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'T^ '. AUTUNNO IV^CCCI. , 

' , / 5 ottobre . . ^ * \^ •,,_ 

«. Gio* GrisostQino. ^mc<^ .4^, ^»Mr II .^^¥. pnhcip^ è i 

ffufifti tudditi., AoaunzMU.pèr auov» è U stessa c&e la 

Caccia Ài Enrica ir^ (ido|U in vend^e io^i^acKe rifo'^ 

^ iiMKa. ...... ^ .•• .-■.". • '■ ^ 

s. Angdo • hA nu0^ H^tìa f M«iv/4 $« non più rap^esen- 
tata io Veneziiu E^ il clramma rat^presentato altra voke 
collo scenso titolo, ridotto in veno>: ed in parte rìfiiio. 

Replica né*suddei^ti teatri, eccettuato ^ ] 
s. Liìca* Metìì^dé dUcSena Ì*0itm9* 

r detto] [ ^ < . * 

a. Ciò* GùsostoBH) • Ff ^«f'/^tf O iv Wi DaHMMr^jiAi, otria 
Vuomo dalla maubtra di ffrroy mai più rai^iesedtjìta 
in Vaneijia. Argomenta* CristiemoIIliae di DanlioaìFCB, 
Ifimasto lungo . tempo stììi^ eredi y ebbe ìq' fine d;Ala 
principessa Cristina d'H^ssia Gissel sua «spos» «lue 'figli 
ad uh parto, ^et venaeco daii in custodia alfirìtto-^mi*" 
nistro di Stato . Questo ministro che ne' due ^melli 
credè vedere due.contpetttorlal trono,. fece oiedtrè al 
le e alla c^gin» ehe il. secondo nata fosse aiorto,^ e con- 
sonatolo al colonnello Desner, senza dirgli ^liil fan- 
ciaUo ei ios»t , .ie^ ordinò di condurlo in i|n castello ai 



■i 



cùxi&nt iti regno 9 e quivi custodirla piiflonierò • Per* 
▼enuto il finciuèto «IP età di* tinqu^àflid, e dando segni 
^ì uno spirko vivo e penetrante , oltre ad una perfetti 
rassòmigHànz^ di fattèuè c^ flri0ci|iie F^derigè suo £r^ 
tello trattenuto iti eortC) il ministro clie da tutto ciS 
non Vedeva sicuro il suo progettò ^ e temeva che e|S 
potesàe essere Hcònòsciuto^ commise. a Desher di copri* 
re il volto dei SUo prigionièro con uni bàscliera di fer- 
ro. Cinque lustri gassarono e T innocente gioi^^nc^to | 
spfferse Questa strana foggia di tornfenéò • fn queste^ 
tempo mori Cristierao^ e Federigo ascese i} tròno dt 
Caùiniarca . Mori pure, il ihioistro y i^ morerilo pales8^ 
ìi segtèiod^ prigioniero maschèrtio al barone d'Òtetein^ 
che «gli prevedeva éué succesàòrè^ las^ktndógli in iscrit-^ 
tò la.sbsQidiiàa.^^ollar è pròve autentiche del 
vero essère del giovanetto; Alcfomlnciaf ^ell^ aiione 
Òbstèih credfehdò cHé.FéMP^ avesse a^'stahzsF assa^^' 
^onitoui/:.Ì4am iì n^àre pei SfpmA mancenére' sul 
tiònrv ie ftce pà^tif ài ^WiUé tèriià <»M ■- trìaMmé di 
ierroy e le inspirò il desidefitf di v^déf)^< fiUi^M dim- 
quc tradùj're in córte/ priójaii pifesentarlo^ al re palesa 
£ ^sto ìi nascita del . prigionièro ,* f:-.le A lo' scritta 
del dcfoheo ministrò V Federigo, d* ìndole àiagnaAima e 
generósa , ricé'é'e f iófeiice giovane,^ ^ le ia conoscer 
fratello , e lo' cólma dì eareixé e favóri v Òbj^te in che 
<ia tanto^^ràdofe tenie fif pròpria rovina y tospira* una^ 
foft$ f^ià^2L liei cuore deir inespèrto gi^vanef monarca , 
iacefldc^. tèmoi'e nel frateìla tìn pericoloso^ rivale / Se* 
idotto^d^rigo ordìha che II fratello sia ricondotto alia' 
.^ prìgiobe*^ C%8tein' cóvbiiie^te quest'ordine a 0esnér 
che ricusa di obbedire , e rinfaccia af minfótro' ? opera 
ì»d^a •' L'infelice gióvane è già présente ed* ha udita' 
la 9ia::^eneei»^t Allo strépitor^el' iltìiliarró^ é^ di Pe^er 
Htprai^yieisrla regina^', efae aerpriiK é^^mt^^'éfétiÉtòi 
Fed<E[rigo,'e Jkinika del ttiiak(t^#»^^tieMìcàaó^ttriéé dì 
•ena ]^&lia> pmneil» dtfe^ ti c^^ , che i^SMscf 
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ftllpca fiottaota^ £|ja lo^ e^fi^e collie sua tnaicb^ra sxfl 
vofco dinanzi al rf.y^cKe in vederlo ùiorridùice » ìe 
che già (fmita di non si^^ crudelcà ordioia f]^,£ij^ s^- 
. scVratpV inb^muo^^j^i del vci:o carg(c%(fe^ deifl^nisf ro 
et pprre a lui Ja, ,$r^f8> v ipa^c^Nra:, f .^Ua ^JfoiM ic^ 
stinata pel.fr2(te^(^:lf fii Ua%rre1|l luogo d«l 4i. lui 
/esilia.» . '. ■ ■ - j 

«• l«aiai» ^«pliica^ ^ _ ... . , 

Replica ne' suddetti teatrì^».^ccèktiiati> • • ' ^ "'' 

a» Angelo V 2»tf^M>g/r>/4|j^^^;' .* 

% deità. ' '"' / 
Replica ne' suddf cti teatri ^«(cauuatQ* . . . 

e» Angelo » // Ciirurgq di 4quisgìtafi0 »^ 

■ ii>:deff0. •' 

i. Motsè. Si è aperto quesra seta^ colle éit farse ,^ It^^L 

ptfgo y ossia X Gruppi al ftttìne^^ Seconda . ^cn dm pd9' 

aU0 app9ffnx<t. 
>f, Gio. CriiostoaiQ.. Repiicftv -' 

a. Angelo . Cmffté Pard^, .1 
9. Luca. Avif ffu^iif ì. p^c9t:y g»idarh i'.m9k0%A% L^fiucm 

BrepBernè^sotbletti teatri ^. e&cettuatl 

t.-CHfl)b^ fimostomo ^ Matilde ugha di X^nnatm^ cmAtiec^ 

ibìm'fagenù dti ca»alhrr sfrv^mr^ ec 
t/Lneà. Arltcehino ffrtgcmorf dfitéubiy r pfifiUtttr^ del 

fjhvani y comBnedia deU? arte • 

I* detto ^ 

-^fplicat ne'' suddétti, teatri ^ eccettuati 
I. Gio. Crisostomo . Werter r C4rlctta^ 
f.,Luca.. tf dtuordìe fraUPHe'y. ttsAìmonei àzl tedesco del 
sigoor KoJLebue non piìi rappresentata, in Venezia • Jb^ 



^imtnio^; Due fratelli, FÀmrcsiJb é ftltfp^ffiuhièhtìéhi 
fenoéró ji cfontesa per là pos^essJ^e^di un gi^rrditib 4 
uicoarotto ona lite che durò peif ben- vetit* aitili i qaali 

' ^ssaroi^b coli aperta ed 'accertitela nttiiicitìa fra eisr'^a^ 
telli. A capo idi t^ueétò tenìpo 'un certo dottor Neri s* 
interpone mediatóre, è porta tif la lite' al Uribuiiale di 
pace ne segue accommodamento . Non però si ^pàcifì- 
'carono gli anioii degli* incrociti fratelli ; mail dbhof 
Neri \ che e per causa della meditazione, e per ia Àirk 
presa di Filippo infermo e ridetto a povertà, erdsi in- 
namoirato di Carolina J^^ di jquesto \ chiestala priqm 
al padre in isposa, la rende^ istrumento di pacifìcazio* 
ne. Ella si porta dal aio, e riesce di intenerirlo a suo 
favóre • A rammollire g^li abitiii dei fratelli , il dattor 
Neri li ià incontHifé in glai>dino-dOve si ricbdciliand . 
Tommaso si unisce al fratello, e fa erede Carolina àif 
suoi beni . , . ^ 

tJna governante avara e bacchettona,, un dottore di legg« 
che le tien roano nei suol ladronecci, ed un Servitore 
\.óiiestoe^ amoroso, f^nnb gli ej^lsod; Hi questa cóm- 

, media.' - 

ij ottobre; 

iLe^ica Wsùddétti teatti, eccettuati 

s^ Gio< Gcisostomo. I due Céanatìerì Peno per rattrcytiQtì 
pt& rappre^ntata in Venezia, ^xpmfnto: Vittorio La-^ 
Fknr y e Vittorio G^ltnte giovani graiàieieti: atti^anaf 
ad un tempo *ad un viUaggio, il ^rimoc^mktto diirac^ 
«idence , il secondo per rivaderr i fuot parenti 4 La- 
' '-Rettr al prlqpo^ fungere al viilaggio, sente una ibsca di 
ballo, vi si introduce a for^a^e; maltratta uh contadi- 
no edjp coi ha per far sua.yiolanza: parole «Al tuo allog* 
gio cambia la sua muciglia per. equivoco eoo. quella di 
Clatante ivi pure albergato sehza clie uno sappia dell'al- 

" iio ) e partito con un suo Compagno , s'incontra in Te- 
lasi figlia di Koberto étfoco e niercahte da. vino, ed ini 
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Smsi^i étto M mi^ ^ 1»^ •' ^Vl 4 fcteduta 

G%)aate'> e cokne tale vien (brtÙo <!al eoinpagno ad tn« 

• t7o(^arsi' in casa di Roberto^ quat figfio; Garaaca siviv* 

imllf» sctesb ìubg&i creduto La-Pkur «iena- arrestato pet 

, la Vf&ieiHUi osata aHà fi'sta . I portafogli delibano e dell* 

. aUrò ^ ;taiitati nello si^ttibio della mactglta ^ da& feog0 

kiV ^tiai^pcf^^ ^hi 4i ti$chiart| in fine i e condsdutìai Ga* 

lamé i^r flgHddì R!oberto, e La-Fleur del éiu€Reè^'| 4 

. SecoDd(r spoia Susanna di cui si era già iooatttoratò^i é 

.-,i^^»fM marita con Teresa^ con tuì ài etano fiv^ 

. meisi*<k' fanciulli r ^^ ' - l 

'.^i Ai^lo. / ^tìf Tti^TuiMì^ commedie daU*art«à ^ 

•; • ' ' ;•■' • [ ; Ìi^Ón<Xbtffi /' . * \^^[ 
^epi^cfi ne^sfa(ldet|[ teaéri, eaceiiati .^ .... 

s. Moisè. kestò cfiiusoi , . 
s. AngeR); Tàm Jàner ^ ossia H Cautéióré deìuf^i ' J^ 

tS detto. •• '- 

,^ Mb^è, ftestò fchiusò. '• 

,|, dlo.^ Qrisoatomo; // trìoiifè^ di CbftdfitìHQ H Gfahdéi. 

tragèdia nòli pitf rappresentata. iJ/'^('^^»r£: Costàriti!< 

no' debellati 1 Franchi teiio^a prigioniera in Roma 11* 

dagonda fidili deltKntd rè'^ *é la trattava con sommi 

doiceeta i RibèllAtisi nnevaménte t Prtnchi sbtto là 

' «oMdoitr^i Asraftriib'prmcij^e'' ^ t^roirnso ^ sjpiMO'di 

• IMagiMisrOMttfitltKf fiorila téktOM»^ lN«ee iPran-^ 

chi f fa prigioniero Asdaluifo , e toHdt vincitóre iti Ro« 

tri»- Massimiano tadre dì "FAusta spoaa di' Gostaotino 

' fl^lrMi ìflCManecmfnte àllMdpMoy egtt Vfttk ttfnttta 

'^ ima «Ofigitifa^ ma riuscitigli vada ne ottieite il ^rdo- 

; te. Non «ontento àxl fìvoio contatifOi gtiadagoo Sar« 

kìtt firÌBCi{ft» <klil0 tlqgìJQiiti prooimadd^i fausta \A 

éotisotta i Pjar gwidagterBatsftft'lè Hiii^a IxM forte ge< 

loiin iaiiinuofldoiU die Goit^ntinoaitt IMa0Midi« Ted 

to piire di sodar questa facendogli crederò ^che egli alM 

' irà ddibaraii^ dì ^ Asi»luiro «ile fitr^ «oms avea da^ 
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t0 il di W fidrei « le A^,l»l;Wfnile pt?cfc> «Ih »tcs- 
• «a lo t««fi8g«* -Giulie Co^^ntinq vlttocio^ ,^ sofiV^ i 
: «impmveu di fausU e la riconviieae . Ca(m. T odio i$ 
reagìusioBÌ di Ildcgoodn .«ssìcm<^«q4oU, di rifaetteria sul 
'.. suo Cfojiò spelandola Ad Ascalulfoi « q^c^t^ ia tìcoiu- 
; pensa Je iiilesa in u$ia leu^ra 4iD9QÌma.ia: (^aqsa' ordita 
cóntro di lui > e si disimpcigoa con M^^siiiuf no fingonda j 
di tton^airer coraggio bastante . MassimiaDO 4a assicura 
r ^ liirociurarle adito apeirco ^Jl« stani« dell' tmperatoro 
tncDtne egli dorm£> ed elk fìnj^e di voler £ire il colpo* " 
li traditore sempre colle armi tlella geloaii e deirauto- * 
rità. paterna sforzft Fausta « !^c4argli ingresso, «peito al ^ 
Ietto del marho . Costantinp già insospettito di Mas^ i 
simìano , Io colma di onori , e quasi, lo fa suo colie- ! 
ga« Fausta prega Costantino ad allontfanarsi quella not-» ; 
te dalla reggia , ma nu^Ja )e palesa del padre , Ildegon- i 
da che ha scoperta in Massimiano la ferma volontà di | 
uccidere T imperatore , e sa del mtzio apertogli dalla 
figlia» palesa tutto a Costantino , che ordina a Probo 
^ . di^UQer. pronti i suoi legionarj cristiani,i . Fauata s^ av^ 
. viene la lidegonda > o la rin^royer^i co^ ^-oiodi asprissi-. 
m dettati, dalja furenite suajgelfSisiaÀ qu^ta ie rinfaccia 
il tca^j^iaemo cpn^ro^ il. marito^. NIassÌQu^n/i^>(iii^a.jdi 
. nqtd npììt regie, stame , segu^ battaglia., in <iii: J^nàbo 
è vinto. £sce Massimiano ed ordina cl^ Probo aia ui^ 
.. catenato, ^Sopravvengono Fausta, poi Udegonda t. inor- 
ridiscono in sentir motto Cosuiit^pQ, Maasimiasaasooo- 
de il.trODo, e ^ proclama ,in)Aeraeqi» .. Sopragfiuag^Co- 
«tantino :e..soldati .qop faci :accef e. » iaj[la cui. vistai 990m* 
ci MaMÌ¥)i|uiQ depoi^^o le 4r;a(H. .Questi, disperato cìi^. 
-aeende il. trono fi li ai. ^ra^gge... , 
a. Luca . R.epiica • , . \ . . 

Replica né* suddetti teatri , eccettuato "'" 

a. Moist. Reste chiuso. ; v- * 



i^Gto- GrUomno. Boriici << •:. / 

. tiùné$, Cidf^ff^Jf' Tfrì^. ^ j; '^ .J . 

h-Ua^n iirMì0 umi4tmf, l'arte ftinii^ ^tfh iK <ìp#^ 

^ Angelo, thrtnd» W TrpfféfWno ,firsep^ttéif^4^^fH»it^i\ 

Keptio no' auddfittt ^teatri , €<;<€t tuato ** 
i, An^{o^ Z*4 //(S){/i^ i/i quattro fn^M. 

fb MoUè* Restò chtttSQ. 

K, Gì9« Gri^atoino; Atfifw 0Zaff»t4*% mA fià rt^t»»^ 
sentirà. Ar^fh^nte. Atferoc re h)dùinO| ed Ahemero 
«e tartai» iiannofuerra^tra loro. Alferne ipincitoie thìix* 
de ^»5i il jiitnico in Samarcanda sua capitate . Qyivt et 
si yom a i^rionorre la pace ambasciatore di se medesl* 
CIO , e veduta Zttftneide figlia di Altànieró si innamora 
ii lei, eom» ella $i.innampra fieramente df Itii , Riusci- 
xt vane le trattative egli ritorna alr^^ampo^ td % il co* 
mtnciar dell' anione cfa' ei h pervenire a iOffutìéi jsji 
fojf^io in cui i' avvisa di voler tornare cotne ambascia-* 
tore p«r far nuovo esperimento .'.Odia, s^rdlil di Afta» 

•mero ed amica di 2k>^ide, è messia parre del segre- 
to.. Il secondo esperimento del giovane re iiidian/b rie*- 
sce pure inutile, ma i due a«Motl liaono il tempo dì 
g'uirarsi &de. AUamero matiidf iAUbsKiaeofKfii f)j nidii^" 
«i» egli ii batte, e fa prigioniero lo steaso Albrp^i « ' 



Ib còh^tice ih Sflàìstòndaì'? Animerò & togìiétt i isM 
ci ad Alferpe, e per premiare- ^r^ iè-^^piooiett^ Za 
belde in isposa. Cresta k) fifiuèà^ è* -D^na a- cui .ìMS{ 

deir infedele.. A^it^ ottieiìé dà ^ancrektè un. abbotca 
netfto- tUihrìr Àel tfalatzo 'e hi * induce ^ ad una foga «c^ 
lui • Uno schiavo loro confidente , ne avvisa Altamen 
che li sorprende éuì piiA((5 d^lla fuga , é condanna Ai 
ferne ad essere gtcUtp nel fiume; Zanìét(ìe>dbbfigata di 
|»adre a sposar AfibecVc veduto >|ittàr l' àiyantè ne 
fiume, vi si é^tt^'jJùiélt* €9SA dall' af^iiilerià reggia V.^ 
Aftamcro ne. riniari desolato. Il generale àegli, ihcflàni 
radunate te truppe disperse si era gi^ mòsso {Héf ticùpd 
rare il stlo signore^ ignorapdò tt destino di questo *j^f io 
tipe; Aiibec va di nuovo còndro ^li indiàhi> ma è viìf 
tG| t disfatto . Alferne salvatosi dal fiuthe è trovato d| 
tartirif a rfcòndotto in Saimarcand^ . ^^^^n^^^* ^4 
porrà iti prigione per ^l^rlo perire . éameide Sospinti 
dalle alcque alla sponda^ si incontra in uii drappello Ì 
indiani. Aiibec nascosto in un Intfè per' tèma' deì^niÉ 
mìóì là ^ed«* è vuole inipàdfònif si dì lèi j ^ma 'éo^TÉlffà 
to dahniimero degli indiiriì rfirian prigioniero . ZaoScidl 
udito che AUerneé ancóra ih vita si fa essa stéssa c^n^ 
dutirice dalle di lui Schiferà , e va fbrìrrò fi padréi*^ 
generale ihdi^ìfio fa pervenire ad Alferhe'uh 'fbglio i( 
e-ni lo iavVisa della £uii vile crìa , é Deli4 lo t>i^senti j 
questo principe sul punia in cui t>e> isfd^gtfe una mbt 
te infiiHe efeli'^volcii prendere il felcho^ Aiibec éf iftn 
zatò a scriverne un altro" ad ÀltaiViero in cui II fa cfe 
dere di esser tiitlastb vitt^riofoy e il té tartaro è. ini 
^ntò di far perire il prigioniero niniido quand<^' 2t» 
tneide col generala t le truppe indhnepehètra nelfo re| 
-fia; Alferrift vicHè ai-mato dai' suoi.; egli si baft?» 
«con Aitatiiero, ed èfet ucciderla quando S^meide i 
introchette a salvare il padre . Alferne gH lascia là vib 
^ t U i$pii0ì. e Reificatasi ètò lbi| /^lib^t s^osa Delii| ^ 







Ifuóior^ttiix ,pj|ù jap^risentata xli 
VcnéiiaT. -^fgÌ7OT^/»^^ . Tito ^i Vespasiano védùtk nel 
. , circo EnaHia vestale tà élìi Ii/i kMnnamoraho T un dell^ 
\jiUto> ed £mifia in qùU1« ' notti che è « cttftodii dèi 
; kK:io fuoco iutroduce Tito net tempio; Iti una iì qudA 
i, ste n«rtì appunto comincia V adone nella quale tDehtré 
,.;fòiio gli- abbati itf stretto 2^ appàsVionato cclloquicii 
l' spegnesi il aacfoftioedi Désblltà' EfniHa faopUrtir'TiiOf 
p, ed ella è trovata svernata daile compagne . Onoria 1^ 
I ^acerdotessa e le altre vergini ctie^le seno attiche ^ ^f 
/ cQipopiangonp e/la cóx|{ortanoi ma l^.lj;i^essibite Polibio^ 
sommo $àceraòteV}A.a3sogpetta alla iegj;^, ch6 la ^oo' 
^ danna alle verghe* Tito. nella ^ua qualità di Oi^^vo còh- 
^, sòie deve àvefe il giuraménto dai sacerdoti | gialle ve« 
stali^' nel qual giurarfì^nto solevano ^lire la fedeltà. ,;tÌU 
.. i^atria giurar anche castitaqe a Vesta I Emilia è chiama'^ 
. ta a giurare e cad^ tramortita, Polibio che sòs|^etta il 
^ gualche occultò delitto^ la fa giudii^^r dal cpnsigiio, ih- 
^ nànzi al ^uàle condotta, Fuivig amica e'coi^fijente ,41 
/ fenollVa sì accusa ella rea del delitto dell*amka,^ e qUe- 
J sta accusa dà liiogó alla confessione di Emilia che ;ioil 
^ Vuole ^rò palesare iì* amante 1 Polibio la condanna ^ 
èssere sotterrata viva giusta il. costume . Tito neil|i ^ 
. disperazióne^ seguendo il . consiglio di t^entulo, su^ 
^ athicò^ adòprà la forza per salvare l'amante) ma legeo*» 
, ti di t-èntùlo,^ vengono (disperse 4zì sacerdoti e dal p#- 
'ifcióljpnévato idi Polibio^ e Lentulo ritiian i)rigioniero del 
"loch^ sacerdote, Emilia. é sotterrata .. "Jll^.ito rooip^ il 
i^Uitiù^, td i pti rnhin Emilia i msii^oiitio aiuttf^ 



'^A^ M W9<do^ disputi» MM«tteifte J« genti 4el còh^ 
sole* e si impudrontsce ancora di Emilia. Qacatj »¥«« 
consegnato a Fulvia le Icttew n€^v»tct da Tittiv^^4 ah 
t w catte di wa fcwnigHa ,, i|ewbè le copaagnasse aira«a»iH 
te, e Fulvia le dì a.I^iitu}o, per fargliele perveulro , 
LcQCato trova in quéste che Emilia è di origine etru-l 
aca e perciìi non ««oggetti alla legge, e/ricorró al Senaca 
dal ^uale otcieQ^ un rescritto di' assoluzione per Eaiì«> 

* lia, e corre H sitterr^eo a liberare gli amanti* \ 

Rcpilea iic*5ttdclcilS teatri y eccettuati 
#. MqW* ^* impr^iarh in angutth , Seconda « UoKt dai' 

f» Gio. Crisostomo. Tr»falfin& f^ BrtgM/a Udrì cùmi^th^ . 
n0ft *IU laUrn j^.comawdìa deU*arte . : i 

%l detta ^ 

Replica ne^ suddetti teatri^ eccettuati i 

a* Gio. Crisostomo. £./ dUg^ mastri # /? '^du^ t colarti ÀrJ^ 
gùmento : Arirto e Dimante sono precettori il primo di ' 
un 6glio il secondo di un nipote di Aramlnta vedova 

.' giovane e ricca* Aristo dà un'ottima educazione al pie- 1 
colo Alessio y e perchè non si guasti la tiene lontano 
/ dalla città; Dimante petit-maitre ,. ne di una al sua.| 
Superficiale e di galanteria « Dimorante, questo in casa, di 
Aramlnta approfitta del carattere vano « leggero dittai- j 
«ta femmina per sedurla. Egli, unitamente ad uaa^ e«-.ji 
ixieriera di Araminta di cui è ramanto, medita di. àUx 
venir padrone dove è servo tacendo sposare Araminta 
ad un suo fratello e Gli è d'uopo, però; di alioiitanf re^ 
Aristo, e lo fa richiamare a Parigi . Di mante spiega tòt*" 
to il progetto al fratello. in una lettera d*" invito. Ri- '^ 

' eorrendo il lii natalizio di Araminta egli fa recìur dà 
Giulio suo allievo un cofnpitmento adulatore, mentre 
Alessio' con uno aempticissimo e naturale felicita la 
madre. Araminta regala Giulio di un libro ^ ed Alesaio 



! il 

^ ^ttìJnr^uéstPliìi** àftìfgò eoi ett^i*; ftrt»!!- 

^ fìnsUtshfMtme Àf?stò , i it pféèbfe afeis« ai 

»^ièf• ndHè ^Sortii •ili''d«tó pefranA^ k Frovìtt- Ìr*ào 
r^'Mdlì» tóì:«i ai un Itttà CrMtìo dhte'sì eVif ?feò- 

Il DsffHiBttf il MMÌ»^éikòiré tutti! it cVami . ^éit 

Mtia féoU piVm 4à éèy éfk fétiè in prìàmèTéné 
ilè.IXaiRÉntè.- "• ^ ■• ,.. ^•. *•' , - • .. . ' 
^Angelo; i^ ì^pì iMTti^Uit^ * BrìghiU, ^ittàtkàà 

^k^iài^:/idrMÌJeapf^areH^0ì / .\. , '^ '^ 

#te> Gy»»òn«) •- acplfca jr 
iJngeid^; %d févoià dfì cefvi . 

«•...«,. .. -,. ^^J'f'o-i, ,.' 
M» IJ'saddptu' teatri ,'iccett|ì«o • 

»V**eiia. ^<'/»<'«r«i,«!MÌÌÌJMi: «t^kfido in Bassa- 
nfl Baitùrt della Pòrta, raaintf Aiwedi«i<r*B»'coéfldte. 
«e. «fi città eoo finitone di ti«klr #ih!e ,J ma in *tìktf 
ff.i ^*^« . «1 ^to*???'*^ 4i . W» *6rt« della otta . Ut^ 
•w à «ccorst 4ci collofui di AlKdisio col cOttandaD. 

■ 



•^(/^fiftJP^ IR?^'P'^^^''Mlf^^^^''??i9i^ «enti! cbe Jqu^ti 
8|a ritnDsso^iial p^p» ]^ueHno,gf|Cfa dì^'f^jL^o in» ^^ 
per tmdimeiitp e ik 'prigÌ0nUKO\3«ni^u .fOi^ ,t(jm».b( 
. , Simiglia ^. fra cuLBianca dè^ Rx>ssi iif^oc;lie di B»t,ttst|^ f 
rA^¥^ì^ fad^ di lei, fianca :a«|a ìDspima ..M^n#;, fqr^^i 
^ E/P!«W« .aH^<>«> l»«J tìwii04.ÀÌ iia#i%vup^ QWijiogBr- 
, klé ^^V^^'*^ n^ritq e. jgitcSi. sua.}j|pQ|9.. Al^ej;4He ri- 
©.l^u^ft » <*H»fi« Bfetirta,a.^iersttfd^^MU.;in^i%'fp^ ^ 
.*,^^araf]« prpprta vita» *' Deìiiip &£6Ui|^<UlUuitf>^e4%U' 
r-^ltra , ^^^trucidai; ^tti$.t9«..«, vuqì .liim d^lja./qrza cpo 
«;]|i9n^^t/f'.l^<' f'M^9A<i^^ iacjcia n ^ ^oii^stt^iì* 

^ gliuoletta , qu«pdb i^sed^sio lo iovid^ ^ di£^if r% i ^i 
^fh^^ ao0 rotti da Tiw^ Au Canijpo^ii^iero; ^gìiiqip .c^Ile 
trup{»e di Lombardia. Eazeliiio i rotto %i^M qgti; nia 
,^ìnji4^tQ.che si.bjqiee coj^ «binici .^An.t<Hiio pj^e^dìBian^ 
ca unisce pochi bassaoesi » e tenta inutilaen^ di }a^^ 
xi99 la figlìi $ cfgli salva il. nipote » e si unisce alfe crup- 
pi 4f Ttso , Eaielino rotto dai nemici si chiude «eica- 
«eailo, dbre assalito miiiaccta di trafigger Bianca*, ma 
onesterai getta dalle muia , e vten accolta d^ Antonio. 
Kszelino si batte con Antooio^stesso indi, con Bianca, 
JIM «OirraéFatto da) nuai4r& resta prigioniero. 

Jitifi^ iit* $i*itdetiì teatri , eccettuato 1.3: 

a^ Angelo, àeraun^ e ^Mvenìcé *• *" " * j 

' • . aS detto . / ',' .\ , .' . '[ \ 

s. Moisè . Restò chiuso . . - . 1 . r ' 1 

s. .Angelo • L9 p^ìgi^l S Ufmim%éf^\ 

^9 detto. t 

Rjeplicà ne* suddetti teatri I 

io^deteo^ 

a. Mòisè, e' >' | 

s. Angelo. j^^eplica* 

8. Gìo. GrìsQstomo . Zeìima e Zutn^ìfa \ ossia ti funesti 

0fMp di Vendetta y dei signor tenente Zlntlli .. 
$. Luc^ . ti Manmalh dì Turma. 



Il 

I« Molise < Resth clitoso. 

l Angelo. Amarf 9 nm v^ efS9f$'ékmam0\ driMRiiis iA 
nfgaot Poppa, non pift rappresentato. Afgumnt^x Auro- 
' ta duchessa hi la stravaganta ik osinm amante d'an 
--tioiBO di cui tiene il ritratto, t non sa chi egli sia^ 
ma non vuol esserlo per un certo tuono d^alturt filoso- 
fica • Ella spedisf e delle copie di questo ritratto in^ va* 
Yie ^rti, ma non ne riporta la desiderati cogniaiooò • 
Finèa ti lei damigella portata dal caso a icartt coll| vi« 
eini all'abitazione della duchessa , vede un uomo sèlvag« 
liio, se ne InnMnofa, e sol può supporve nato nel bo- 
cchi perchè in lui si ritrova un senno troppo naturo aA 
una coltura d'intelletto lontana diia insrituzione degli 
BOrtini abitatori delle selva. Aurora chiede un giorno 
di que^a Phièa perchè vnot darla fo liposa ad un suo 
gentiluomo bencmeritOi aseoiiando eiia A atranMmreeoQ 
qoiesto selvaggio, si metta io curioàtà di vederlo ) ma 
•per non essere riconosciuta ytmitt. da contadina colle suo 
damigelle. Va a sorprende» Pi«èa, a nell'atto medesl«> 
ino fissando il selvaggio gli sembra di riconoscere l'ori- 
ginale del ritratto. Dal sospetto del^a duchessa nasco 
iMn viluppo dell'azione, gli episodi della quale sono gli 
amori di Fioèa; le gelosia della duchessa i l'arte con 
cui tenta scoprire se il selvaggia sìa il bramato origina- 
le del ritratto , e finalmente la scoperta che sì fii nel 
selvaggio del principe Leonzio di Creta che per sue vi« 
cende andò ad abitare quei colli sotto vesti mentite • 
Le nozze d' Aurora col principe chiudono lletamento 
razione. 

FINE DBL^irUMEEO HI, t DELIA PAITS f. 
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A T T O P Kì M O. 



SCENA h 
A«6iA . 

Eccoti in Tebe: Argia... Lena rìpfglfa 
Del rapido viaggio... Oh? come u volo 
D'Argo venti' io t — Per troppa etade tardo ^ 
Ma Hit seguiva H mio fedel Mefiete : 
'Ma in Tebe io sto • L* ombre di notte amico 
ywo ptotarò ftirardìmfento mio; 
Nòrt vista entrai . — . Questa é V orribii reggia» 
Gnna del ti^oppo amato spdso, e tomba. 
Oh Polinice L il traditore fratello 
Qui nei tuo ^tigue Todio inìquo ti spense, 
invendicata and>r tua squalUd* ombra 
"Si aggira ihtorno a queste mura ^ e niega 
Aver la tortiba al fratel crudo appressò, 
Nell'empia Tebe j % par, eh' Argo mi additi... 
Sicuro asilo Argo ci in ; deb ! il piede 
Rimosso niai tu non ne Vivessi U. lo vengo 
Per lo turo cliner Sacro. A ciò pri^itarini 
Sola può di sua tnai)o opra pietosa 
Queir Antigone » a t€ già cara tanto 
Fida sorella. Oh Come io ramo! oh quali, 
Nel vederla, e Conoscerla, e abbracciarla, 
Dolcezza aì cor hì^ ne terrà ! Qui seco 
A piànger vèrigb in su la gelid'urna. 
Che a me si aspetta: e l'ottiefrò: sorella 
Non pud a sposa negarla. ^^ Unico nostro 
Figlio , ecco il dòn , eh* io ti ri poi'«<ft in Argo} 
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A N T t e N p 

Ec.co il retaggio tuo ; V urna del padre ! — 
Ma dove 9 incauta, il mfo dolor mi mena? 
Argina son, sto in Tebe ^ e noi rimembro?—^ 
L* ora aspettar y che Antigott' esca ... E coaie 
HavviseroUa .^•. E s'io son vista?.. Oh cielo/.. 
Or comincio a tremar ... qui sola ...Oh !.. parm^ 
Che alcun si appressi . Oimé !.. che dir ? qua! arte? 
Mi asconderò : C'^ fhitfs^ • 

SCENA. II. 
Antigone. • 

— Questa é la reggia; osenni 
La notte: or via^ si vada... E che.^ vacilla, 
li core?vn pie, mal ferme Torme innprimc; 
Tremo? perché? donde.il terrore? imprendo 
F^rse un delitto?., o morir forse io teftio?-^ 
Ah! temo io sol di non compier la impresa^ 
O Polinice, o fratel mio, finora 
Pianto invano ... Passò stagion del pianto ; 
Tempo è d'oprar: me del mio sé^so io sento 
Fatta maggiore: ad onta oggi del crudo 
Creonte , avrai da me il vietato rogo ; 
L'esequie estreme, o la mia vita, avrai. *^ 
Notte , o tu ^ che regnar dovresti eterna 
In Questa terra d*ogni luce indegna. 
Del tuo più den^o orrido vel ti ammanta ^ 
Per favorir l'alto disegno mio. 
De* satelliti regi al vigil guardo 
Sottrammi ; io spero in tt . — Numi , se voi 
Espressamente non giuraste, in Tebe 
Nulla opra mai pietosa a fin doversi 
Trarre, di vita io tanto sol vi chjeggib, 
Quanto a me basti ad eseguir quest' una.^-«. 
Vadasi ornai: santa é l'impresa e e sprone 
Saal0 mi punge i alto fraterno ajpaore.^ 



Atto PiiMO. i I 

Ma, chi m^'nsegue? Oimé! cfadka io sono.*, 
DonÀa a ttk Viene f Oh ! chi sei tu ? rispóndi. 

SCENA III. 

ArCIÀ , r"DrEWA . 

Arq. Una infelice io sono. 

Ant. In queste sioglie 

Che ut i che cerchi in rì card' ora? 
Aro. Io ... cerco.- 

D^Anrigone... 
Ant. Perché ? -»Ma tu, chi sei ? 

' Antigone conosci? a lei se' nota? • 

Ohe hai seco a fer ? che hai tu convin con essa ? 
Ar«* U dolor, la pietà... 
Ant. Pietà f quaJ voce ' 

Osi tu in Tebe proferir? Creonte, 

Regna in Tebe, noi sai? noto a te forse 

Non è Creonte? 
Aac. Or dianzi io qnt giungea..» 

AaiT4 E in questa reggia il pie straniera ardisci 

Por di soppiatto? a che?«^ 
Arc. Se in questa ^reggia 

Straniera ip són , colpa è ài Tebe : ucOrmi 

Nomar qui tale io non dovrei . 
A«^* . Che p»rl|f ^ 

Ove nacesti? 
Aà«. In Argo. 

Amt. Ahi ivome! oh qtrale 

' Orror m'inspira! A me pur sempre ignoto, 

Deh, stato fosse! io non vivria nel pianto. 
Aro. Argo a te costa lagrime ? di eterno 

Pianto cagidn mi ^ Tebe.- 
Amt. I detti tucn ' 

Ceffo a me suonan pianto • O donna, s'altro 

Dolor sentir cbe il jàiio potessi, 9I tuo 
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# ' A i» f 1^0 o ì» « 

Io porgem rfì l^gnmt twfynei 
. iGrato si mio cor fora la storia' adirne ^ 
Quanto fi narrarla , a re: nul , non è il tempo^ 
Or che un- fratello io piaogo... 

Amo. Ah! tii5C*4eMar 

Antigone tii sei ^. 

^^rl Ma .. ta..v 

/iM,n. Se» 4tssi« 

Argia lOtfi 10^, la vedo^ra infelice 
Deitfio fratel.piiì cai*. 

AiiT. Oim^ !.. che ascolco K 

^&G. Unica speme mia, solo sostano ». 

SoreQi amata « al fin ti abbraccio ..^ Appcql 
Ti ud.ia parlar, 4i Polinice il suono 
P4ieami ud/rc-: al mio core uemante 
Porse ardir la tua vpcf : osai mo^nurnii -< 
Fiilice me'., ri trovo.,. Al rat tenuto 
Pianto, deh! lascia ch^o, ira'dolct tmplessi| 
(libera sfogo cntfo al tuo stn conceda. 

Ant. •• Oh come io tremo 1 0tti, iisHa di Adrasto ^ 
. Im Tebe? in qiieste sogh'e? in man del Ì#roi 
Creonte?:. Qh yjstii inaspettata! ot^ \ràc> 
Cara non mcn cfaf d^dor^j^} 

Jl»f . In questa 

R^gEia, in Cut me sjieraiH aver compagna i 
(E io sperai pur io) così pii uccc^lif 

AitT« Cara 9 me sei, pii^ che sorella *v. Ahiqinatf 
Io già ti anfassi , Polinice t) seppe ì 
Ignoto sol m'era il tuo «<;4^s > modi^ «4 
!«' tbd0l<, e il ^ore , ed il tuo amore immeuM 
Per lui, $iò tutto iq già sapea^ Tf an^va 
t'Odia, qua nt' egli; ma, vederci in Tfbe 
Mai uQii voleaVné il vo'^ Mille fuiiesti 
Perigli (ab! trema) hai ^i^intomo. 

Aro. ÈstinM 

, Cadde il mio Poliaice, é «uoi ch'io tftmir 
Gbe penlef più» cj^ dfsi^r m fciU? 



AUi^ii 



4tT0 l^%i»€^ 



piani» e wmv^ 
A^n. . Aver puoi m^ttft- 

Qui noti, 4%U2t di le. . 
AaG. |r^ Oiegi^ sondile,, 

Dor*iq|N^ r^Uya in^u l'aromi toi»!» 

Aw; CÌKparK^.(]Saiii.Vi;4^t^ml».,.. 

Pocfi 90l^% cj^A U <^ia , Qg2i ^ vieta 
Al ^» mmffit^^ III vm fratcm> iu Tebe, 

Aa'^.» €)h9iJl!]!4^iUor.pae5908D€««..^ 

Ant, Pre4% a^4( fi^ri^ ia,<»pig9^ cigoife-,^ ^ 

AwT. Ah! ferculi ili pie^>^Cff.Qnt« iniquo^ 

Ltgftfi M^, I>i, ttttt^ln Qoa cader 
Qwil'^Mio^ti^e; e, nqnchc; ìUogQ cinieghi; 
Ai égìl & Afgfhr ^i 4à hflOfS^A anurie 
Acbi <^ isy la CQcnib^. 
AtìK . In> cawpp, fwda^ 

AlV^ 'fiero^ il Boip spasQ?o ed io. fì,H <i9!»PPt 
Falsai par «lianziiit e cu vel la$6Ì? U sesto. 
Gìmb^S,!^ volgf','Cbe trafitto ei cadde . \. 

-r:Jfm man Mina fent^®i «d it^cBoltP,, 
E nudp ei ifi|i;9;?t<) l^ nvMteosfia aqcQra 
ÒMU reggia paterofsii e^lu^ a ^|:z#.</ 
$i9^m«) e. il ^ffirq.iioa «ladre/^ ^ 

Amt. Arg^ dilet<i| 

Nostre ifitf re s^rc^tuiic* ancor non ui.^^ 
Qi^ipret Toiireiido £»xriddia appena 
Ved« óioicasta » %3^ »ni«cra ! X noo» ptang^ t , 
Né^ »«lbM|i|»ar 4 di laigenti T aur^; ^ 
pQlpfi^ iimM^$<>. k trpoca ogni foc^V 
ImfilQie, asciujte , le pupille ^^ 
^c\, imo^ ^ :, ^ia dall' averno r ombié 
£)e 4iaR%i ^e^Mi fi^Ur.e d^U; ucciso, 

4 t 



kuitàài,^ 



^•ii 



W, in tremendo lleWl suonò thiam^i 
»T^ te si fanild innant^i }' erra gran pezial 
Così, raccesa faotasfa ti^a i mesti 
Spettri fieì Ad dolóre: a Stènto po^tia ' '^ 
Rietìtrti in st r tot dfciiiolfta figit 
Si vede intorno, e le matròne Stttfi ^ 
Fermo eli* ha di morir, ma il face; e quotai 
5' infinge , peV dfelaaci^ci ... AUnfc Hsik U. 

* Incauta ine!., delusa i6 s6n: lasdhtfa' -^ 
Mai non ,doyea.-r- Chiamar phltMé ioilno 
X<*òdo^^ltel credo ^ é ci kdstiaiho: il ferrò 
Ecco , dar flài^o palpitaste ancóra ^ 

- * Di Polinice ha svelto, e inmen idi' io il dico) 
Hel proprio sen lo^immerge ; e cade , e Sfifira ; ^ 

\ Ed ib die fo?,; DI Iqpésta'fital sangue 
impuro avanio , àìniih^ lò tot fi^a tstessò 
pòvek svehkrfni;'ma, pietà^ml pfl» * 
'Del èón mòho, né rivo, tìeko padre »^ " 
Per itti ioffcra Ho l'tóKòrrita Itìce j 
«Serbata io m'era a Mili trétnuià'etaoei'*. 

Aa^. £dt ppò ^.. AH! ratto ricader dorea 

In tni rorrot del sub mitfattd^. Bi nte? 
BftJfinicte rtutìre? 

Ant. ;: \ ; / :. ' Ohj ^ è*i:^bf^ 

Ilo avessi! Cdip{i6;'nifcéfb! e^f, in Aòthmftì 
' !>adre é del nostro Poliòfe«f;tì sofffb 
Béiììr maggior che il fallo ^0. Hamin^o^ 
Cieco , indigente ^ ^ddòlof'ató , Itf bamfo 
fó v^ di Tebe . Il recr tiranno aisdisce 
ScactisiHó. Bifippb im'sefo far hctò 
Non osterà iì Suo horttei il del, Cfeqiite^ 
'Xebe , nói tutti , d esimerà di orrende 
Jmpreca:;fiofì;.. ^ AI' vacHla^ antico 
Suo fiacco i#ne sostegftò det(!a io* m*era$ 
Ma ^It fai 4oIta'a forzaci e qw costretta 
Di rimanermi: ahf fooe era dei Numi 
iTalb il voler; iàà , {Mgt apfem il ^re ^ 



I , Atro PtLiméj^ ^ I 

1 ^^tgìi hMfoitì la iaaiidita UfM 

, Creonte ia Tebe.proq»uÌ|(ò. CM ardiyn 

\ Romperla qui? cdti sé nod io? 

éXo. CKi tèco^ 

Chi, se non i6» ]»0te^ 4iv4der l'opa? 
. Qui beo Gli araf$e«ilGielo. A«l ot^neroe 
Da te r amaro emcce io VfoJvia : 
Oltre tinta speme , ia tempo ancora io gitìh^ 
Di. ritreiler» di riabbr^cetfir le carj: ;. 
Seoibianze} e quella cruda orribil.pi^g» 
f Juarar coi piatito; ed acg^iar eo| jrógo 
L*t>mbrà v^ante ..; Qrj che ta^jiiasi? Sordla^ 
u Andiappe}. io prima «»4:^ , 

Ànt; . ' . a afilla linp^ vasjti} 

Ma ya^^ a morte.) io ^dcg^^ ^ nigrir fòglio s 
' Nulla bo che il padfie ai mQ04Q ^.ei 9»i vieo tolto % 
Morte aspetto ) e labnwo^>^4<V^4!^'^^^^ 
Tu che i^rfr noti^ liei, da me quel rògo, 
Che coir amato mio /i|itt( ,4ni(| a^cflga v 
Fummo in dtt<} corpi uà* alma tola Io fita^ 
Sola ucm fiafAma* «Pto le ifiorie ;n|Mnt , 
Spoette geonewi», e in u^a pi^ve oni^c«- 

Aio. Perir non dcggio? Oh 1 che ,diV,tSJ/v|pi fórse 
Hot dblor viecer me? rari in amarb 
Noi fumiiio ; pari y o jn^l^r^ìft^-pi' moglie 
A4tfo è VmMt^ àké 4i sorella^ 

^ecd non vogHo io gaféìggi^i^ .41 ^pi^ov^J 
Di ttiorte, al» Vi9doM seti qi^^l. ^qki 
Perdesti ^ il so : ma tu , $glia non case! 
D*iiKesi0} «ncor la^madtit. m^.tr^fpV^ì 
^Ssttl non hai^) ttìm mcxp f-i^if^i mendico. 
Non colperole, il padve: ilCifl piJl^mite 
«jicateilf cr te non;diiè, cJifv Tiin .deir4tro 
Nfl sangue « gara si b^oasgec esipj . 
Dobi non ti oMndef}, a'Io^ mwt vo^ sola; 
Io, di ouawf: fila dtf nanp^i, 4w^* 



I» A '» T I 6 # K B 

Ddkkomii in Argo...ObtDollnQie«ibriHiaL pq^ad 
£à tiri eoo aoioi; di Poitoice bai tci^aL 
L'immagta là, nel (uo fanciullo.: ahi torna j 
Di te 6 lieto il disperato padre ^ 
Che nulla sa di te ; deh t vannet in queste 
Soglie nuj'Fuom ti yiàt^ ancor .a' bai t^mpo. 
Contro al di?ieto io aola hast0/ 

Aa«. ]l%lio?.. 

Io r amo 9 ab i sì :nia por » tupi tm cb' io fugga, 
Se qui modt à dee per fòliaice f 
Mal mt €onosei.~ Il parurietto in cotst 
Riman di Adrasto;, ai gli fia padre» Al pia|itc| 
V II crescerei; mentre a vendetta ,,« all'armi 
Notrir SI de\ «*^Non v*ba nmor» che posaa 
Tonni la vista (kit* >aa3^to corpo. 
O Poltniee mioj cb'altiatti rtndu 
Gii uhimi^ onori ?M 

Ant» Alia tebana seni» 

Pòrger tu il c^lo vaof.^ 

Ar«. Non neUa fvi^y 

I^ef delitto é la infamia. Ogaor Creonte 
V Sarà rin:Esime: del suo non» ogni' ttomo^ 

Sentirà orrpr, pietà dei n^snra... 

Ant. \ ^ ^99mi 

Ta} ghxia vu<»> 

Arc. Vedeis io va^ il mio sposo ; 

Morir spvr'esso..^^ £ t«^ qual hai tu dritto 
Di contendermi il mio ? tu y che il vedesti 
Morire ,' e ancor pur vivi .^ 

ANTé ' Ornai, te creato 

Non minoro ài me. Pur, m'eva^rEa.' 
Ben accertarmi pria, fuanco m te fysst! 
Del femminil ti mot : del dolor tno 
Non era io dubbia ; del valore Ib Fera.» 

Aa«^ Disperato dolor, cni non h piifde^ 

, Ma, s* io l'amor det tuo fratel meitava» 
Dcflim volgare eaaeff potere 



^ Atto PaimoA tt, 

inr. Pirciena: 

Io t* amo ; io tremo ; e II mo descitt mHtiole • 
Ma ti vuoi? si vada. Il Ciel lenon confonda 
Colla stirpe d' Edìppo!~ Oltre i* usato 
Panni oscura la notte : i Numi al certo 
Usitttnthf^T per noi. SorielJa, il pknto 
Bada tu Kene a rattener; pift ch'altro, 
s Tradrr d può. Severa guardia in campo ' 
Fan di Creonte t sateltiti infami: 
Kulla et scopra a tor, pria della fiamma 
CKvoratrfce dell^ esangue busto. 

Ikao. Non piangerò ... ma tu ... non piangerà!? 

A^r. S^mméssàmeiite piangeremo * 

Atc. In campa» 

Sai tu in if ual pane ti ghc» f 

I^MT. Aftdiam x so dofe 

Gli emp) 11 grttano. Vieni, lo meco porto 
Lugubri rede: M lf»rilta alcuna 
Trarrem di selce , t^iide i*ineeodan . «*« Segtti 
Tacitamente ai^ta i passi miei . [p4fri»w] 
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. S e t U A l 

^it£«OM[a che? tu sol. netta mia gioia, ^- caglio, 
Afflitto $tai? Di Tebe al 6n sul trono 
Vedi il tuo padre; e tuo. rbcaggiò htsi ^ 

Questo mio .scectfo • Otkìe i lamenti ? diiolti 
P* &4>P(}o forse, o di sua stirpe rea? 

Emo* e ti parria delieto aver pieiade 

D'Edippò» e di sua stirile? A me non ^, 
Nel d^ fuBts^o, iif cui ìfì a5<jelldi| il trono 
Di così lieto augurio, onde al dolore 
Chiuda ogni via . Tu sti^S90 iln dì potresti 
Pentito piau|ct- Fac^i»i«ato regno* 

Ca£.'Io piangerò 4 se piai^er dessi , il lungo 
Tempo j che a* rei oepoci ^ infami figli < 
Del delitto I obbedia« Ma, se T orrendo 
Lor nascimento con più orrenda morte 
Emendato hanno, eterno obblio li eopra « 
Compiuto appena il lor destin, più puro^ 
In Tebe jl Spi,' T aer più sereno , i Numi 
Tornar più miti', or sì, sperar ne giova 
Più lieti dì. 

Emo. Tra le rovine, e ti sangue 

De* più stretti congiunti, ogni altra speme 
Che di dolor, fallace torna. Edippo, 
Di Tebe un re, (che tale egli é pur seinpvc;^ 
Di Tebe un re, cb'èsul,. ramingo, cieco, 
Spettacol n^ovo a Grecia tutta appresta; 
Duo fratelli che svenansi ; fratelli 
Del padre lor ; figli d' incesta madre 



i^TTp Secondo. ci 

^ A te creila, e di sua man tfa£ttli: 

' Vedi or di. nonii orriJDile mistura, 

£ di morti , e, di pianto . Ecco la stra4a > 
Ceco gli auspici, onderà regnar sali:sti. 
Ahi padre ! essa pupi lieto ? 
Ct^s, Edippo solo 

Questa per lui cpatamintta terni, 
Col suo più starVi, alla terribil ita 
Del Gel fea segno; era dover che sgombrai 
Fosse dt 4ai.-^ Ma i nostri piantr interi , 
Figlio, inon narri. Ahi scellerato Edippo „ 
Che non mi costi tu? La morte io piatngo . 
Anco d*un figh*o; it tuo maggior fratello, 
Menico; quei, Aé all^enifpie e stolte fraudi^ 
Ai vaticini menzogneri e stolti 
Dì un Tiresìa .credè: Ménéceo, uccisa, 
Di propria man, per salvar Tebe; ucciso^ . 
Mentre pur vìve Edippo •Ai suoi delini 
Poca è vendetta il suo perpetuo esiglto.>;^— 
Ma seco apporti ad altri lidi Edippo 
Quella^ che il segu^ ovunque i passi ei muova» 
Maledizion del Cielo « Il pianger noi. 
Cosa fatta non toglie ,- oggi il passato ^ 
Obliar dessi , t di Fortuna ii crine 
Forte afferrare . 
Emo. Instabil Deà« non elU 

Foria al mio cor farà • Del Ciel Io sdegno ^ 
Bensì temer , padre , n' d d* uopo . Ah ! soffciy 
Che franco io parli. Il tuo crudel divieto v 
Che le fiere de' Greci ombre insepolte . 

. Varcar non lascia okiie Acheronte , al cielov 
Grida vendetta. Ohi che fai tu? di regno. 
{-' E di prospera sorte ebbro, non pensi. 
Che Polinice è regio sangue ^ e figlio 
Dì madre a te sorella? Ed ei pur giace 
Ignudo in campo : almen lo esangue busto 
Di ìm nepote tuo, lascia che s'arda. 



Alla' f«felité Ahtfsónìè, thè yèrfi? . 

Oi tutti i iuol raitfhiòfcccicfft), in iena 

Cotìcedi il corpo del ùitéì scio amato . 
GtE. Ai pàt afegti feitapl febf A^àtèlli » figlia 

Non é costèi di Bdij[i|>ò^ 
Emòì . - Al par di loro , i 

Sfitto Ha drfébé àf tfoiìb. fisangue ^coipo' 

Ben puoi àài per «tt tègAo . 
Ctt. A tue Atbica 

Emo. Noi tMò*. , 

CiTE. _^ t^olihice èir artici J 

t ti g<Jh5tòf* Creonèe dun^ufe abborrè. 

Emo. Oh del! dèi padue, ètì flratcrpietade " * 
Vuoi tu ch'ella hott senta? Ih pregiò forse 
Più la tétrerfì , ove ifpletata fòsse ? 
' Gaé. ftà irt predio, ho; ttìà, !àétìifetì*i ^«rlneno— 
Ile gli bdj altrui "pYtvcnìr dce^ neiluco 
\ Stiiilare ógni uotiì,chfe offeso ef itimà .-^Ho td^o 
^ Ad Antigone feW c«ni pretesto, 

Kel torle il padre. Esuh uniti entrambi, 
Fdteàn« vagando, un i-e trovar, che trtlo 
Fesse all' fonata anibt£?óii d'impck-o 
' Dì mentita pietadc; e fn arii»! % Tebe.,- 
Quaf venne Adrasto , un di venisse.-^ lo t*odo 
^iasmare, o figliò, Il mìo divieto, a cui 
Atta ragion cbit tu non ;sai, mi spinse. 
ti fia pòi nòta ; e, bfencbi dura kggè, 
Vedrai, ch'ella tira necessaria, 

JBm«. ** Ignota 

'M*é la ragion, di'tu; ma ij^hoti, parm?, 
Ten soh gli temetti , Antigone pud tu Tebe 
Deiresul padre, è del rapito trono, 
E del fratello che giace insepólto, 
Non ÌA cètcando, ritrovar vendetta. 
JMormora il voìéo, a ciki tua legge spface; 
E Aiutai né sparla^ € h vorria deltisà; 



i ^ È rota h vont • 

jOtt. RotQpiisi i eh «léo 

Nm bntoùiò^ iM>9 parcké la vka ia A*i^b{| 

Di qaal piitÀkt la infrangerà * , , 

Enoi ^ ©ual fero 

Nefiito a.iiaoftó tuo oh ti tonsilla? 
Càc« — Aiiior di ^è^ ^ m i' i!itriii^ei JlJfrilttd 

Tu tacdd^rai di quanto or biaibii» Avmtd 
. A lÉetfrri Mct ben tfttri in Tirbe/ 

£^ il cittadin: àkt può &r idcrodinai^ 
. CN tfbbeaMhi, è tacersi > ^ 

Bmò.x .< AcèUiìsa ifie^ 

IM «ikruÈro il tett^ttm^;. 
C&c^ In ^Mri di fbchi} 

Ma 5 net silenzio di «JiM vcnce ivredi) 

TlOior ^ «ecteutU) e servitù . ~ tralaicia ' 

tK ojp^rci , é iigiio^^ a «hie paterne yìste*. 

Koto ho di te mamior^ aòh bH f»i& «olcé 

Càim^ di t«.: ^do mtayalizii k tolo 
1 Di mie; €itid!fe »ù di godrai. Vkioi Ibìle 
\ Jhitì al tM fadre, innanzi t^àfpoi fngci<tp?.j» 

^ Mai qttìl di arnttaH, e di mene inonè?.. ^ 
Uo« Ob! m riiai ^ene?.. in duri lacci aftolté 

Dande «on mi«k?.« Antigone! tint miro A. 
w, Cadde rfii^incatntoo fina me*^ aadràt 

Male a potrà. 

^ é E t* A !!• 

6f Aabia €i6$ fitfci^ m H ffiOmgm tiMcifèf An- 
%iaóiit 9 AaiiA y e détti . . ^ 

CV»^ Oà fia^ qoale lian delim 

^ d^*«e<lili9KtUe? 

Amt. Il v**dir H, 

(^s. , miluaoai 

SI lascin trarre ìf piale. 
mtit^MàmtkiQ . ^> Atcdafand, 



xC A M TJ « OH E 

Ecco, mi sto . Rotta h^ nm kgge: tO stéssi 
Tel dico; inceso al mio fratello ho il rogo^^ 

Cte* E avrai tu stessa il guiderdon prooscfóo ' 

Da me y lo avrai » ...;'.. J 

^d Argia} Ma tu, chTo non ravviso] 

Donna» chi sci? sttimiere foggk io*/pf>iró,» ] 

Auc L'emula soo dr iua virt;ud^ ». . :i 

%m. /Ahi padre, ; 

Lo sd^fiO' too mtempcativiir ilon merta i 
'^ pi re) donnesca audacia « : 

<>e. . . Im? ch« |wfi? 

ImpertoliMAil giudice « te ascolto: 
Morte è con e$se già: suo ^ome pria 1 
Sveli botteì^poi la cercata pena 
S'abbboàeatrambe^ . ,j: . 

An», 1~ ^ .B guMterdon^irci^iQi 

lo sola »K voglio « Io la ti^oval nel.caftiipo; 
Io del {Fatello il corpo a kl mostrava ; 
Dal Ciel puidaia , io delintea. hak io&me 
Det* satelliti, taoi mal vj^il ciica: 
Alk saae*Qpra; io la richiesi; .^ ed cita / 
.. Di sua msin. mi presta,va ufu Keve aiuto. 
Quti sia, mÀ so; mw non U vidi.it(>Tdb^i 
£à|s*elta èd'Argo^ ei atettude'suoì nclcampo^ 
Ad; aadf E no , ma ad aU>raccMr , pietosa . 
Veniva.*, ,^ . ,;, . «_ , 

At«L . ,Ùt 4 » cfe' IO in ver polpevoi fora j 

Or degna io, ^, d'ogtrì inàrtìi^ pia crudo,, 
Se p^ twor nf^gans Ojpfa sfc s^ntat, , 
Osassi^~ tQÌ(|up,ref sap^ì-iì piio nome •. 
God&ìe, esulta ..« 

A|iT, . Abitaci... Hi 

Arc. ^ . ]^son;d' Adrd^ 

Figlia .V sposa $OB,ip.di Polinice; 
Ar|^af«. 

Emo. Che sento? t 

Cae. Oh degna WfpÌ3ki il Ci^ 

Og- 



Attq SEtoìnùo, t> 

"Oggi v*Kai poste lA mano mia: ipini^ro 

* A stìe vendette oggi m'ha il Ciel prescelto. — 
Ma tu tenera sposa , il dolce frutto 

Teco non rechi dell'amor tuo breyc? 

Madre pu'f sei di un pargoletto erede 

Di Tebe ; ov'é ? d*Edippo é sangue at^th^egU : 

Tebe lo aspetta. 
Emo. Inorridisco... fremo •p^ 

O tu, che uit figlio ancò'perdcstr, ardisci 

Con motti esacerbar di madre il' duolo ? 

Piange Puna il fratel, l'altra il marito; 

Tu le deridi? Oh cielo! 
Ant, Oh! di un tal padre 

• Non d^nò figlio tu! taci; Coi preghi \ 
Non ci avvilire omfai: prova è non dubbia 
D*dta fi^nocenza, esser di morte affliate 

* Dove Creonte è il re . ' ; ' ^ 
C»R. Tua rabbia imbelle 

Esala por ; me non offendi : spreiza , 
Purché r abbi , la morte .' 

Arc. c ^ 3 ' In me deh! volgi. 

Il tuo furóre , in me . Qui sola io veftni , 
Sconosciuta ,' di furto: in queste soglie 

' -• Df notte entrar, per ischernir tua legge • 
.Di velenoso sdegno, è ver, che avea 
Gonfio Antigone il cor ; disegni mille 
Volgeva in sif ^ ^'^^ tacita soffirrva 
. IPur l'orribil divieto; e, s'io non era, 
Infranto ma(i non Tavrebb^ellav. Il reo l 

* 1> un delitto é chi '1 pensa: a chi l'ordisce 
La pena spetta... 

Ai}t« A lei non creder: parìa 

\*' In.léi pietade inopportuna e Vàfìa. 

Di furto, é Vero, in questa reggia il piede 
t * Portò, ma non sapea la cruda legge: 
Me qui c«rcava ; e timida , e tremante , 
Amìgi^ne^ trag. b 



\ 
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, L*uro^ &tale del suo dolce aoioce 

Chiedea da mo;. Vcdi.i $c in Argo gujfiti * 
Deli'iofiman. divieto eca la iaosà. 
1^00 dirò già, che hoo ti odiasse ancH*e]Ia| 
(Chi non t odia?) ma te più. ancor tèihea: 
Da te fuggir eoiroc^òuto. spegno ^ 

Del cetier sac>o , agii occBì tuoi sbttriitsf , 
(Seoiplicci troppo.!), ella sperala ^ e in Ai;gO 
Cli albati. avanzi riBortàt. — :Noit io 4 
Noii io cò$ì i che al tuo colpetto . ini^tl 
Sperai venirne! esservi godo, e dirti ^,\ 
Che d*ej;sa al par ; pi2l <Hi'elJa.as^ài , ti abborro; 
Che a lèi nel ^en la inestioguibtl fiamma, 
Io trasfoddea di ideano ^ e d'odio end' ardo. 
Ch'^ mio r ardiri mia la fittezza; e tutta 
^' .La rabbia; bnd'ella òr si xivèste j equità. 
Caci Qiial sia tra. voi più rea ;. per64p ì lo^aiid 
Voi tohtendete» lo naostrerovvi or^òfa^^ 
Qual più sia vii fr4 voi ^ Morte , che infame^ 
Qual vi si dee) V* appresto ,\o;r or bcil altra 
Sorger farà gara tra voi^ di preghi j 
V , Epianti.;. ...... . ., 

Emo. . . Oh cielo .' a morte in^me ?..Oh padre! 

Noi credo io , no ; tu noi farai . Coo^gliò , 
Se non pietade, a raddolcir.l'acefbd , . 

Tuo sdéghò Vaglisi . Argia ^ di Adrasto è figlia! 
Di re possente; Adfasto, il sai, di Tebe 
..La via conosce, è ricalcarla puòtc* ^ 
Ceè. Dunque prisf che ritorni Adrasto in iTefec,- 
Argia s'immoli. — E che? pi^to^or £irmt 
Tu per timor vorresti? . , ' 
Arg. ^ Adrasto in Tebe 

Tornar non può ; codtrarj ha i tempi ^ e i Noìdì; 
D'uomini esausto, e di te^ro, e d'arme,' 
Vendicarmi ei non puote*. Qsa , Crcoòre^ 
tJccidi^ àctidi me; noa fia,^ che Adj^a^o 



Ghé D^^up d^nrio sUr ucci$or nc.tòrna.| 
Msi Antigoive si salvi; a liiillc; 9 miljie 
Vetìdi^torì insorgpwnna iijt Teb^ » : 
Che d prò di lei ... ^ ' 

l^vii Cessa , o sorella ; ah ! meglio 

Crostai conósci/ i t\ noti é cmda a caso « 
ìiè indarno* Io spero om«^i per ce'; già i^eggo, 
Ch' idUli basto ^ e n'esulto . Il tconq e.i vuole; 
ÌB non Vfeai tu,: ixia^ pei" infausto drì(«o» 
Q^Q^td cb* ei vuoici. e cfi'ei si usurpale mìó^ 
Vittima. 4 lui t.SLmhiiiod^ acUd^Ita. 
Me soU f ine *.. . • . . 

IStlBi 'ÌTvo questo trottò? Inlaml 

Pigli à:mctii»^ a voi di morte il dritto ^ 
Koo di regno, r inaine. Atrope proya 
Di ciò -éon fci gli^mpi .irateiliji pc. dianzi 
L'uà deir^fO' u<?^Qre f.. • 

Amtì . . : , ^ '. Eropto.tu,^.iiiIe, ' 

Che ìot Jp«8g«»vi 'dil ^<^pv .scellerau ,^^' . 
^i i del proprio fratello nascer figli 5 
Delitto é tt<vciro; ma con noi li. pe»-! 

:• rStàvane gfà^ .nfl ttai^erti nepotu 

/Ministro ta delJn he^nda guerra 1 ^ 

Tu tiutricof degli odj , aggiunger f^pcoy 
Al fuoco àiJidiW:; adulafor d^jru'no, '^ , 
/ : L* altro f nsdgaHf f ^, e 1* traivi ci^rainbi.* 
La via così tu ti sgombraci- ^^c^lìc^^ 
. Ed alli^jh&tfiiac. j . '. ' ^ - ,131 

Emo^ . A vii^a £or%^ t^(^ j " 

^rdèr te stcisà j Antigone ? " . 

ANt. . ,$[, Vogji^, 

Ve' che il tixairicT^ ^Umen solo una volta ^ 
•li. «era aà(r6ltì • A lui non veggo intorpo 
tiHii.diiiglicl t)$i.-*Qh! se sikn^io^ imporre 
Aitaci rimarsi ta.pAi' che^ aU'^trui .V^gua , 

b z 
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Tu potessi, Creonte; oh qtiàl sàtil^ 
Piena allor la ttià gioia! Ma^ odioso 
Più che a tutti , a te stesso , bài liell' 
Keir inquièto sogguardar, Jrcolpitd 
E il delitto, e la pena; . ^ 

^tBi, À trarvi à mòtte ^ 

Fratèlli abbomiheVolì del padre, 
, Mestier non eran tradimthti liiieìi 
Tutti a prov3k il vol'ean gì' irati Numi. 

Ant. Che nomi tu gli Dei? tii th* altro Dio 

Nott hai, che i'util tuo; per cui sei prescd 
Ad imitiorat, e amici, é figlia e fama^ 
Se tu ^avessi, 

Cr^ .j^A df?mì, altro ti reSta? H 

thifeggori Niiirii diversi onie divèrse; j 

Vittirtia tu, già «aera ài Dei infernali, J 

Dè^na ed ultima andrai d'ibfame prole i 

Emo. Padre a te chieggo pria bretc Udfenza «, 
Dehi sospendi per poco; assai ti debbd^ 
Cose narrar, mdko importantr «m 

tìE. Avanfci 

Drfflà per ìdio intorbidata «otte 
Alquanto ancóra . Al suo morir già il paota 
Prefisso é in me; fin che finasca il iSolt, 
Udrotti... , ^ 

Aici Òimé! tu diJei sola or parJi,? 

Or sì, eh* io tremo. E me con essa à mòrte 
Non mandei-ai? 

tlàE. Più non s' indugi/: entirambé 

/ EiitrtJ" air òrror d'atra prigione. a 

Àft'e. Insitnaè 

Coti tè , Corolla ... . 

Ant; ' Ah!.. s^..i, 

tuE. : . / ^ ' . Di^iunte siénó «.^ 

Mèco Antigone Venga t io son custode 
A si gran pegno i andiam » ;^G^inék^ si traggft 



Atto.Secqn^io, 

Emo, .Oh del],,* 

f^^^ Sì vaia 
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Arg. Ahi hm me ;.. rp-«r/f /f« QttJirJi02 
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Creonte, Emone, 

Gre. Ad ascoltarti eccomi presto , o figlio * 
Udir da te cose importanti io deggio , 
Dicesti'; e udirne potrai forse a un ccmpQ 
Tali da me. 

Emo, Supplice vengo: H fero 

Del tuo sdegno bollente impeto primo 
Affrontar non doveva; or, eh' ei dà Iocq 
Alla ragione, io (benché sol) di Tebe 
I\ir tutta a nome, io ti scongiuro, o padre ^ 
Dì usai* pìetade. A me' là negheresti? 
Tua legge infranto han le pietose donne \ 
Ma chi tal legge rotta non avrebbe?., 

Cre. Qual mi ardiria pregar per chi la infranse, 
Altri che tu ì 

Emo, Né in tuo pensier tu stesso 

Degna di morte la lor santa impresa * 
Estimi; ah! no; sì ingiusto, snaturato 
Npn ti credo j né il sei. 

Gre. ^ Tebe , e il mio figlio, 

Mi appellin crudo a loro piacer, mi basta 
L'esser giusto. Obbedir a tutte leggi. 
Tutti il debbono al par, quai che sien ellei 
Rendono i re dell'opre loro ai soli 
Numi ragione; e non v'ha età, né grado, 
Né sesso v'ha, che il rio delittp escusi 
Del non sempre obbedir. Pochi impuniti 
Danno ai molti licenza. 

Emo« In far tua legge» 
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Credesti mai-, che dispregiarla jy^me 
Due ta?*dónr\e iirdii:ebbeTO ? um ^pàìsL^ 
Una sorella, a ^ara entrambe fette 
pel Seste loT ^Tiago?orì ?.. 
'0«.. X ^àihìr, ò Afelio; 

Nulla ascocirfer ti deggìo.' _Q tu, noi lap^f, 
Ovvtt noa vàgli ^ o. iT ihio 'pènsier tu fipg^ 
Non ^eiierrar finora-, kprìritel *bràmO;. — 
Credi, sperai^ che diòo^ ^ for^a io ioUi^ ^ 
Cht fi Ciro diviefo fh-Tebe a infranger pirìtìa, 
Sola Antigone foise; al fi fi T'iittèirni, 
Rèa s' é fact'ella^ pmai la iputil legge 
"f ia tplta-., 

Emo. QK cf<9b i.. €. tu , dì fnfc sei padre ?,. 

<Jre. Ihgfa(fò ^è''^ 'v mai erpettó forse \ 
Che tatte àncora cWdertl à me giova : 
Padre ti sono : e se tu: m* bari f^er reo ,^ 
• Il ison per te./ 

S.Mo. Il.en veggio arre 'esecranda ,^. 

©ndè ìhilzàrtai creai.— O infame trono, "** 
Mio non sarai tu mai, ise ìnìo de'feirti, .. 
Sì orribfl mettW. 

Cre^ Io •] tengo, é mio tuttora, 

Mio questo trono, cKe non vuoi .-r-Se al padre 
QuaVlfigHo, ri dèe non -p^rtV^ a^ tt tu parli. 

pMp. Miseixi tii^\.. Padre-, per3ona .,: àscoltk ^ ^ 

Oh ciel! tuo nome osforerai^ he iLfe'u|to f 
'Raccorrai della trama. In tertant' oltre 
Non' vài poter , che di tiaturk, il grido 
A' opptìinet tasti . Ogni uotn dèlia jfietosa 
Yerjgjne piange il duro caso : e rtòtà ^ 
Ed abbdrrita, e non sofferti, fprj^ ' 
$arà tal %i(tc dai T'sbani .^ 
CÌe. e. ardisci 

Tà a dubbio ancor, finora la tutti iknoto, 
■ Sfc obbedir mi si debba .^ ÀI 'poter mio, 

j ' JMtrò tbtefin che il voler mio/non veggio; 

1 * 4 
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Tu iJ f egfiar ncn m' insegni . In cor d' ogni uotftd 
Ogni altro affetto, che il terrore ^ io tosto 
Tacer farò. , ^ :. , 

Emo* ' Vani i miei preg,bi adutujQe? 

H naia sperar di tua j)ictade?.. 

^rìe* /. . " Vano. 

Emo. prole di re, dontic né andranno. a mòrte, i 
Perché al catello , ed àì marito, ,baiin'arsó 
Dovuto rogo? 

Qre. _ ' ^ Una. v'afcdrà. — Deir altra 

Foco rileva; ancor nd so. . 

Eìfói , . . ìiU dunq«e, , 

Me pur coti essa ìnànderai tu a mòrte • 
Amo Antigone?^ sappi; e da gran tempo 
L' amo ; e ^ più assai che la mia vita , io Tainó i 
If pria cKe tofmi Antigone, ti fotóa 
Tormf la vita. 

CitE. tniquQ figiió !J» ìi padre 

Ami così? , '^ 

Emo. T'ainio guani' essaj e ilj Cielo 

Ne attcsto. ' . 

Gre. Ahi duro inciampo !r-tnaspetta{4 

' Ferro nriortal nel cor paterno hai fitto, 
t^atale amore l al mio riposo, al tuo^ 
È. alla gIo.^ia d'entrambi! Al inondo co^a 
Non tio di te pia cara... Amarti troppo 
ÉVil nàfo solo delitto...E tal men reiidi 
Tu il gUiderclone? edami, e preghile vuoi 
Salva colei, che il mio poter deride) 
Che me dispregia, e di'rmeì osa; e in perù 
Cova dei trono ambiziosa brama ^ 
-Di quésto trono, oggi ihìa i;ura;, io' guanto. 
Eì poscia un dì éa tuo^ \ 

ÌEmo. 'f* inganni: in. M 

Non entra , il giuro, alcun rpenrier di regno 
in $e , bensì , pcnsier ntill' altro alligna . 
{Quindi non sai ^ i^ puoi saper >pef prova 



L'akap05^,d'.amoi:, cui debil frena 
Fia la ragion tuttora • A, te nc^niea " r 

rlon estimavi Antigone , che amante 
^^ J^ur n'aera IP già; Incessa r di amarla poscia,^ 
Non scava rtv me:, tacer {Roteami, e tacqui j 
Né parlerei , sé ,tu costretto , b padre ^ . 
. Kon mi y* avessi... Oh cielo ! à infame K^ìfi 
Sporgerà, il coIlo?..,.ied io soffirló?.. ed ìo^ ^ 
Vederlo? *— Ahi tu*^ se rirndràr potessi, -^ 
Con meh si^perbo.eci ofJTuscato sguardo 
Suo.nobìl cor, T; alto pensar,- sue rate 
Sublimi ioti V/ammirator tu , padre , 
Si, ne sarcsù ^1. par di me; tu stesso ^ 
.^ù asinai di me. Clii, sdt^o il crudo impela 
P'Eteòclc, mostrarsi amico in, Tebe 
Di I^olinice ardj? rardi^'sol ella*, 
li padre cieco, d^i tutti diserto., 
in chi, trovò, se non in lei, pietade? 
,. Giocasta infin, già ti^a , morella , e cara^ 
^ t>icevi allof.i ^^^1 ebbe , afflitta madre. 
Altro conforto ai suo dolore immenso? 
i^al compagna nel piangere? qual fì^ia 
Altra 4 che Antigon' ebbe- ?.. Ella è d' Edipico 
Prole y di' tu? ma , sua virtude é* ammenda 
Ampia del non j$ao falla. ..- Apeor tei dico; 
Nop è di regno il perìsJer suo: felice ; 

IVlai non sperar di vedermi a suo cos^: 
beh , lo fosseella ai mio ! Pel móndo il croi|K> 
Daria, per lei, non che di Tebe. 

Crpv, . ^ — Or y dimmi: 

Sei parimente riamato > 

Emq. Amore 

N*on é, che il mio paftggì. Élla non m'ama; 
Né amarmi può : s* ella non mi odia , è quanto 
Basta ai mio cor; di piùnpn spero: é troppo. 
Al cor di lei, che odiar pur me dovrebbe. 

CftE. Di'; potrebb'ella a te dar man di sposai 



Ewa, V&gJti rega^ cùì i!oKì a- uh tèmpo in guii 
O^rroil *òTio ambo i german ^ la maMre , 
E fl gcnitòr , 'darla ms^uo di spòisa ? , 
E la darebbe a chi di tm sarigde ^à^cb 
A lei fatai, e a' «voi? Ch^ió t^iitó ardissi^ 
^ • La inai\q ^rirfc, io, di ?c figlio >.. 

Cti*. ^ Avdisci; 

Tuk man le rend? in un la vira, e il crono 

Igivip. Troppo mi i nota--,^ 'e troppo io T amo ; i'p piante 
Cresciuta sempre, or più di ^ria nel pianto 
:5uoi giorni m^na.. Un tempo a lei mch cristi 
Risorgerà poi forse, e avyerito txjeno 
AVittio ateor 5 éu il'pòtraf poijtìa •.. 

IJk?, Che ài tempo, 

Ed a' swùt dubb; èv'enti , il destra Inòstro , 
Accomandare io. voglia?, inràn laspcti,— 
Al mio cospetto , olà , traggasi or tosto 
Ahtigorie. — Di biòtte ^lla i l^n rea; 
-DatgKeH posso a dritto ; e , per me forile ^ 
Darglieli fia piii certo Otti partfto-. ' 
Ma pur, mi sei caro cosi, ch'io vc^'p. 
Lasciarla in. vita, accòglierla quri fignà. 
S'ella esser tua cb,asentc.. Or, fia la j^cclta^ 
Dubbiai , fra morte e ^a rèsali nozze ^ 

9EMa Pubbu ? ah ! no ; toòttè , dia sctfr A , - 

CaE. •Ti^bbpctQ 

Dunque. 
'Emo. Tropp'amaisuoi. 

Cre. t'Intendo. Oh figlia 

V^oi, (he la vita io serbi a chi torre bbe 
La vita a me, dove il potesse? A 'un padre^ 
/. Che tanta (*ama^ osi tu chieder lanto? 
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AkTICÌOHE, GuARDie, f PETTI, 

GM*« Vfeni : da ^uel di ptH dÌWr*o ni^'^- 
A tuo favér^, ;A«ngQne,: Ali trévi.- 
Non, ch'io minor stimi il tuo fallo, p %ena 
Ji» ingicitita fftlwi' tt te cToVutà io stimi ; 
AtDor di' pàire ^ '^ii che amor '<kr gipsto , 
& Mi muo^^c i? cgi>t<>, Il frgliuol mio mi cbie4^ 

ij r. . . Gtazfa, e r<ittieirt j per te j^-doyé im pre$t^ 
Possi ♦., 
Ant, a Che frusta? : , 

- In hiè^ii:»f<i gtìidé^a^... laMpfjatiCi- ;/ 
Emo, Antigone, perdona ; lo mar nxMi^WÀi 
Tanta mttcé: ^larihiti ei vuol; salvarti '' 
Vogl'ip, nuiraltro, 
dR^fe. * Io 5 t^etflòna^ ti ioglio, 

, A«t. M* otfrc gtà^ià Creoìice ? — A me qiial altra 
Grìatià puoi far, cl^e trucidarmi ? Ati I tòrtoi 
" Dagli' occhi tuoi péf seimpre , \l pu6 sql rporte ; 
Felice fai chi te tuàiì T^ede t-^ Impetra, 
E*ftone, il morir «ìio-, p'egnó fe ^ué^to, 
Sbl piagno a me, 4e}r,amor tuo . DeR*. pep$a, 
Che di tiranno i] miglfor. dóno *é Hìfoxtc -, 
Cui spctód ei niegà a chi verace kraèpt e 
Pesio n* ha m *or.ò — : ' "■ 
Cre, Non cangerai t»ja*titó? 

Sempre ìmpltìfeabd hi, superba sempite, 
O eh* io ti dàniii , o oh' io tr alssdj^ i sci ? 
Ant, Cangiar io teco stii^., cangiai* "tft it^re, 

Fora possibiì più. 
Ewo. ^ f -'Quésti tn^8 .pa4réV^ 

Se a lui favelli, Antigone, iiì tal go&a , 
i • L'alma trafi|gi a me. ' ^ ^ 

I Ann - Ti é pairé? efl altro 



»8 , A M t 1 o o N e 

Pregio ei non ha ; né scòrgo ìq macchia ^Icqo 
Emone,' in te> ch'essergli figlio. 

Gre. ; "' Bada; 

Clemenza è in me, qual. passeggero lampo i 
Rea dì soverchio sci; né ornai fa d'uopo^ 
Che il tuo parlar nnlia ¥Ì aggiunga... 

Ant. Rea 

Me troppo ot fa i' incohtrasubii mio 
Trono, che usurpi tu. Va,' non ti chieggo | 
Né la vita, né il trono. Il dì, che il padre | 
Toglievi a iXK) ci avrei la' morte io thiestai 
O data a me di propria man l'avrei; 
Ma m1 restava a dar tomba al fratello , 
. ^ Or che compiuta ho la sant'opra, in Tebe 
Null^ a far mi rimani $e vuoi ch'io viva ^ 
Rendi«»i il p^dre, ' , 

CaE... Il trono; e in un opnesso» 

10 t'offro ancor non abborrito sposo; 
Emon, che t'ama più che non mi abborrjt; 

1 Che t'ama più, che ti ♦proprio padre, assai, 
,. A*»T, Se non più cara, più soffribil forse 

Farmi la vita Emon potrebbe; e sola 

11 potrebb'ei; -«.Ma, qual fia vita? è trarla, 
A, te dappresso? e udir le invendicate 

. Ombre de* miei da te traditi, e spenti, 
.-,Gndar vendetta dall'avernò? Io> fposa, . 
! .Tranquilla ^ in braccio del figliuol del cruda 
Estirpator del sangue mio ?.. 
CaSk Ben psrlL 

^ l'roppo fia.cfisto il nodo: altro d'Edippo 
' ^ :,, Figliuol v' ayps3e ! eì di tua mano illustre, 
* . O^a'^o ei solo sarebbe... 
Ant. ^ ' Orijbil nome 9 

Di Edjppa figlia !. — ma, più infame noim 
Fia, ; di Creonte nuòra • 
Emo. . Ah ! la mia spem^ 

Ym^ é ^ur groppo Qi^a?! Pu^ solo il sangue 
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Àppagiir gli od) acertf vostri; il mio - 
Scegliete dunque ; il 1910 versate ' %>^ £* degno 
Il rifiuto di Antigone , di lei^: 
Giusto in te , padre , anco è lo ordegno: entrambi 
Io v'aAio al par; tnt solo.abborro.w. Darle 
Vuoi tu, Creonte^ morte? or lascia, ch'ella> 
Col darla al figliuol tuo^ da te là merti.-^ 
Brami, Antigone, aver di lui (rendetta? 
Ferisci; in questo petto ^ eccolo, intera 
Avrai vendetta! il. figlio unico amato 
In me gli t($gli r>drbo lo rendi affatto; 
Più misero d*Edippo. Or vi*, che urdi? 
Perisci^ a nft pie aisai trafiggi il core, 
Coir insultar flii si padre; 
Gre. - Ancor del tutto 

. Non dis^raf: pia che il dolor, lo sdegno 
Favella in Id.*- Donna, a ragion dà loco: 
Sta il tuo destilo in te; da te sol pende 
QuelK Argia , cfaetant'ami, onde assai duolti, 
. Più che di te D^i^desma; arbitra set 
D^Emon, che non abborri ^. # di me. il sei; 
Cui se pur odii oltre il dover, non meno 
Oltre il dover €oifos(?ermi piero^ 1 

^ A te dovrefti» — Intero io ti eotacedo 
Ai penea menci il di novei che sorge : 
La morte , o Emoiie , al cader suo , scerraK 

S C È 1^ A* III. 

Aiit. I>eh ! perché figlit) di Creonte pasci , 
O perché aloien yliM non somigli è.. -^ ^ 

IBmow i» / . • ■ T Aii5icD*òdi.^ 

QiKSto, ^e a w ^i vi(a ultimo istante 
Esser ben sento , a te vogl' io ^nti^ce 
' l*iitinzio facde'fiiioi seàsi^ il fero aspetto 



Del gemieot-wf Id vkUMt. -.-Qc^ «iM>^ 

' • Pei xuU 4ÌM:olpai.t€he. il rifiuto forte, \ 

È ii tùò $d€|gii0 piìk ^r^, io pHmo U ìaùdclj 
' E ràppwstio i è r^qrriRifa - A foco lèhto, 
ì'ria cte ùilarteki oftfire., arder vp^l'ìoi^ 
Quésta |hii manij cb^ difcc p^rmi indegna ^ 
Più chenol p4ce n W.. ^!irf t'amo, it sài! 
S; io t' e^iroò ^jl iaj^cai «*-* M<i ìoUntac oli sUcd 
;Tm«hilr toio!} noò Basta f rio, inia vita 
A porre in salvo òggi la ii^l\. P^tm^ 
^ Almen ^ocessi Sxm móna o^tohrru 
. 'Non ibfaole!.. ... . « . 

Ant. , ... PiÌT.ijijfein^.fbb^rla m Tebe 

Madre e irateUl m^i* Mi fi« la icttrje 

V Trionfo .-qiw.sì.. Oh! , „ . 

Ei^iaw , r : Cljie iavttìi^. Ahi vista! 

iAtrocé vista!.. ìoi À$L vedffd : me nvd 
1^09 fìa . '-^ Ma, 9)' Qdìy c( A rìtigohe • Forse anta 
Il rè deluder si j>(ò*tia'*.>.NQÌi- p^Ha^ , 
Né il vuoi ^ ile il v<^* 5^ cbekcju^ ftjii^ w^ìiarté 
. N^ pur ^i ojflfend^ <.* . 

A>iT. I . : . / io non deludo, «fl^ontd 
I tirand; è iì «ar àuv Pietà ò^ìctm . 
Sola air atte m' indivise.. U^t io ftaùde. 
Or per.Salvartsi f afe! ^oftrei foei» oprarìa 
Ove affircttasse il 69i:^Àf rmio ..« , 

%Md , Se tahtd 

Fitta io tè sta l'alta, è feroce Utama, 
Deh! s'os[$endiÌ2< almeno; A té lion chieggo 
Cosa :4tiàsgpA di te :. . oba, pjot , Se . puoi , 
Solò indugiando j altrùi giovar ; se puot 
Vitteij Sènza tua itóaqftai.cJ:clje?j sì <irudil . 
Contro u re ietLeste^ <;i^<^OQàni.ni0:saiiaì^ 

Am& fisnoiv tiól posso ..<i A me crudel noti sona^ <-* 
- FigUa • d^'.Bdippd io soiio . \*^ .Oi. te. ibftQimi ; 
Ma.pWM!*4/ , ' '.. !o. , ,..'..' 

Emo» I ]q 1 loj cagÌQiie<i. a - te. di : ^uta 
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Ess/er non posso; —compagno di mòrte. 
Ti sotL belisi; -^- Ntavtài;ci oltra 1^ pfUté 
Onde di Stìg/e ì tuoi pietósi affetti " 
Anco oób st^nó: a4 infelice vi^j 
Ma.vi^a pur; r^st;aiiQ Bdippo; ArgUy.. 
E il p^t^oi^tto sùa^ bhe iqnm^io viv;^ 
Dì Polittice trécce j a cui ttì fortó 
Yorfcsii un. dì sgon^ra , la via di qUf^stQ 
^rono ixiutil per te. Deh! Credi ^qjaàsj$o. f^ 
3FÌD2CC tu dei) che al 9jiq pr^g^^ ti ^.rifetidi^ 
t» eh* èsser, vuoi iWSa sposa , ove tì, i^Qdrdt ; 
Ér^tàhto -al l.anjgp tuo giiisia dpl(dr4 ^ 
Sf ève ^fo|o di te nipo • Io fing^fr^moH; 
Pago di ciò,: V indugiò a^ Ogoi eoitcf ' 
Io t' otterrò Jal gadre . Jtntantò , lice , T 

^ Tutto aspettar àfil tetixpp : io i^aj ntjip credo i 

Che aUbaùdoda;* vofiiiae Six9, figlia Adrasto 
Tra infkniL lacci. Onde si.a^ità m^o 
.Sdjrgc talora iì diftos^re . Ah ! yiyi ; , . 
Per n<e wl chiedo. ^ io tei fidii^p,: io fefmd 
$on di s^vitti i e ooi;i di nà^, ilii- prenlle 

?tetà;' né alre^la di me. dei i pel cieco . 
'ùo gqnit^e-, q^ger Afgìà » ten .prii«(!(. 
,ei tràr de Ceppi, e riveder fq^^^vifip . 
li padré^ t a lui iiy*e giovar^ potresti^. 
Di loro pifttà r che più di, t?^ t^^ -^^.tl 
Sentir t^é forza ^ e a, te iXrim^robt^, éi pietld 
pi afnsafo piànto^ a' tuoi jl^icdi ^ proctiti é.. 
r , È ti SCOtigilirf Émone;.. \j" ingìnènhìà^ 
è^r^ ìq > • *P ^* «coftgJtì>ò..i 

Or , che coi^«* V; fl ^^.^ét io à; th\jà inau , 
Mi. é d'uopo,' in molli lagrime di aotcfrtt 




ÉMoVme ofìiserò!.. Pur iQ.^on ti ì^ùti^^M 
Qdffijtito 9 te ^«si i eiser pótna « 
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Ant. / Non posso 

Esser eua mai ; che vai, eh' io viva ?— Oh cielo ! 
Del disperato mio dolor la vera 
Cantone , òimé.' ch*io almcn non sappia. -*-E s*k 
Sposa a te mi allacciassi, ancor che. finta, 
Grecia in udirlo, oh! che dirla ? Quef padre. 
Che del più viver mio non vii' cagione 
Sol fora, oh! scegli it^ii tal nodo udisse!.. 
Ove il dupl> FontaJ e gif stenti, finora 
Pur non l'abbiano ucciso, al cor paterno 
Coltcl saria T orribile novella. 
Misero padre! il so , pur troppo; io mai 
Non ti vedrò, mai piò... ma, de* tuoi. figli 
Ukima, e sola, io almen morrò non rea ... 

Emo. Mi squarci il core... eppur, laudar mi é fora 
Tai sensi : anch'io virtù per prova intendo ^ 
Ma, lasciarti morire!.. Ultiqpo prego > 
^ Se tu non m' odf , accetta r al fianco tuo 
Starommi, e nel mio petto il mortai colpo, 

' Pi;ia che nel tuo, cadrà: così vendetta 

In parte avrai dell' inuman Creonte. 

Ant. Vivi, Emon, tei comando ... In noi ].^amarf 
«Delitto é taf, eh* io col morir lo ambendo ; 
Gol viver , tu . ^ 

Emo» — Si tenti ultima prova • 

Pàdi<fe inuman , se sanguinario, udrai*, 

i tre voci estreme disperate udrai 

Dì un forsennato figlio, 

Ant. Ohnér che trami .^ 

Ribelle «1 ^jadte tuo ?.. Sì orribil taccia 
Sfuggila ognora , o ch**io non t' amo .• 

Emo, •Or, nalli 

Piegar ti può dal tuo fero -propósto? 

A^ti Nulla; se tu noi ptaor. , 

Emo, Ti appresti dunque?.* 

A^NT. A non più mai vederti . ' 

Emo. fa -breve, iol giui 



Atto Terzo, Ij 

Mi rivedrai. 
^Ant. . Tarrcita. Ahi lassa!., IW'odi... 

Che far vuoi tu? 
^Em^. Mal grado tuo , silvarti . Iparti] 

Anx, T'arresta... ^ 

S C E J^ a/ IV. 

Aktigóne, Guardie* 

Anx. ^ Oh cielL più non mi ascolta ...Or tosto, 

Guardie, a Creonte or mi traete innan/.^ . 

Ijfaf$^ ira Guérdii^ 



FIfclE OELt* ATTO TIRJIO , 



Ai. 

i" Antigmic^ (rag. 



ATTO QUARTO. 

'lina 

S C E K A £ 

CàEONtv, ANTicòhC) GuAibii; 

Gre. Seegtteiti?; 

Aht. Ho scélto. 

Cre. Einbn? 

/ Ant. Morte. 

CkÈ; Lami;aBi 

Ma bada ^ alldf ch^ stil tuo capo in alto 
Penda la scure, a non cangiarti i e tardò 
Fora ii pehciìti\ e irano. Il ftro dispetto 
Di mòrte, ahi forse sostener da^presjiò 
Mal jAprai t^ ; nial Sostener H Argia , 

/ ^ $e l*àmi, i pianti; che thortrti al fiantd 
Dpvrà pur èssa ; e tó , cagìob Sei àofei 
Del sno morir • ^Pensaci; ancor n^ hai tempo «^ 
A ncòr tei chieggo .^^ Or , che di^ ta ?.. Kòn patii J 
Fiso intrepida guardi ? Avrai superba j 
Avrai dà me ciò che tacendo chiedi; 
Doleami giS «TaVerti datò io scélta , 
Fra la tua mOrté, e Tohtà mia. 

Aitri- Dicesti? ja 

Che cardi bk pìtt Taci, ed adojhra. 

Oe. Potnpli 

Fa di coraggio a^sennp tuo: tediassi 
Oòant'é, tra pòco. Abbenché il ^uhtò àhèoN 
Dei tuo morir giunto, non iìa ^ ti voglio 

^ Pur Compiacer néirairteuarlo.^<^« Vàtoei 
Eurimédonfe ; va ; ttaggila iosto 
All'apprestato palco ^ i 



I 

; Atto QìiJLÈrùi }| 

& C È K A ti 

ÉMùtèt ) è oBTti 4 . 

Ewid. , Al palco? ArtfcM. 44 

ÀNT. Olì iritta ! Or ^ guardie | ot Vi affrettate ; a motta 
Sccasdnaietni & JSm(in •<. tasciam^v. addio « 

Emo. "f rarla oltre pia tiessub di ^oi si àtlcfiti • 

Caa« É (f be ^ minacci , ^tt àon io ?i^ ^ . 

Emóì Deh padre ii« 

Cosi tn Ih' ami? tosi spendi I^^iorfio 
Cdficeàso a lei?.* ^ v 

Gak. t^retipitar irtMol eUa| 

Hq^itel po*w? 

paio. Odi^ oh! non sai? ben altri 

A te sovrasta inaspettato dannò. « 
& Atene il tt^ 1reséo,<4iiel.. forte ì è fòOfa* 
CMe à f ebe in arthi ei vien ^ degli iniepblti 
Vendicatore . A lui M aftdar le Argive 
Vedove tconsol^tet) Ui suoa df «degno 
£ di pietà piangenti i tJdia lor giuste 
Querele il fé) 1 urne prooieise ha k»ra 

i 0egH tftìnti mariti) e noti è Ue?e ^ 

^ J^rMiattttor Teseo ««-«Cadrei- pcevieni 

V ite tue ) 1^ orna HQScra . A te non chieggo 

Ci» V arrendi ai tiit)or i bensì ; ti .ufioga 

f ietà éi Ttbt t«a t rttspka : appet;» 

L'tmt ài pìtici óve a lioii giusta guerra ' 

r Correff j^ T%lta in fairoc tuo^ ^ual prode 
Or. né. rimane a febe? i forti ^ il sai> 
Qiaccidtf, lehi estinta intomba^ échìtnaUiVt 
kMiigi^iMSi' letto i 

iiQli; À iin tìridoìr vile ^^ 

Mi fl»tMÌo ió^ìsrie f a dbe narrar perigli • 

, iMmnì^ ééwhU (O&ìkiì A m^ finora 
Teseo 1^4^ S^m^ Héti chied^a pur V uthé 
W forti 41' Argo f t. non p«r anco io darli 



|tf Anti<ions 

Negato ^li hp : pria eh] ei le chiegea ^ io forse 
Suo dcsir prererrò. Sei pagò? Tebe 
^ Rimati secura; io non vo* guerra. — Or, lascia, 

• Che aj: suo destici vada costei r 

Emo. " Vuoi dunque 

Pèrder tòo figlio tu?;. Ch* io sopravvira 
A lei , né un giorno , invan lo speri ,. £* poco 
Perdere il figlio; a. mille danni .incontro 
Tu vai. Già assolta é Antigone; l* assolvi 
Tu col disfar tua legge * A tutti é notò 
Già, che a kt sóla il laccio vii teìulesti. 
La figlia amata de* suoi re sa infiime ' 
Palco perir , Tebe vedria ? di tanto 
Non lusingarti. Alte querele > aper^ 
Minacce, ed arnii risuonar già s^ode; . 
Già dubbio... 

G^B* Or basta .«-Sovra infame palco^ 

Poiché noi vuoi , Tebe perir noa vegga . 
La ^lia amata de' suoi re. — Soldati, . 
La notte appena scendorà, che al campjl^ 
Là dove giaccton gì insepolti eroi,' 
Coste» trarrete. Ornai negar la tomba 
Pii!l non dessi a persona: il gran Teseo, 
.Me! vieta: abbiala dunque, ella, che altrui 
La die, nel campo rabbia: ivi sepolta 
SJa, viva.. . . 

Emo. Oh cieli che sento ? A scherno presdi 

U<mifni e Dei così? Versar qui ^ia 
Tutto t*é d'uopo del tuo figlio il sangue. 
Vìva in campo sepolta? Iniquo... innanzi 
Estinto io qui ; ridotto in: ceaer iOi.«. 

ANT«Emon', dell'amor mio. vuoi &rti indegno^ 
Qual ch'egli sia, t'é padre. A fera metti 
S Ciìà, fin dal nascer mio, dannata m*ebb«)' 
H mio destino: ott, che rile». il loco, 
H (cmpo ) il modo.) jond'io jnof rò ?.. 

Oi. / Tioppow 



Atto (Jo^Rto* j; 

jtfìdartto; ah! cessarle! salvar tion puoi, 
Né a te giovare..* Un infelice pMre 
JDi me farai} nuiralcjro puoi... ^ 
(Bmo. , / Mi giova 

Farti infelice, e il mejti, e il ^arai; spero* 
Il uono iniquo por ù fa in non cale 
, pi re, dt padre, d'uomo; ogni più sacro 
Dovere ornai i mz, piò tu il -credi immoto. 
Più crolla il trono< sotto al rio tuo piede « 
Tebe appteti scerne da Creonte £mone..* * 
V* ha chi d' un cenno il mal rapito scettro 
Può torti :*^ regna; io noi darò } is;^, trema^ 
Se a lei..* 

Amt. Creonte , or si t' imploro ; ah f ratto 

Mandami a morte « Oh di destino avverso 
Fatai possanza ! a mie tante sventure 
Ciò sol mancava , ed al mio nascer . reo , 
Che inscigatrice all'ira atroce io fossi 
Del figlio contro al padre!.. 

Emo. .. Or me si ascolti^ 

Me sol, Creonte t e non di Atene il ferro. 
Né il re ti mova ; e non di donne preghi , 
N^ di volgo lamenti: al duro tuo i 

Core discenda or la terribil voce '■ 
pi -un disperato figlio , a cui tu stesso , ( 
Togli ogni fi-en; cui meglio era la vita 
Kon dar tu mai*, ma, che pentir può farti 
Di un tal don , oggi ^ 

Ct£. Non i vo^e al mondo 5 

Che basti k impor legge a Creonte « 

Emo. Ai mondo 

Brando v*ha dunque , che le inique leggi 
Può troncar di Creonte * . 

Gas* £dd> 

Emo. / li mio brando f 

Cae* Perfido» «^Insidia i di paterni i trammi 
Di vita, (rfi&naii; OBHf rapisci,^ tui^b» 

ti 



' jt * A N T I C N E 

Il iregiìo a poàfsa tua .«. Son setnpre io padre 
.Dt tal , cbe^Cftiai figlio non mìe. Punirti 
^ Non SO) né posso r altro non so, the amardi 
E compianger tuo fallo ... Ordì'; cheimprendo. 
Che non torni a/tao.^ro? Ma, sordo , ingrato 
Pur troj^po tu, preporre ardisci un folle, 
E sconsigliato ^ e non gradite MRore , 
Alla ragione alta di Stato, ài dritti 
Sacrosanti dei sangue... 

Emo. Oh f di quai dritti 1 

Favelli tu ? Tutto^ sei re: tifò figlio \ 

Non puoi tu amare: à riratima sostegno \ 
Cerchi 9 non aftrò. Io, di te itfato, deggio 
Dritto alcuno di aiiangue aver per sacro? i 

. ^ A tiié tu norma^ in crudeltà maestro^ i 

Tu sol nrf sei l'tc segno * ove mi sforzi , ' 
Aranteforti; io! giuro. — Havvi di Stato 
Ragion*» che imprenda infquitade aperta , ^ 
Qual tu disegni? Bada; amor, che mostri . 
A me colsi , eh* io a te così nob renda ... 
Delitti, il primtx costa; al primo, mille .% 
Ne tengon dietro, ecrescon sempre; — e il sai. 

Akt. Io t*odio gii, s'ettre prosegui. Ah! pria' 
D'essermi amante ^ eri a Creonte ^lio: 
' Forte, infribigibil, sacro, e il primo sempre 
D'ogni legéme; Pensai, Emon,deh! pensa ^ 
' Che di im tal nodo io vittima pur cado. 
^ Sa ilCiel, s^io t^amo; eppvr tua man rifiutQ;^ 
So! perché teeco non si adirili l'ombre 
Inulte ancov de* miei. La morte io scelgo ^ 

* La morte io vo', perché il padre inieli^ 
• Dura- per liti non soèpòrrabil nuova 
Di me non oda. «-^cnsequioio figlio '^ 
Vivi^ tu dunqoe $. scellerato padre . 

Crp« il suo ^for meglio soflTriV^ss'io, 

'Che tìoo la tua pietà .—*• ut qui ti tòlga . ..— 
Vamie iìm ^r^t») vMiie. U sol teo aspetto 



Atto OuAJtxft. }f 

Fa tfS^Uit il figliuol nió. ^-v^Mftir^a 
Ch' io t' ho pre&sa y £iiriaiedontè » ia campo 
\ Traggasi ^ e v* abbia ^ ansi , che mone , combat ^ 

S Ci E I» "^A Ili.' 

• • ■ • t. ■ « 

[ Bmo. pria dell'opra pfefissa^ ia <ura|Ri^«ilraai^ \ 
Di die n0¥etta. 
Cke. Emoo Ih fn^j< torltieo 

Pda di ^U'òra assai .-«^ Le txst minacce 
^ Anriveoir p^téf^ nuLf àtì mi» aiworc 
D^rti w'più gran p^so^Jn to\ mI tao 
Gran coriìdarmi, ^ io tua viitii primiera^ 
^ ChMQ spenta io t« noti credo* ^ 
tmo^ Or ^9 Al degna 

QaaffC*io fotò^ di mta^ virtù primkr». Ipsrti^, 

I S C E ti;A 1% 

Cllw Li* iodote SM hw SO! piCt^ cbe <3gt)t laedoi 
bensì d'onor lo arrenano t gf*n parlt 
J>iì suo furor ta mia fidanza inceppa w. 
Por poticfe*^ eglf > ebbro d? atìior fots* o^K 
Alla fona... ma è Itere a me i suoi pissl 
, Spiar, deluder, rompere: di vita ^j - . 
Tolta Antigone prima, il.totto p^iat 
Teseo plécar, silénafo imporre al^ v^q^igq , 
Éigoadagnaf tm il 6gHfe , il tutto # nulla . — 
} M*, che fer* di Afgia/*- Guardie, a me tosta 

^ A^^t «i trabaa * — [Ai 0uartki fm^u^téì 

^ ^ OtìlUon m?d lù* nìorte) 

1' irà d'AdfaM> ao2Ì placar mi glora; ;li 
^ TfOwi ho nemici già. M^idatfla io voglio 
& Ai«Ér ta p«4ie9 inaspettato il dooo^ 



^ A N t I & O 19 É 

Clf.iuTecherà più .gioia; e a me noti pota ^ 
Gpsl la caccia di cradel fia scemai . 

S CE N A V, 

GaiONTB, Argia, GuaaiiiE. 

tjtiE. yi^nU ^ òìi ascoica^ Aigta. —Dolor reracb^ 
Amor (^ sposa , e pio desir, condor». 
Ebberti in Tebe s óve il divii^to mio 
Romper jtu sola osaro dOD avresti ..« 

^ac; T'inganni ( io soia..; 

CaE..,\ Ebben rotto Ib avrètti^ 

Ma ^r pietà , non per, dispetto , a scherno 
Del mio »)Tran poter; non per tamUltt 
' ' Destare: io scemò la pietà, l'amóre^ 
Dair interesse che di ìoi si vela; 
Crudo iioii son qual pensi; abbine in pro#i 
Salvezza e libertà. Di notte Toinbre 
Scorta .al venir ti furo; al ,Sol cadente^ 
Ti rimei^ino at padre ih Aigo 1* ombre. 

Aro. Eterna ad Argo già diedi l'addio: 
Del morto sposò le reliquie estreme 
jGia^eiono in Tebe ; in Tebe » o viv.a , b metti 
Io rimanermi vq\ 

Cre« . La patria i il padrp^ 

11: pargdeteo tuo^ teder mon brami? 

A&G; D* amato sposo abbandonar non posso 

. Il cener sacro. .. * 

CftFA , E' compiacer pur. voglio , 

Ih CIÒ tae brame: ad ottener di furto 
té\ lima sna^ ne Vanivi ; apertamente 

t . Abbila fé il dolce incarco in Argo atrécài 
Vanne / , all'amato sposo ^ ivi fira' tuoi , 
Degtta del tua dolore ergi la tomba . 

AtQi E-iia pur ts^r} tanta/ dèoieirza , or donde | 
C<me, pci-cfaé? Qa quel, di pria diverso 
Esser puoi tanto» e nbn t' infinger ?44 



tiK / . ^ Visto 

Ma b^i tu poc'anzi ih fuoco d'ira acceso ; 
Ma, l'ira ogn or me non governa ^ il tempO| 
La ragion la tinCHzsai 

lAkiB» Il ciel bemgnó 

Conceda a. te lungo e felice imparo! / 
Tornato sei dunc^ae più mite ? oh quanta 
Gioia al tuo ^po^ol y quanta al £|^liuol tud 
Di .ciò verrai Tu pur ]Metà sentisti . 
Del caso Qostro; e ìa piecade ih poi 
Tm cessi .al fine di appciiar deUtto; 
È Topra, a cui tu he spingevi a fotaà^ 
A. noi perdoni..* 

1Cr£. . À te perdonò. 

Aaa. ^ ^ Oh! salvi 

Antigone iión fia! , 

Cre. 1 L'altrui Éiliiré 

Noi confondo col tuo* , 

Arg. / Gtie scinto ^ Ob cielo 

Antòr fra lacci gemcX« 

CkEi . ^ JÈ: dei tan^oltre- 

Òercar^ ti appresta ai partic tuo 4 

Am. ^ ChMo^atta? 

Che nel perigliò la sorella io lasci f 
invan Iq sperì-. A me pòcea il perdono 
Giovar )dov' ella a* jiarte pur ne entrasse) 
Ma in ceppi sta? pena crudel fbrs'énco 
A lei si appresta? Io voglio ceppi; io voglio 
Piò eruda ancor la pena.*. 

Gre. . , In Jcbe,iovc^lioi 

Non altri; e al voler mìo cede ciascuno. — 
Mìa legge hai rotta; e sì pur io ti assolvo 5 
Funereo rogo incendere al marito 
Volevi ; e il fcsti t il cener suo portarti 
- In Argo; ed !0:tei dono .— Croche più brami* 
Che ardisci più? Dell^ oprar ^ mìo vwi conto 
Da mcg m? 



4t yhViìCOHt 

\ ' ' * J 

Aitd. Prego; almen grazia concedi, 

CbMò la rivegga ancora. 

Cae. ^ In kt noirello 

Ardir cercar , che iti te n^D bai , truci fiirse ?•< 
Di Tebe uscir ^ tosto che annotti ^ dei : 
Irne Kbera in A%o óve non fogli ^ 
A forza andrai. 

Ai4. Più d'ognt ihèrté i àavo 

II- tuo perdon: morte, eh' a ogni altri dai. 
Perché a me sola nie^i? Orror, cbé t*aUI 
Di sparger s)kngue , già tion ti rattiene « 
D'Antigone son io meno innocente. 
Ch'io pur non meni il tuo fuiore?.* 

C%z. O pena 

Reputa 9 o grazia, il tuo partir, noi curo; 
Purché tu sgombri • — Guardie, a voi f'afida; 
Su l' imbrunire, alla Emoloida porta 
Scendi , e al conirn d* Argo si tragga : or'ella 
Andar négràe, a ibrza si strascini. — 
Torni incanto ^1 suo carcere* 

Am. Mi ascoka..» 

Abbi pictadt;.. 

Cite. Esci« ••« 

S C E H A Vt 

Creòmtb » 

Troi^ar degg'top; 
Al xtAo comando ,jo sia pietoso>, o crudo , 
HibeBi tutti?— obbediran puif tutti i t^^r} 



)tivt MLt' ittro iQiriiTcr; 
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S^ e B W A t 

^ Sn, mi atfrettatt, ànihm\ sì tttìtà pMso 

* Sconvìensi a chi del sospirato fine 
Tocca la meta . . Impietosir voi forse 
Di me potreste ?.. Aodiam . -. Ti veggo^p volto 
• Terribil morte, cppur di te non tremò.— . 

D* Ai^^òl duolmi: il sub destb ^deKidio 
^ Chi '1 sa di voi ?.. iiessun ?.. Misera Ariia !.• 
^ Sol dì te piango ... Vadasi. 

se E N A ^ II. 

'A&ftiA tra Cvààutt^ OEttr. 

Am. ^ Ditébt 

Dunque son io scacciata .f^* Io porto, é rerOf 

Meco <iuést'nma| d*bgnrmio desire 

PrincipTo, e fin,* oia, alla fcdel Compagna 

Neppur r ultimo addio!.. 
Ant. Qual odo IO voce 

Dì pianto h/ 
Ak«. Oh citi ! chi veggio ? 

Awr. Argia 1 

Aa«. * 3orella.v 

Oh me felice ! oh dolce ineontro ! — Ahi visu ! 

Carche hai le man dì ferro?.. 
Amt. Ove sei tratta? 

''Deh! tostodiàumi ' 
Abg. ' ^ A fbiaa ia Argo , a} padre . 

Aht» Respiro» 



44 f J^ u t ì e o u t 

Ar^/ ' A vii tanto mi tteti Ci'eòi}te5 

, Che tue vuol ^i\rat tna^ di te... 

AnT.lé$lU Guardiw^ Sc In voff 

Guardie, pur Totobra è di pietà, concessi 
BrcT^momcnti al favellar ne sicfio. — 
Vieni sorella , abbracciami t- al' mio petto 
Che tion ti posso io stringerei d* infami 
Aspre. ricorte ornbilmente avvinta, ' ^ j 
M* é tolto ... Ah t vieni, e al tuo petto me stringa J 
. Ma che veggo? qual pegno al ^n cOn tanta 
Gelosa cura serri? uh' urna?.. Òb ciclo! 
Cener del mio fratello , amato pegno i \ 

Prezioso e funesto.** ah! cu sci desso * -«>- 
Queir urna sacra alle mie labbra accosta. — 
Delle calde mie lagrime bagnarti 
Concesso m'é, pria di tnoi'ireL to tanto 
Non operava, o fratello!., ecco l'estrèmo 
Mio pianto ; a te ben io II doveva . **- O Argii) 
Gran dbilo é questo r a&sai li fu benigno 
Creonte in ciò: paga esser dei. Deh! torna 
In Argo ratta; al desolato padre 
Reca quest'urna ... Ab! vivi; al figlio vivi, '^ 
È a lagrimar sovr'essa ^e » fra ... i tuoi ... pisinti *.< 
Anco rimembra.*. Antigone ..« 

Arg. Mi ifrappi^ 

Il cor ...Mie voci... trónche •.« dai *.. sospiri «• 
'Ch' io viva...*metìtte ..* a tóorte?.. 

Ak*. " Aorrìbiltaorfc 

Io vado* II carono, ove là séòirsà notte 
Pietose fummo alla gfand* opra , or debbé 
Èssermi tomba ; ivi sepolta viva ' ^ 

Mi vuol Creonte. 

Afctì. Ahi scellerato!.. 

AsT.. £ sceglie 

Là riòtfe a ciò, perch^ei del pópol trema ••*; 
Deb! frena il piantò: Va; lasciami; avranno 
CotA lor éne iii >nè di £dippo i figli « ' 



Atto Quinto, , ^j 

Io non men^olgo: ad espiate i tanti 
Orribili delitti di mia stirpe, 
. Bastasse pur mia luoga m^rie!..^ > ^ 

Anc. . : / Ah; teca 

- Divider voglio il rio supplizio; il tuo 
Coraggio addoppia M mio*; tm^ .peii2^ in parte 
Fia sceina forse... 

Ì^^Ant. . -Oh! ch^ di'^? Più grave 

. Mille volte sari^ . 
Arg. . Morefido ièsieme» 

Potremmo altpen di Polinice il nome 
Proferire ; esortarti , e pianger .^ 
-^Ant. ^ . ' . Tap;.- 

- Deh! non mi far rìpìangereM. La prova 
Ultima or fo di mìa icoscabaa. -«r li pianto 
Pìùomaiiipnlreno... . . 

Alte. ^ Al»j2^^Aa#i6!.oM pos^ 

,Salvarti?,oh cid! né morir tccQ?.* 

Ant. •^ Ah! vivi. 

Di Edippo.ttt figlia non seij noiv ardi 
Di biasmevple amore in cor, com'io. 
Dell! M^isore e sperditojr de tuqi - ^ 
Non ami il i5glio« Ecco il i;nio fallo: i] deggia 
Espiar sola, -r- Emone , ah! tutto io sento ^ 
Tutto r am^pr 5 che f te porttva ! io sento 
I) dolor tutto « a cui fi lascio « -r*- A ; morte 
Vadasi tosto. — Addio, sorella... addio « 

SCENA III. 

, Creonte ^ e detti . 

C«E« Cil\e più s'indi^'a? ancor di morte al campo 
l' T Costei non giunse? Oh I che mai veggo ? Argia 

Seca d? che fii? chi le accoppiò? -*- Di voi 

Qual mi tradis<;e? , 
Ant; I ^oiy di te.men crudi, 

' CpncessQ n'han brevi momenti . A caso 






Ahi i k 6« t 




. Gì , , 

Àie OrMvstè» deh! seco ihi lai;du ^. 

Ant. . . Ah! fuggii 

l^*à che in hi étsA la pteU. 
Cit; Si tragga 

Argia tìrimièìMi^^ al imo dcstihò;.. 
Àie* Ahi «udì ! 

SVeitóJtitìI itoi ?•. 

éah L*iikiftidattìplèisò démtet; 

i£. &acc]biiii a foria; di i^raj^t^i^ ^rascitiish 
Tòsto i obbedite « id 1 voglio . Itebe ^ 
AiG. Obcitlò} 

Non èi ì^edrÒ pid lilU?^ 
A^t/ Perìiesi|>ré;«.addi8;.i 

S C fe i* A IV. 

CftÉti^TE) AntiiiàHE^ CùAàdlÈi 

l^àe. Or, ferdQeSt' altra Jarte^ di èaniffò scéndi 
M>^té{«.« Ma nò. -«* Domle (ilartissi.^ or tóMò 
Si rreòftduca: enffite; — Ò^!tìfii, Ijlséò, 

ÀirJr. {j^ fì» émMìe] ^ 

' , S C E M A :V. 

CaaòiiTfii 

)ghi tM'etestò còil tolto iò si^^i-d . < 
li inàltòhtehtt . lo beri tjiensat : càngiaff iilf 
toh ddvea> the cosi;.. *I^ttd ad iìÉr tcta^ 
^al^o ho così . ,.».*. Ile0 tiìottìicif ar :dt plebi 
t>à Sn)^a:iienaa haturdl di &éhó i 

Nasce ì ma spessii di pietà si àoinhlttfaii ' 

Veiracei o finta ^ é dà temerli Hrhj^è 



\ Vieti ài plebe; or tanto più , che il figlio 
Imtigacor seti fa ^i. Vero é'^ por troppo! -'^ 
Per ìnffLhtìàì la. sua mortai tiatuittf 
Crede iiìvanò chi regna, ò tìredcr finge ^ 
Che MnuRtatia jdn dt le lapc^sa! 
Sta nel Vckt dt chi <^be4i>ce ; e in ttohò > 
ìt^ema chi fa tremar . :.* Ma , asperta àtiàé 
t^re^enir non si lascia: un colpo atterra 
ì»' idòl dei Volgo y é ih un ino ardiir, sua ipei^ 
^ la indòmabil tion Saputa ifbìrt&. -^ . 
Ma 4^aÌ firagbr sodda d'intorno.^ Oh ! d*a1mi 
ÒmI Iteipeggìav regg'io^ Che miro > Emotié 

E' araaati dhto ?.. ificdncro a me? ... Éen tengaf 
' tempo ei vieh. .. / 

s fc è N A Vi. 

Ckfe. ^ Figlio, cikfei^ . , 

Emo. . . . Chefiglitì^ 

I^Mre non ho: D'iìn ré titahhò fò venga 
L'empie U^gt i ihàti hiay per tè stènto 
ÌMon temer taj ch'io ^dhitòr lìòn vengo ^ 
De^ttioi mis&tti: a' Dei si aspetti iì urandd) 
•' Per risparmiar nuovi delitH a Ttbe^ 

'.. Snudiito in man mi sta «^ 

Càà. Centrò ai thò padm^;4i 

Conthi il tnò re / tu in atmi ì .t- il popol trarre 
A ribellar, terco^^ Aoi^ello il mtiio 
Per risparmiair deiftei..« Ahi cieco, ihgrat^^ 
Figlio*., m^l^rado tiio, por car« a) ' padre 1--^ , 
ina dt'i che cerchi? innanit tempo, sèectró^ 
Regna , proifanga i giorpr tuoivdel tbo 
Kulla Vediti: ma chieggo, e veglio, e torrt 
Saprommi to^béh con tìiiesci mf^eM^- còii questo 
Bràccio, ed a' fòtàa, il miOrTrardi tue alani 
/toifgue ^ Argia ..«: 



4l AMTÌa^NB 

Crc. " \ j^ Cl?e parli/ f-,Oh folle 

Ardire iniquo! osi icnpugnaK, U sp^da^ 
Perfido, e con tra il gcnitor ti| 1' osi, 
^Perscior dai lacci chi dai lacci è sciolto? ->*- 
Libera già, si^ roroae. prime» jn Argo 
\ Argia ritorna ; in don la manda . al padre : 

§a .ciò finpf non pai moveat^^bei^ v^di » 
_ terròr del tuo brando^. . , . / . ^ 
J^ifiO/ ' 'l / e • £ qnal destino* 

, Ebbe Ant^jpqèii, . ,i ^ •-,-- n-f r ^: , 

Crb, ' Ancbeil^.oir. or, iu tratta ' 

:, . . aO^lo squaUor det suo carcere orrendo • 
£M0«'07*é? Vie4^rta...voglio,« ^ . r, r ; 

Cwf . / /' ! 1 . . , M^tQ iMjtt l^rand? 

Emo. Ciò;staiiV]pfS9|o'; axke<cel i^biegg^ ? In questa 
Règgia (benché non mia) per brevi istanti,. 
Eossip,.-,? yoftlM^ dar, legge. AndiatHQ, prodi 
Giicrrieri^ aniìam,; d'empio potjr si. tragga 
Regai daM(^)|a;i, à ^pi tute' altea ^a Tebe 
Si aec^ cbe.peni. . . ; . . 

|CaE. .1 tWA Sfi^tikr ^n ' vani \ 

. Basti a |af\i;Q.^:S9lo: a te chi fia 
eh', osi, il iiw^p^ y i^tafl^ .^ Eotra., » .va i tranne 
Chi VUOI ; ti aspetto , io vih*pie$o padt9 9 
Qaì Jrf ^tupi {prti.tt^il^^ infin che il prode:' 
Uberatof fi'f«^a.,,^.j|rÌQnft, v . u . 

5vo. ...,., ,1 . A scbwno ^ 

, . ,. Tu- R«^rH. icfri^ v^Qia 4ay^«rQ^AÌP ^dom 

Mira., bep iqira, s*io pur basto a tanto. . ' 

CUjb. Va , ,va: rr4pfff u^a, jfmiM^i :#,;V;^*^ jf ^^pf , 
V ^i^i;;^/ir]Ci;eon<e. adattecdungn basa. 

fiMo. Che veggio?.. Oh cielo!.. AiU(wwe\**«^^iMt3! ; 
Tiranno infame... a me tal colpo .^ ' 

Cae. Atterra 

Cosi 1' orgoglio : io fo così mie leggi 
Servar; còsi , fo ravvedersi un figlio « ^ I 

E^co. Ravvedermi ? Ah ! par troppa »,«f|e sqa figlio! 

Co- 



Atto (Quinto. 49 

Così noi fossi t in te il mio brando .•• [// ««v« 
! vtntà al'^adff ft hféndù , ma utantatuamentt h 

rhcrce //» // stfrso\^ t ^aJe trafitto"] — Io...jnoro..» 
Gre. Figlio, che 61? t'arresta. — 

' Emo. . '^ . ^^ » ^* ™^ *^"^* 

Tarda pietà ?.. Portarla , ' crudo , ' a!tro\re ... 
Lasciami, deh) non fu^iestar trita morte... 
Ecco , a re rendo il sangue tao ; meglio era 
Non darmel mai . 

Gre. Figlio !.. ah I ne attesto il cielo 

Mai non credei, che nn folle amor ti avria^ 
Contro a te scesso ..« 

Emo. ^ Va... cessa, non £irmi 

Fra disperate imprecazioni orrende 
Finir miei giorni... lo ...ti fui figlia, in vita.^r 
Tu, padre a me... mai non Io fosti... 

Gre. Oh figlio r;.- 

Emo. Te nel ddore, e fra* i 'rimorsi io lascio.— 
Amici, ultimo ufficio... ri morìbondò 
Mio corpo ... esangue ... di Antigone ... al fianco» 
Traggasi... là, voglio esafeurT estremo* 
Vital • . jnio ..•^spirta... 

Gre. " Oh figlio... amato troppo!:. 

' E abbandonar ti deggio? orbo per. sempre 
Rimanermi .<^.. 

Emo. Creonte, o in sen m'immergi 

Un'altra volta il ferro ...ola lei dappresso 
Trar...mi...lascia...e morire... {vìffte Iwntamemtnr^* 
tsikaM JU moi Seguati verta Ù corpo di Amtigona] 

Cre. Oh figlio!..Oh colpo 

Inaspettato! {jri copro il volto ^ # rìmatte immohi^ 
If , finché Mmono tìa quasi affatto fuori dolio- visto 
dogli tfottatari'} 



Anti^mcy trag. 



~fc ANT(«otiP Atto Q"'^"* 
SCENA VII. 

CitEONTE, 

O del celeste sdegno 
Prima tremenda gtpstizia di sangue «•• 
Pur giungi y al fine ,.. Io i\ ra?ri$o »-« iQUtmo^ 
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b gli autori fossero tutti imparziali céd sé medesimi y 
èome Pier Cometlle^ Affida ^ Gcld^iy nédstin meglio 4i 
loro farebbe PeaCeiKofe delle Ncti^y st(^ko*irìfÌ€hé 4 Gli 
domini noi:f fanatici dellsr propiii glòrìit intetrdoiMy le beU 
kize e i difetti delle proprie produzioni 1^ e Riflettendo 
sali' une e' sugli Kitri dannor un giudizio^ utile alla pò- 
sicrità i 

, L* ultima tra^edi^ d* Alfieri in questa raceolts^ (benché 
forse ili prima in mèrito) sarà 1^ Antigone • Qtutttro soli 
accori sempre in anióne . Ogni lor parola è un colpo da 
ÈlsCdiatòre ^ nissuB cade s< vuotò • Gli si perdoni il sog^ 
getto vecchio; Egli Yhi ridotto nuovissimo. 

Pufché? <iòii si efedi faisan^ente^ Che und sta io Iscritto^ 
re àtXit Nàttyé y noi palesiamo il nome dei pfesente, il 
signor Calsab[|;i. Si aggiungono in fine alcune riflessioni 
del poeta stesso. Sarete ora co*n tenti, ó signori associati? 
Tutto si tenta per compiacerai •• 

Cahabtgì alP Alfieri j 
Uóti còiiàsco su^tes^tri tragici soggetto pi(ì ùno^y pid 
iièiQpixce ^ piCt semplicemente^ disposto di quella del4'Anti«/ 
gone i ich^ella ha saputo ristringere a quattro personaggi • 
L^armore fra Antigone' ed Emone é vcranfcntc degno del 
cotixrnCr^ Notf v'è sulle scene tenerezza di moglie più Ia« 
grimevote di Quella d*Acgia^ non tirannide più orribile di 
qi|ella di Creonte, che gii»nge fifno a calpestare 1^ amor pa- 
terno. Tante passioni a contrago dan luogo a maravigliosi 
accidenti , a sentimenti dicroismo che sorprendono: co« 



hie netla scena It delPatto Iti fra Antt^otìe , Ètnohé, è- \ 
JCSseonte, « nella Seguente fra i due primi personaggi. . 

NelPatto V scena IV, ove Creonte, (l*odio dèi quale < 
contro la principessa è frenetico } comanda , che n«n si 
tragga a seppellirsi come avea ordinato, wS àia ricondot- 
ta al suo carcere i questa mutazione in un cor feroce' osti-" 
«ato e risoluto, éóm^h il suo', sembri tftJppo repcfatina 
ed appoggiata sopra riguardi troppo leggieri • Ma V uscita 
d' Antigone v^ersq il luogo del supplizio ha sommlnìstcìitò : 
rincontro di lei, con Argia i e la. ferro teBerissi^ia aep^ra-^ 
ziOne: e poi io penso che basti a disimpegnare la nuova, 
risoluzione di.Qreonte Tapologia ch'egli itesso ne fa nell! 
atto V sc^na V. 

Così nella scefia III e IV dell'atto IV, si potrit forse j 
dire che tròppo in Ethòne fidi il barbaro padre. Nob di- 
boiche n'abbia a temere per sé stessp^ il di lui. virtnoaò 
carattere pu6 pienamente rassicui^rlp^ ma nelU risóluil(Ha 
Jie ipimutàbile e feroce , in cui ^ ferfno d' .uccidere Am . 
tifone ad onta del figlio, per motivi ostinati d^odio, di. 
Vendetta , di ragion di Stato , il suò^ figurarsi che Émpng/ 
iior^ procuri d'involarla eòa ogni sforzo aiia morte, puii 
stimarsi inverisimile ; e tanto più che non prence alcii**. 
Ha mistira cóntro una violenza del figlio, tròppo facile i 
supporsi «• La sua soverchia fidanza non può sicuratnenté 
fondarla Creonte sulta magnaniìnità d'Émone > né il fìglió. 
sarà , in un certo e possente riguarcia , menò virtuoso ^ 
|e colla forza che àdopràr gli si concede , salva 1' amati' 
4alia morte, e se impedisce ai padre di commettere liii 
nuòvo odioso delitto. 

Neil' Antigone è interessantissima la scena délP aghi- 
aione fra essa e Argia, móglie di Polinice estihto^ é su-»' 
bìimi e teneri tutti ne sono i sentiiliehtt « Ùgualnìenté 
bella è la scena ÌI dell'atto tlt, ih cui ahihilrai le ener-& 

1;iche risposte d'Antigone a Creonte, che offerisce lasciar^ 
t la vita purché sposi Emone- La seguente fra Eòiontf 
ed AaÉigooe, amanti s), tna dell'amóre adattato àUt tof 
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MI» prtDcipeM alP simaose « <be pc^ yendicarsi d«l padr« , 

^'4^^ i«coni0o^4ialo|(o^frtf "Qreirnte ed Anf^cMiei 
-Xk Scaglimi M> H(? ^^itì^ <C i'Brn^ ? A. Af#rr# *C< L'4PI»4Ì 
Ntgnb'<ift^ofec2e. E^avAtticraUie la dignità, di cui ri« 
ré^e-jAffiti^ne radio si^-ei»otKich;Greantei giustissimo ^ 
lèviitty^ quimdo-ad oliti dt qnclip^ nella 6c«na II dei 
assettò fttto^> nipnetwlft. acerbamciate J^mone dell'obblio del 
lever di' fìglk^ vetf^o^ii padre, LUddie della dua pnncl« 
K^ie kiratt« m ià >pÌaoi^e I 

ALfiofa^'io sekiliiiMMitQ idi Antigene, (luti ibii^ lum .sod# 
}^6re^€iitti ìiìuooné ào beAiasiiDo che il carattace infa* 
MtdpGrioot#^4 Uk,xbs.la moxt^di un figlio, e.uni«^ 
c6) ii6]t"d€^eripofta*]o. alia diapc;ruÌQoa «Ma- i i^ocKi versi . 
coi quali ei'clfìiMfca'l'azi9a«.^'9ossoao.fiirpciisaTei ehe 4^^* 
sh aorte sia f»r lui indiffiicenta^^ quando pe/ altra .si 4, 
cgli'iriostrato assai «Qinpiaranie » assai debole pef il £gliO 
nel tùtsù daSa «tisagedi» » .£b ÌQi>pif gato : 49gni ineaa((» 4»^]» k^ 
ff^dìsfiitie 4 di lui ainoii)ei)è i wfM j^ianiitov^i ,. né la sua^ 
nMHiQdefhafì>po«fKo4ndu<4a a.^preqde^ minima pntcaaf. 
t^Mfc Mi pr<ttdef>M^.l.tatf^(<«^«{iiaiei:;i?o i.duaque.4omimp<) 
te b^CrtODtiaH fina ipando £aiooe sopra già. orchi ^uoi, sL 
tKcides «gli tiofi fa :di«' pvev«depe cro^ iìraddaauui 41 «aatigO . 

T Vèti^flido a tà6» <*V eMa< ossarva . nell^ Antigua ^ ;djeo ch« 
ttmaearai Ck^titti iAal|>et«ataM»«itta di^iPariim.. mU'act;<ar« 
V) iu da me praticala così pec 1' e&rto taaérak, il ^oat*^ 
jier f rova li» vedittftasser- taertilùhi j9ùaiido> dìpa qutll^ 
iMHftttc odfihi^ fpsmf non* che io fiossi iotiaraaiaotff coii^r 
^(R^che una tal fn{|ta«toae-4av«B5e Arsi.^éosi sutitanm*». 
"^ttVa pai«rqttUiili.ti«ta*iiisUMO( dalà^ a«ajc F«paaifl^ 
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iMiiyxbcin t$mpOi al eait i«ìé; il èhe io Creoàii^ 
. cfae nòn'è-Ctranno a cafo^ Jisabbe diidtta. la lo acllàel^^ 
j^iure» non perchè coia mia , dicendo to {M-imo chè^ aob.vl, 
ilca benissimo $ ma.periiire tdtcc le ^ragioni. 8ÌM> vi pOMO* 
to tàsttt pe( latctaria ^ La iitraia^ come ^. dcuOf è i'éf- 
ietto teatrale, a cui, qiulrido non £ coli dettiaMacocilNres^ 
so dei sensa^fetto, bisogna par. lacirij^ pstocifiaiitiaiiac ; , 
Sécoo^a £i die Creorìta aal loiilo^ula cMs aaìm^ tftpro* 
ya.sé smesso d'aver mutata ud f^artitcf dubbici per iia car^ 
ta» JSì se xiei soliio^id precedali tft> siàl. quart<iy ^11 ha. 
j^tx /detto di iidare ilei ^rofiid figito^ ha aoche detcò cba . 
/ bisognavi a^dutàflaenté. togiia^ di.mftaso Antigone ^ co^ 
òi0 ^lé cagiona d'èig|oi co«y e che iòlùi quiltef tyitto si 
appianava., Ma ^i^ii mivkxe ba^gfei «Matf pt< ioffiar;T4^.ii«' 
imamente.'' tìà s|iiato.gli aaiantamt dcf : figikl^ <t9 itaha 
ba saputo f ^BOt.lftoti aeaUuDiì^ c^puna ha criandM» An- 
tigone. al attppliaio' aci^oce jialtcampo^ Jà cas^ha fatta efaci 
iMnconara^seco< /tot^òoc con Aigia^ la pietà idcUcj guar- 
' die k JHà tosctitei iodugiaie guanto tempù avfeji^ b^uta- 
t0^- fercbt Antigone ^m condotte al. auo 4f6^tnó. fis^ 
Cre(»nte cretienda irovaae,^ noti Antigone luii iiLmìciir aeU. 
Hf^ggta^ ma pittttoita.vcU h . nua»a deUa di let^ngiórce 
|>ÌÌ grecasse • £glti éogli< ógni dimorié^ ordina che 'Aaugo* 
rf6 sij^ ^rascìjiata al cwàipù Smorte f ma aniòtiaiìanCei^fr- 
iando eh' è ixtscinià più tempo i che Emoae dunque può^ 
èssere pi&'io punto H^t ^nakhfe dafesa^v^ che la gjiiarj[ltci:tò-' 
pìeito^ve 4|uiv po<^faUj»^.jQF. iÉipÌB^às&e;^ oi lanciarsi ^' 
"^ ventare óal campo; stimtf più prudente mutarsi^ e. (àtt, 
avenar subito Afitigone denaro .la règgiaf; Ma qaeUo' che 
^ù d'ogni ragrotoogiilstìftcai CroOiice d* eaaMl nViiteo ^ 
« ai è rovegtOy.paticEKIf egli» lanàdaK Antique y p«evieaa 
fetiióne* ••• • .' ^ 

<jjaaiit0 J de oh^^Ust me ànccif <(#(<# ^ieSieigluaiia&rci^ adii 
pméÉ t«atrate decide # le po%9a 9BÈàmam ^ che . P uUiM^ 
beoriasìflUa paHauL^ Caòmc Qta òiisciw ffirdda, <nè a 
necMfe bhi»akeflia>(é:aiBJCO|ne aotoàe}^ né a chi Pgaa^. 
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^a. Egli il è mpàntò tn ^mé li ti«f e(!ia , 'ipreil^i* 

\4*iiémimi # XV/| ma ^isioBdto perb pel iigHo, cbthe tin?^ 

ftto me ertcte) p^ ttopfo amarlo ei (o^ptrcfe, 'fofehè pé^ 

tediarlo re non cura di faHo^ infeltce , 'e se Io ^Me ttccf$b 

^tòanzi «iflt otfchi , e quasi da ini . Che debbe eglr fate ? 

«Tfe ertiti gif >ie«tóno; Il ^rtmo ( i^i uccidersh .ma egli ir 

I ambiziosa» àdia* il>tr«iff4, e,- coniè gfìelorìinprdvefa^tQOH 

De sttoo, atto IV scena IH, il figlio non è in lui che 

) Kaa passione sect^nda , o pe? dir tneglio il compimento 

ideila sua ambizione di regriol Dunque non pu6 Creonter 

uccidersi senza uscfre del suo vero carattere ; oltre che di 

, qusttro attori che erano, due sonò iicdst , uno cacciato \ 

ftt anch' egli, sì uccide, cadiamo nel ridicolo del chi rettn? 

Secondo partito: Creonte potrebbe dare iti furori e delt^ 

i)\ sarebbe nna ripetizione delle smanie di Giocasta pel 

Polinice 9 e con minar felicità) verisimiglianza poca, lìe* ^ 

«essità nessuna* Terzo: quell* avvilimento e timore che " 

naice da' dolori e rimorsi) e questo ho scelto, perchè mi 

parve il pia analogo alte circostanze , il più morale per 

farlo veder punita, il più terribile a chi ben riflettei poi-* 

thè toglienda a Creonte il coraggio, e Punico amato g* 

gNo, noa gK rimane che l'odio di Tebe, la reggia deso- 

fau e deserta, U regno nuil sicuro, e l'ira certa, e ora* 

fo/À da ini teimita , dei numi» 

Tutti accordano , che 1" Alfieri sia il miglior tragico 
dall'Italia. Perchè duiique le sue tragedie non sotio assa4 
potate dal popolo? Eccone la rs^lone^ Il nostro popol» 
yupn ha ancora educazion tragica, come l'Ateniese al tem- 
po di Sofocle, e il Parigino sotto Luigi XIV, e il Vene* 
ziano k comica nei begli anni del Goldoni . Ogni città 
tolta dovria aprire un teatro puramente tragico* Ivi <k)p0 
fin qoano di secolo vi sarebbero attori , non in altro oc« 
capati che in cosr tragiche .Coni questo nome Intendiamo 
i migliori poeti , cominciando da Pier Corneille. Si reci-^ 
ciao 4 viccjuU le acekr da hit ma fUciae, Crcbiflon, e 
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tutto Voltaire tariffo, iatm<^ coU^ diecipovt ddl'lt 
fieri ^ e colla altre più cbe mdìoeriy «parse nella noAa 
raccolta . Eccovi cento in circa buone tragedie» Nasce! 
buon- gusto negli uditori , i, quali sarebbono i primi a ^ 
schijire per esem^Ho il Briog^ierit Quanti .poeti perdereb* 
bonò allora il nome e )a divisa! L' Alfieri trioofarebbe» 
Il teatco tragico italiano sarebbe ediwtto . *** 



I CIARLATANI 
PER MESTIERE ' 

COMMEDIA 
DI FRANCESCO ALBERGATI CAPACELU . 






IN VENEZIA 

Mbceci. 
coH f KiriLza IO. 



ALFONSO. 
ENRICO, suo figtid. 
MÀRCUCCIÒ, servitore y 
SRUNE TTA ^ scrwi 
ALBINA, 1 
ÒKOFRIOi l 
CARLETTO,, } ciarlatani. 
LISPÙCCIA, I 
E ALTRI , J 
PANDOLFO, poeta. 
RAIMONDO,' vecchio w , 
UN GARZÓNE , caffettiere . 

POPOLO^ 

> ■ 

La scena é ini una città; delUi Spiata, 



A T t P R 1 M Ò> 



Càmttàiu casa d^ Alfonso é 



S C E K A h . 

ÀLfONSO^ poi fllUNeTTA. \ ^ 

\ 

Aif. Io nqtì capiKò iiQlld ^ Mio églioié un giovi- 
notto' che fu setpprc; alleijro, sempre vivace , 
sempre aoiante dell' applfcars? a qaalche stu- 
dio i ect ora da pochissimi giorni lo \ceggo 
malinconico^ abbateuto. Quando sta in casa, 
non fa Che passeggiare < e guardare in su , e 
sos^pirare;, e poi esCe fuoti ; e poi to;na a ca^ 
sa ... io somma nod capisco nulla ... Mi fa 

i dolore, e mi fa rrf)bia nel i;rtilp^ fte^so . Ehi? 
Chi è di là ?.. Ma già da costoro io ricaverò 
meno ancora di nplla,- 

But, Eccomi- Che cosa comanda? ^ ^ • 

Air. Comando e vorrei una cosa assai difficile <fer 
Detenersi « 

Bri/, Dica pure^ 

AlK Vorrei la verità. 

Biu« Oh! oh! e nient' altro ? Il mio tnternci é Yap^ 
. paltò della Verità ... ^ 

Aif. Bellissimo. Ma la tua boccaj^ 

Bau. X.a mia botta «poi é ia porta deJf^attp^Ito • 

Alf. a maraviglia ^ Speriamo dunque di mtic uscfr 
ciò ch^ tn-amo^ Dimmi un poco) che ^.aaiio 
figlio da alcuni giorni in qoa^ che pnangia 
poco,, sospira, ed é divenuto il ritralto della 
malinconia? 

- a a 



4 I Ciarlatami per mestibrc 

B&tf« [strìfiginJosi wìU fpaili} Uhm ! che vuole inai 
che sappia io? * 

Alf. Eh! via; «se parla qualche volta, egli parli 
quasi solamente o con te p col servitore Mar 
cuccio. 

Bau» Davvero non so niente; non toh ha detto ntefl' 
te; non sono informata di niente. Se parb 
con noi , egli é per ordinarci di tempo in 
tempo quello, che debbono fere un servito* 
re , e una serva • Per altro io non bado , noo 
veggo,.. ^ " ^ 

Alf. Eh! già me T Immaginava ben io che arrci 
trovato chiuso l'appalto. Ehi? Marcuccto, ehi? 
Ma tutto già sarà vano. 

S G E N A IL 

MaRCUCCIO, e DÉTTI. 

Mar.Soh qui, signore i 

Alf. {J^pù avere un p0 giàurdéttù tmtl due'] {Che Ac- 
cia da «impunità che hanno costoro!) Dov'è 
mio figlio? 
Mar. Nella sua camera. ' j 

Ale. Che cosa fa? j 

JMar. Non lo so. ^ J 

Alf. [con Impayenxa] E' di buon umore, sospira 

legge, passeggia, m somma che Cosa fa? 

Mar. ^fon lo so davvero . Egli é detitro , ed td ^ 

fuori . Come vuole eh' io sappia ì fattf suoi 

Alf. (Che canaglie!) E non t'accorgi neppure de 

la sua tristezza', dei suo turbamento ^ del sU 

mal umore? Su iria palesami il vero. ^ 

Bru. [^a Marcwcti] ( Forti in gamba . ) 

Mar. (Eh * non ho paura .} Sì, signore; veggo aoct 

io qualche poco di cangiamento uiòUe sue mi 

niere, ma poi non ne capisca il^perché.Quo 

st^ é ciòcbe io posso dirle . 



r 
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AtiFé f Costui ancora hai l'appalto ternato. Tutti 

r compagni . ) Or bene ? veggo che da v<rf altri 

non é possibile Tatere un ateo di amorevo» 

^ lezza e di affetto per il padrone * Se non vo* 

lete (telesarmi il vero^ badate altneno ii noo 
' tradirmi tenendo mano a mio figlio ... EgÌi« 
lo conosco abbastanza, non è capace di nes- 
«una mala anione } e cid mi mette s^^mpre più 
in timore che la sua' salute siasi, alterata ^ é 
che per non ^fBi^rmi voglia tacere .i* Mise* 
|fo melquestii figli <, questi figli costano moU 
to al cuore di un tenero padre ! Vado per ne- 
cessità a scrìvdfè alenine lettere 4 Voi altri ^ se 
vedete nliio figlio in atto d'uscke di casa', di- 
tegli che si trattenga ^ che ho bisogno di pa^-* 
lare con lui) e sul momento avvisatemi* 

Mar. Sarà servita* / 

BRtJ. Non dubiti. 

Alf. [fcrnafiéha ffiafdaré tinti 4^i\ (Che buòne U« 
ne ! Ma ; o servirsi da sé , o trovarsi ili 
roano di simili creature • ) [p^'^'^O 

^ SCENA III. 

MaRCUCCIO, BftONfiTtAt 

VÌK%.^UaP^aHd0 di9tt9 dd Aìfons»,^ 9 pài fìvóìtà à Érti» 
09ttaJ Che if ne pare? Ci é dej torbido as^ 
sai, assai. 

Bao. Eh! niente pauYa • Non Piatii ^k schiavi^ 
)iam liberi , siamo padroni di noi medesimi } 
e fuori di questa òisa possiamo fare eia che 
a noi par, e piace ^ 

Mak^E' verissima. Ma il padrc^cino^Id ab^andd-» 
neremo? 

B^.cr« Ohi U povero signor finrlco poi, te io ^àa^ 
fosso ^ mi fa compassione rf Kon so pec al^o 
se m Questo caso^ fosse meglio il itttìtlm 

di 



'$ I CìkXVh^mv tn MESTIERE 

. r abbandonarlo • St noi 4o serviamo bob 
bene ,.. , 

MAft.Ti capisco ^ lo amtiaitio ben bene a fere una 

. solenne corljrilerlà . 
Bru* Ma > diavotiD , k cosa i ch^'ara , Innanorarn 

così perdutamente... 
MA&.D*tina ciarUcana! 

Bau. Una ciarlatana f^* t una donna comt le al- 
» tre. Ma che direbbe, ctìe fkrebbe. mai ti su 

fnor Alfonso padre d'Enrico? 
\ 1 suoi parenti) e ì suoi aoiicf ^ e tutta U 

città *.* 
Beo. Bh ! etì ! tutta la città ? Non ^ooo mica quat. 

che grali cosa questi signori padre e 6glÌ9. 
Mar. E' verissimo-, anzi Vengono assai, dal basso. 
. Ma adesso haiino denari ^- e per consegueii^ 

fumo, superbia, e pretensioni. ' ' " 

Bf^o* Non saprei . Io mi metto nei panni d' E&* 

Vico, e lo compatisco, t vorrei vtderlo cont 

tentò. 
Mar, Cara Brunetta mia , tu ^ed io sfamo ben k 

obbligo, di compatirlo. Non é vero? 
|(ru. Si , io sono sincera , , e Fra noi due si parla 

schiettamente . Non posso negàitelo , sono io* 

namorata morta ancor io . 
Mah. E di niè che cosa crédi che sMì 
Bro. Che tu sia cotto e stracotto* 
MAR.Maljedetti ciarlatani f 
tenu. % perché K vuoi maledire? 
i^AR. Perché ci hanno cacciato in corpo a nói tut- 
ti un amore ... 
Bau. Ebbene,^ l'amore, l' amore! E forsct l'amore 
^ *unà i^alàttia ì iQnel giòvìoottó mi piace ; « 

oer questo? 
l9lAR.E!d lo di>teifto lAbtto per quella sua GOmpan 

É*^nà fiiù piccolrna, 
il no$tro povero Enrico «•* 



-. Atto PtiMo; ' '|^ 

^^ A R. Spasima, delira, muore per queir altra spiri. 

MselU... 
^ftu. Oh! mi buri! f Quella ivtn boccoa da pa* 

dronc. ' 
*MAà.M8t hoi (oTsi^ et {Potremo consolare; egli no. 
Bru. e perché? 
^a« Perché noi i^on abbiamo né ^tenari, iìé pa^ 

renti ricche, pé riguardi, né etichette da os* 

slttmu^ì e contenti noi, contemi tutti. Tu 

puoi sposar quei ragazza, s'egli ti tuole; ed 

IO queir altra, s'ella mi gradi«:e.' 
Pro. Figurati ; non yorrs^nno già lasciar il tnestie* 

re» Cpoie si %ei|ybe a virèrc ?. 
^IAR. E noi faremo lo stesso mestiere con loro, e 

così vivremo benissimo 1 
^Ra. r ciarlatani ì Noi £irc i darlatani! Esporsi al 

pubblico I servirlo, star soggetti.. 
Mar. Eh.! per carità (ascia cotesti nioi scruni. Il 

mestiere dei servitore e della serva, noix é un 

esporsi al pubfatli<^<) cootiauamente', vn serviir. 

lo » un esser soggetci alle bestialità ed ai ca- 

^'cci or d'un padrone or éT un altro? Che 

^ difl[erenza, ci tr^i fra il servire il pubblico a 

' ' terra piaiia e li serttirio tre o quattro piedi 

^>til in ^ aopra un palcpy • 

l^u. Davvero nop dici male. Son persuasa. Ma io 

non so né cantar né ballare . 
Mar. Che iiìiporta? Basta far. qualcbe^cosa . Non so 

cantar né ballare i^emmen io. Fard ballare la 

SCI mia, se vi sarà». 
Biiu. Ed ia venderò rt baUamo • 
M/iK.Qh/ bracca. Io colKsciùiia e tu col: tuo bai. 

samo. faremo faccende* 
B^u. Zitto, Marcugcio./i U padcouciiio che viene. 
MAR.€uarda che £iceta tetta? 
Bau, Poveretto; era cosi buHbjiccllo . 

tf 4 . 
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$ e E N A IV.. - 

En&ìCÒ ^ é DETTI . 

ENI. {mlK SifvHori eh h rahtano] \i sklìltOi 

Sru, Allegri padroncino, allegri. | 

Mar. Perché vuote afBiggersi cosi? Peni! alla iulj 

salute A 
JSnr. {cch graft rcrptro] Ma ! [// ^ta a s^Jfre] 
3ru. Finalmente poi et é l^imedia a ciattOj^w ', 

Mab. Fuori, che afrosao del eolio. | 

.£mr* [cam^ S9pra] Eh ! 
Bftu. Già siamo tutti tre ceiristcsso caso^ 
^ar. Siamo innamorati morti tutti tre. 
Enr. {come Sópra] Oh ! 
Bau, Ma ! eh ! oh ! finché stiaitiò nei sospiri ^ e il<l ^ 

' silenzio, non concluderemo mai nulla «^ 
M.Aii. Bisogna risolverei Noi .certamente risolte^ 

remoi 
Enr. [<f^^ mifthia] E che cote risolverete! , 

Mar. Quello che non potete risolver, voi . I 

Enr. [ballando in piedi] B chc vorreste dire? 
Bru. Non vi altetate per carità. . 
Enr. {con risaluterà] Spiegatevi ^ * ' 
Mar. Io sposerò, se mi vuole, quella ragazza. \ 
Bru. Ed io, se gli piaccio, sposerà qiiel ragaS'l 

zotto. 
J&NR. {^c0/t trhtexxal Ed io? 

Bau. E voi;.'i . ! 

Mar, Resterete.., ^ 

Enr. a mani vuote e a boccerà aséiutea. 
B^u. Siete un signore .<. . 
Mar. Siete un uomo ricco» «•• 
Enr. Sono uno svet)turatO) un lafeftée , un ttiescm* 
no, se i beni di fortuna nfti debbono togliere 
il bene maggiore che possa nella vita godergli 
una bella, un* amabile , una leggiadra com-^ 
paglia..^ 
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i Mar. falsatemi; non sono che tre glordi th^^ella 
trovasi in questa città. Voi non avete. potuto 

f indicare che deir esterno / 
Té punto sapete che anima vi sia dentro quel 
corpo» . ' 

''Eni. Lo stesso può dirsi ancor di voi altri; Eppti^ 
re siete risoluti di effettuare le- vostre irLt^xf^r 
zioni . ' 

Mae. Noi siamo iih* altra eosa . Quando Po^cbio é v 
Appagato , e che vediamo sicuri il guadagnar* 
ci un pane insieme con la moglie, non db^- 
biamo bisogno di pensare piCi in là) e le no- 
stre convenicti^e non fanno né caldo né freddo 
a nessuno. r 

&&^4 Cosi é« Noi andiamo siri pakO) eJ buotia^ 

nòtte. 
Mar. Mentre bisogna che voi facciate vMi^ giù dal 

palco la vostra bella. 
Bruì Lo che è assai più dii&cile* 
Enr. Quando io la sposi , ella cetto vtcli giù dal 

palco, e tolto é accomodato 4 
Mar. Ma , e Vosnro padre f 
Enr. Ah ! taci ; quest'% ti solo riflesso the mi tfa« 

figge il cuòre* " : ^ * 

Érìj. Gli dareste una gran passione. 
^ £nr. Ma come poss' io resistere alla niia pasiiotie 
amorosa? 
Mari Collo svagarvi, coir uscire di casa, col non 

capitar per adesso in sulla piat2à\.. 
B&i^i Ed anqhe se occorre, coli* andare un poco in 

campagna..; 
Enr. [rlsolut&l Si ; così appunto fero . Forse se ntl 
riesce di stare qualche giorno senta vedere 
quella donna .^^ 
Mar. Ve la scordate per sempre ««. e noi altri «m 
Bku. e nói altri dobbiamo fare Jo stesso* 
MAR.Ma come? . . 



f9 I CiAKLATAKÌ POt ftfRTrCiLC 

^Ru* Dobbiamo procurare - di non andare piti u) 

, piazu •*. 
JVIar. Dici bene ; o almeno di non guardare ixia( 

ptà a quella parte ^v'é fi palco ^. 
fiRU< E co$ì sarà bella e finita «.. 
£nr. Anph*iq p^r troppqt pon yiedo fltro riiiMdtQ 

cbe^qcresto. 
Bru. e yadano al diavolo { ciarlata^!. 
Mar. e tutte le ciarlatane . / 

pm. BisQgpa ÙLt€ uno sfbreo , -e vinoersi ^ e sacrir 

6car tutto aUa convenienza e alla qu?é(e. 
. Ma>^. E ^ti^ot noi fareoiqlo stesso'^ noti penseremo 
piò 4 maritarci ', e cosi faremo una grossa 
coi^belleria di meno. 
Eru. Gi^ for^e i nostri conti eraao senza rosee. 
MAR/Co|fle sarebbe a 'dire? 
^Ru« Oh! bella. Qudla ragazza piaceva a te. Qr% 

sai di certo che tu piacessi a lei? 
Mar. A dir véro, non Iq so. Hon (e ho parla* 
to auii. / f. 

3ru. Neppur io ho mai parlato a quel ragazzo. 
£mr. (^emmeh io bopprutp tforar il oiododì spie 
> / sarmi pon quella giovine. 
^ftu. E' ben grazioso il casetto. Siamo in tre la* 

namorati ,.• 
Mar. Inni^aaQrati a solo, '.. 

IEnr. Ciò vuol dire senza speranza*^ ma vuol anche 

dire s^nza motivo di disperazione . Il pàntO 

sta nel gran- colpo eh* baeno in me fatto il 

voko e gli occhi e il brìo dì quella doi\Qa ^. 

Bro, Ir me i accaduto lo stesso. 

Ma%«E in me ancora, Ma s^ via, corafigto, risa- 

luzione. Il colpo, il colpo! Si suol dire che 

pf r un colpo non casca un altiero, » e noi mU 

irramente cascherem tutti tre ... 

Enr, No > no, oonfgio, risoloftione . Non più si 

metta piede in sulla piazza • . Io anderò solk* 
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citameote in campagna ^ An(ir^ ìotanco ad af«. 
visare pn niio amico,.. 
Mar^ Abbiale la bonei ili ^rmafVi in casa anche 
un poco , Il vostro signor padre ha detto che 
, vuoi parlare con foi prim4 (Hbe lisciate, Pflà" 
. biamla aWisarlo. . ^ 

Enr. Ebbene . Avvisalo pure > e scard qui ad ubl^h 
dirlo .;, ♦ 

Mar. r^r|/#3 

EkrÌ e di che ridi i 

MAt.lLìdo perché nessqno di noi. ha avuta, tanta 

frsnchczza di parlare all' idolo ^m^io. Sono 

pòi .Analmente dar latant . 
Bku. Io sono una ragazza ì vedi |)eaf ^ liou m*^ 

. lecito. si fiictlmente.*. 
Mar. Questo lo capisco ancor io, Ma ii fadrooctV 

; no, ed io stesso .^« 
SiAR. Obiti dirò: Oli ha data e mi darebbe uxiasog- 

gezione maledetta colui che v^^ essere il 

capadèllA compagnia^ |ia un viso irosi dur 

re, così aerio ...» . -, 

Mai, \fì stesso ejQFctco egli ha p^rodotto in me aa^ 

còra ••• quel ceffo... -qiieU^aria gr^^^e.^f 
BtD, Zitto^ Viene ti padrone , . ^ 

Enr. Ritiratevi. Ci siamo intesi. Sjlenci^io. Giudi* 

^o. Quello cfae é stato, é fcato . 
Mà&,CofìsolarelO'il vosiro ottimo padre... 
Enr, Sì, si. Mi vedrà ora almeno ici appaimiza di 

umore allegi;^ e cooteofio. % ' 

Mar, Mai più in jnazza, se posso. \^ru\ 
Bro. lo non ri vado più. certamente. [fwr^^J ' 
fiNR.Rioatra , Enrico, in te* stesso. Alia campagna, 
' alla campagfna \ e tuuo . sarà finito t 
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S C E N A V- 
. EMRfco, Atroffiò. 

Alf» lacton 'giorno^ caro figlio « 

£nr. M'inchino a lei signor ' fadife « {/» iaàia U 

Alf. Contìe sì sta ? 

En«. [facendosi fcrxà\ Bene, bene, benìsisuiìa . , 

Alf. Ed IO moUissimo ne godrel, & ciò fosse h* 
jeov ma remo che tu finga e mi nascónda là 
verità pei» non affliggermi Qiaggiormeote«Vie« 
ni qua, figlio mio; mettiamoci a sedare , e 
discorriamo .. [^thdpna^ 

£nr. Comandate pure , ed io prontamente v' obbe^ 
dirò» 

Alf. Da ch^ nasce il tuo malineonidcr umore*) jl 
contrario al tuo temperamento ed alla. idi 
consueta allegria? i. 

EnRì Per .pietà ^ caro padre:^ jion parliamo pia del 
passato. Non so neppur io..; uno ,scoiK»erto .4« 
di stomaco..» 

Alf. Eh ! no no , tu ti confondi . Dovevi dire uno 
sconcerto dell' animo ..i ma tu abbassi gli otf^ 
chi 4 Non hai coraggio h e- lion hai il costuma 
di negare la verità* E perché oon t*apfi à 
tuo padre ? Dove tcovar potirai un migliof 
. amico » che ti consigli e ti aiuti? 

Cftft^ t'^ gli i^tta in ginocchio] Ah ! padre amatii-* 
Simo V perdonatemi se ho taciuto finora, é 
p6rn)|;ttetemì eh* io taccia arrcora per sempre» 
. Già quel qualunque tumulto eh' erasi lieLmiO 
cuore ' suscitata , é interamente dissipato 6 
svanito. Sono quieto, sono libero da Ogni 
affanno \ sono contento ..« 

Alf. Alzati , alzati , figlio mio, e prosegui a dir* 
mi la verità. Che tumulto i ^he affanno era 



il tuo? Noti vergognarti , non arrossire^ di-- 
nanzi al padre e air amico. Sé una passione 
amof^osa ri avesse mole^atd e |i molestasse 
ancor tuttjivh , io saprò conipatirti ; saprò 
cónsigHarti; ho pratica S tair viccncje; «no- 
I SCO qual sia la {otm di un bel volto, di due. 

begli occhi sull'animo di un giovane ; ed an- 
che su quello d' un vecchio * Le donne non 
* sono già fatte per èssere abborrite ; ma per 
. piacere, per rallegrare, per addolcire le ama- 
rezze deiruman genere. Non. mi hanno mai 
dfspiacciuto, non mi dispiacciono... ( 

Enu. £h! lo so, signor padre, questo lo so. 
Alf. Benissimo; se tu lo sai, parlami dunque con 
ogni franchezza, e qualora si tratti di donn^ 
: savia, onesta, civile... 

ìEnr. Basta così. Non se ne- parli mai più.v^o 
s.nputo vincermi, hosaputosuperare una pas-' 
sione .. * .» 

. Ai-F. Che tu credevi indegna di te. Oh! quest* é 
. poi un altro conto . Allora eri sicuro della 
mia disapprovazione . Ma , e non si può sa- 
V . pere chi sia colei ... ' 

Emr. t>ispensatcmi dal dirvelo. E' inutilissima co- 
sa. Piuttosto sé mei permettete , andrò poT" 
alcuni giorni in vifla , e meco condurrò uii 
qualche amico. Ciò finirà di guarirmi... 
Alf* Ho capito; finirà di guarirti da una passi<^e 
che non ti conviene. Io ti lodo, e ti lascìe- , 
rò partir quando vuoi. 
Enk« ^can trasporta abbraccia Alfonso cb» glt eèrrtspindt^ 
Quanto vi debbo* Quant'é mai grande la 
mia riconoscenza ? 
Alf, Mar avverti di ritornare più presto che tu po- 
trai. La femmina, ch'io non t' obbligo di 
nominare, poiché ciò ti dispiace , è di que- 
sto pa^sc>' oppure*.. 



Ì4 1 Cu^èLATArtr fZt fAtitìttt 

B^^. E' forciriefa^ àighcrfé^ è forestiera i:é' fra' j)* 

chi giorni crédo che l^vtiri ;. 
Aip. Ottim^menHrj e costa cheissa partita sia ^ ttf 

tonerai. » : , 

Bnrì Sì^ «igbofev così tipptiht<^ farò. Vado intan* 

ro ad apparecchiilre alcune nii> pieci ole cose-.. 
Alf. SÌv valjàe, vantié pure, léàto HgliOi Tieni ora 

u{) bacio. Altri ancóra tè né darò prìm^, che 

tu parrà %. ; 

tata. Ed io sarò sempt^ gratksitnd si fantd atnof 

vosero... [^f' Mfammttta aì/f tue ftà»x/l 

SCENA Vt 

MarcccciO W /rr/M^ tf i^tttf ^ 

Ma».[W H«w^5(Oh' q«est-é.un bel caso! 

Enr. Che cosa ci é.? ■ 

Mar. Sentirete . ) [/jì/ Alfonso] Signofc . 

*A'ir. Che vuoi? 

Mar. Una lettera ; ed e cjui fuorf quegli che? T ^ 

portata , ^ 

Alf. isprétt/ia ta ìétUraì Aspetta forSé risposta? 
ÌAh%.[miit<f c9nfuso'\ Sì ... anzi sì ... sì, signor si../ 
Att. Adesso subito. [^fp/*^ /-• te^rrn ^ /i «^^tJ« « /i^^* 

ff ptarto'} 

'Eviìt* la MarffiuhJ (Ohi diavolo! che <?oIui si fos- 
se accorto di qualche cos* y e che venisse ^à 
accirsarmi a rtiio padre? 

Maìì. Questo no; questi^f no^ ma é una lettera & 
Raccomandazione.) • ' / 

Ali*. {i4Jentf vùlj^effdHÌ ad %nricà\ Ah ! ser atncOf qtri? 

Enr. \tontutò\ Mi sono trattenuto per vedere se 
avevate bisogno di nulla .•; Se mai' quelU 
•■- • ^rttefa^.v* ■ 

Ali?. Obi questa lettera v^ttWtalerara non- é che 
di argoménto allegrissimo.* Semi; uà mio' 
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,^ ìtaicQ mi raccomània juna compagaià di esm-» 
tanti bnflS. l/e^f'\ Amatusiaio énÙM * Sapen* 
dù che voi non isdognat^ - mai ti occàiwni di 
farmi piacere , vi taccomandò U signoer' Ono- 
frio Fuga virtuosa 4^ musica ^ a capo di urne 
fkciela^ magnazioJa compagnia di virtuosi e 
virtuose. Sorto i cfeieteìc^x benèhi straatsjìnut 
cosa:, pefs^me onorate e duchie i Lèi potete ac^ 
cogliere colla solita vostra cortesia y mentre esse 
ne sonò ben degne. ^^ Amaierni. Addio» Vostrù 
amico vero Marc^ Aurelio Rodi* 

tAA%.[ad Enriio] (Onofrio é il nome di quel mii^ 
so duro .u 

Enr. Che ci dà soggejiiorie a tutti.; 

Alf. Ma lion capisco. Il carnevale é inoltrata f 
Miti' li tesi tri sonc^ occupati ^ né so dote vo- 

• ^Uaiìo adetsd infipic||»rà questi cantanti • Veu-^ 
|a , digli 4 Veiiga pure- 

v/Lh^^,[ta ad intr^duni} 

£nr. (Ah! è meglio che me né vada.) Se alerà 
tiòn mi comanda ..^ 

Alf. Ho, fermati; aspetta. $e mai ci iosae bisogno- 
di^ ht gualche pisio ^4. qti prt ne anai di aeri- 

^ virò l'amico. , r • 

S C E K A Vlt 

^Noftio Vestito mesciinaméntey ma coÉdàtiHxà f p^ 
lizia, introdotta da MAacociio^ #. ditti /\ 

Onci Xjc fb uitiilissim^ riVerenzH ^ . 

AiF. La riverisco, signor Onofrio, (l! iàit tirtua^ 

sq molto aucCfiuo. Non aarebbe così, se 

avesse la voce sottile.) In che coaa la posso 
^^ .^itire? 
Uno. £ppandemd0 ntUte nmt tfdia a n ^l fm lt t i a tederà 

pacatamema} Ella pud froteggevipi , e proteg^ 

lerci. , 
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AtF. j[ad Eftrk$] (Mj piace la irajicbezza. . Bisogne, 
rà cbe sediamo ancor noi.) [fa ctnm ^ Mar* 
eueeh chf dà a itdert ad Aiftntc , e md Bnrtci} 

Enr. Sediamo purè. [41 Maraiccio] (Ma tremo. 

Mar. Eh nulla nulla. Di che volece cernere?) 

Al-f» Ella colla sua compagnia , m\ figuro, cbe 
sarà qui di passaggio. 

Ono. No 9 signore « Per questi ]^cht gtorot che 
restano del carneiYale y siamo qui di perma- 
^neoza. , 

Alf. Dunque quest'anno si troverà senza, teatro ? 
Spiacemi che troppo tardi sieno venuti .•• 

O^JO. Non siamo senza teatro ^ no, signore. 

AtF. Ma non Io av^rà in questa città. 

Ono. Anzi in questa appunto. Abbiàtno comincrV 
to che é' poco ; e qui ^termineremo i pochi 
giorni cbe restaoo del carnevale , se possianao 
ottenere una nuova licenza... 

AtF. Ma non capisco ... 

ìAMi.\j'd Bm^ké] (Mi vien da ridere. 

En&. Ed io tremo . ) 

iAlf. Ma dove l'hanno il teatro? 

OvSO. [^sfmpre iOf$ ^rin^ s$rìàa\ In piazza . 

Alf. In piazza! 

Ono. Sì , signore , in pia;iza , sulla pubblica pia^i 
za: nel luogo più distìnto, e rispettabile del- 
la città; nel lu^o che é più' ìmmediatsla^- 
.te sotto 1' occhio e sotto la protezione del 
governo, nel luogo più nobile e più frequen- 
tato . . 

Alf. \rld9Hdi^ (Adesso hq capito.) Ma voi schei- 
zate, e meco scherza ancora l'amico che vi 
racconoanda. 

Omo. Cbe scherzo, signore? Io non ischerzo» 

MAa.[4i/ Bnrki^{Gù!t faccia costa, ha colui ! 

£nr. Ha un muso cbe par di marmo « ) 

Alf. Ma se voi operate sulla pubblica piazza> ove^ 

nQB 



ì 
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r . non ^ ha V tri cicrtanletìtc iilcun teatro ehiuso » 
salire^ sopra di un paleo-allo icop^rto; e non 
^ ' ''Sarecc virtuosi, «mi .::' • • : r r / ) 
Owa ^al^ofkffftti Ma che «Còsa ?* * • " ■ 
-Alf. [i«^^ir3^/l»*7;wi^'ir^/;]':Ma cfaftetani . 
rOna Che vii«udsi>'che ciarlatani? Noi recitiamo, 
noi omnamo' sul "nostro^ paka noh -chiuso, 
come; recitano e cantano gli^alfri su i palchi 
serrati. L'apertura ó la 'Ghiwsura^ tìuIJa fanno 
di differenza. O 'virtuosi tutti) o rutti ciar^^» 
- ]at»fn. \- • i . > 

Alf. Iséi hnrìeo] (E' curioso costui. . - 
Ef^R. Non mi par che abbia torto . ) [a Maratcth'] 
\ (Potessero pure i c4afrlarani chiamarsi ìalmen 

virtuosi f . 
•Mar» Eh noh crédo che le parole facciano caiigiar 

natura alle cose.) 
Alf. Non so che dire, Loda^Jl vosero spirito... - 
Ono. Perdonatemi , signore ; non parla iti questo 
lo spirita, ma t» ver-irà semjjlicc, schietta; e 
nella nostra compagnia pensiamo tutti così . 
[// ferma. ètstrtùtffiJo En^ko] Ma quel Signore sa- 
rebbe e^Ii mai vostro figlio ? 
AiF. Appunto, é mio figlio. '^ i. ... 

Ono. Lo saluto* uoi il mente* Egli ,. egli pcJtrà ben 
4iìrvi con qjuale gra^'a e decenaa si eseguisca- 
no da noi. le nostvjt operazioni; L'ho veduto 
ogni giorno, ora lo- riconosco , attentissimo 
. .aU udire e ^ad osservare vicino vicina al pal- 
co nostro. 
E«». (O me iufclice!) Sì ...è vero ... tutto b«e... 

tutto assai bene eseguito. 
A.LF. [j^tsarJan^ Enrico'} Ogni giorno! sei andata Ogni 

giorno ! ;• 

Mai.Ì^ )1 diavolo èa condotto colui . ) 
£nr« Si ^ signore. Ho passato qualche momento 
I Ciarlatani , per ncUìere^ , corti, b 



0Z4QS0 con molto piniaefi: . '(^Non js« quello 
ch'io mi dica*) ' .^ 

Air. (Non Vorrei, hoii ywr?i ;.»ibl »l pare im^ 
possibilci.) In somma ^; .se possa valeJfif a guv- 
varvi Ì0 qijì^lcbe còsa;, iion avreiif.jbke 9 ^r- 
ipeJo . Troppo mi ^tvit di serf iw f afoifd 
paio Msirè^Auidio . {'^ ^^«^ 1/; 4H0mpfi^h per- 

Mm. ( U)dc al cielo che sef iie n ♦ ) 

Bw». C Notì /oàsìc wai egjf venutoci ) j 

Ono. I mièj compagni verranno essi paiae m £irè il 

s loro do\^ejre .,: 
^lÌf; Et> ^ non nhé ; non ser^c ; 
ÌMaii.( Allora srafeonno freschi «) ^ 

Ènr. (Il cielo ce tre liHeri.) ^, , 

ÓfH>* Damano fi$$eÌ¥^ gfà Venati • Mi marav^' | 

, che tardiftò tanto ..; ,. 

ALjr, Non fem i vi ' dia)' ^ «OHI «er«e . tJn* alrei 
volta ife?;.. 

S C E N A Vili. 

S.gW^TTè 5 ^ WITTI ; 

Bru. [fntulpra e treht^ntey StgOOfl\' SOnO qui fuÒri-.. 

vi sono *«« dicono chi^ bianijano baciami» 
aliano o, fsk i! p1ermet«€tc •' £/i ^kmi urnnl ai 

r A^f^ Che maiìifera dì far \i ambasi:tat«? Vi sono.» 
. sono qjuf &or? .^ bràmanD dt baciarvi la ma- 
no ... Ma chi , ijl toa àialora , chi ? 
%%ii. Non, ve r ho i^ixo ? ( Mi A sCA^eiiztÀ k 

gambe . ) Due donM^ coar un gio^rinotto^ 
Oho^ ^h\ ^\ saranno i mì(£< conapagni/ Hon ae* 

gàtc^ ad essi T onore — , 

Alv^ Ebbene^ veilg^i^o! fam^ fÌon àtìV LÉòricòye 
wrei uscirne. ,Óajesta razza if fienjtox fcr à' 



^ alta non m ^»c4^). l^ff^ é ir^^ia la 

qualf parlava pianò ad^rìcé s^Uà ^v^tà éf.^ 

• B ,<»tì # perdié opti v^ì a iii^ jckt v^npa^p ^ 

»««* Vedo jtvadd . i Al mf^ f^à^ m^ ,raga«zci -mi 
irertigòntf i guatiti freddi , > 0^i;*3 . ^ ' 

Onpì /Vj pr^d i>ie^e i «ignpi» < a dcpótid Tidea di 
obi^m^Fct cpl basso Ctcold di ciarlatagli « ; 

k\s. Eh à^Mi t*itto dà cbé yoittt^^eoéìippa'^iéfi^ 
iaj (Yorrei sbrigarmi 4a xrpstoro.-HQ.dei so- 
i^t(t iìbc pì!iìi^aÌ€Èana. ) {ad pnh/fj^ BToa vai 
più a prepararti per la canapsftoa? 

ÈNa. jC«»rt timUèx^^ Andrò, iubitOì 5Ì ^si^gpQtó ^ M* 
« ; ini 'avelliate da«) lObe Tcsc^sii 4iui i 

ikuf. Ed eira ti dica «che paoi andartela^ ^ 

Énr, ObBedisdo^ . , 

Alf, [4 Mar cuce té\ Và\h i seryìré^ - ^ 

MaììSÌì signore^ [ad knrkpX{ Caschi il aioudOi 
Voglio" Vcdeì'e la ^iia ^agazea; ., \ , k. 

j^ÉL. i-e ojwerv^reiiia . wicro^^-tAW 4uc J \pàttaM0i 

i .. ' .^ i^ ìi A It^ 

ÌUniitftih cJ^ ihMiétfè Albina^ Ca|i,1^xo^ 

fiftQ; S acootìioiiocf^ Signori;, ècw il ^bh? pàdrtì-' 
^ ééi {fimi é/raìii dfnfi hi fm%4 fi<}érhpt9] (A4-' 
' . ;4io^ bel ragaàtocta.> 
Cai, Chef coàt dite? , . / 

. Bri;, Dico che si acdòmodinp • yiiri^ 4fi ^$d^f}k 
Au, Il imo osf9«q[uifl'^ V , 

C^-Sctw di lei ^ •, 
ww M'iiichkìOiisiolttaiaxMl^ 
Am^ Iti «itójusco mcti . 4/#: 0wi^tè^ ^f» f^ w 

* a ' 
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fariH$^uitt'^ hAnm' avranno 'fatto t mòUi\inchm 

kaffeitaù r rìdiColT^ \ 

NK. [sulla porta sgrida 9fséf iàdutò^ dà ÀlfóHfo-^ va /i- 
cendo baciamani ad Albina y iba non gir hàda^ 
ÌAkÌ»\fa h sterso 'a Lupttccìa^ cba'ntppura l* os sotto] 
Alf. Ho già inteso qui dar sigtior Onofrio ciò che 
' SI desidera. Farò quanto, posso*^ per «crvtre T 
amico che mi scrive , e non ' ^arà niente dif- 
ficiìe che sia confermata (a necessaria- IJceiv 
%a. Ma il carnevale é tantC^àvanz!&c:o\*. 
Ono. Appunto perché avanzato, staf>ene ctie i di- 
vertimentr-si accrescano, o^alnoeno non si di- 
• mrnufscano . La nostra- ■ licenza é Hmltata k 
pochi giorni , e sv vorrebbe sotto- la protezio* 
ne vostra ottenere, 'che ci ventlse proléngata 
siho al fine del carnevale . 
Car. e divertinriento più nobile .^i - '. * j 

Alb, E teatro più bello...' * ': ' . ' • 

Lis. D'una pubblica piazza ?.. . >• 

Ono. Teatro certamente non sòia nobile e beile , 
ma comodò e salubre j senza ^hc mai temere 
si possa aria mefitica pel cattivo fiato degli 
spettatori troppo affollati, é it'pericolo orri- 
bile di, qualche incendio. ,Si aggiunga che la 
► -Strutturi dei nostri teatri esclude affatt^iogni 
sorta di galanti e di cicisb^^if mentre noi oon 
abbiamo né ^ele, né quinte, né camerini , ne 
.;. alcun 'altr^maniefa' di nasccIniKgli « ., . i 
Ai^f^iSótìix ^K.vtrìosi èostoro ; òìh fimnol ridiere • ) 
Mi . spiacerebbe queir^^rj^isre ; continuamente 
.esposti... ^ V/. o w .. j,' f .iaJ 

Ai.B,.'Esposti a^ctó?- • '* " * ''-^ 0; .1 /j J 
Alf. Al rumore , allo strepiCDij:ai fiscbj.;., I . ./ 
Ono. Oh! questa é bella davvero:. Coloco cht esco» 
no sulla leena neltv teattic chiosi^ sono ia^uifr 
^ • sai ì)eggtbr condizione di noi.'iF^voriti y.^k 



gnore* Mi accorderete Che un male, Qualora 
avvenga nort dovendo, avvenire , è pia sensì- 
bile assai. Che in una piazza ci . sia rumore ^ 
ci sia strepito /é paturalissinia cosa ^ non ci 
61 bdda\, e noi tiriamo innanzi.. Che insorga 
.di« tempo in te,mpb qualche fischiata , ^ poco 
. *9f prende, e noo importa. Possono 1^ fischia- 
te non essere dirette a noi;, e siam sicuri che 
la sola feccia del popolaccio é quella che fi- 
;schia, lo che non mortifica e non avvilisce. 
Ma che in un chiuso teatro , a cui si vuol 
dar noiB^ -di "nobile e di nobilissimo , si oda 
un. mormorio y un bisbigliare pierpeti^o, un ri- 
dere sfacciato e stolido che disturba gli ascoU 
: .latori, ciò fa venire la rabbia e agli ascol^ 
latori e agli attori, ai quali accade ciò che 
in tali luoghi non dovrebbe accadere. Àg- 

♦ • giutìgece ancora la. vigliaccheria delle ft^chiatc' 
le quali tante volte nascono e crescono dalle 
l)ocche, non già plebee, ma civili e nobili 
ancora, cjic col favore, dell* oscurità ... 

Alf. Oh! qui per bacco avete ragione. In una 
pubblica piazza nessuna persona civile sbarri» 
schierebbe a fischiare, perchè troppo in vista: 
locché dimostra che l'azione del fischiare é 
un* azione. canagliesca e villana. 

Qno. Permettete, signoresche ancora vi dica, che 
giacché si pretende essere in molte professio- , 
ni la venalità quella che le abbassa e detur- 
pa , sarà la nostra , se non nobile , almeno 
iholto civile. Noi andiamo alle varie piazze 
del mondo, senz'obbligo alcutio d* andarvi ; 
non abbiamo, scrittura alcuna che ci tenga 
schii^vi , legati; non abbiamo il rimorso dt 
estorcere zecchini e zecchini a migliaia perula 
* frivolezza di un canto o d* una buffoneria j 
noi non si^imo nel caso di tradire un impre-* 
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' ÀTftf.» pciOif kTÌpMÉuÌ& ^cto Dòti f abbia- 
ma 9 né dTingàiinave il ^bRc^ '^ ^oicM noa 
^ pfotfifttjatna tiulfe • Comincfamo , ff finta- 
mo )af Incetta e le operasiom n<3i4^é (gufando a 

•« fio? pare e piace *, ^ €e ntf ahièlfart^ èbeti cbe- 
tr MÌt noitte abicsrztotit y tìthóltst con pochi 
defteri m saccoccia, néft tnHf Mnr moiri » e 
^{^e^s6 ancor coh néì^u«iò'. ti pì!ibMieo non é 
puma dbbligato- à parafe , è ^hi nofi- vuol 
pagaia, nóh pwga. Ahf ^be tcf *e pare? Gli 
avvocati, 1 medici ... - 

Att^ Ho càptfo; non* pos!rònò^ dire altrefltàmèo. Io 
V'an^tniro , e Vi lodo rte Ccwl bene sbscciK 
ghfate ròrtoré della vd^i^a profe^ieoc ^..• 

CJtad; di'! mi perdoni, ejtfà ^^ sòsterfta dKat èè^^nè 
^*è bisogno df *fòppo mg^gno* peif fàrùc ài. 
fesa, awri elògio. 

At^. Sì , SI , ma voi pure ^uSàfémi-, Sari sempre 
^ero che quel farsi spettatelo a vi^itisée iin pò 
PuomfO, e lo espone ... , 

Ono. Che avvilire? che ésporsJ? CMe rti dite voi, 
signore, di spettacolo? Ollrecchó queSt?)a'C<K 
S2r, Se mar fos^ WaSfnfevble, é giS comune 
id ognuno ehe^ agisce Éoprà le, jceae , aggiuf\- 
gerd che iffers? alternativamente spettacolo 
e spettatore è dÒ appunto cbe di coi^tinuo 
a^adè nel mondo socievole , e pie askai m 
quello che \^iene denominato bel mondo. Le 
dzronì mie sono quasi tutte àtla vista di quasi 
tutti, e così dir potrete delle vostre a^lì oc 
ehi tìtiei. Voi, per esempio, oggi rìscttotetc 
lodf, domani ne date, posdomani incontrate 
censura e biasimo dspt-is^imo ; e il gifirnfo do« 
pò sfetef voi quegli che lo pt-onui^Kifli sopra 
' altri, Irt s6n^rtia*.4 

Au; in scimmia veggo 'che avere tàlctit?>* e spirito 
, e merito, ond* essf^re servito e giovaito* ove si 
possa > ed io m* offro ,•• 



Ono* Ed IO e ooi [af^anMft} lYu ir altro desideriamo 
•cHc la %tàziA di rcdcrct pfolutìgarta hi licenza 
di agire sino al termine del carmévàle ••. 

Atr^ ^Aliani^si antby^ff] E questa sòho io quasi tu 
curo dt ftrvelai ottenere,., {iuìamt 4^sso dìa-^ 
Ì0ff>^nrm nwn tt4i^t9 d^, Affùhsù fm cènni ad AìbL 
na $ht ìf9Aara%x^ta cornsfond^ . MAnt^óh nt^fa 
^ # hhptf^th ehi^^it4» Cdphcé Hoft bada. Brunèt^ 

fa ne fa » Qarktté the mrìtponde^ fiéddameme^ 

Ma <jues«<i^ rfgnofirtè rton parlano ?CKé vuol di- 
1^.^ Nontìrancberanno cprtamentè di spirito e 
di \fC\OÌ\sisùm aliati patti m plrdf\ ^ 
Lis, C^«' g^a^4i affttafa'} Oh! stmi ne abbiamo 
miaUis^O) e ooa ubiamo soggerion dì nes- 
r sano;, ms^ q.u<iodo psudx ti nostro. c^po, sciamiO^ 

I ad ascoltarlo a boc^a^apei^^,. 

Alp, CCht sgutaUta!) 

Bru, Mi pare irtìa <;aTÌcatur^,> 
Ca». Nella, nostra compagaia si sti :S0^Ctt rf OL 
pd, t lo rir^fentiamp; coù tutte le pseìjuie/ 
Mv. [a Ma,f(atchJ (^mih qutsf é| pariate. 
Mar. A me pare un. hèU' asino,). ' / 

tìitiZ,J[eanmani9ra fiatìra^ lo. non .rantO, ft^ spirito 
né brio;*qud podi ftamrbezta che posseggo^ 
e di cui debbo 4ier necessità Ut quatcbe aso^ 
la tenga pel panico, giacché sot^r' c%sà sono 
' costretta d satire • [jl v^ffi adi: alttalparf , 
ai^agandost* glì^ 9ubi)^ 

Ctnt. (Mf pa)t$ano il cuore q^tiella. voce k quel 

K' nto.ì 
nq^oc non eserc;itite con. genio 1* prOfes. 
sióne dì... 
Ono. Eh;! che tlOW sa <fuello che si dica • Ha in. 
testa de' pensieri rocpanzesch! ; é ami gorexa 
xagaz^^^a j à{>bandoAatasopra una strada 6\ CaiA^ 



h4 t ClAHATAKrPEIt^ MeitlBRÈ , 

pagna, che noti* sa la sua origine, e cké 
vuol sognarsi d* esser nata qualche cosa di 
grande ... 

*Alb» No, non mi sogno grandezze, ma sento d'es- 
sere nata oaesta, e questo i^ncimeoto jarà ih 

, .^c sempre vivo e costante- ^ . 

Lis. Siamo oneste ancor noi sul palco., ,v^tCo il 
palco, e in qualunque altro luogo f ma jQon 

• , . vogliamo morire di malinconia • . , 

Mar. (Brava; m* innamora sempre, più.) , 

ÉNa. (Oh! quanto m'interessano que*paceeici e savj 
detti . ) 

Àlf. Ballàùo ò canlajio queste signorine ?, ( Vorrei 
che andassero , e mai ooù vanno. )t^^ va ai- 

compìignaruio v^^nf fa pcrta^ 
IDno. No, signore* esse noi) ballano; 
Alf. Avrete per altro i vostri balli ♦ . , - 

OnO. Ife/hpr'f toh ^ran UrhtK\ Li abbiamo .^ e SOnÒ 

, eseguiti da una truppa di sciìnie* 
A^-F- Di sgmieJ , > •;...,. 

Ono. Certamente. Che oiei^ayiglia -n^, fate? F^orsé 
il ballò non è quasi del tutto apppggiato sulf 
la Forza ed espressione d^jla paqtomìna? £ 
tiuai a;iim-^ejha meglio l'arte dell'imitazione 
d'uria scimia un pò benjj istrutta? 
Alf. Non dite male. ... 
0^0. pico anzi benissimo ., É poi cali' avere sci- 
^ ^ , mie per danzatori si sajjk'ano (tnolti disordini \ 
si risparmia il vestiario 5 ed ^ .tnplto mèglio 
r i^na. bestia spogliata che u.nà donna. indecen. 
' temente vestita. 
Au^. Basta così V. già v'ho inteso. (Friniamola una 
Volta . ) Èhf, accompagnate quejrti signori 4 Avrò 
j "tutto l'impegno per servirvi , e .per servirt 
, l'amicò mio. ^, 

f\hK»\fionyan premur^f^ Éccoci prosit!. 
R.U. \wlh stessQ mc^o'} Siamo a* suùi cornane 4 






AlK fComé séti lesti costoro ! Crescono i tniei sd- 
spetti .)| \ V ? v.^ ! ' 

MAR.[y^ salutt a LUpuccìa che corri sponJè con quaìdf 

. . inchino r/JicpIa^ • ^ % -^ • ' 

BàÙ« [«^ fit d Car letto, citfprrìfponjé coi atta ésUrJa*^ 

e ìHtaHto t* incamminano^ 
AtF. LJ riverisco. ' )• 

Ono. òpa tutto il mspettó^ 
Alb. M* inchinò a lei^ ,. ,.. ,. . . ^• 

I^iis. Padrona sua. j^. . ^, .,'.., .. ,;•.. 
Ca&. Sempre dispqsop a ÙLvbxìria^ j^partono actompé* 

>f^/ ritirarsi i veduto da Alfonso^ 

S e* E N X' .>X. • 

C' , '. . . ;» . . 

OODO agitato (ia uà ribor iion inglipsca; 1 %tU 
vicari Confusi, e cbe non hanno, Jtnat abb^n-i 
donata la camera ^ tenendosi in disparte; mio 
Àglio alith'cgU credendo eh' io non fo veda .,i 
Ehi qui ci é sotto qualche rntsterb.%. fatate 
Ipur troppo alla mia quiete. Terrò tcn bène gli 
òcchi aperti . Voglia il Gielo eh' essi Sieno 
aperti abbastanza . 1 sertrfprj non tornano « 
Non mi CHro 4< loto , Pensiamo al figli'o a 
Farmi di vedete cti'eglf noti pensi più tanto ' 
alla^ua anda^ in camp9gna^ CHé^^asi inca, 
pricciato d'una di quelle due feipn^ìfte \ (jià 
mi figuro di quale, e. m i ^f,urp 'ancóra che gli 
daranno aiuto Brunetta e Marcùccio.* Ecc^l? 
4ui costoro. Oh! figlio , figlio «^é ma indiani 
daJui. £p«rr<pj • • v : /.\ • » 



S O E N A xi: 

MAtcaccio , Brunetta , ci' entrantf iti osservam 
je sonò JotL 

Mar, Non ci é nessuno. 

Bru* [^tf« ^nrìeti} E cbc còsjt fìaì f^òtotof fKfarare? 

MAR,f-iw*' #^/i /> frrtta} In rtt^tzo àHe cerftno- 
nie di accompagnamento ho' poctito saperi 
re che quella che pfàce ài padroncino Sf cbf>' 
ma Albina y e 1* altra che piace a tnt , LiH 
puccia* e . . 

Bro. e il gtonno^to? . . 

MAR^Non rho domandato. 

Bau. Che tu sia ben' nfaledefto ; e perche?..- 

Marcii nome» il nomci che tórve a te il ^omc } 

Bro. Oh ! ^beUa • Vjuelto che ^serre agli, altn ... ^ 

Mar. Eh/ vìa^ qmctótJ; ha fatto di ptAr Hi> sapu* 
. to dove Sono alloggiati; Mi é. irato tonferma* 
ta che il capo loro il rfgòtó$i^mo V e m' ha 
detto la Lìàip^accta cfle se vogUd farle avere 
nn viglietta, io in ora oscura Io mete* dentro 
il balcone .aperta d*una cameretta tetifenra che 
, sta vicina alla porta-. Ivi staono^ fc sdraie i 
e, noti vi capita alcMQ Che «ila. s<>la a gover- 
narle. . ' • 

BKt^« Onestar ffitatito é co^a boccia ^ let ti sa dire 
che ora poi afdót Cd- at^ampo . 

MAK«£d io ti Sto Che se prima era eotCò, ora so-, 
no abbrostoiito . Che vivacità sii. vede in quel- 
la ragazzaf 

Bru. a me sembra una sguaiata. B^ qa^l giovi* 
notto ... ^ 

Mar. Ah! sì, sì, è an capo d^opera Irf^^J* 

Bru. Dice poche parole, ma... 

Mar.SÌi ntia malti spropositi* I 



ftftUv Tur già «si m zàM .» TitCì séMo gente « 

Hai labiata aperta la p&i» ài tamr^ 
Ma<,Sì, me U$Qm «vntetti , Ve4tMi0 « [/««« 

SCENA XIL 

Mar. Avanti pure, ' , 

Pan. [ftce in ahì$$ x9tccìnto. mtfchìnaj^ mà%é^* hidtc^fkH ^ 

Ik> (»é^tfta k fKM^ dpena , i^ mP èmo ìomIk 
trato ... ^ 

Bru. Ventre 5 téli««. Chi cbmaisd^fe , e cte cosà 
> ■ volete? . . j : . , u- : 'j . '.■ 

Pà^fii. Ho «jfu? urta lettera ... > i 

M#f . Pfe» ^*ohe dì tàsa ? 

Pan, tf o , signore ,• pel 's»o eiMicò . CftttHl^ft - [tS 
làhfttét mi !(itt0fa chllha] 

Mas. [%0 ìlhnsù^ fnonsà SéthettAi iiffkfé^ dì cucir 
'im in (^a dèt sigila i9^0ir^ <.; Ho i^ùt^ ; 
io crederà tire Wlestc il padffaik^v 

Pan, Mi sarà an onore e un piacere tt vederlo ; 
nfia 14 ietterà, preefsfamerfté é pél cqoco. 

Mae. e* lettera di qualche affare ? 

Pftfr^Ho, signore^ é A' raccomandiis^òni^ Me ose # 

fao. Oh bella/ Ai cuo^o/ 

Pah. Sjjesigfté**', at cafoc^. Qtfe^ò, girando fl 
mondo 9 é sempre stato l' tt^ Mior. Infezio- 
ne ^ e raccomaodazioné caldislsilàia «He ascine 
ed ai cuochi. ^' ': 

Uk%M^ chi eletti 

Pan. Sono un poeta. 

*»o. Un poeta! > . . >v> 

Pan. Si ) car^ y uftì f9mà f^'^ù siìKeto , t non 



JWiAa Mt fatici j-irferc^^ tf nifepw«e>U: vostra ^Inceri 
' tà . Vi condurrà io stesso in cCicina , . e pò 

vedrete ancor t padroni • Dove siete allog 
^ giato?.TI ■ - J : :. , 

Pan, In nesiuil luogo* 
Sru. Jn nessun l^ogo!^ dove. dormite > In mear 

zo alla strada, nò certo. 
t^AN. Npr^rdofmo ìdove niì.d^no 11 fnuifi^asie. . 
Mar. Vale a dire in cucina ♦ 

Pan. Appwto. ^..' ' ì: 

BRq. Ma^^omee* perchè, v.cnì^tc iO qpcsta città ? 
Ì^AN. V^Qfii qf^ una .fOflip^ginia di caiua^ti che ^o^ 

no staci qui poqo fa . 
MAR.[r<y/f ^remt^rà^ j/^fr! df qpe* ckflf^ini ?«; ! 

BlLt7. Sì, sì; di que* ciarlatani .«. 
Pan. No, no; di que' yirtjiosi » ;£glipìO iili cbiaawN 

co poeta , ed io per g{atitudine li chiamerò 

«emprc'^irtuosì §ir>cbé li servo. 
M^R. Voi li servite, ora al vedere, egJtno poi non 

' vi jpagano.. s/ //, , '. ^ 

Pah* S<;usj^.qennV» '^^ ^^^ 4V^Ìc^ soldo'; n^a non 

vogliono penare ai nik);vititp. . 

Bru. e v0^" ;*j;.^'... ", ' ^.,.;. .', . ,, '/ ^ 

Pan, Ed'Ì9 pensò, a procacciarttielo Colla mia indu- 
stria. Sonò «alcuni anni cbe feci amicìzia con 
un bravo iainoso cuoco,* Ouesti mi raccoman* 
dò ad altro cUoco. d' altro paese *; .e cosi eoo 
^ raccomandazioni .4^ quoco . a cjuoco sona auK. 
, dato passando *.. ^ 
I^iÌar^Dì cucina .in cucina •, ,' . , . 

Pan. Appunto cosi. 
lAk^p[a Brun0tta] ( Costui potrebbe .,"Ci$ere buond 

per noi. . , _ ^ 

Br.u. Dici bene , é facile il guadagna;^ un ^ affami* 
io Venirle purt^ •,, cpp9^ vi. chiamate ?* 



féUi Pàndólfo àii vòsitì tpman^tv' r ' '^ *^ - li 
BRu. Venite, ventte, sighcft Pair^dlfb'.-Bécovì la 

scala delfe -cùtìrui . f^acreM/affdoy^Sétn^té Nbte- 
l' . .thmtnit . Xfoì 'onérvandiffie bette '' H' ffftthh^'^ Ma 

perché njiai così misefamenfe* ^^àtfta? Scu- 
»^- * ' satemi. , y- ' ' '^ ' '^^ -' ' 

Pan> Perché sonVtJn -poeta . ^ '■ '*• 

Bro. Ma ce riC'Sório 'dei ben restiti e pìascifetf; ^ 
Pan. Ek» signcKHlà^bcìki, basta Volet prostituir k 

sua penna, e allora s! fa fortuna » 
Rnui Come, prostftuJr^J-Non ìnteBao* • • * ^ 
Mar. Intendo ben io. Lodare, e màleA're lè perso* 

ne secondo le circostanze, i tempi, e. la pe^ 

cunia che si ricava. ' ' 

Pan. Bravo , dice bene .Oh! vado. Bella signorina^ 

vi bacio la mano, {jfiela tacia] 
Bri;, [yon modèttta ftaturaW} Non son signaFina; so- 
no una povera cameriera. 
Pan. Se siete onesta e fedele, io vi giudico eguale 

airimperatiore della Cina . la Marcucdo] \ì rt 

verisco, signore.. 
Mar. Si, sì, signore.' io vivo dì mìe fatiche , e 

mangio il j)ane de' miei sudori. .-^ . 

Pan. Se siete ^vjq «e ;qi)ara|9t^y . vi s^rao assai più 

d' un ricco avaro , infingardo , ed ozioso . Ohr! 

vado; ci rivedremo* [farte'^ 

SCENA XIIl. 
Brunetta , Marcuccio* 

Mar. Costui potrebbe giovarci. 

Bru. Sì , è vero ; ma ho un timore . 

Mar. E che timore? 

Bru. Ch*egli sia un galantuomo # 

Mar. Ebbene? 

Bru. Allora ricuserebbe di far& il mezzano. 

Mas. Eh! che la fame,.. 



;• ^e ]|if«9^ si^ik^, .... 

J^u* M^ n9n Vèidi .cb*«sU tu lufitqf il sMo <^uipag. 

,pj0fWòi'u,f^ b^^pì^io? . 
Maì. Ciò vuol dir^ che poco gli basta* £// /#>m# 

tuonare U iampanelU 4Mà i^M^ 
Br.0. Ob! aodiamof w4tamo ^ ^rviVc t p^ropi; ^ 

^ due {i^^Zri. 

Btii; Pur tèOppp^. ,M« ^ili «r Ì0ìui|ij(tfró «dq A0< 



N/ '.■.•.--- -^ •:.-•)• 
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£ «10 ixwà pni^ dÌÉe i limi % i<m>Ia| e 

vorrei pur veiic/f^ IVbrouccìQ ; Si ft , nòtte .< 

Non m'arrischio a scostarit|i acppÒ dairabi- 

I ìatìoncf dciiè ^òafte ..^ Afa ^ j^jrclié mi inori 

ja sòia buooii padróna f tà Mia nioffe «fai 

I guanto' alflisfr qwitsU cttiuM ^i^^ri Olinto è 

[ figlio . Eglino per dito Ai Ì)éoeéc<ni}» m ri* 

tenutréb jn c{iia; ma ip ^ei4ei o^il^ piadronai 

Ir^ diafitrai, iiaa nriad/ic..* C^ kfimg^ g^f <w- 

V^iJ Sonc^ 4u£ AHt^t , che )è ^er^^ e nioii 

- .posso dimenticarmene • Alloraf io aveva ^u« 

dizio; nari avev^ n^ téiinpò iié Vòglia di fras* 

elief ié ; e adesso sonò divèlluta la più belli 

inaha dei moodo:^ «^ tró caduta ih una de« 

&otez2^*.. Oh f eccd Marcuccid : $tiithibà 

tht ci è M Hij^Hf Già U cprWl*r»à i ed; 

inJncuJa; bisogna vesdecnr li f^t^ £ (x>si? 

^ C E N À ti. 

MAtcutcìd Ci&^ ^or/i^ i lumi f l>Ef7ÌV 
MAfi;(frfttchfù} Lasciamf andare. [fotanM i lumi 

sopra Ufi imf§lififf1 ... 

Brù. ràa d?ri¥itif ,^ the ci è di nuòvo? , 
Mar, &i la bella . seccatura ! ijfmfi^^ in ^d ié 
àiié d* àndùrt} 

nù. Come sono sfati t taVolà f^c 4 ^^i 



^ ^ - l Ciarlatani fer mestiere 

Mar. Tutti due a sedere uno in faccia all'altro. 

M^v. ^b! )o sq ancor io; non dornandò questo. 

Mar. Orsù , ti dirò ,• e poi lasciami anàare . Porte 
un biglietto di Enrico al camerino delle sci* 
mie , ove forse capiterà la Lispuccia , e ve 
drò se pel finestrino gliel<> possa io conse. 
gnare ; già adesso ho' qualche momento di 
libertà . Li padroni hanno mangiato bene , 
mi sembrano trsmqpNti^ eul signor Alfonso 
ha sconsigliato il figlio d'andare in campa- 
• gna.'Ti basta-? Se non ti basta, cerca e tro- 
'ya^df più: Addio, addio • {tuffo ht fiotta y $ 

•B^U. [fPMttt^tnJ&ip pfP'Un hnaecii] Ma e il poeta «^ 
Mar. Ha mangiato come un lupo, e dzio che 

• ' mangi ancora . Lasdaikii ptt carità : 
Bau. Gli'hai detto nallaV 

Mar. Sì i qualche Kntm parola; vosl mi par faccia 
' rosta .'Gli parlerà il padroncino. Eh finiamo- 
la una voka. [si uiogUf ^^.f^f^ Jk Braa^tta • 

; ;' ■ ... s. e E N A ili.: 

•J ^ Bronbtt* . 

' Voglia it cielo che il bigifeitò vada felice . So- 
BO^Éept'a che Se il padroncino opera per lui>, ope- 
rerà ancora per.;nofe. Così almeno ci ha pro- 
messo . viene 'il pàchroiVe; non sono in tem- 
po a' rittrafoii . ^ ^ .. 

- . ^. . S C E- N,A , l^: , 
Alfonso ^ € dìett^ . 

Atr/ fjai praosato ? - ^ 

Bru. Sì signore . ^ '^ 

Alf. Così presto? 



Atto SecoiI^do* \ jj 

IBru. Oh! io mangiò poco, e pòi... 

Alf. [^cfiH hémia'} E poi,' gli affari di Casa, i pen- 
sieri che ti occttpanò... 

Bru. Io, signore ... ^ non^ ho af&rì... non ho pen- 
sieri.., . ^ 

Alf^ Basta y basta così , non ti ricerco di nulla , 
xìè più vengo al tuo appalto malfido per aver* 
ne la verità. 

Bru. Oh! mi fate torto. 

Alf* No, ti. rendo giustizia , e a sub tempo te la 
renderò ancora assai meglio. Esco di casa per 
^ , servire .alle premure deJl' amico. Sp^rQ di oc. 
tenerla questa rinnovazione di licenza. {^ìpcmU 
eamfntti] M^mmagino ^he ne avrai piacere 
jincor tu • 

Bru. [Jmbaraxiata] lo , signore ... quanfo a me ..* 
sono indifferente... . 

Alf. Povera figliuola! Ti vai ad<festrando ad esse- 
re bugiarda, e sei tuttavia principiante. Ma 
2»ii questo .non più. M'hanno imbrqgljato la 
testa sopra un ccr(o poeta raccomandato al 
J31ÌO cuoco y m ban detto, che ora e in cu- 
cina y che non abita e non dorme ah^ nelle 
cucine. E che cos'è quest'intrico^ 

Bru» Sì, signore; egli é giù, ed ha chiestadi ba- 
ciarvi la mano. 

Alf* Bene. Lo vedrò quando torno. Il pQ€(a dei 
ciarlatani non e vcro^? 

Bru. Sì, signore... di quei virtuosi .r. 

Alf. Brava. E che. virtù! di quella virtù appuptc»' 
della quale sei purtroppo capace "tu angora. , 

Bru.. Ma io noi% credo di mancare in nuHa al mio 
dovere.... e iii questa casa.«. Io non ho mai... 
fatto cosa... 

Alf. [méntre Brunetta parici , mastra dì nff^ datale ^ rit^ 
ta y s\ wcammina ^ # parti\. 

I Ciarlatani. per mestiere ^ cotti. ,€ 



14 I Ciarlatani f^R^MEsfiEÉE 

S - C E N A V. 

Brunetta , foi Enrico . 

BuVi xjìmè i Son pelata . ìi niio sangue é qn sou 
betto, è il mio cervèlld é ìmpfcmto. 

Enr. lafffhh'j E* Uscito di caàa ttiio padre ? 

Bftq. Sì, signore, in questo rridnientò. E^Hindatd 
per quella licenza...' ' 

1!nr; Eh ! già Id so che doveva andare per essa 4 
' E Mardùccid? 

Bau. Se he andò còl biglietto^. 

Enr. Vèdrèrtio se nulla possiamo scoprire. 

Bh!:^. Vi «lete ricordata ìl\ noi? 

Enr. Si ,^ ho scritto per tutti tre. Già bisogna ri-' 
'^ solvere. ■ 

Bro. Vi compatisco; ma rìcòrc/^tevi ancora del vd- 

■' ' strd signor padre.- Non gli clate un'afflizio- 

- ' ^^ *•• * . . ■ 

Enr«. Ti dirò ; st\ una donna ,' sei unal seìnplfce ca-> 

' mé^iera ,- ma ndn ti ifianca disceràimento e 
•fedeltà. Ti é\iò dunque: Io stato t? la rac- 
stìzi^ di Quella' giovine che chiamasf Albina, 
come mi Ha cfetto Marcucfcio ,- mt fa com- 
passione é mi mttit iti qualche peftiiero. Se 
mai... {rèsta f^fpefó] fattezze così! delicate... 

'^- contegno sì gefttile e decente..,» trov'ata in: 
niez7o ad una strada dì campagtia... se mai 

• la sua concezione... 

Bictj.' Fòsse nobile , volete dire ? ^ 

Enr. Efef ch*^*© non penso' alla condizione nobile. 
La tiipéttoiof'è^ iiia non ho mai saputo de- 
' srderarU. Se- ftsèe dì condizióne onesta e ci- 
vile, allora poi... 

Bty. Sì, avete ragione; allora sì potrebbe fecilrtà- 
re.\Ma bisogna- ehtafffrf btit bene,./ Zitto ^ 
{mostrami^ di avir Viittf^ quahvni^ 



Atto StEcòH'Dd^ ^j| 

Enr. [// voUa Vide imraré Fémd»JfifÌ Chi é > CCU 

stui? 
Bruì £^ quel poeta chr v'haimo hothinata àlU ti4 

volaj abitatore delle cucine « 

S C È N A Vi. 

rAii. E^ permésso? 

Bau. Vttìitei venite ptwe 4 sigtioi' Paiidolfo ; Il pai-' 
droncinoi avrà piacer di vedervi e d] coho^ 
sccrvi. 

Ènk, An2i son beri contemo che siate statd inàf^ 
- xvtvèX(^ a noi .. i 

Paw.- Cfòé, scusatemi^ al vostro cùocdi^ Non si 
alerebbe avuto ratdiré d\indifizzarmì più su. 

Ènr. Perché? V^ii$gah(^ate . Mio padre ed iO amia- 
mo mditìSsìnìo le persone di merito > lettera* 

. ì^\ ciotte, "ti ini' porticolar modo- i poeti w.. 

rANi Oh! signore;^ io noni sdno ctie- un misero 
poetastro. /Se Apòllo mi ha voluto anche 
concederei un pò d'immaginazione ^ un pò 
d'e^tto^ qual^rbe caloi:e di £in tasta, mi ha 

^:„ poi tradito net formarmi là lingtia^ 

ÈMi. Come! v'ha tradito nella liijgoa ? 

Pan/ Si , signore \ m'ha messio iii bocca iitìai lin* 
gua chef non ha né .pùnta né talglio., cosic- 
ché iarò sempre un poet<l freddo^ lìtelenso^ 
e infelice j 

M«. Avere ragióne^ t v' intendo^ bcnissirìiOrf Ma 
io ^oiì di parefe che voi dobbiate di ciò ap>^ 
punto rendei grazie ad Apoilo ; le punttrte éf 
t tagli espotlgotìo a grfto (lericoU chi àe £a 
tso. ' - ^ 

Pam. Sark^ Io per altro Hon v^^ poeti ftialedu 
ci osceni. che sieno infelici.... 



yS ^ I CutLATA^I PÌI. MfiSTI^&B 

Kmi. Tronchìanao ttn tale argomento . Pai liam piut^ 
V , tosco delia, vostra compagnia ..« 

Bru. {itlfwnchìù 4* ^mUo\ (Oh sì, sì ; parlategli 
dt quella, e, tentate.., 

Enr. Tentjerò; ma spéro poco. Ritirati, e lascia 
operare a me . . i . 

Bru* Ma per tutti tre. 

Enr. Sì, d s'intende.) 

Bru. Vado alle mie incombenze. Serva loro . Ser- 
va, signor PandoKo. Se ha. bisogno àÀ qual* 
che cosa, comandi» 1? serviremo. Ella già 
.sa che una mano lav^ l'altra; fiutarsi e aia- 
rare sono gli obblighi della vita umana. 

Pan. Vi ringraiio^ m^ io^ già non ho bisogno che 
della cucina e del Cuoco « finché i padroiii ... 

Eni. Oh ! servitevi puie . Vanne ^ vanne fini* 
netta. 

B&tJr Vado subito» Non si bicordi p^r altro ^ signor 
, PatidolfOy che una mano lava l'altra. [fani\ 

Pam. Questa é cosa vecchia g. ma a. me noli oc- 

• . corre. 

SCENA VII. 
Enrico, Panpolfo* 

Enr. E( voi , signor Pandolfo, ve la passate feli- 
cernente benché non vi troviate in abbondan- 
te tbrtuaa ... ^ 

PaK« Che dite mai^ mio signore ?v Mi trovo aozi 
in abbondante scarsezza; ma di questa non 
so dolermi, e ()uasi non me ne accorgo. Mi 
• b»ita di vivere, £ mi consola il non sentir- 
mi mai* jmolescato da desideri vani o da im« 
maginarj bisogni • lUn antico filosofo nel 
passeggiar le strade, le piazze, le fiere deU4 
città ^ v^codo per ogni dove esposte in 
vendica vaghe » ricche ,. pompose merci ^ sole- 
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Vi ìtgìl esclamale t ok! vedi vedi\ guanti 
mai sono le cose delie quali io non ho pud* 
to bisógno^ Dito lo stesso ancor io. / 

Enr« Ma è cosa certa che ^ragio^ ì comodi ^ la 
btiona tavola svegliano r estro del poeta-* 

Pan* Ob! scusatemi ^ lo ìmpigriseono anzi talvoU 
ta^ e lo addormentano « £ un inganno il 
credere, che un poeti ricavi grande soccorso 
da! Vino» La tavola e il vino gli ris^egli6> 
raniib piuttosto frenesia e non fantasìa . La 
modeTd^fone fu sempre la guida di qualunqut 
opera dell' intelletto- 

£Nt« Eppure itti sono trovato ^ prarrti, aceBeoVe 
qtiakfae poeta riscaldato dal vino. .« - 

Pan« Sì , ha detto mille bestialità, o almeno si i 
guadagnato applausi che debbono farftfrossire 
« lodatoti e il poeta. 

Eniu (E^ troppo savio costui. Tuctavoita ilentìa^ 
mo:) Io vi stimo e vi ammiro. Pef altrd 
benché siate così contento della vòstra for- 
tuna^ non può negarsi che voi non la meri* 
tiate migliore . 

Fan. Non so conoscerla, e non perdo il mlottm* 
pò a desiderarla. 

Eh». Ebbene j voi la mefitatc tanto più quanto mei 
no la desiderate* Io sono un semplice; figlio 
di famiglia; Mi trovo un animo indiziato à 
beneficare, ma alFanimo non corrispóndono 
le forze . Ptire san solito a far quanto po^-> 
io; allorché m'incontro in soggetti, come 
voi , forniti dì rari pregj ^ procuro di porget 
loro qualche, dimostrazione di stima e di af-< 
letto . {fava fuori ia hrsa $ ## if09a akum nuf^ 

Pa«i^ lfféMamem0 U guarjs} 

Enb. Vado poi alla buona ^ e fztmt chi ìì denarc» 
Mi} più beilo ed il ^ià utile dono che possa^ 



)S , I ClARLATAKl PER MCSTltRB 

farsi. DuM|ue eoiiipitìtetni e gradite questi 

Ìaattro soli zecchini, 
ignare , io non sono^ né pitocco né sliperbo , 
vale a, dire che io non mai cerco doni ^ ma 
neppur mai li ricuso. Tuttavia in casosi stra- 
^ no come é quello di porgermi un .dono , io 
non so né voglio riceverlo, senza S2ipefne il 
' vero e giusto motivo. 

Ekh. (Nulla spero.) Vel dissi già : per dimostrarvi 
il mio affetto e la mia stima . ' 

Pan; (Mi mette in qualche sospetto.) Quando ciò 
sia j accetto il dono , lo gradisco , ma più di 
tutto poi .m*é carissima cosa l'amore e la 
itima che ancor mi donate. Se per voi pos- 
so..- t^^ ricevute il dinaro^ ma simprt unuH in 
mano] 

Enr. (Orsù, coraggio.) Sentite; già fra noi dob- 
^ biamo parlare alla libera ... ^wta sHp0.sc] 

Pan. (Si, dof^o dieci minuti che ci conosciamo*) 
Dica pure con libenà; 

£nr. Io sofio fortemente innamorato» 

Pan, Eh! malattia di gioventù. / 

Enr. Spero che mi compatirete . 

Pan. Sì cefto, ma in proporzion dell'oggetto. 

Enr. Eh! l'oggetto^ l'oggetto; l'oggetto è una 
ra^a^zza libera , e bella • 

Pan. Mi figuro, di condirJone onesta, e civile. 
(Ho capito.) 

Enr. [ìmbaraiia»^ Non parHamo ora di condizio- 
ne ... a ciò voi non dovete pensare . Su via 
schiettamente: ella é una delle vostre ragaz- 
ze., quella che sì chiama Albina. E, voi, se 
mi vokte bene, dovete aiutarmi... 

Pan. [sffto^ ma placido] V'ho inteso , signore^ Un 
solo momento di tempo, e vi rispMonderò. 
Ivme] , 



[_ -.: Atto .^PCQ^ojj,!.;» ^ }^ 

, ' S C Ec N A VHI: ' •• 

Bv^HiP fftartd^dpgfi iktro, ^ 

Jrcr bacco, colui é*dJ5pQ«j».* servir om. Eh/ 
te inassiov^ £)I^M^qfae » r€ gji eroismi pomposi 

. 9013^ booói a dir«i|. a def:ù<i^rsi| m9l^y;|ntsco- 
^ poi n«IU pratica. Q^^el p^ca, a. chi Tede ^ 
è. UBa ffprtet^a, una^irocc^v ^^ .^F?)<^n<^naca 
e a^aoiata^ A cbÀ l'^^edUjeJa b^ue^onun 
pa. .ii' oro xiede e^sa , (^g , . « sì ,ai?rcn|le • Tor# 

. ^ai corM. j, .. ; r ,: . 

Pa^dolfo. fo/ JttO hastoue^ ^P^ifPh^^; fardctlejto # 
jow ì/ braccio tenendo sempre in mano], 
M quMtirù zerbini, ^, e p^X}0*^ / , 

En«, Ofh ! bravo, hta^voi.vi ^no. obbligato. Ma 
se Vi^le^e andar subica j)^r (aYorv'rpi , lascia- 
te <A« prima v*ìnìfofmì lìeae.,*. Depope te in- 
tS^rKO questo fagpttincx.** [vtfolt cortesìeminte /#« 

Pah. Np^ijip, ^ignprc,; la^cl^eini p^re com^ sco- 
lio: e perjD^uexe cbé pròna di partir^ io vi 
risponda. = 

Enr..E^ naeglio eh* io piuttosto v* infbrai* prima . 
Mio padre può tardar poco a Viem're.#^ 

Pan« Syqroi cb^ tempo avreQì qu,anto ^asca^« Sarà 
» .Morev^ la mia risp9st^. Comincia essa. dal re- 
stit^irvì li quactxio ,z^cc|iiai^, 
, $NR»QM|ie! non gradite pia ^u^sto^. piccolo do- 
no?*. •■ .,■ .. .•• ' / > , 

Pan* £g// ms^tf }f mémff un d^kf for;^^ il^ ÌenArò\ Voi 
i^e ne av^e fa^tp AUioa^^aV.più ^xì^iq^o \ é 
^^^^o\Q gelosamente ritengo. , 

Enk^ Qnue sarebbe fl dir€? .' 

1 • ■ ' e' A \ 



1(d 1 ^lARLAtANI f£K- fUtsìtlEtt' 

WaH^ Fadlmente s'intende;- Vi. prega non intef^ 
rompere le mie brevi parole , acciocché nod 
sopraggiuhga il: vostro signor padre, che tacu 
to -temete; non so poi quanto lo amiate, 

Enr, Ma voi parlate... ' , ) 

Pavì Da uomo onesto; permettete. Dae tono ! 
doni, ch^ mi avetcf fatti; aiclmt Becchini che 
io non curo e che perciò ti restituisco 5 t 
l'altro, se noh tn'avete ingannato, il dono 
della vostra stioia e dell' affettò vostro; e que* 
" - sto mt è preaitfrissimo. Ma cotrte pottei aiie- 
ritarjo s^ io mi mostrassi di - seò^imento vild 
ed infame, e cfpace di azione indegna e ob- 
brobriosa? Voi dite di donarmi la vostra stu 
ina e H vostro amord, e in me Valete ts 
VergdgfìOso merlano, un mediatòt détestabitó 
di turpe trattato^ un perfido seduttore che 
v'aiuti a deludere e a tradir vosero padre? In 
' questa maniera Voi mostrate di noei Stimare 
e di non amare tié me né voi stesso • Ricusa 
tutto , se a patti simili ho da ottenere , mi 
ritiro per sempre dalla. vostra casa e dàlia vo- 
stra cucina; anzi benché povero, mi ritirerei 
ancora dalla vostra splendida me<^$a, ^^itlorti 
dovessi assidermi ad essa 'tqn in fronte la 
macchia e peggio co|la puntura n^I cuore d'es- 
* sere un traditore, uh malvagio. Signóre > 1^1 
, riverisco umilmente ; scusate la iliia franchez- 
za; voi 1 avete tòlota, né )o sii peotirmentf^ 
Vi augurò che la vostra passione si^naani^ 
che siate più *cauto in giudicar delle genti , 
che boti crédiate la virtù senhpre atvolea fti 
ricchi pomposi panni, mentre sì spesso è piut' 
costa nascosta sottd t più miserabili cena; e 
▼'auguro in fide che a voi iion si Acàostìno 
0)ai se non meiidicht è ce(KÌosi^ -ma^ d*ofi 
animo eguale al mio^ Vi dirò aACflfra.w 



se j/i butta ai coli^ abbraieianMd] Ah 1 basta ^ 
basta per carità; m'avete confuso* Ma sap-* 
; 'piate che le mìe intenzioni erano rette «.. 

Pan. S^ tali,' non si debbono tolti var iti sectKó ; c{ 
poi se tati ancora^ sarebbero esàe molto ìm^ 
prudenti. Voi, signore, dovete..» 

Eki. Zitto , "xìtfd , non pìà.^ Qualcuno giunge \ è 
mio padre. Se non volete la miàr4rvÌDa) ta-* 
cete; né si traspiri giammai. <«^ 
|Fan< Male mi conoscete ^ signore.; Non sono n<i 
mezzano, né spia. La povertà del mio ve« 
stiariò' decida xh!io noo sono né l'uno né 
P altro* 

Eift. Eppure w«« ( 

Pam. V'ho inteso. Sì j mezzani e 5pie,.^e ne ve- 
dono aneom fra gli stcncctaii^ ma.ion princi« 
pianti . * i 

^ C É .N A ^Z-, . ' 

Alfonso j # detti <• 

klh [Hiìf am thf éMra consegna II battone e il fap^ 
ptilo ad un Servitore eke k pre^de'^ Oov^ dia« 
- volo andò IVI arcoceio ? 
Enr. a poetar ie^ lettere alla posta • 
Aw Ah! benef bene. E tu che fai qui, figlio 
mio? \y9dend0 Panehlfé^ Questo ^aiantuomo è 
&rse il poeta ?à 
£«ii* Appuntoi* 
Pan. Sì, signore, sotì loi J>iù assai galafttuomo che 

• poeta. ^ -. 

Alf; Me ne rallegro, w,ne lodo, e vi <!redo. E 
' di che parlavate? {ad Enrìàe con henUJ Mi 
figuro dei virtuosi e virtuose rostre. 



« 4^ I ClAILtArAMl .PBA MESTIERE 

Pan, {1 €igfior vostro figlio sa* trovar «Acene a4«* 
corso senza pcrotersi in simili ùivokzzA • Io 
VI debbo mille ringraziamenti.*. 

Alf. Volete partire di. qua/ Così presto? 

Pan. Sì, signore. II cuoco vostro m'ha favorito 
anche troppo , e mi ha aitoorosamente diret- 
to ad altra parte • 

Alf. ^fa vi fermerete alcuni gioroi ancora io que* 
sta città ... 

Pan. Ciò dipende da quella licenza ... 

Air. Ch' io' ho già ottenuta. Eccovèla. La vokva 
consegnare a Marcuccio che la portasse alla 
locanda; ma voi stesso,^ poiché volete parti- 
re, la consegnerete al vostro capo. [^/V/« Ja] 

Pan. Vi rendo vivissime grazie per lui e per noi 
tutti . [^' inedmmiMéf] 

AUF. \^ad Bfifififiyf eèf monrh q9nkhe i9gn» dì gìubik 
ptr la Uc0nxa ettemna] Che ne dici Efirico, 
non hai piacere ancor tu? [a Pandùlf^] Ehi! 
sfs;tìor poeta, sentite, sentite; anche a mio fi* 
glio piace molto ^ tna molto , 4a compagnia 
di que' virtuosi e di quelle virtuose [tun^ w- 
nìcamintf , f ptà full ultima paraia"} • 

Pan. £* cosa naturalissima. Quello che promovc 
allegria , piacerà sempre ad un giovane [ 

Enr. e* vierissimo; si passano alcuni moóienti.., 
così... ascoltando 4.. 

Alf. Sì certo, casì..« ascoltando ...coiitempla{ìdoM« 

Enr. e che mai? 

Pan. Oh!. vi bacio le mani, e me ne vado. 

Alf. Né v* ha parlato punto di quelle belle ra- 
gazze? ! , ^ ^ 

Pan. Oh ! scusatemi, egli non può onorarmi ili tan- 
ta familiarità , né io avrei avuto orecchie per 
ascoltarlo'. A riverirvi) signore. ltab($i Uam^ 

b'tev^ìi\ ' , 
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se n9n bada] (M'avete data la vita tacendo • 
Pan. Fate pur voi tacere la vostra^passione. } [faru] 

S G E N A XI. 
Alfonso, Enaico • 

[AtF. jMiteinbraf un giorno onesto quel poeta. 

iEmr. {ctn qufikbi cakfi] Sì, veramente onesto , one* 
stissinso. 

Alf. To ne «eì persuaso» «nollo presto, [cen mnlà] 
L'hai forse tentato di qualche azione non 
' buona ? 

£nr« NO) signore... £ di quale azione?.. Io non 
dico ise non quello che dite voi stesso .. > 

ÀLF. io ho detto: mi sembra. Ma tu asserisci la 
sua Ofifstà , ^ co^e «e fosse lungo tempo che 
•lo conoscessi , e cbe ne avessi fatta qualche 
esperienza . 

Enu. [confuti] Perdonat«ni\.. Ma credg che ogni 
^ «omo abbia diritto d* e<^ere f^iudicato onesto^ 
se nulla ci sia da dirsi contro di lui • B'^in 
suo favore la presunzione. 

Alf. e' htfi giusta una tal massima « ma soggetta a 
resffijKtoni non poche; e chi vorrà troppo am- 
^ pliaria , bisognerà che si rassegni a trovarsi 
spesso ingannato. 

£nr. Ma parla egli con sentimenti sì savj ... 

Alf. Eh i sentimenti che s\. palesano con le paro- 
le possono essere anche moneta falsa, la qua- 
le lorse giova a. quel fximo che la spende, 
e nuoce e rovina poi quel mìsero Che la ri- 
scuoce. Ma parliam d' altro; ^o piacere che 
tu abbia deposto il pensiero d'andare in vil- 
la. Meno, mi stai lontano,, % piCi sono io 
contento. Ho piacere an<cora d'aver servito 
l'amico 9 e che cotesti virtuosi selvatici pos- 

I 
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sano rito^tM'nctar doti^atttnà le lora^j^ralSo* 
ni ^ [eeft irfirtka rtmafext^'} e soprattutto che tu 
^ possa goderne e divertirti. » 

En». [sfmpff €$nfusà} Per ine *.. sarà molto scarso 
tale IdiVeftJthento^.* e se non volete che io 
^ metta ntppuf ii {^tede in sulla piazta .«a H 
ciò vi dispiace..* 
Alf. No, lìó, figlio miO) non é là. tnta alitoritià 
Indiscreta, né io T adopperei ma? da tiranno 4 
E se tanto ti sta a cuore il non darmi alca|i 
dispiacere ^ cessa dal dammene tìtìo che è fof^ 
se per me il maggiore di tuttì » 
£nr. [af annoso cofifuii} E quale à iftat, caro pa* 

dre.' 
Alf. Il nascondermi la verità 5 il negarmi un ttia 
errore^ in Vece dì prender da me consiglio 
ed aiuto p€r riparafld... tu abbassi gli occhi 1 
tu arrossisci j tu non vorresti trovarti alla 
mia presenza'. 
ÌLm. Ma.<. non so dirvi.,* ^ 

Alf. Non so dirvi! Hai da pronunliare piuttosto , 
non voglio dirvi , voglio fingere , voglio in- 
gannare^ e ricompensare coiì la dolcezza da 
amico j e la t>i1(?retza da padre che Voi midi* 
mostrate a Rispondinri ^ e sforzaci d* esser sin^ 
Cero^ o per dir meglio torna ad esserlo comll 
fosti per Io passato, gisjccbé non sono die po- 
chi giorni che hai cangiato costume , Perché 
Sì frequente a tjuello Sciagurato palco dei ciar* 
ladani? Perché là tua improvvisa malinconia? 
Perché celatamente fermàrtisu quella porta ad 
osservar quelle donne venute damepocheore 
Sono? Tutto ciò non più mi mette in sospetto 1 
ma bensì in sictirezza pienissima che tu abbia 
concepita tìna cieca violenta passione per co- 
ki .i* già capisco per ^ùale ; e forse ti av^rà 
riscaldata la tìiente ed il cuore ognor più il 
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sentire che sono Incerti i suoi natali e Ja ina 
condizione . Tu da. vero romanzesco amante 
sei corso subito a figurarci che quella giovane 
sia un qualche tesoro perduto ^ qualche rara 
gemma che non ha prezzo » e qualche prodi* 
gio non , di bellezza soltanto ^ma ancor di vir- 

, tu. Su, non restar muto , paila» confessa il- 
vero : ho colpito nel segno ? . v 

i£ni« Ab! piadre mio, ptirtroppo. In fatti, se 

I mai-M* 

Alf. Se mai , chQ.oj^a? \ 

|£nr. Quella giovine fosse... 

Aif. Onestale tiivilej non è così? , 7 

Enì, Allora... 

Aiu Allpfa, farei. di tutto per consolarti. Maq^e-^ 
ste sono idee vane. Non abbracciarle^* vedre- 
•OìQ^ Quietati.. Avvez^ti finché sei giovane a 
vincere o a frenare almeno^ le. passioni». sono 
esse tutte compagne^ e chi si lascia accieca- 
re da una , può facilmente divenir preda^ e 
< vittima di qualunque altra. L'amor focoso ^^^ 
Tagitatriqe ambizione^ la non mai. sazi^ avat' 
rizia^ l'ardente vendetta, credimi, sono fu« 
renti passioni che in certo modo si tengono 
per mano » e. ognuna di esse, se arriva ad 
impQSsesi^arsi d' un uomo , non la abbandona 
forse mai più.. Egli è un ii\ganno net' padri 
lo sperare , che i loro figli col farsi maturi , 
vinceraono le passioni seduttrici della. gioven- 
tii. No, figlio, ti so dir io eh 'esse non slog« 
giano sì facilmente dal jcuQre umano, e assai 
di rada, veggian^io vecchio savio colui che fu 
pj:ia giovane pazzo* 

Emr. Resto convinto, mortificato..,' 

AtF. Io non miro a mortificarti ^Questi mijfi det- 
ti non sona riippVoveri , ma avvertimenti a« 

I morosi. Domani parleremo di nuovo su que- 



Sto strano romanzo j e ccrcherem di scolorire 
la vera origine della tua Dulcinea; La notte 
si avaniaj ci flrtahterrernd fieli* usd di ritirar-- 
ci di buoft'òfs^ al tipo^cf; ìtìtéhiò .^.. Ma non 
capisco. Màrcuccio ancoi* hon ii vede; Ehi! 
qualciino. / ^ 

Ekii (Quanto ntai tarda Marcuccicr! Non vorrei si 
scoprisse ...)' 

S' C È ì^ À' ilt 

Bru, Ho udita la vosfravòctf; Scnsateimìi séi^crt^ 

go io: - 4J 

Atri Oh! iht fa datfvèrò uhi grazta^ Noiì et e 

iieÀJuho? ' \ . \ 

Bum MarcUCCid.;, noti ci ^, (eh! ci é ptirtròpjiio.) 

e l'altro servitoti gira per le càmere si varie 

laccètìde- 
Air. Non capisco perché lardr tajhto Marcfuccio . 
Bau. Può anche essere che sia venuto; Permettete 

che v^da giù..; ^tmbra un pà confuta^ Sarà 

folrse venuto. (Povcrcr diavolo che sarà mai!) 

[parte IH fretià\ 
Alf. {voltandosi freddAwèkté àJ ihrhd] Vedi iti stt§^ 

come é confusa e imbrogliata colei? 
Enr; Sii é vefc; ma ella é già timWà tiaturaU 

mente . ' ; • 

Alf. Lo Sia purè, riia hori cob tne. Gfiddrfe séfti- 

pazzi da me noti ne sentono mai. thirtquese 

tèrne, cohverrà dire che tema o sàppiai d'es* 

^érd martcafrice. 
ÈNst^ Èb dite bene... mal eccola | ed è MarCncciei 

coti lei* ^ ' • i 



SCENA XIII. 

^ BRtJNfilTA ,' MAiicucélò còn una titano^ 
fasciata ^ e Dtttr . 

Alf. [placìJafftèntt] E èantd sci statò a portare quei-* 

le lettere alla po5tà? 
MAR;'trÀ^Àr<y ahc¥ igh è e6rcttnÌ0 dì nascinitrt h htéU 
I ^0 Sfgtiore , é gualche tempo che sono tor-s 
|/ natd a Càia.;; ma non ctede^/a.:. 
Bru. (L' aveva ben hb VeduPÒ dalla finestra.) 
Alf. e che ftori cf'èdevi? 
Mar. Chr^veSée bJsogfid df tné; 
Alf; Bas^faira cKe tu mi dicessi dì èssere tornato* 
Mhtil^i^pré comi sopra] ìA\ soóo trattenuto giù per 
L un affaretto .J 
Atp. Di' behej mi prénìé che tu amsi pei*dpmàfc 

ttna..; è che cosa vai ta face dìo con quelli 

mano? Che giocolìnl son quelli? Ti eserciti 
1 , ^ qualche bèU^ de^tfezxa ? 
Maì'.EH no 5 sigtìorè... dica pare cbì vuole cbé 

avvisi per dotta ttitia. 
Alf. Te lo difò, quando vorrò • Intanto tt chi^- 

go per ora che tu mi mostri quella tóa mano^ 
mkt.^lainanéloia vtéliri cvnqisakifi ^ènìtenx^l Eh nien* 

te , ^igfidrè..'* . , . • 
Alf. Che i'ùol dire? s^\ caduta? 
Mar. Si, Signore... nel salire le scale della posta. 
Bru. [^oJ BHfho] {Gh\ se sapeste- 
Enr. Che cosa? 
B»u. Non pòiso ditvelo . ) [ji soné per an mom9kté 

solò accostati] 
Atp. \dopà avete vH p0ié ofhrvàtù] Me ne dispiace. 
Mar. Eh! niente, niente; una piccola contùsio^ 

né... 
Aip. Ma se hai bisognò dì qùalch€f medicamentd ^ 

&tti ciò che ti occorre* 



\ 
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Mar« Grazie alla sua carità... dunque avvfsare per 
domattina... 

AiF. E che fcpitcnxa avevi tu a dirmi che ti eri 
fc^tto male? E come sei caduto? dimmelo. 

M,h9i.[_imhrcglìat9^ Sì f Signore .,• aveva grandissima 
premura di vei}fr«.. presto a casa... e nel 
correre giù dalla scala... m'é sdrucciolato un 
piede, e sono caduto... ho voluto s^oscen^l- 
^i x:oa questa naano ^e ine ia sono un po- 
co ... aniii)a€cata> ( Non so qu^Lo eh* io mi 
4»ca.) ' , y 

AuF. Ho capito; ma non t' intendo bene » Nel cor* 
rer giià dalle scale, non è veto. 

MAR,[xtttó<>3 Si^ signore . , . . 

AtF. Se prima. nV hai detto: nel sajiie le scale ^ 

Mar. Ma sono certe scale .#. vi dirò..* 

A^F> Non mi dirai altro* Ti ficooosco bogiardo, 
ma non veg^o il motivo delta tua bugia. 
Vanne > ti. chiamerò quando voglio • 

Màfi.ltremaM^'] £ per domatp'aa)^ 

ALit. |[r«9 sJéffui] Non m'infisucidire colla toa do-« 
mattina. Domattina, domattina sarà quello 
che sarà • 

Mar. Si, signore... 

Alf. Figlio mio,, qui ci 4 qualche imbroglio. 

Enr. Io certamente... non so... 

Mar. [Jai fomdc a cenni ^ # c^n> parch indUa a- Mmì^ 
tutta r accaduto^ (iìo allungata la mano den* 
tro il finestrino ed ho ricevuto un maledetto 
morsicotto .» 

^RU. E.il viglietto? 

Mar. La scimia me Tha portato via.) \j^éirte] 

Alf. [vfiltandon a Brunftt^J Che fate VQÌ qui? Ad- 
date ai vostri lavori . > 

Bru. [jdcpo un infilino si rhirsj 

. SCE. 
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S C È N À XIV, 
i Alfonso , Bn&icq • , 

Alf.^ Cjold $ì è molto cangiata ; si i fatti pett^^ 
' gola, e non loderà cerc^rtheiìte sbtco la pove*- 
/•^mia oiogite. i . • 

Etift. {hnbaraxxate^ Eh ! forse ella adesso ha un 
poco j^ìù di libertà ; e poi già i servitori e le 
cameriere $t guastano fra! loro.» 

Alf^ Qiaestp può essere; ma ti so dir io che assai 
jpiù spesso i padroni son quelli che guastano 
i servitori, e le serve ..O il mal esempio, o 
il .caricarli di. certe incombenze che non con^ 
vengono, e soprattutto Tam metterli. alla confi- . 
denta di certi secreti*... producono il pes^'n>a 
effetto di .renderli: arditi e bugiardi. Quel pa- 
drone ch^ scaglie a secretarlo de suoi contrab- 
bandi una persona di servigio, sirendt ad essa 
soggetto, schiavo, e -condannato ad arrossirla 
x>gni volta che se gU presenta dinanzi ..Che 
ne dici?» - 

Eni. [cofM tppra] E* verissimo» ^ 

Alf. Se ciò conosci verissimo, esamina. dunque ta 
si^^sò e i ca$i tuoi • 

Enr. [ji jnortìfica^ , . 

Alf* Credi forse che tuo padre sta cieco .^ Quelgà- 

, nio ch^ per la ciarlatana principesca tu m*hai 

>coni^ssaco» hh negherai d* averlo confidato a 

Marcuccio e a Brunetta? Mi negherai d'aver- 

. ..* ne implorato r. aiuto? e mi negherai in fine 

d'avere tutti tre stretta una sconvenevole lega 

fr^ voi pes formare, e sostenere la passione 

cieca e. sfrenata che vi £i impazzire tutti tre ^ 

_ ^ So*i vecch^i>D^, gH occhi mi servono bene;. 

. la. miain^^t^ HOIi é sublime,. Kia è chiara ^ 

.ed. é cbiajca.t^pto.cbe difficilmente m'inganiio 

I CìarUtani per imjticrc\ com» Ì 

t 
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negli oggettr che naerilano la mia osservaziò- 
' ne. \^gognati'.. nò^ nò,^non ti avvilire ,. 
vergognati non per atViiirtf^ ma pei" tont^ 
gerti e dimetterti sul buon sentiero • 

S C É N A XV. 

* ... . . I 

Un SeftviTORE^ é òeTtij poi ONcuraiiarv 

Seul II , signor Onofrio J • ^ 

Alf. [tf»flf ì>9ipif9[/#iit43 £ che vieni a seccarmi col 

signor Onofrio } Chi é ^oescc^ aigiioc' On^ i 
',,. . i Irio?.'- . • ^ • ,' ■ 

SfcR. ^àcl ciarlatano. . . i 

'£nii. ^stUfiéi} Quel virtuoso forse di qa^std tAzU \ 
' , _ • tina;- / • '. ■..- .. - • 
Alf. Bravi tutti due! II servitore lo chiama col 

luo nome vero; f^al Siffvhar^ .ih pb^à^ Veoga 
• ^pure t [ad BnrUo] e tu con quello cht ti sug- 
: ^ ^tt\9Cè la tua pasiiòne ; . ^ 

fiKRr Ah! per pietà... , . , . 

Alf. Zitto, per ofa . E che vorrà egli da me ? 
Eni. Verrà forse per ringraziare ;..( Che saràmai?; 
vAlf. Ah! sì sì, ciò puà essère. Eccolo <'. . 
Omo; [/#«pw cort^^muMtìtixxd rìfpencsn^ Pendetti)' 

, signore.;. / 

.Alf. Mi Ètte" grazia ; ma accomodatevi .\. 
ÒNO. Mi laser finire v Permetta, signore v, eh* ìrf 

vengff a ringraziarla dei farore chéttii ha fatte/ 

ottenere , e ch^io^ ricorio^co lutto* intera' dalla 

valorosa sua mediasl^ioné'. ->, 
Alf. "Oh r non dovevate incomodarvi^ peif così poco^ 

né còiTf tantar frettai '- 
ùuo^fttàoviii noh é'pòcs per^ noi la grazili' òteébuf. 

ta , i^é inai debbono* ritardarsi i ringfazian^en- 

ti, ma j)òrgerli' pii vicini che'- sì ptiè; af bc- 
- ' nieiisrìo' cohs^gtrico . Dbnfaint riecHniì^ieremo 

iouo gir auspica Tosti r ie n^o^trc iàcièhe ^ 
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Àit No)n so che dire ;vgo(farà dei rostri 7«ntagg{/ 
Mio figlio poi godrà delte.TÒStrefatfCifae. Non 
dite cb' eglf né suol'' essere assiduo' té attenccy 
Spettatore/ / . 

Òno. Còsi é, egli ci onora ..V 

Efit. Se alffo non mi comanda y signof padre ^ ìqì 
tadfo nelle tìie stanze.;. 

Ave, Nò , restar . Prendi da sedere e sechiamo . Fa- 
vorite/ iignor Oripfrìó, 

Ono* F^ei* obbedirvi, lèannà jjfrts^ Ù sédW é sWJknfi 

£nh^ (No^n so che pensare.) 

Alf.' Qfuei vostro^ poeta é molto singolare « Ha sen- 
timenti SQd? , e onorata Sé le sue aiiìoni cor- 
rispondono a questi, é un vero o^<^st'uomó« 

Òno; Oh f sì :éighore y onèsto al maggior segno , t 
sempre coe^iente a sé séeiso,' 

Atr. E» in poesia vale moltof 

ONOr patito bàses per àoi .^ Li suoi componimenti 
sc^d iemplia , nia piaecicho fp non disgustano ^ 
Aon offendono y e diràf ancor^^ nonr seccano « 
Scrive quafcfee cdsa per essere can^at^, qa^lcbe 
' burtetù peftecitav e qualche patódia ^erio- 
UttXìL ; Per esenipio ;> domattina nd riecitevemo 
ùria delie stie parodie che mi finire graziosis- 
iSmà-' 

ALf.> Vcrròr vofentier? acf udirla. \(9h Umìà ^d tH^ , 
éhé\ E' tu non vorrai andarvi tu ancora? 

Énr. Oh sì y' signore... Per cfualch^ mónfiento. 

Ono. (Capisco ) non fallato i mief sospetti.) 

Alk a vet^ altre gioVanr tìell^ vo^a' competila f 
óltre quelle^ cedute questa^ mattina?' 

Éiitf^ (Oimé! ci siafmo.) 

Omo.' Ne ho alcfer due / ma noif jtgtscotfcr sempre « 
JLer tfYigliori jono quelle appunto che avete 
tedóee^ 

Alp4 Quellàvcfie ha parlato urr poMpiù, mi dsenv 
brau, ^4«r vero, una bella ragazza; 

i a 
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Omo. Non' é àkpttt'i^tk ; ma il suo piò rafo prc^ 
g?o é la perfetta onestà del pensare e dell' 
operar suo . 

Enr. [cm quakh0 im^9 dì €ompiaiéi9X^'] Eh! in ve» 
rità, si vede in tjiiel volto.,. 

Alf. [^<»« «« ph di sd€gMo] E cb€ si vedfe in quel 
volto? E che può vedersi in pochi momenti? 
Sarà dunque un volto lo specchio della ve- 
rità? 

Enr. ^ecìifufii] Dico che sì vede... un'apparenza..^ 

Ono. Perdoni; il suo signor padre ri flette assai he- 
ne . Un bèi volto può pii^ facilmente ingao* 
Ilare. Mi fiderei piuttosto d'un htue^o; esso 
non mira a sedurre . Gli sGOOcerrt , i disordi- 
ni%, le rovine, le strasi muo staile purtroppo 
eccitate non di»!te donrne hrvtee aia dalie belle. 

Alf. Mi viehe rsèbia talvolta contro i fisonomi^ti 
che sì vantano sicuri dei lóro gfudizj . 

Ono. La ittonomia é assai fallace, cornee appunto 
chimerica la forza deb sangue portata ad una 
credenza eccessiva: 

AiF. Sì, sì, é ridicola anch'essa-, e quando nelle 
tragedie o drammi patetici vedo imbrogliarsi 
un poeta a f^tt che si riconostaao insieaie 1 
più sconosciuti congiunti , per la fona del 
«angue, per la voce del sangue, e perché il 
sangue bolle, zampillaci, e che so iOi.» 

Ono. Vi vien dia ridere. *" ^ 

ÀLf. Sì. 

pNo. Ebbene; domattina appunto daremo un pie« 

ciolo squarcio del nostro poeta che atette in 

^ derisione la troppo imperiosa forza del sangue. 

Alp. Vengo tanto più volentieri . {/td Bhpùq (»m 
qmkbé^ homa'J Mi figuro che tu ancora verrai. 

E^iR. {modestamente] Eh, sì signore, verrò. 

' Atr« Ma* tornando a quella ragazza che parmi si 
chiami «.^ Albina 3 {fd Btn'^o} non è rero? 
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Bnii. Al^ifìà .u così hanno dfttOé Lodonitlidi pu« 

re aJ signor Onofrio. • 
Ohio. Si, signore. Albina .#« 
AXp» to era sicuro che lo sapevate già tutti due < 
^cotf l^ta a/nara] Ella $i credci di cssere qual- 
[ che, signoretca .-« noir è cosi ? 

OMt}> Le difd^ non ne ba tntco il torto « Io prò* 
I curo di dijcorla dà ogni lu&ingai su questo | 

I acciioccbé non abbandoni o non trascurì il me- 

. sclere 5 e non tortìi poi a l^guire sopra una 
pubblica strada < ^ 

Aur. [fÀMf^M £o^n^ fépfa] Eh noci languirebbe, no ^ 
nonj^ngiiirebbe^ o il suo languore>trovereb>^ 
be presso, soccorso . 
£nr«^ (Mio 'padre' non lascia di pungermi <) 
Oho. Vi chieggo scusa, e parlerò francaiDente « 
l^^ataìì in phM'] Quella giovane noti sarebbe 
capace di accettare altro soccorso 6he la ma' 
I no dj< un marico. N.on sarebb* easa nella mia 

I compagnia 5 se non vivere socio le regole d{ 

una perfetta onestà. Nehoavuct alcuiie del' 
le jfraschetfet ma appeaa catfosciuto le ho di* 
! scacciate*. 

Al#. Vi 1q«ìo c vi ammiro sensip^ pia . tJna còti!* 
pagnfii di virtuosi e virtuose* co^ morigera- 
I ta é un prodìgio. Come mai?». r 

Ouo. Oh :vi:difòj sarà Ì0r$e questo on effetto delf 

aria aperta che si respira sul nostro palco. Vel 

^issi già) ivi i ganimedi non trovano lu6go4 

i fvt f contrabbafìdt né si taeguiscotìo né li coe-^ 

«errano. La giovane poi $ lono dodici anni 

che vive presso di me, trattala ed accarezzai» 

I la come se fosse m»£i figlia . Aveva quattri 

o cinque annr quando, la trovai in mezzo adt 

\ ^ ^namada di campagna; er^ pulkapiéote ve« 

I srJta) piangeva^ si lagnava d* una' matrigna ^ 

pe» qualche tempo feci isicerche nm joutili 
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deir esser «uo j cessai poscia dal faioe, percisi 
ini^piax:que 4i rireneria e ili servirle di padre» 
£Otne ho sempre fatto « 

Air. Ma se con nuov^ ricerche più fervide si ar« 
rivalle. a acoprir T esser «no j allora .. 

Ono., Allora la cederei^ e il mio ac^ore^ che è amor 
vero di ^adre , non le ironcheiebbe giaoimai 
j. beni di natura iè di fortuna^ 

Alf. Semiaienct molto nobili e umani « Ma come ^ 
avete potuto per tanto tempo salvarla d^Ue 
insidie dei temerari galanti? 

Onq« Oh! assai poche sono state le insidie, [^/i 
UH0UÌ:ata ftgnìficantf ad Bm\$§)^ Qualche oc- 
chiata dagli spettatori discosti, qualche tenta- 
ti\(o di entrare . nelle snòscie abita^ioai , sono 
tutte ie insidie macchinate « ma vinte iacil* 
mente dalla saviezza costante della giovine e 
4al JEÌOQ accordare nelle abitazioni v^%xxe, Tac* 
' cesso ad alcuno. Ma non voglio celarvi nul- 
la su tale proposito , e voglio raccontarvi an* 
zi un casetto che mette ognora più in chiaro 
^ la costumatezza di quella fanciulla^. Non vor- 
rei tediarvi. 

Alf, Ko , mi .^te piacere . Sjs^n tf^nh aì Earho} St 
tu -mai ti annoiassi, puoi andartene. 

Enr, No, no, resto mojto volencieri con voi. 

A*?'* t'^'^'^ ^^^^ ^ BnrJfcl] E con lui . [^adOao/'h'] PfO* 

., seguite, vi prego . . 
Oko» Poche ore sono io me ne stava nella noia ca- 

, mera leggendo, quando appunto d arrivato il 
nostro poeta a recarmi la rinnovata licenza 
/Ottenuta 4aUa vostra benefica protezione . Do- 
.po fatte alcune ciarle fra noi'^per ilripomin^ 
pare domattina, sono, rimasto solo, e appena 
tornato a leggere , ho sentito da m> camerino 
vicino la voce, e lo strillo d' una delle nostre 
scimie, e ìnsijejme d'uomo che grid|i:4/&i! abil 
jon ravÌHfto ;^Bàlzìi in piedi, apro ed entro 
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cui ìjxmt ntì camerino, è feggd una delte 
nostre scimte che arrabbiata tiene e straccia 
Dna carta. Con un l'astone la <]Uieco' é dalle 
zampe le strappo la carta ;-^me n'esco é chiu- 
do. Giudicai che un qlialch^ ragazzaccio, pas> 
• sando e sapendo che v'«rano scimie in quel 
luogo ^ dbbia voluto con un p>ezzetto di carta 
scherzare , e che la scimi» gii abbia aberrata 
la carta e la mano. Era poi la catta in s* 
miserQ ftato ch"^ io stav^ per trascurarla e ab- 
bruciarla • Ma scorgendo' in essa <}tiakhe ibe- 
rna dì viglietto, rbo ritenuta, e mi sofitùts^ 
$0 in curiosità d'ossertrafla . * 
Enr« |[^W t^mpa di quttt9 fB€i9ntp mottriB. prima tofpetta. 
' # timori \ poi capìfco # // agita; t fa ì ìé^xv chi- 
megìto convongono alla tua sìtmaxìàn0\ (Oh. nOft^ 

m'inganno.} »: , 

Alf, Oh! hdla* davvero. L: ^^Htt^ Iettai e ch^^ 
cos'è > > ^ - 

Emu. (Manco male ch'^eta lacerata.), 

Alf, Ma. vi sarà stato impossibile... {ad Enrico'] É* 
curioso il casetto . Mi perché ti fai rosso ? 
T^are che ia sciniia abbia mor^'cato te ancora. 

Enr. h mio rósso... sarà un accidente.... 

Omo. {<(èi adagio adagio, si è rUtrcato^ ht tJceo€€Ìà\^yà\m 
la i impossibile a chi adopera un poco di di^ 
ligenza. V ho messa insieme ben issirAo ,. ed 
eccovela in questo mezzo foglio sul quale ho 
raccolti t pezzetti e ve li ho esattamente in- 
collati . f^/A «f^/fr-« ;/ /^//#1 Là mansione era 
quasi distrutta, né si po(feva riunirne le paro- 
' le; ma parmi dicesse alla MlissimO! Albina. 

Alf^ Davvero! vieni, vieni ^ Enrico. mio;, accosta- 
ti e diverriamoci tutti tre insieme^ \tomprg: 
ipf^ i^owtay ^tnAi un lume e leggiamo.: 

Enh.. Ifà» wfpixia voh a pfndtft^ M knMeJ (Io mi dU 
vertirò q^olep poco . ) 

rf 4 
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Onò. léul Affimi] ( Non votiti arcr fatto inale.^ 

ma ••• 
Alf. Vi conosco sempre più un uom d* onore.} 

Favorite . [// fa dan - ia esria] 
Om; Eccola, [gihla M] 

Alf. [aJ Bnrko'} Acc^tati) ti tìpcto, c tieni iUu* 
. me ben bene / Voglio che ridiamo » 
Emr. [allungando il lumi] (Sarà difficile ch'io rida.) 
Alf. [eh ha già eùnercìuto rahitm il taratteri] Vcramcfl. 

te la scrittura é tanto confusa U\ 
£nr. [f tonando il lumo] Non riuscirete a leggerla. 
Alf. [pacatamento]^.Bh\ ci 'riuscirò ,. ci riuscirò . £lkt 
favorisca di farmi lume, di tacere , e di ascol- 
tare . [egli ìtofto gli prèndo i/ iréudo ^ io h coUtta 
: wr positura] 

Enrì ( Povero me ! ) 

Alf. [loggo^ a mifura do leggo // iw ifokànda vorrt 
Enrico fon quo' laXi} reciproci cbo mèglio convongf^^ 
poi alla tituaxtono] Amabilissima /lliiìM . Questo 
carattere mi par di cdtiòsc^erlo • Che ne dici? 

SNt. TaMaìsà gli otcii e anche il lunte] 

Alf. e che cos*hai? Spirito- animo* Alta puf gli 
occhi, ed alza ancora quel lume. Amabilìssì^ 
^ ma Albina ì Non posso pia resistere alla iTtfd 
passione ».. Chi non sa vincere le sue passio- 
ni é assai piò bestia cheuódio. Andiamo in. 
, jnanzi . Se questa mhrasse ad un iUecito fine i 
r avrei forse vinta a quest'ora... Sentimento 
giusto e lodevole ; mi dispiace solamente quel 
torse: V {ntertetza della vostra namta e condi- 
zione mi lascia in qualche speranza. Se si atri' 
Va a scuoprire un vero che vi sia, favorevole i 
4;.ome hci lo fanno credere foretto , i modi , ^ 
ie parole vostre , v* offro subito questa mano 9 
V pmbè no^ vi si efppongà ti mìo amabilissimo fa- 

dre'j a cui sAerìfkhcrei UvitatVegJlimi ha dèr 
tà ... piuiméo che mai é.. dkffMtarh^ Op^^ 



.4lti4ktr ia^rìfiM^ # sì atcii^ fft occiSy 
.£nr. [f^sta tr9mant9 ^ Ìnt9nérh2\ -' 

Ora. C'/ mcftifa ìnUnerhfi ancor $^i\ , ' v 

Al?. {}*is/\y^ ^^^^ t^h giacchi m promfj^o ii diriJetal 
che una cameriera ed un servitore che stanno coti 
nói bramerebbero d' entrare^ nella vostra compa^ 
gnia a p^tti onesti «. Ma di ciò fmrUrò me^Ó 
col éignor Onofrio^ Intanto bramoso di sapere ^ 
abbiate V animo a me contrariai o propizio , noH 
ardisco di sottoscrivermi vostro ; ma bensì quel 
^itnine amante che aspira 4d essere^ tutto, v^ 
stro^'^fi volta a guardare placidamente Enrico y $t 
quale rimana confuso o sèmpre Unendo il turno i0 
mano'\ Mctci pur giù quel lume^ che già ci 
ho vedinto e mi sono illuminato abbastanza* 
Énr. [dcp$ rimesso il lufno] Ah ! sigrìor padre ..« 
Au. Ah signor figlio ) parliamo diiaro i tu dunque 

vuoi ui ^ 

Enr. Io non voglio le fìon queliti che voi vorrete) 
o che almeno mi sarà permesso da voi . 

Alf. [mettendogiì una mano sopra )a spalla amorosamente^ 
Or sentii questa tua lettera, e l'amore ch« 
ho per t0, parlano iti tuo favore; tua trasciÌ4 
rare non posso i riguardi che debbonsi al no** 
stro decoro ed al nostro buon nome. Questa 
lettera è scritta con taDta saviezza , benchd 
poca saviezza sia stata lo scriverla , che noA 
tiiai conobbi più a fondo il cuore rispettoso 
e tenero che hai per tuo padre > ne tu potè. 
ri ragionevolmente prevedere .che questa let- 
tera doyesic capitare alle mie mani • Tieni uil 
abbraccio ed un bacio. Lasciami solo con 
questo oiiest' uomo . Spera -, farò di tutto pel 
Consolarti. "" . 

Enr« ^ritirandosi e con- lagrime é^Ìt occhi baciando la ma. 
no di Alfonso'} Signor Onofrio, vi riverisco. 

Ono« a lei. n\' inchino, sig^r Enrico « Perdoni n 
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la mia ddicacczia ip'ha fatto commettere no 
^ fallo che possa spiacerle ««. 
ENit. Che dite mai? Vi sono anzi obbligato. Voi 
così m'avete messo fralle braccia d*un padfe 
e sotto ia saggia sua dirczióne, (^•f'#^ 

SCENA XVI. 

Alfnso^ Onofrio • 

AtF. Vi giuro, si^or Onofrio , che non ebbi mai 
né l'animo più agitato nò più imbrogliata la 
testa . 

Ono. Lo credo e vi compatisco. 

Alf. Vorrei consolare un figlio che amo tenera* 
mente ; ma noti vorrei né sacrificarlo né man* 
care al decoro dell* esser mia. Chi non mo* 
dera le passioni ne*ffgli li lascia esposti a mil- 
le mali, ma chi vuol moderarle con troppa 
autorità e con violenza può cagionare la loro 
rovina. Voi i^on avete figli? 

Ono. No, signore. Non ebbi mai né figli né mo- 
glie, e così tenni chiuse due porse almeno , 
per le quali entrar possono mille malanni . 

Alf. Discorriamo un momento ancora • (ys sd tu 

servargli ' , ^ 

Ono. Quanto volete, ^ 

Alf. Siam soli; nessuno ci ascolta, 

Ono. Comandate . 

Alf. Proseguite a parlar meco -sincero, e rrsponde. 
te <:on cuore aperto ad alcune mie interroga- 
zioni. 

Om. Interrogate pure; e vi fb padrone della mia 
vita se mi trovate bugiardo . 

Alf. Quanti amanti ha ella avuti <)uella ragazza? 
' Come si è regolata , e condotta lie'suoi .amori? 

Òsa Quanti amanti,! mppur uno* Per lei kion ne 
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. fiirona mai abbracciata teoecasifo^t. fu sem*. 
pre saliraca da tali pericoli eòi sis^ma iesattis- 
simo che si tiene nella mastra compagnia ^ e 
che sempre a lei piacque. ^ / 

IAlf. La lettera di mio figlio la ha ella veduta? 

Omo. Sì, Tha Veduta; io itesso gliel'ho mostrata. 
Vi dirò; i gridori della sclmia, i lamenti dì 
colui che ne resero morsicato , e tutto ciò iii 
queir ora 'notturna e <)uieta) misero in moto 
e curiosità me non solo ma gli altri ancora. 
Vennero tutti alla' 'mia' scanta. Narrai il ca- 
so, ma occultai h lettera > t in vece mostrai 
un'altra carta stracciata. Mi lasciarono solo.^ 
Allora cheto ebeco me ne andai alla camera 
il*Alt>i«^d9 a cui feci vedere la lettera che tn*- 
. sieme acconciammo ... Volli assicurarmi s'eN 
la fosse d'accordo col figlia vostro. ^-^ qtresto 
' mio solo indizio di sospettarne, si aitò tutta 
fuoco in piedi : Onofrio , mi maraviglio di 
voi. Dopo dodici anni di convivenza dovre- 
ste conoscermi* Si, mi sono accorta del gio- 

■ vaQe che mirerebbe ad amoreggiarmi • Que- 

sta mattina soltanto ho conosciuto chi é . Cen- 
ni , gesti , salati , smorfie ha egli tftipiegato 
4i nascosto . Io V ho trascurato; ed era in 
una piena risolutezza, che ottenutasi la licen. 
za di proseguire le operazioni nostre snila piaz- 
za, se lo avessi veduto nel solito hiogo vici- 
no al palco a farmi 1* appassionato , -di avvi.^ 
^arvene acciocché voi ne avvisaste sua padre . 
Mancando poi la licenza, il parlare era inu- 
tile; e si partiva domani . 

, At». Né riflette che emendo un ■ figlio di &miglta 

civile, unico, ed inche,* didamolo -pure, non 

povero, ella poteva ... 

Omo. V ho inteso, e Tho tentata anceva per que- 

^a parte; ed ella sempre. con io stesso. calo* 
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re: Io sono piò civile Al lui poiché sòdo id«i 
v| /i miei sentimenti, e Ài lui assai pia ricchi 
poiché disprezzo le ricche^zt che a 43ae non 
sono dovute. > Mi sdraerei infètme .donna se! 
fossi capace dJ essere una sedutcfice* . *\ 

Alf« Ciò é molto*) non ve-^lo abbiate a male^ óò 
è moltissimo in* una professione «.. 

Ono. Cbe é screditata ) tolete dire; avete ragione 4 
Ma sono tante le professioni onorate che spes« 
so ricevono disdoro dai malvagi che le cier* 
citano , eh' egli' é ben giusto il vedetsi<tal« 
volia una professione di3creditata messa in aU 
to concetto da virtuose persone. 

Alf« Voi m'incantate^ e sempre tpaggiore si £1 ili 
me la brama di sapere quali esser possano ì 
natali di qoeUa savia fanciulla. 

Oho, Hon ho mancato, come vi dissi « di rieertaT'^ 
ne, ma sempre in vano é Ora si ravviva il 
mio zelo, e aiutato da voi .«. 

Alf. S), tutto va bene.. Ma per altro ve. ne prive- 
reste mal volentieri , e V allentanarla da voi 
vi sarebbe di non piccolo d^nnOé • 

Ono. io guardo a ciò che è giusto^ e ndfi a ciò 
cbe mi può recar danno. Aggiungete, che que« 
sto danno lo^ stimerei assai bene compensato 
dalia sorte felice di ^juella giovane. 

Alf. £ftf/» traf porto U preadf p0f mapoj Cito amicO 5 
. che ben' meritate da me questo. nortie.^. fi ora 
veramente possiamo dir di conoscerci) v©iave-« 
te in me veduto il cuo/e di padre , io in voi 
le massime d'uomo onorato e dabbene. Si fa 
taWi. Andate al riposo < [urna pd ottérvan ^ si 
mssuno At€àha^ f gta P ha fatto gualchi étltfa W^ÌU 
amora \ por dicf a me^'^a V0€e\ DomatCinà veriO 

lo sitsso alia piazza. Ciià parnu impossibile 
che non vi venga mio figlio ancora < Quahdd 
t€f minate avrete le vostre faccende ^ verrò ^ 

/ 
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' U locanda;. palleremo iBSÌctne di nHOiro; par» 
lerò alla fanciulla alcun poco.; e qualche cosa 
risolveremo. Poveri ragazzi, mi fan compa$. 
sione, e li vorrei poter consolare il 
Ono. Il bramo anch'io ardenteme^nce « 
AtF. Siate pur certo che flou vi sarò ingrato. 
Omo. e voi siate pure certissimo che per le vie deli- 
onore io non ricuso mai né tà lode, né il pre* 
mio. iparti} 

SCENA xvn. 

Al^fONSO. 

Alf. [/cp^ irém rijhnkue] E potrò crederlo! Sopm 
un palco di ciarlatani canta coscumacee^a , tan- 
ta onestà ! Ma conirien dire che ciò che nianr 
ca in molti looght , tsov^ iiiaspetracaii)9nte 
in qualche altro ; il mondo cosi rimaoesi equi- 
libato. Quanto, più compatirei il mio^ÌRgUO) 
se megho conoscesse quella giovine ! La lette- 
ra mi ha intenerito; è innaìBorato, ma no^ 
pazzo; brama condiscendenza dal padre, ma 
non •m». vuole h^ T afflizione né lo sdegno. 
Non saprò già compatire que' due tradttoi:t Bru- 
netta , e Maccuccio. Domattioa m' adoprerò 
' per mio figlio; é necessario stringerlo o scio» 
glierlo affatto. Contro costoro mezzani inde- 
gni voglio risolvere adeiìso.[4f m^xv^ ^^ <^'V 
iffs] Ehi, Brunetta, Brunetta. 

se E N A XVIII. 

Brune-uta cb't'scc ituimorita. - : 

Bau. £lccomi, signore. 

Alf. Venite avanti . [f^att' varie, ff»$mt0 M ^nm ^arts} 

Prendete* 
Bau» Che denari son ^sti ? Che ne ho da fare ? 



j^tr. Tenerli ; es4ì sorf yostn"* . 

Buo. Ma come-?., f^rdi^? (Pur tf«fppd intendo .)' ; 
At-p; Tiroftteté in, essi il salafidcfi questo mese cou 

iéntd é ^àelW di due mesi a*lrenire; Andate; 
,, neri face ffcr mc*^" 
Sru. Ah ^ sfgnore; e jj^rcM itiat?.. 
Alp. Il perché non sono obbligato^ a dir velò; tinte 

più che già daf vo? medeiinìà dovete saperlo; 

E poi fra: j^adrortì e sc^viéòrt il contratto é 

sempre sciolto quando si Tudc.I servitori han* 

no sempre la( libertà di congec^arst ^ e If padre- 
^ hi quella di con^darè.' - ^ ' 

Bru. Ma ricordatevi che la buona; moglie, vostra «.«* 
Alp. Mi ricordo ch^ellà ti amavate Se più vivesse, 

arfossit'ebbe deirariiof SU0 4' 
Buff* Tanti arfnì dì serVitò .;. 
AcF* Sono at)bas(2Én2a( compensati ìà jtant? anni di 

Salar) é di regali; Siamo- ptri* !o nVenò del pari. 
Bau^ Ma che dirà il mondo, Veggeiifdom) cosi dis^ 

tacciata/.. 
Att. Eh eh* io al mondò noti rendo éontò^l^ne lAre' 

domestiche rtsòltttfoni y e il mondo àrebbef 

più pazzo ancor che iionf é/ se/ 'pretendessef 
idVimbàftizzar^ene'. 
Bau. Ma cowic dovrò vivere? 
Alp. Seguitando asservire iilti'o^c; le abilità nòb' tr 

manca!nO. 
Brov [jp^fl^g^/rr^J Le' infofmaiionf j^ocò buone ctó 

daticele ^^.' ^y . •• ^ • . ; 

Alp, Mi miafavigliò di* te'.r (Juàndo ho lieenzSiaccy 

chi mi s&rve , io non lo perseguito. 
Bru. Di liottó: a ([tfest'oral -, 
Alfv O di rfotte o" dr gicfrnò, à6 norrm*frffpoim. 

Mi ba^ca' ehe dòknattih^ ^umdo esco dalle mie 

camere ttf sia! fuérr dì iiutit^t calsa . 
Bau« finalmente poi una colpa d*^ amore «..C^fAr^j/^^ 



j Atto JiEca#0d. ' 4^. 

Àtf. Una colpa d' amore ! Io compatrsco . gì* mna'. , 
morati, aia detesto i mezzani' • Oc5Ùi\nOQpìù 
parole. Vattehe , Chiudi rapj^aJto della veri- 
^- tà, ed aprì <)ùelIo delle btìg^ edegFiog^nDi. 

[U volge h ^paliij 
BftO; \jmgbhxxandtì va àiU siià éaméra\ * ' 

^ S e É ìi fi XIX 

^' AcP0N9é \€hé dfiémd ufè SeiiVitorb, ftÀ MÀacucS* 
ciG^ €m$ ndafÀ sempre féstìaia^^ 

Ulf. Chi é di là? 
Sbk^ Sonò a servirta« , , ^ ' ; ; '^^ 
Ai,p. Di* a Marcis/ccio che venga subicò; , 
Ser. Sìy sigridré; [fartf p9f is pppt^ di mniXPÌi ^ 
Atr.' Coti. contai rron voglio infastidirmi in ;txoffé 

parole . Moirf ho più* Aemma che basti ; e te* 

merei cbe U collera^ trìf portasse tropj!^* oltre.' 
. , ^ Eccold.^ .- ■ y • « ^ ^^ : . \ '' 

&1ar. ^onoai suoi comandr. 
Air \che ha già pr^paratff ìiv9$iu Ih 4^t§à torta aìc^é 

tmmtw] Sì» ai mici comandi a^uti y ultimi ^ 

e^brevi,^ ' 

MAR.C^caf ^Mté ^ ma notif dàpiscdv (Capisco giut" ' 

troppo. y , , ' 

'iAt*. Tu non Isei pia al mio^ servigio' *.v 

Mfit. ^mertra éif v§kr parlar t^ ' . >\ 

Alf. Non feplrcwre. Tieni qaé^o^ denaro'^ part^ 
d*obbHj^o' t^né in dono,. Doìoiattina quando 
mlf sveglio; badar a »on essei' piÀ in quésta casi^ ^ 

yLà^.'flfi gii hu$féi ifé fipmehh'i Ate^ per p«tà, siv 

fnore ».;f : , - 
rftte«e/ Norf ti'rfiràc6efàf)tìf6 ì^tré case ,' ove ' 
tól tuo' Bteitié^c^ po^faf fere' inolia fortuna^ 
Hkt.lslianéksfj hbi finalmente poi BrOnettaf ari- 

Cora ;.i^ « ' 
Atir. ^éffdoftdak i^Wémmii (C^e briecomtSs ra^ 



/ 



€4' I ClMLATANl VÌOL KESXlteB 

segna parche Brunetta anch^essa sia prei:ìptta- ' 

ta.) Ehi! 
Ser. [eh torna] Eccomi. 

Mar. Signore , ella vede bene .^ io noti crcdevaj.. 
Alf. [ai Sfrvhore con t^mma fnddiwm] Prendi quei 

lumi , : . V . . 
Sei. [pftndo tutti duo i candelieri] 
Mar. Le giuro che son pentito a tal segno ... 
Alf. [al Servitore imtamminandosi W ette appaet^tmeme] 

Accompagnami, alla mìa siaasa «^ 
Spr. [^ie le precede] La servo. 
Mar-M) almeno per atto di compasiione ... 
AtF. [fuì/a porta deiP appartamento] Se COSrui non è 

fuori di questa casa domattina* a buon! ora, egli 

"ne sia cacciato per forza. 
Sbr. Non dubki ; sarà pantuaknente servita .[partetto'i 

S^ g E N A XX. 

« Marcocoo ciìt oscuro^ 

£i butma notte. O poveretto me! che bada. 

fare? Capisco che il sigtior Alfonso* ha ragior 
ne. Ma io non avrei mai creduto... Satà dif- 
.firile ch'io trovi più da .servire. Questo pa- 
drone é troppo accreditato per buono, anzi 
per ottimo, e chi va via dat suo servigio i i 
screditato per sempre* Acnore , . aniore m*na ; 
r • cotbellaco * Que^i denari non mi possono ser- 
vir che per eferim^ così pra tuffimi' m^ ip 
seguito poi come si mangia? Benché aU' oscu- 
ro, la. veggo la. maledetta ^oie venirmi in* | 
contro, andarsene di buon galoppo l'amore . j 
[fi afcittga qualche iU^i/iv^JOhii the serve U jpia^* I 
gere? già nessuno qui può. veder le miie iagri^ j 
me. ScooimettO/ che i qiarlittaiit non mi voff ' 
ranno . Figurarsi ; quando si saprà ... <QueIl' 
Onofrio .é pieno di scrupofii di ^ccature».. 

Vie- 



- yifcncrquakUnai Satà- Tomnò-. che a?À ac- 

compagoato il padrone. .., . , 

> , : S C E :N. À .1 XXI. 

BtLVKEjTh.ci* esce pian piano ^ ^.detw,. 

il padrone ba chiusa la camera?. t 

Bru. {ìmpaxlentandon'] E che ho da saper io?. 

Mar. Brunetta! Sei qui: Brunétta:? A tque$t*or«? . \ 

Bru« Eh! lasctaimi starei 

Mak. Non 'temere , cfae^ ti iascierò stare* per sem-. 
pre . Gli stracci , e i ptù deboli vanno sem^ 
{ire. alla malora^: -^ :, 'j« ' • : 

RROb C<>ise safsebbe a dine?. < ' . 

MftR.Ta resterai in questa caca, ed io domattina .^v, 

Bru. e tu domattina) ch& cosa? 

Mi^it. Debbo useicne^ fttrchè ticraziato.. 

Bau. Dici davvero? 

MAi«Dtca davvero 'io 2 ho beit ora altra voglia che 
ài soheriare.. Tu sa beae , e ricord ui di .que- 
sto pw^o, diavolo; Addao . [r hcat^mìna a 

Bru, e dove vai? . . ' 

Mar, Oh! bella/ vado via» Vado a prepar«r le mila 

pocbis&ime robbe per uscirmene dooiactina a 

giomp; se nO) mi scacciano % furia di ba. 

st^oa^e » 
Br.u. Qu0«d'é cosà a^ettamt poi?e. . 
Mar. e che ti ho da aspettare? Tu non $et nel mta 

caio.- 
feu.; Ob/ ci «jnq pur troppo. : 
Mar. Come? 

Bru. Sono bdl'c ccMìgedata ancor io. 
MAjR.Ohl'vpoirecettaJ me ne rincrcsc|^. Se ti avessi 

potuto aiutare ..« 
I Ciarlatani per msjtkre^ com. e 



Ilt i ÒAtÙTÀNi m ikemttc 

B«o. Eh vU; ci cdttàsciaiìio ; tMjti Ìò ttrekf &ttc(. 

Mai. Il giuro ... ,. y , 

Bau. Ed io non ti credo. Ma ^lìam di tiitt*éÙ' 
tro« Senti, tudo ancor io a raccoglile i miti 
fagotti. Li fard portare in qn baale da miai 
oiadf e 4 e. domattina partirò ceco. 

Maé. Volentieri i Partiremo insieine. Felke te che 
bai almdio Ma madre e nna casa! mp io che 
non sono di questo paese, nonaa aqoal par- 
te rirolgermi. 

Bau«. Ma credi forse the otta madre doglia e possa 
mantenermi/ Bisognerà ch'io m'ii^egpiij 

Mia^ Ebbeiie ; questo i il caso vero di .ricorrere àU 
li ciarlatani j 

Bau. Eh! figurati se quél mùià di statcto del si- 
gnor Unoffiò torrà fltiai accettarci, ora -the if 
padrone se gli mostra tanto affeaic^to! è pc^ 
che abilità abbiamo? 

Mau. Te potrai 4:antar canzonetta t vend^ M- 
saroo . » 

ÈtOi Sii t (o ^^ ballare le sclnfiie •.«, 

Mar. Non mi pariate di icimie <• Ho qoeita mi^ 
no che è mezza storpiata , e non tócche- 
rei pia scrmte , se dotes^i guadagnate àa 
tesoro. 

Éfiu. Raccomandiamoci al poeta ^• 

Maa^rPovefo diavofo! egli ha troppno da ^nsarè n 
sé staso • E pof vorresti che ci metteittitno ìtt 
lega per assalire e rovinare le cuètM i^ Co[rpo' 
di bacco, comincierebWro a riceverei ccdl'^ae^ 
«lua bollente w % 

iao. Lo ve^o anch'io. Vedremo che co^a .,. Par- 
tire di qua bisogna cerco • Il Cielo ci aa^ 
sisterà . 

SlAa. Bisognerebbe averlOF meritato* 

Bau. Or bene, procuriamo di merkarlo adesso. ftV 
Bio stati due gran pazzia 



i Arre éz'cóiintì. 0f. 

I MAn.^, to^'atno stati io^i^nie*^ 

I Bau. e insieme ancor partiremo. Addio, li^ìn^am^ 

mina a/là me stanne] Oh ! amore ! Sei un fiif- 

ftnte . 
; MAà.Oh! Scime^sdoiie! \jt tamìé^ e le donni 

nòli mi còrbelii^Qr pìÀ« ^^é^ndùàéné] A riveU 
I dercìj Brunetta. 

[ A^t^ Addio y Marcitcfcià. gfortohà féf kaì éil0rtì} 
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A T T O T E R Z O. 



Vasta piazia. Molte case con. finestre praticabili alP intor- 
no. Alcune botteghe praticabili, e partTcòlarménre ur» 
o due da caffi. Si va bel bello, popolando la piazza >, 
aprendosi le botteghe 9 e affacciandosi di tempo intein*- 
po persone alle finestre. Girano alcune maschere. Tot* 
to ciò mentre T orchestra eseguirà a voce bassa qualche 
bel pezzetto di .musica. Vedesi in uno dei lati il palco 
non molto alto dei ciarlatani. Vedest qualche loro ser- 
vente che viene sul palco a disporre careghe^ tavolino 
ce. ec. Tace V orchestra y e odonsi subito varie voci 
dalle botteghe di mercanti, di artigiani ^ e per la piai- 

■ ta, di venditori di fiori, di frutta, delik nuova del 
lotto, e di molte altre cose a capriccio > qualcuno va 

^ canterellando i ma tutto in modo che nùà manchi né 
decenza né naturalezza, 

S C E N A I. 

/ihròìiio cbe va a mettersi a sedere in una butterà 
da coffe la più vicina ai lumini. Nella bottega stes- 
sa stanno ^ià altri sedtai y fralli quali R/vimqnoo 
vecchio * 

Alp. Ehi! caffé. 

Gar« La servo. 

.KAr. Lo beverÀ ancor 10. 

Ck%. Subito . [entra] 

Alf. Lo beveremo insième. 

Rai. Con molto piacere., [va a seden^ vUìne ad JU 

femi] 
Alf. Scusate jl mio ardire ^ non ho, T oa^ di co* 

noscervi. Siete forestiero? 



Kau Oaàsijpotrei di>e dì esserlo 9 poiché ione moki 

e moiti anni ctie vivo lontano àa. questa mia 
, patria, e solamente ieri i^i ci $ono ristabilito , 
ma' vivendp però icmpre in campagna- 

Alf* Io tìdn mi ricordo d'avervi qui veduto.. 

Rai. La mì^ TJt^ é sempre stata solitaria ecampe« 
sire. Qui pochi irii possono conoscere. [/*- 
tifmo ì portato a tutti duo ti caffè ^ f- tnentro h 
ìfenanù^i lo èètfùno ^ ti vanno sentonda nella plagila 
To voci ff^ f vedonsi i proparai hi dei ciarlatani.o^J} 

Alf^. Kori ijì*ìonoltro ad interrogarvi di pi(i , ma 
parmi di vedervi abbattuto . 

Hai* Non v*ingarinàte certamente ^^ ed «invihdbtle 
il mio abbattimento* ; 

Alf* La discretteEza e la prudenza vogliono eh- io 
,, non ve^ne chiegga il motivo; non interpreta- 
te it mio silènzio per effetto di una fredda 
indifferena^a* 

Rai» [a^costandctogli di pia p9f parlan con maggior tu 

. ^#?^4.} /Veggo bene, che X umanità sola vi 

move verso di me, e so che al. solo vedermi 

. si risveglia la compassione 4Ì ognuno. ^^ 

tutto é vano.. , . ' 

Alf. \yon protnura'] Parlate , signore ^ parlate libera- 
. mfnte,. Se volctie r venire alla mia caia ^p 
chS'o venga alla vostra 1.4 :\ / 

Hai* Na, no^ vi ringrazio. Io sono venuto in cit- 
tà per pochi momenti, obbligato a ciò da un 
/mio affare/ {guarda alPorpìp^tp^ Fra un' ora 
deb^ r/^stltuirmi...aila mia ;^litud^ne . 

Alf. Nqp so che replicare; né Vc^io .esserri Jm- 
portuno . Senza dirvi priaia il mio nome » io 
non vi chiederò il nome vostro} io sono AU 
fonso Ragust negoziante di questa città.** 

Rai. Nome che. mi è notissimo, e che è sommst* 
xnente accreditato « lo sono Raimondo Barar! ^ 
' #3 



ijO I CfMI.AÌ1lillÌ nz M€STIEM 

e aneti* io fm n^oziante in querta città tne* 
desfma • 

Axr. V'ho sentito nominar molte volte, e con 
lode irniver^àle alla vostra onoratezza • 

Rai. Unica lode ch'io so di meritare. 

Air. Voi siete Quegli che sloggiò di qua ...^ 

Rai. Sì , signore, appunto; p^r trasferirmi a Ma- 
drid. . ' ^ 

Att. E colà? 

Rai, e colà trovai tùUlt sventure ed affin^ni • Ho 
denari , ma nort ho qufete . f^/ atfPfrta eie gli 
si€€nnatì m§vìm§mì Mia pM^t^ nàf» nanmc^htiy 
"nm lion Mhfn» imptdtf§ (h ff . Xabg» th ^ìmfrù 
Affli aiaftantì'] 

Air. Avete moglie ? • ;. . 

Rai. L^ebbi, e fa questa la ihradi^ràzia mag> 
gTore.' • 

Atr. Vive ? 

Rai. No, é morta. ' 

Alf. Eh ! se era cattiva, qiresoi non è pott la mag. 
giorè disgrazia. ^ 

Rai« Piacesse ^r al cielo die non avesse aVuu^ al- 
tra disgrazia che questa! • 

At-F. Avete figli ? . u . . . . 

Hai. [^cm jguakh tfarpofti] Ah 1 Non mi parlate di 
figli^per carità; [fhngi] ■- ' 

h^t. l^ti alia ^ h prenit am^re^Éatìtnt^'fir ÉUm fi» 
cb0 sì ^Ixì ancof #3g//J Vìa, via, coraggio. Sfo- 
gatevi , ti^rirèini il vostro cuore « Qui siam 
troppo in fistà . Entriamo in un camerino,' 

Rai, Come volete. \$mranìfl' ^ - 



Aito Tatto.. . jt 

S C E N A II. 

Continuano j^mpre f rumori e U voci ieUé piazza^ 
ma con * naturalézza di ordine . Escono dafla lo» 
conia Onofìi©. Albina, Carlet^O, DspÓccia , 
PAi>ir>oLFo, # altri due o tre OAtiATANi. Salgono 
4ul falco . Alcuni della piazta li' voltane guat* 
dark e y accostano al palco • 

Ono. IfaeHHhfi hn^ny} oenigfiiisiaii ascoltatori , 
compttiitte se per questa fiorilo ooft vi ser- 
Tiamo ciiie <fì |>oelMtsMna'miistca. Incerti noi 
se potevamo prosegttirc le nosorc operazioni sa 
questo serenissimo aprica teatro , non abbiaini 
preparato ciò ch*^ abbisognava ad wt tiatcenU 
mento ftb(M)mtaflte , come é noitro costume^ 
Temevamo di non ottenere ritmoitaca h ncm^ 
cessarla licenza; ma il fervore di chi ci prò? 
I tegge^ e fai bontà di cfai comanda ci sona 

stati favorevoli, ed ecc^ cfae a voi ci irresen- 
tiàmo /pregandovi- cbe a a favoi^iiolc sorte 
non sia inikriore ti compauopeiira iro^tia;. 
che é <iue] porto ieKce a cui la noair^ mise-^ 
fa navicelli carica di buon volere e c()o veJt 
gonfiate dai nostri dolci <e caUt sospiri ^ agow 
gna di giongeres ^ "^^i badarne anstosj^roente 
. la riva, [tmtt^ $9ft'§vtfiM; ^akimàattmm df mant\ 

^ Su via^ compagni; suonate qualche cosa di 

galante. {tniMan^é emntmsì'^ .9» f una f^Pahrm 
Mù breve e éUktteveh'] v 

'VuC^^tviaheme tè fs aowk^ c»f^ due tia/etti in mane p, 
e eaméd} 

), Al palco venite, - 
,y O voi che bmmate 
9) Unguenti e pomate 
,/Pei vos«n 9Balor« 

^ ♦ 
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,, Qui a tutti si vend€^« 
^y Ed anthe si Aónà 
^, La droga più buona 
i^ Con grafia ed amùr« 
Lrsfc' £ri9^rfi] „i Tagliali) talli 
y, Caviartì denti 
5, Ai lontani 
,1 Ed ai presenti 

E impazientii 

"k! maraviglia! f 

), Mai non sentono dolor « ' 
[/^ wdrnn V9Ìarjt um p dui f^xx^htti . S^tgMsì 
dai ciarlatani . Fi sì jp90a un ^offfta 9 rìmandansi 
2 fax\oìntt\ 
\Cqrhnt9 e huf^cta cant^np^ s0 sì pui ^ qu^nà 

Cak^ {cÌw sègU9 Lìspucaa la quahrìtibna h dìsmcìà\ 

^, Deh per pietà, mia cara^ 
ìu\%i 9) Io già tei diisi; 

^, Da me sperar non dei fritta tlé amore « • 
^, Ad altri Questo core 
^, Ho già donato . ^ 
CAk4 ^ Dunque morto ilit vuoi ?i.* \$o(i disperato « 

,^ E fia che l'odio tuo tant' oltre arrivi? 
Li». ^, Eh! scordati di me, lasciami , t yivi« 
Ca». 55 Di te scordarmi \ e yivereX 
5, Facile a me lo credi ì 
,5 Ma guardati ... . ma. redi 
^5 II tuo sembiante. ; 

5$ Quella celaste immagine 

5, E' il solo mio pensieri •. • . -* 

■ ^,5 E* runico piacer 
^ D' un core amante . 
5^ Fissa r avrò neirailim^ ^ 

, j, Così finché vivrò j 
45 Frali' ombre ancor 1* avrà 
^y Sempre davante/ 

\ 



\^ Di te scordarmi,, oh dio! 
9) Quèko , crudel , tùì cbiecii ! 
), Ma guardati .. ina vedi 
„ Il tuo. sembiante . 

pNO, [// fa innan%f\ fiasta toù del (ianto. Ora 4 
venga ad un poco di recica declarìiata « Avoi^ 
signor Pandolfo}' &te sentire quello squarcio 
di pai-odia dhe a^ete fatta . . 

Pan* Volentieri « A voi,. signora Albina, e signof 
Carlettd. 

Car. [ed AlhìfHi' si avan\ano\ 

Pan. Ma prima mi si permèttst il dìt due parole « 
Per quatifo i Romanzi) le tragedie , i dram* 
mi ò lagrimanti o musicati per sostenerci ^ 
per far nascere tenere e^ ikiife agnizióni ^ t 
per finire la favola don sdioglimehti infiprov^ 
visi ricorrano alla chimerica forza del -^san- 
gue, ìò ammiraridò l'idgegho de! poeti senza 
ptMerne lodare il giudizio , ho sempre jiso t 
deriso un si strano modo di coriipòrre • Sen* 
. tirete cóme ih una *st5ecie di parodia si icher* 
hisca da me questa benedetta forza del satì< 
gue che gli autori ,più celebri hanriO yolutd 
' sublimare. Avanti Albina e Carletcd. 

(Ai-Bil^A con HGme di DEspifjA , CARLfiTto col 
nome di Fileno declamano iti mariterà tragica ^ 
ifa caricata) 

PaNì ùot qUìnternetìom é^aHo ifa fUggfrénJo ìffodèratarnéH-^ 
U ina con impegno dì pptta'] 

FlL, rdé seguita "Ùetpjna , la 4^ah esce affaHriaHi y é 
\tn atto di voìere assolutathentè Parthé'^ 
Pria che il galletto canti^pria che spunti Tauróra^ 
Dove terì vai , mfa da^a , lontàn da dhl t' adora? 

Dei. Vado con j^ie velóce, Vado cCrì alma afflitta 
A veder se sperare ió pos^, o se soft fritta < 

FiL. tl[u fritta! e come tnai^ se a ce fedele io sono ^ 
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Dì che temi? deh v^di eh* lo mai nòti t*alv 

(bandono. 
De9. e Tamor tuo, noi nt^ó , conforto à boesto core ^ 

Ma questo cor non puotescordàt-sf il genitore. 
FiL. Che ieh ricordi é giusto > ma st il cercarlo é 

(vano. 

Perché ognor ti raggiri al Dioneo y ài colle , 

(al t>iano} 

£ se il trovassi ancóra , ^oiioscer noi potresti ; 

Bambina tnfascie afiora che il genltor perdesti ^ 

Conoscer tu noi puoi , conoscerti ei non puotè \ 

Due persóne sareste fra loro affettò- ignote . 
. Le tue senrrbianze in lui noci desterieno affetto ; 

In tè nulla potrebbe il Generando aipfetto* 

Quel sangue stesso... 
~Ves^ Ahiaci; seé VeTchenfiWi^taci; 

Quel' sangue , sì , qjiel sangue ci chiamerebbe 

(ai baci; 

Chiamerebbe àgli amplessi la figlia e il genitore , 

Poiché il moto del sangue non e mai mentitore* 

Esso parla » alto grida ^ ogni mister disvela ; 

Sovr'esso ancor s'appoggia la dram'matf (fa tela. 

Quanti tablò perduti , quanti nodi tiVibrogliati» 

Sé la forza del sàngue non li avesse troncati ^ 
jFil. Ma , e còme mai fidarsi ?.. 
Des. Oh fidarsi bisogna; 

Che fra^li uomini onesti é il diffidar vergogna^ 

Sì là vóce dl^l sangue è voce sotrumatò; 

La conosce, li sente anco là ti^re Ircàna. 
rii. Ho udue mille volte questa corbelleria,' 

Ma fede mai non volli prestarle inVitansta. 

Il sangue parla è tace, secondo roccasiofie, 

I^é adopera altra Voce che d'itòmaginafcione. 

^Ciuai se il sàngot scoprisse &tì figli i veri 

()>adrt|^ 

Spesso farebbe f^bbTa alte ^i^nore madti • 
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t>cff« Di. scherxar noA ^ tiempo*.. 

FiL. ^ ^ Ma>odi<res()av«vtro, 

Dbs. Orsa ,la$(;ia eh' to vàSà ; ^cohsdarmi io sparo* 

£ questa jpeme sippanto... 
'Fii* Sì , questa a'ncor^é ooeila 

[ Che dice: il padre appressa, il padfe e che 
I . Vv . V (t'appelJa, 

I Eh via , Oespin^ atrabile , non vaneggiar co* 

(tanto..* 

Ti veggo JiBìpàllTtlhre^.c. t'esce dagli occhi il 
. . (pianto ••• 

Des. e da dove uscirebbe? In ver rìder mi, fai. 
Fiju l^àf$ */*p#t^#At^] Oh bèlla; uscir dal ciglio .uscir 

(dai inesti rai» 

Dalle pupille tenere uscir potrebbe afferà • 

M4 io vado alla buona « Ebben resta per ora... 
Dìs. Non opporti Fileno; cdro Filen, t** accheta ;^ ^ 

Del mio desir vivace toccar vorrei la metk . 

Mi dice il core ••• il esangue .., e un soglio 
V (ancor mi dite M« 

FiU [«viri/*] 

y Anche tìn sogno di più? Or sei qùaSi Felice» . 
Un oracolo spio a consultar ti mancai 
E poscia al tuo disegno andarne ardita/ e ìfranca* 
Sangue 9 oracolo, sogno, soà guide che noikl' 

(fallano. 

Tel dican quei che recitan ^ che cantano « 

. (che ballano ; 

Tel dicano le tragiche , e le comiche iscene; 

Tel dicano le greche^ e le italiche arene. 

! . Oracol, sogno, e forza di Saogti e parlatore 
Sqq le truppe ausiliarie del ^ragimatico autorb* 
Sei pazza ^ idolo mio; credilo a chi t* adora.' 

[P arfht» per uniraccìi^ 

^t».. Voglio partir ti dico. nW//7^i>/iVtiilTuvan* 

. (be-allltihilora^ 



1S^ più qui ini trattieni .., {tha fuori «ft pu^juA^, 

l^iu Con un pugnale in manoi 

Odonaa che pareggia qiialunque eroe ramano! 

Or sì veggo che $ei Tcnor def ^ecol nostro, 

. pej^a di aiarmo, e tela , degna d' un ai^ 

. , (incbiostro5 

SCENA ni- 

AlJOfclSpy RAIMONDO, € DETif, 

Hai, {^sUt comtttdaré . J^t uttlml Juit vtni étcé Mia 
bcUiga cottdetto Jolcmfntf p^ mano da ^Ifonto fif, 
io cbiìiga età accostarsi at patco"^ 
Alf,. j*ii ^aì^onJù €09 fa. 4juakèé ren^'ha;iay Eh fent* 
.1^5 divertitevi Uri. poco. (SonQ in un sospet- 
tò.. . Voi «se il Ciclo I ) 
Pan. j^^iéL sumèri scé à ìy^ spina con c^tore] ttoff Bada 

. aUe tfcc ciarle. ., 
Des. ^i riffiatta jtnMòÉUe ; i poi trér/ianio ^ 
Pan. [ccn raMa] Su via. "Ùon bado alfe tue darle \ 
. cesja d\.import^nanm ^[rèplica Una e du^ vottij 
Xi^s. [sta €0f^ prìnia ^ e jinaìmemi cade sopita um» sf%* 

. ghia in profóndo svenimento J 
Kài, \cbé^ ì iii qualche poca disp/m^.det palco ^ ettlà' 
fHa cadendo fr all'è braccia d' Alfonso'^ Oiltlé ! ipl 
manca il respiro .. [/«/ p^^lco tutti sono attorne^ 

-ad Albina ^ è Cfrcano di farla rinvenire . ÌJeltd ! 
piana y oltre , Alfonso che la, tof tiene ^ ahri\ si sene 
affollati intorno a Raimondo ^ per curiosati e pef \ 
fompamone\ -, j 

Uno. Che cos*è quest* jmbroglfo? ' \ 

Mìa, altro * Che jobaé questa,? \jutpàtco1 .Garaggioi 
A/bitia. Lanciate che vi porcramo à casa. [ 
fcj»* [j[be già s\era fatto vedere sulla pia\\a , fM ^ 
Jtava in qualcbe riguardo e timore^ terre p reeìpheta* 
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mtntt ftil pah»'] Ah non resìsto più. ^fiit/fts^, 
ift gìmcchió ad A/Hfta] Tu vivrai^ O morirai 
fràììe mìe mani. [ ad Alfonso] Ah.pcr pietà ^ 

.. perdonategli. . . . ^ V . 

SUr. [che a forxa^ t aìutiftù'da 0Ì$wi .ia' trssfioftsfp sui 

\ palco 1(aìmoHélo'] Zitto ^ zitto per. ora. Avrei 
fatto lo Stesso a nc<^r io.. [Jl Pépolo si mosira zm 
: cufhsHI^ 9 maravfglWy, 

lAlF. [a Raimondo'] CooiCVa ? 

Rai. Respiro un poco, ma con mille palpiti al cuo- 
re • [poi guardando Onofrio^ £ voi chi siece 9 SI? 

! gnorc? 

Omo. Sono il capo di questa onesta confipagnia* 

AiF. Corajggio, signor RatnK>ndo; aliatevi , scen-^ 
diamo da questo luogo, che a noi non con* 
viene. Osservate come tutto il popolo tiene 
gli occhi nivolei a noi. .^ _ ., 

Rai. p; ai(^ fd$endasi for^d] Ebbene tenga pur so- 

I pra di noi gli occhi, e tenga, ancpra le, orec- 

chie attente, [ad Onofrio al\^ndos^i]Xy\X,Qm\ , CO-^ 
nne: trovasi questa giovinetta presso di voi? 

Ono. Vel dtrO; subjtòi COI) ,verità e con piacere* 
Sono più di dodici anni che ritornandolo df 
Spagna in Italia la ritrovai bambina , dk cir* 
ca ^uattr'$nni',|0Ìa e si:tiarrìt-a, nella campa- 
gna vicina ^ Madrid... 

Rai. Oh diof che dite mai? 

Omo. La verità* Mi ^ accJostò piangente, e morta 
di fame; e mi %\ raccomandò che T aiutassi • 
Inteneritola presi, e sempre T ho: tenuta pres- 
' .so di me, comp figlia . ' . - 

Rai. Con qual nome la chiamate? * : . 

Omo.. Col nome d'Albina, benché t^ì dicesse elki 
che si chiamava Angiolétta . 

Rai. Vi disse ella stessa, Angiolqtta? E il cogno- 
me ? . 

Omo. NoA seppe mai dirmdo^ò 
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Stéììó): padf'e ;'sigiit)ff, ^'gndri, /albina rÌA- 

vìehi. •■■ • - . ^ 

%%u Sièhd Iddt ài Cielo. E deisi, é àtiix. Coni- 

bfnano il rempò té ìi luogo. 15 na pitti^ 
u catiefr^lla d' ero •.. 
pilo. L'aircva di cplfe e j-ha ancom. 
RXù ]Nbnpdssc3f t'i^dttbìtaiiie. Àh'c^^^ vie- 

tri Ira le lìiie bfacfciV^ èòosolati, e còdsflUa tiid 
:'':' paiire . - • • 

kà. liiepà Àhrmék ÌÌ M dì ajpnià^ fll tìftts Ìh ji 

nocchio] Ab oadriei tniò, posso incmare lìna 
. tantu felicità ? , ^ - 

iktr. {è l^aimondùi fisisT mentii tutto. VI datò jpol 

óii* ìiitta cohsplàfiOne tf i più • & giubilate 

dd vere f Perorata taha'figlTi. ii aecèéSca il vd- 

st^d giubilo peè la ^icure^fi d' avella trovatsl 

salvia ed onesta . {^aciinniàìh ómfr&'} Questa 
^ dlt^h'uoirio é lo jlpeccblo della onoratezza; 
Kal Ma sópfà uh pA\€òV.' 
Àtr. Trovasi cM c6fe altrove fdrie nati iiainsi sì 

faLCÌltneAtb. Mfa pef èafitli iceiìdlaiiio , AÒtt 
, etcftianlty tumtfltOi ? ' 
Àl«. Oh me felice d*av?fe i!rd»àte^ ttÈté marti 
Pa^. yèi fm s0Ìhfpi^istathìi^ Ma ^ualf plrotè né' i- 

^ece voi ? In qual mafiìerà i\ tiaéTcé tentar éé- 

tierès^za per lui ? 
Àtii» Vdi'fion' sapete rfcf Ila V Quando nofri ^^tectò 
, ttie sr^ la i(yrU ^t\ saìngott . * Appena egli 
• tiscl da quella bottega, ilo caldo, iln gelo^y 

tn trenior nelle nienvbra mi assalirono^ e ffti 

fecero svenire ^ ' 

Aak Ed id voltai appena t(^ guardo a ^afeko ^U 

feo*.. 
>AN» Ghe ti autiste ?.. » 

IIai» Si t ttttto agitarmisi }f ^^hgitt , « .kllarciifi il 

core m) pett0* (JutU» ^atenelki fgf ...# 



;fAtk E tn tanta distaima vcil^SM ancora ^htt()iéii 

V cdla Catenelli? 

Mh ha tidi^ ^1,5 la Wdij é la fòfia del ^ahg^ié <. 

mi die queiU tìiu cU'it hactiraimcihte ir^l 
ho. • . . '' 

Pah, lo resto di éaùó . , , rx; . , 

l^àf. ^j^nori v questa scena è sì Strana cHe tiàeHèi 
s^iegai^ooe; è la totleriinz^ vòstra la mhjtà 
altioorà Isotta più. {^ /t^fi^i^]} In età di cut^ 

,: quattro anat mi ftiìggi dì caita questa fancid^ 
^ ia, disfieratai petrnali trattamenti, d'una inadré 
crudele, dentredimdrtyamc^ ih Madrid. Nori 
ne seop niilla usai pia . C^ggt ri. Cielo me la 
ridona. Godete tut^i delta mia felicità . C'!'^* 
plausi del Popolo éèattiéwntiJlmdHà, 'funi nèndoftì 
dèi psk^. kgUtggtié dopo §fns pMusi] Ma ritor» 
liointsrandeme in me atesso. Chi è quel po^ 
vin^ éìt ha tenuto tanto tempo per matio tùxà , 
figlia? /' y 

Att. Egli I «n 'figliò tAh ; / ; 

Raiì Mt tte rallegro 6 Io nVeriscti! Ma queir aé- 

. tc^giamefitof > quella positura ^.. 

Pam. Sorto moti è forza del SangCfe , ma di quello ^ 

bea catdo «aldo ». 

Stia, gsd Afèmo y é Ufiìfdondo'^ AH eonfpaéitetni , é 

( CQns<^acenlf (titti due . 

Aip. Hai da dire tutti tre . Volgiti a IpU 

l^^K. [j^dardéuidé tonérathonté Aìhìhà'\ Pietà , e tmofè^ 

Jli8. Io in C!^ dipendo dal mio baoor padre e dal 
vòstro. 

Ai#. i.si(JmofkkQ Che ne dite, ^igno^e^ 

fiLaf. Dico che li coilsdé'retiK) , e che didse fam?^ 

. >giie ffe fkr^mò una soia. Ma ritiftanìoci. ade^ ^ 

^ nella mia casa cKe é vicinissima alia piai« 

2a. Parleremo con còmodo > e domani i nO'- 

atri figli si Époseramìo • [^ A# fìèifani ^t^kafi^l 
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ptsxt^. J^tt pM9W'TÌk:.if9g€kM»c^ )»i» mata 

*' V'OF i nomili ^ "»fe<iic cw iefeld >pr»bi >«/ tiàorati 
dome pardeci^re delita^iiostra Allegria:.^: e a 
verne una^ben giusta ricompensa PfìdmàPttina 
venite alle nozze . Sceglierete • O vi terremo 
presso di noi, Tuno come agente e 1* altro 
come secretarlo, o vi accorderemo no. pic- 
colo assegno che vi faccia ricordar sempre di 
noi . 

Pa^. Io domattina certamente verrò. ^ . 

Ono. Verrò ancor io, e poiché ci lasciate liberala 
scelta, dooiattina .sceglieremo. • Ma intanto 
accordateci una grazia. 

A^F. Tutto quel che volete- 

Ono. Questa jnane assai di* buon* ora sono venati 
alla locanda Marcnccio e Sruiìetta disperati, 
a raccomandarsi che li accettiamo. Io non li 
accetterò , uQQoascc0dgtl},tiiia()t)i «al nostro me- 
stiere . Sotio stato io la cagione che scoprasi 
il loro percjonabile fallo . Vi supplico non ne- 
garmi.:. 

AiF. Basta così. Tutto sì faccia per voi. Vengano 
con voi due domattina e torceranno a star 
meco. Non posso, più trattenermi. Amici, 
addio, a rivederci domaei.. Iparu ion quétkte 

frena'] 

Ono. Or che ne dite, amico mio? Avete veduto? 
Pan. Ho veduto, e sooo rimasto stordito. Non 

può darsi una .agnizione più prodigiosa. Un 
. paio di svenimenti , una ^uasi invisibile ca-. 

tenella.d'oro hanno acconiodaio- rinirico • 
Ono. Ma questo, é stato un lattp. 
Pan. Sì ; e al fatto non si può contraddire • Ma 

iosse stata una commedia , direi che il pò 

ro poeta imbrogliato no» sapeva come scio* 
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mj&u$ent se non ncorrendo alla lolttt frotto- 
la della forza del sangue. Noi intanto non. 
possiamo ricorrere che alla forza vera di cor* 
tesia^ e di bontà per eneré compatiti salpai- 
co e giÀ dal palco da quelli che ci hanno 
ascoltati. 



rme oula commbdiìi.. 



I CimìàkuA fer mfMicpe^ tcau 
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NOTIZIE STORICQOIITICHE 



SOFIA' 

'l aARLATANI PERIVIESTIERE. 

L<a nostra Raccolta fino al tomoLX era già tutta io or- 
dine, aspettando il torchio, Non credevamo di doverne 
alterare il |Detodo. JMsl il nome dell' Albergati ne imponi t 
Vfk uomo clìe sMmpìega ancora a ifavQr del teatro italia- 
no , meritava T ultimo tributo da noi . Aggiungasi che U 
presente commedia' si può dire inedita^ non ricoiioscen<)Q 
che una sola recente edizione . 
y / Ci ricordiamo d'un certo libro di Gregorio Leti, ìnti- 

toiotp l^hetUfì*. Questo scrittore con troppo raffinamene 
^to di falsa critita ridùce ogni cosa , che accade qua giù » 
a una specie di 'Lotto\ Dando noi una breve occhiata all' 
orbe terracqueo, c^ incontriamo nel titolo della commedia* 
Quanti ciarlatani dali^orto air occasp f Ma trascriviamo le 
parole dell'autore. ,^Se non sei un contadino, o un so* 
litario, o un cieco ostinato, vedrai, conoscerai da te stes- 
so, che anch^ il mondo socievole e bello ^ non è certa- 
mente tik scarso né povero d] impostori e Hi ciarlatani. 
Il primo e second*atto, di questa commedia richieggono 
diligenza somma di eseciizione, particolarmente nel dialo- 
go , il quale se è naturale , come mi sono ingegnato di 
scriverlo, vuole molta naturalezza, e maniera pronta e 
vibrata nel pronunziarlo, altrimenti resterà languido e no* 
. joso. Il terzo atto poi T abbandono quasi per la metà ali* 
arbitrio degli attori , siano comici , siano dilettanti , pur- 
ché usino di tale arbitrio con castigatezza e decenza • Es- 
so vuole una rappresentazione di vasta piazza , quanto più 
affollata si puòj non angusto palco pei ciarlatani, e che 
k paròle che fb pronunziare dai personaggi ùon siano im- 



ha&Mé di! Itisi titTintii e qnettt im imbaraix«€t ds 

' tsieod^ uscita ali* sfaM«|ia lir'tnia di aver httxf milc scent ^ 
dt 6è à òeceiiario esp^ecimen^o ^.t^remo Ut msttSL òfini<K 

i ne dot«0 là ioìz hettutz- 

r le ' dtJè^ ^ftié fsòflttè^ diitr ittb»4 >%dnr isónè/ die * lOi dialo- 
go ttr H pad^otre ed i servi. LMacroduzione con sempti^ 
£khi stmvi^ ioàcvùUp Basferebfife^ che il carattere xi^l 
Écrvfl restale stépfc ìfti suoi «Totìfirii i; né frksccndesse ifì 
^tórche-fttser'uil ^ò*»a<:f<)tata; è^ti^y^^'^^i^eni^o/t^Ji 
st$ fudrì y €oM 'vUólé cV io ta'^pfa 'T'fdtujùoìt È* /^érp^ 
cfae nelftt seéni 111 Marcicelo cfe<fir cfJ' |ju^ificàrsi còl 'dì- 

I iti ^0n thsrhf^a uèhvì) tU^' Vtbé^ìi }Ufn$ ^'adràfiì J} 
n0t ^ifÉìmi. Ma 6 IlBerì o'kìiUvX^ sò^ g^nìi faj^ap^ 
chi p^> esige riifetto. Taùtó è vcxoj ete lo stefso 
colsStU2^ì fuori S quéna caia ppìslamo faff ^^^^ (^^' ^^!^^l 
pare e ptàg'ei Sé il padróne, o Marcuctio, ti puS Ciuciar 
fuòri di casa, rispóndigfi dunque, 'ultóioisameAtèVfi'^^^^^ 
lei iti sua casa.^ e manjgi il sùò pane. ! * . 

U s^euà Ut i JeggiadrJSsima. V^,Jn yiùP0ttìàn^ M 
§tzdo dei due interlocutori y e qiietch^è più, cJomiAcia-* 
darcf tin*ide;r della cominedia, nella qUàlè'jfA tutti s* inià;^ 
Èinavi!.n0 ài trovarvi qualcfee innamoramento alla cJaflata- 
nji. Anche b scéna IV va a.,4"^ttro ruote* Saporiti'ssìnfa , 

l e ridevole in sentinienti e in paròle'* . 

WfeM4le ' Aroparisce la scena V, Se il .ptìre parla davv^r 
t<y# il figlio trova ìli lui un amicò w Se il figlio pari a dav- 
fero , egli cerca un pronto ritffedio . iMa dobbiam. creder- 
gli ?c»h giovane inriatìtorato $(a gii, tutto fmmetso nella/ 
atòr deità 9 e none sì faciie ch'égji abbadi'a suo w4re,. 
ni che imi una villa. Noti araroettìaàio per. altro,. cl\& 
ineotre il padre aflferjiwl di sé niedesimo ; /r ^o/fnf non mì 
hanno mai dìfpìaccìuto , non mi dfffraccioni , . . il figlio lo 
interrompa per approvare con sarcajsmo quest* 3U» debok^ , 
zz'^.éhi Io iOy f}gnor padr0\ é^uest^'Jp so* _ ^ • 

f * 
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Crtice Vtóoaty e «t aniiDda inirdMfJMte iàtìà $ùM 
Vi eill» tetterai* L'tqlit««do dei t^»#// c^ aon'ìÈtm 
ì^imi^ ckl'r#iw»^:die non è iMr^r, e PerveteaBB* <Ù 
ifirr tratteneie in iscena Eorìco» m mn a c»' • «eiy^wtoe no 
«Biestro cfi eomice% <|tebceinìixàn#:nillir sÈ^bs VII .e se- 
fueoti le ciirUcaiierte degU eteai iìpmjm^ teiiqoiditxit- 
tengono 3caii4Mrid^4^ifieÉbi« ì)i^nfktim<i4kmuì*ÌMk* 
treccia 4*fiiivì«e , clift t^Mke^i •• m pe^te unttam ani* 
tacbre^^rlfo-itneivtHno^l'pelco. Va bene in «mi tàm^ 
inedieV^lie eetl^iiHMftimwMoto del pedréoe ùeno.irus* 
«Béscoietl 4uMi Ilei sehrl. Tutte ferve «i^nMrefe -con 
decèmàm ris^. • / « . 

' Nè^tnen i)etlà è li eciMit> IX. Qnl ^ì^èmrìM umt- 
ìttt^'i|yiia> il «•anmit dei tearrl médertit) éhé e^nniiciilio a 
sartedlièft dtad lOdoteo'^ dell^osterìas e * titvoka delia tt- 
iiWDa*-Pot>eva5l^ a^ìttugere- V^um'iàMe ^écne oeHe leg- 
fé , e dei giu«)cM . ^Noa inenea altro che il ball»! ^ ^oe« 
&IO ai fartMe^ae lM vietasse ^angustia dei sito 4 - 

Pandolfo poeta chiude l'atto. Già si sa^ che i poeti a-i 

tsanó li tuciniere i e viagglfencto ìnpaMe^^^tedescb^mereb^ 

baro piiàMffèleodéri'la oifclideni, h§ncbè IMima^ Non ^ » 

che 4^1 s^ Mrtìodncaf^im y n ct n per put« voglia di- far ùdi-^ 

^la iiii)«Mie4)0bilei* véaio-di inoici amori , che riempisse 

• col pié^seto del spoeta pia scene con iwrsabel ditombati 

" artiim&Manieiiee.<{uéi«i^ è sèaìnpiaggtiftdicbi ama I riem^ 

pittai senza ragiofie /i«' Albergati vtiol servirsi del poeta 

fer^ieaaano. L^ufizio^fión è molto nobilr. Ma la £iine 

]pO«tka si adseta alle eiricostaiiee & Va tncglto mettcao i 

che «piene • . U <Ko ex^pottine potrebbe òsa per vivere 

-fiir l'uno e l' altro^ nìesefcre'. 

^ * Atto 12. Abbonda fat^o I di> bellezze. Un- argooieoto 
; di^sosAstura oon mblso ftrlile, lo diviéner setto le mani 
~ dl-m ^speree eoltivaiere. Volete la prova dei. morite de- 
gli atti priflù? badate se al love termine bramate presto 
la continuazione dell'atto II. Se sì. L'autore ha la pai- 
Itoa. Noi andiamo con piacere incontro alla siia lettura < 



tai^«iie,.6 9ii^ • Ocf«99a# p«tO5«|tt^0i, r^^hèr^lt udì» . 
«m «Mtode aiimiti»i . "-• } ^ '_;•"> : v 

>.B 4M0'4cì ^m^ tAeditfic lìeHA seeht Vtt MA pnk 
iKot mMné Jm mm jfièfmÉàtoy'tìmi ivmì fiofiitodere p$t 
^^a^S^mAwi»\ntèimOi'tf^^ bisógno» 

ètri Piadolfo 4à nm cioci» vik% Mì»MifH^ itft iHPst»! pet 
i9nnto.ì^t «i« iiiÉii4k9, ptnifagi ftamlftitmc aaUgi^ su* 
Uiiitt« JUii stmivIX €mftró94 hi iiMra' ^^ìisìmi^a Pain 
dolfo Ma è venale * Ln licteu #ttei|ttt«i^ di- Aiftttsé 
{NT li «iiriitilpi ita|iai!»i9# fcliaitiiisiiie Pation^ é. Kinlccté 

jrole p«r nUf oimirat eoo Fta«4o ^Q9«bft&«|ilo^i#tMso^ # 
àr UecA U MviOL «ompignift;* I f«»i ,^l4^ii^i«9iirdit «oné 
«](rett«atLirjRdml.(H.4t«l<Sfe fiiriU^^HNii^ 

Savia è in ic«lia Jk:! til ^im\9 égìid(»v4i» bU»Mb 4mI« 
Bine ^i fAM0iè^>«f-]iae ifltniv Mif «iflsj^rkcòn»» i giòA 
»ìoh Q||M lif^f^^M un «0lpi9r^iBa^jNtf^VMÌè^ ^ « 
yahmol «d Alfi9fi4(»<^l4 Htti tiÉtfiM»90D li «ciaitetiiiit. Né 
dlqiiM M^cbè il pftdf» «oirist; condiMetKter^ > «e li 
cisflàtaM ibH«;<MirfM # <rJiiJA^^> Noi dkiaiw9^fti«ig< Alfen^ 

da taarharfiJn fam^Us «ifmatm^^ <)oifi^Hif ipàné^ran ntt' 
móndo Pififamta ùvìUs ' iV^WSrW**^^ " . * ^ 

Torneo i mirivi wil« secaec ji^t «^^Uk Gdif vieti dk^ 
Ib. LUitfore lavdui iit0ltO:i>ene l» p»rrt dd servi. \a 
cenfustoae di MMtiiicio i6rmiot7t«def<»imettte n^l inorsU 

. coito della scttai«->td appareoctiM ^akhe ^it» ^eoa fii« 

• cete» 



ì 



^ Breve, ma òpyeituiis fai seeea XIV. La àòrale Ai AU 
fonip «ai fervi ^^fidicatt^ figlio» quanto é véra! Non é 
è altri i ctie no giovine , o usa giovine iiicaiitar, che ado* 
^fì le persone di casa per ciste mcontense, che noacoà* 
teisgow . * 

fOdcibitìisiaia, e fone là pt& belle dell' atto «lìi^in U 
iceóa XV. Ivi si uniscono taolco bene « il rtctoon^o della 
acìinie» e il l-ìnoòvàmento del vigUetto^ e la lectìira di ee- 
ào alla presenza d'Enrto^ e la scoperta del sW firàattio^ 
raidento ; Quanto poi al panegirico che fa Ooòfrio delIK 
ciàriacana , )f ^ //i pfgff nùH^f^m. EUsia che chi ascolta^ 
liòn faccia còmuhi le virtà d* ARiina con ehr>Albiàà hon 
é- La iceha XVI òòptinaa il panegtfic^. AMbnsO éi U* 
scia. sedurrei cEkiiia «ar» iinifr# - il eiatlatatfo^ Dl^é ch^ 
suo figUo i $nnmm9fst0y ms npm paix^i che diconor i cri-» 
tici a ^questo punto ? . 

li congedo dato ai iervt è anMstrùaiotfé* inorale; déo^ 
iè a tal fttta jtierita nucìgo:. Tutto l'atta II ha dato 
progressi ; Si è iettò con piacerò y e perchè temiamo cbe 
oM possa riuscire in teatro? 

L'4tta III ha un'^nixione inispetéatiAsitiia, t kfHé 
BÓn oioltò ^éi^rata^ Un puro caso la fs^ nascere dt un 
vecchio, che aiede a uni diÓè. Ecco dove finirono Ì pane- 
girici d^ Albina, e la giustifieaùot>e ddle sue ooia^ coil' 
Enrica. Icanti, il palco ec. servano di trslttenimentc? noti 
iiitttile al po'polo.- -* La coisniedia ha unkà , inCreinrenlò^ 
4cène interessanti y critica giusta e modellata , mo^le , de« 
éttìZMf caratteri contornati ., Che più > F^a o^ore* all'Ai^ 
bergati , e alla noatfa Raccolti^ . 

Db|a> tutto cibi noi diretti setnpre: nòn^ fate^ antfeferin 
teti ciarlatani, non v'Innamorate di ciarlatane. Flit che ' 
i denti ^ ti caveranno i denari « Disiornate i matrimonj 
dei figli di famiglia con donne vaganti «. L*ecceaione non 
dìatfiiige la regola . .*^* 
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GIANNOTTO 
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DRAMMA 
I N E b I T O. 



/ 






IN VENEZIA 

MOCCCU 
con P »iriLB9*I0. 



fEUSOJJÀGtìl. 

ik MARCHESA. 
GIANNOTTO^ suo figlio. 

coimo. 

COLETTA. 

LA CONTESSA D'ORVILLE. 

DURVAL^ aio di Giannotto. 

LEPINÒ, cameriere. 

IL MAESTRO' DÌ CASA . 



iji scena; é' a Pmg\^ 



A T T O P R I M O. 



^adottò in casa della Marchesa • 

S e E N A f. 

COMNO, COL([TTA , LePINO. 

Ltp. Ej api>ena gioytio {>er madama la Marchesa : 
: attendete in questa sala, eh* io y'av^rerctrò 
» quando potrete vederla • 

CoL.*^ Fateci il piaecrè di dirle che vi Sono due per- 
sone, per cui élla aveva dell' amicj2ia quando 
dimorava in Aver^na. Se ella vi chiede ilio- 
ro nome , ditele che sono Colino e Colet- 
ta , e sé ne sovverrà sicuramente^. 

Lcp. Monsiù Colino, e madamigella Coletta , che 
ha conosciuto in Avergna: ciò basta. Ipartt] 

SCENA IL 

Colino, Colete. 

CòL/Come tutto qui è magnifico! Giannotto non 
ci riconoscerà più \ è divenuto troppo ricco 
per ricordarsi di quelli che l'hanno conosciu- 
to povero . '^ 

Col.* Si sarebbe bene assai cangiato, mfa sorella: 
egli era sì buono , sì sensibile^ allorché abita- 
vamo insieme nella nos^fa piccola città ! é 
appena un anno che ci ha lasciati, ci vuol 
beh più d*on anno per corrompere un cuore 
onesto . 

Còk^ L'amore avi-ebbe dovuto preservare il suo cuo, 
re; ma già egli non ni* ama più, ne son cer- 
ta. Ti sovviene ancora in^qual maniera mi 
ha abbandon^a > quando sua madre lo mandò 



^ Giannotto e Colino 

a i;tcercare in Avergna! Come egli fu fuor! 
di iè alla nuova della sua JFortuna , nel 5en« 
, tirsi chiamare signor Marchese da suoi serri! 
Ci diede un addio senza c|ua$i n^oimeno pian-* 
gere, salì nella sua bella carrozza senza ifoU 
gersi nei^meno addietro per guardare la sn^ 
Coletta che tu appena potevi sostenere, ch^ 
non lasciò mai di seguirlo cogli occhi ;.«. an- 
che quando noi vide più., Ah! mio fratello, 
egli 'ha obbliata rini'elice Coletta! Non pén^ 
$a più a* scambievoli giuramenti che ci abbia* 
mo fatti d'amarci sempre, di mai più sepa- 
rarci; giuraqienti eh* io conservo in iscritiq, 
e che glieli restituirò ; questi scritti perdono 
il loro valore, quando più leggerli non posia 
U(iita. a lui. 

SCENA m. 

liEr^ IMadama la Marchesa é n^l suo gabinetto 
ad abbigliarsi . Ella vi (a dire , che se volete 
vederla, abbiate la sofferenza d'aspettarla. 

COL^^La attenderemo. Monsiù '1 marchese Itto &. 
glio è in casa? 

l^EP. No, egli è sortito di buon mattino. 

CojL.^A qual' ora potremmo ritrovarlo? 

ILel». Venite ad un'ora che potrete forse parUtlc^ 

Co^.^Noi (terremo siciijracQentc •. 

CoL.^pitemi; é veramente un gran signore questo 
signor marchese? ^ • 

t.E^ Sicuramente, madamigella*^ egli è il mio pa-» 
drone ^ senza vanità , egli è V uomo il più 
amabile di Parigi ; tutte k belk donne se l.a 
disputano , e non cercano che a piacergli : io 
lion dubito che uno di questi giorni non fac« 
tìa qualche gran nwcrimonÌQ, e che^ 



1 



Atto i^àrMd. f 

fl^tpCÌ àVnrtirtvè quando potrertiò Hvfnré ìhaidà^ 

ma la Mardhesa. 
Lsp. Sì, sì, non temeèe. Ipati»] 

S C È N A ÌV; 

Colina, Coletta. 

Cot.^Via Coi^aggio, naia sorella,, tu ha{ voluto Se* 

Suirmì a Parigi per assicurarci da te medesimi 
eir infedeltà di Giannotto. Vediamolo, fco- 
nostiamo qual giudizio dobbiam fare di luij 
scegli, ha cessato d' aalartf, il tuo disbrezzo 
per lui deve renderci a te medesiiha , alla tua 
ragiohe * 

Còt/Ah! tnio fratello i le SajieSte quanto còsta il 
disptetìare chi si ha teneramente amato! 

Cot.'^Id dovrò iofifrire egualmente \ la mia amici- 
zia pet Giannotto è Viva quanto Ìl tuo amo- 
te. lo noti fiosso dissimulare i Suoi tótci: do-> 
^o sei mesi , le sue lettere ^oho diVetiute più 
tare ^ e mend affettnoSe : vììSl egli é assai gio- 
vine ^ tutto ad iin momento fu trasportato da 
Una vita Seitiplrcè e tranjiuillà bel vòrtice dt{ 
gfàh mondo, e dei suoi piacetii può darsi 
th'ei sia statò sedotto, strascinato tfiò maU 
grado ! non giudichiamo di lui lenza vederlo ^ 
Più che noi T amiamo, tanto maggiori prov0 
sono necesiarie pei* non più stillarlo. 

Cou-^É veto 5 vi Sarà sempre teoàpo per dete* 
icario. 

Cou**Sua madre mi inquieta phì di luì; élla igtìo- 

^ ' ra che ^Sud' figliò' abbia con tfe degi* impegni ^ 
e si dice che la sua immensa 4icthei2a la ren- 
da orgogliósa ali* ec&ssó- 

Cot/Ma intendi tu còriie abbi^tid àcàùlState tant<* 

* ricchezze irì sì pòco téifapo? Sono 'fppenà 

^uattf'anni che la madre .di Cìiannótco abiraa 

a ì 



f Giannotto e Couwo 

va ncUa nostxz piccpla città . Allora ella cra^ 
una semplice cittadina a^sai più povera 4ì noi ; 
mio padre non stimava «U9 figlio molto buon 
partito per me. Madama la Marchesa allora 
non era la marchesa, e quando noi l'andava*^ 
wo a visitare) npn si faceva aspettar così . 

Cou^Cbe vuoi ch'io dica, Coletta! Ella ha fatto 
fortuna ^ non sì può risponder altro à ^uest« 
parola. ^ 

Col *i>pìcgamì come si fa a ftr fortuna. Come per* 
spnc che non hanno niente giungono a posse- 
der molto? Ewe dunque ne tolgono-a clji 
. ne ha? 

Cou^Non sempre . Questa mattina ho veduto uno* 
de' nostri patrioi^i qui stabilito da lun|Q tenn 
pp; essp mi raccontò, trome la madre di Gian- 
notto è divenuta sì ricca. Tu ti ricordi che 
ella fu oh|s>ligata di venire a Parigi, per degli 
af&ri. dia qui ha ritrovato uno de* suoi pa. 
rentj rfccp imnìen50 che $e le affe^iond » e la* 
forese in^caja, facendola partecipare di suafor, 
runa f sei mesi fa il suo parente è morto , e 
le ha lasciati tutti i $iw>i beni ^ . . . 

Cpl.^ Anche questo parente aveva a lasciarle ì suoi 
benif perch*io perdessi il mio, 

SCENA V. 
^ La Marchesa» ^ pptti, 

CoL.^Eccola , 

MAa.O buon giorno niici gìoyanettii io non m'at^ 
tendeva la vostra visita . Per qual motivo sic- 
^ te venuti a Pfrìgi? 
ColJ^Lì miei affari di commercio, madama» ne so- 
no la «gione : mia sorella ha voluto accooipa- 
gnarmi- Kqì restiamo pochi giorni i ma non 
/ partiremo però Jenza aver velluto il postro 



buot} a(ni<:o (^ianna*. Moiujfi^l m^irchese . 

^tAlluT9q ^uOQ afnico! ( ioipf nincht^ ! ) fr^^o sia 
sortito mio figljq* 

CoL^^Sì madama, ce Tiranno detto: niente ci rin- 
cresce però che la nostra prima yisita sia so. 
la tutta p^r yojr / 

jStf^a.Eb via! Coljino ta mi fai deV:omplime|i^i ! Ma 
4imQ|ii : ^b^ yì^i»! a far i|«i? Non dubito che 
tìicqnti su la mi^ protezione , se potrò ti sa- 
rò favorevole « Come sta il feccbiotuo padre?. 

CouS|lp avuta la disgrazia 4t perderlo , madama; 
pfe^entemepte iìtigà le fnt i9aa iatture , e t 
miei affari vanno a^ai t>ene> t% modo che 
xjiQn^eojgo nella vostra i:asa a^ non a ricercar 
il piaì^fre 4i Vs4erri, 

'Mar. Tanto meglio per me, miQ gioviBOtto. Tua 
i^relia |)a fo^W'a bkn. (rista: V aria di Pari* 

S" non le conferì^ molto, 
p f ignora ^ h «pero^^i lasciarla ben {>reatQ. 
AfAa»yoi farete bene, Quecta città 4 pericolosa 
alla vostra' età/ Ajddib) non posso più tratte- 
fiermj con voi, ho bi$og90 di ferrar sola; 
^arier^mo più », fungo un' altra roUa . 
Coi^^C gaietta te uht^n^y $Ua /i é^fffnaiàm ii^fio coU 

Cp^^£4 <^I^(^^ ( Dio voglia che suo l^io Mn le 

scornigli .)lfi^tt^ fm c^U^tA 
Maa«t*imMftanza del signpr Q>1ìqo é bali* gnu 

ziosa].. pia vi (è alcuno? 

S e E J^ et va . 

IREMMO 9 M MA^^B^^^^r 

M^a. Ancate a ?^$ire che ij^, ti3a4ama }a,i;pn$^r 
sa d'Orv^lk, gU 4im.a9derate ae £urà T onpr^ 
^i vtmt a pranzar C90 m 3 ^ 4ircif cbci #l^ 

^ 4 



$ Gì A MIOTTO E ColÌMO 

remò soli', per poter parlare d'affario ^IctvCà^ 
te prima se l'aio di mio figlio é in ca&a# 
Lep. Eccolo, madama, [farti] 

SCENA Vili. 

DU&VAL, LA MatCHESA . 

Mar. Vi credeva sortito, monsiù Durval. 

DuR. Non ho voluto seguire il signor mardleie ^ 
per timore di non es^er pronto a* vostri co« 
' mandi, madama. 

Mae. I vostri conifigU mi son sempre necessari , 
voi ben lo sapete • Dopo the vi ho confidata 
l'educazione di mio figlio ^ nulla feci senza 
prima consultarvi ^ e sono restata sempre di 
voi contenta 4 ' - 

DuK. Il mio zelò , e il niio attaecamentd mi ser- 
virono sempre di guida. 

Mar. Ho un gfan segreto a confidarvi : VdgHó itìa.* 
ritare il marchése. Voi sapete quanto sona 
amica della contessa d* Orvilte : Ella é una 
Vedova giovane, bella, e d*una delle prime 
case dei regno : Ella i cognata del priim) mi' • 
lustro. La contessa d'Or ville per Taitiicitta^ 
che ha |>er me , e per desiderio di liquidare T 
suoi beni^ sposa ii marchese... e gli porta per 
dote IfL promessa d'un reggiménto. Ho con- 
cluso ieri questo matrimonio . Credete voi che 
mìo figlio avràquaiche ripugnanza? ' 

DuR. Io temerei che il dire di maritarlo non sgo<- 
mentasse il suo gusto per ¥ indipendenza . NuU 
postante il piacere d' essere colonnello lo fari 
condiscendere a tutti i MOttri desider)^ 

Mar. Io lo ipero caro Durval . Ma qaesto .non^ i 
}1 solo importaiiee affare , Che mf OCcX^pi : sie^ 
te stato dal mio avvocato? 

{Hr* Sì inadafiM. La vostra lite oggi sarà gwdica^ 



. taf tua egli mi ha detto di ripetavi che non 
abbiate timore di perderla. 

Mah, No, sono tranquilla: betiché questa lite, sia 
di tutta imporeanla, non ho voluto parlarne 
a madama d'Oryille, poiché già sono certa 
di doreria vincere. 

t^R. Sempre più riconosco quanto pendi bene ma« 
dama la Marchesa, la soti amicizia prudente 
sa risparmiare timori inutili * ' 

Mar. Sono astói contenta che vói pensiate egual^ 
mente. Senza voi monsiù DutVal non saprei 
decider niente. Ecco mio figlio: Vogliù far- 
gli noti tutti ì mjei progetti • 

se E N A IX 



Già. B« 



Ci ANNOTTO, ^ t)ETtl4 



>uon giorno mia madre. Ora hoettmpefatd^ 
il più bel bifocCio del móndo f se avessi avù-» 
to ancora^ del deiiaro avrei potuto avere il più 
bel cavallo di Parigi ; ma quei barbari non 
hanno voluto darmi niente sulla parola.^ 

Mar* Mio amico, io devo parlarti d'aSari set) 4 

Già. {^fìd^fiiiif]- Voi mi spaventate, mia madre. 

Mar. Avresti piacere di divenir colonnello? 

Già. Colomiello ! questo sarebbe rendermi eterna- 
mente felice . Quanto piacere avrei ad unire 
il mio reggimento! La caVallériz^Sà , 1* eserci- 
zio, tutto là deve esser bello. Si pas|a la sta- 
te »in una città di guerrieri, V ini^erno si ri- 
torna a Pa^rigi, onde godere i piaceri' della 
Capitale. Si danno Taria di venirsi a riposare 
mentre si sono sempre divertiti. 

Mar. e bene ! conosci tu la contessa d' Orville f 
ho promesso di farti suo sposo. 

Già* J[fiffta sotprgfo^ 

Mar. £lla si incarica di farti avere dal giorno* d*Og^ 
gi una compagnia di dragoni, e la promes« 



faid'^n rfggicQ^QtP. iippi^fia ta avrai Tet^^ 
Ecco le fiost^e cQDdiaiQfii ^ io U bo «il^ìfcurat» 
del f«o fonfei^^o,. i , 

Dot. Ahi f^^^\ mt^dre «ve^a, ^igipor qurcheie! 

MAiuCh? pqfifate dunque i^ig »gliQ^ 

Già. a tiiUQ jci^ jch' io vi ^eiFQ mif tpqadr^ : eia- 
fCVfi 49yttnto ìelic:^ ^bf mi giunge ^ì sempre, ^1^ 
Vostra beii^gtip, |p s^vrei 4^9\d^f^Q di non 
marìfarpai per .^r^*- 

JMlAi.Mioai^ifO) uSa ^yestQ ijiatnfiiontQ ch^ m do- 
vrai la iw fQfCj^na ; il merifp Qulla vare sen- 
9» la pfQce^ionet> ii^Oltre io ho data la naia 
parola, cuttQ 4 4tat^iliro<i Jip <»rdiaa|o £00 gif 
abiti pe; le tue noMC. 

S C E N A %. 

LfiflNO, f P^Ti^f • 

t5P* M«i«l»f 1» contei^a d* Orville vi rìngra- 
zmì flU «yrà Tooore (U pranzare ij^uesc'o^ 
con vpi^ 

Mar. Ho piacere <* 

S C 5 N A XI. 
JLa Mail^esA) Dorv^l» (^iahhoito. 

^AR.ElIa «^iene per te, e jper parlaire d'.^fi^f> *t 
Appunto pecchd eon stadio d'stqrb^ti , vado 
dar ordine ^he sfimQ il pQrtpnf . A proposi- 
to, ìo.mi dMQCoticava di dirti 4' naa visita 
che ho avttta-^QCO fa, « chfi verr^ anche d? 
te sicurameiifie» 

dà. Chi dunque? 

Mar. Indovina^ 

Già. Come volete che indovini 4 Chf sieao stati 
gj^i ttCBuati d«l reggimento che 4vrò ? 



' Atto pRiKOt li( 

M*K,Np5 furono Colìoo, e iCdktt^* 

Qtà, Coietti ! 

MAt,Sì, Colìnp, t Coletta dlAvergnu; qutl)a p?c* 
cìpìz Coletta, della quale tu mi hai parlalo^ 
tanto ^ appena sei venuto « fliniprar qui* 

GfA. Essi sono a Parigi? 

Mar. Si, li ho ve4viti. Che! h^i cambiato di co- 
lore! ti rattrista questo? /^ 

Già. No, mia madre; parlarono di ynf ? 

Mah. Assai. T^* chiamano toro amico. 

DpE, Sepsi, madatpa la Marchesa, farebl)eil |>iacere 
di dirmi chi sono questi Colino, ^ Colettai 

Mar. Colino è un mitrcantQCcio che veniva ^ prò* 
fittare della protezione di mio Sglio allorché 
abitavamo in Avergna*.* Ma ia contessa d*Or- 
ville giungerà presto : è tempo mio 6gl!o che 
andiate a vestirvi; Vi lascio. Moniiit Durvat 
mi fareste un piacete? Ho delle carte interes* 
santi che ^1 mio procuratore deve v^nir a 
prendere : Vi prego di dare un' occhiata, e d| 
portargliele: acuaat^ ae- 

DuR. Madama , l* onorarmi de' vostri cot^pdi) è 
un obbligarmi sempre più ad esservi statò, 

S C B N A XIL 

Giannotto « 

CiOletta è qui! vado a riviidi^rla! Coletfa che 
ho amata tanto ... Che mi ai^^a accora, ne 
aon sici^ro! E in qua! momento ^lla viene! 
Io noo devo vederla^ non potrai re|i$tex«a*suoi 
rimproveri ì tutto il i^io ard^Bt^ luiaose po- 
trebbe forse risv^iarsi . c4 ÌQ isarei il più m* 
felice degli uomini ... Che direbbiB piia fila.* 
dre; mia madre alif qunle 4evo tutto.;. la.la. 
^ei morire di dolora. No, Coatta, no; 



tioù ti vedrò : i' emozione che II tUd tiOÀt 
solo ha potuto destarmi, mi fa troppo cono- 
scere dh'ìo più Vedetti ttob deggio* 

SCENA XIIl. 

Lfe^lNÒj r DEttO* 

Lep. Signor marchese , comanda t^estlrsì ? 

Già. Lepino, ascolta ^ b^i tu Veduto quel giQi^ftift 
Che venne questa mattina toh j^a dorella? 

Lrp. Chi? Monsiù Colino , e madamigella Coletta ? 

Già,, Hai parlato cOn loro? 

Le?, si , monsiii Colino mi chiese quando avrebbe 
potuto vedervi: dissi che poteva ritornare ad 
un'ora. 

Già. Mai fatto male. $e ritornano, Lepinò, dlrat 
loro eh' io non pos,.. Ah ! quanto questa visi- 
ta m' inquieta , e tn' imbarazza ! 

Le?. Che dovrò loro dire? 

Già.. Fu Colino che chiese di me ? Ella ha detto 
i\iente? - » 

Lbp. Chi? sua' dorella? 

G(A^ £ sì . 

-Lep. Ofi! tìot Ella era si trista ! Doiftarìdó st>lò se 
siete un gran signore. Io credo, signore, Hht 
quella povera giovinetta Venisse ad implorare 
la vostra protezione per qualche disgraz^ia ch€ 
le sia aceaduta ^ J)crché sortendo piangeva di- 
rottamente . 

CrfA, [ccn tutto P entùìiasiha] Piangeva diróttarftentc ?^ 

Lep* Sì, signore^ anzi mi fece compassione / ha 
una arietta cosi dolce, cosi interessante! Voi 
fareste bene a sovvenirla se lo poteste ^ 

GfA. O cielo! 

Lep. Che avtte voi dutìqtie, signore.? non vi ho 
inai più veduto in tale agitazione < 
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Atto Pkimo. i| 

CyiA. Ab) noto caro Lepitio, se tu ^sapesti quanto lo^ 

temo di nvedcrh! * . '' 

Lep. Chi? madamigella Coletta?.. Ab"! ora comìn* 
do ad intendervi. Questa é una amicizia 
vecchia che voi non vorreste più riconosca 
re. E bene 9 signore, niènte dt eia piti facile ^^ 
quando ritornerà , dirò che siete sortito « 
Gu« No, sarebbe troppo gran tgrtQ il nasconder* 
mi . Io la vedrò , le parlerò . Conoscerà quan* 
to sia impossibile di disubbidire mia madre « 
Si , mio amico , io ho adorato Coletta , ha 
prpmesso di sposarla r ma Coletta é un^^ sem-* 
plice cittadina: pensa s^ mia madre acconsen* ( 
direbbe giammai ... . - 

Le^ Madama vo^ra madre ! Elia amerebbe meglio 
vedervi morire piuttosto che di vedervi abbas* 
sare. Ma ascoltate, signore: io credo ithe*vr 
sarebbe la maniera d'accomodar tuteo. Io ho 
una morale, che mi ha facto sempre desidera^ 
re in tutti i luoghi • Ragioniamo un poco » 
non si rischia mai di far male adempiendo 9r 
tutti i suoi doveri . Intorno a ciò , voi noa 
dovete sposare madamigella .Coletta, perché 
I altrimenti egli sarebbe mancare a ciò, che un 

I ^tìglio deve a sua madre : per riparare a vostri 

ì torti verso madamigella Coletta , fatele gode- 

I re deHa vostra fortuna , ritrovatele una buonsi 

casa , in una parola ... ■ . 

' Già* Taci tu; io mi nasconderei a me medesimo: 
se tu conoscesti Coletta ... 
i^Ep. Io non apro più bocca , signore i ma quando 
verrà madamigella Coletta che dovrò dirle? 
I CiA* Nou so niente * Vieni a vestirmi . [p/»««w»^3 

fXNE MtL* ATTO PftlMQo 
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• À T T o secondo: 



. S e E K A L 

Pochi mtHttti a ufi* óra t Coletta non tarderà 
Molto ! Ciascttti ttiihueo che trascorre aamen- 
ta la tùia ìncMetiik ... IsàiàfM] Lepido ... 

S C E N A 11, 

Lei^iNOè e t)fettd. 

Lt». [Jàlh Vàrie] Signore? i 

GfiU £h! vieni -avanti ! 

Lb9. Eccomi, signóre. 

Già. Ella deve venire? 

IìeK si, signore • ^ - 

Già. Non voglio Vederla, noti voglio Vederla, ta 
mi perdete! sicuramente . 

Lep. Ebbene, Signóre: restate nel vostro apparta- 
mento; la riceverò io. Io mi prendo -^im- 
pegno..* 

Già. Kascondermf per tioii vederia ? Ella stessa a 
cui ho giurato tante volte d' amare per cotta 
la mia vita! 

Lep. Oh ! se si dovessero mantenere tutte le pro- 
meste di qtiesta sorte, chi diavolo mdi po« 
irebbe sussistere? 

QiA. (E Coiitto , il budti dmico, che m'iimaya 
tanto, che mi chiamava suo fratello, che mi 
strinse teneramente fra le sue braccia quando 
Tho lasciato ... Ecco F indegno frutto eh* io 
gii preparo!) 
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Ìm^. Signore ^ 

GiA. fi bene ! ^ 

LfiF. Haiitio picchittoi ritiratevi ^ eccoli ^ ritiratevi 

dunque • .. 
Già, Non é più tempo ^ Che mai sarà h 

SCENA IIL 

Cotim» f»rri If ^im^, CdtHkW s^gùé tégli oc- 
, chi basii i $ MtYi ^ 

Gf A« \ya inccmfi d Colini tinià otaré di ièà¥é$ré CW 

htW] Ah itele iroi mio «aro CoHm! 
Gou^Sìy id sQn<(^CéiiiiO) siettt voi pttre" quello^ che 

irefiiaflio à ricatèare?' 
Già. Il m\4 cudrtf é Ètmi^ kr sitt^òj 
Cot^^Ko? beft lo (desideriamo. Ma fate tHtf ai ri^i-^ 

ri quel se#vo-; Ora che siete dn ffàù signore, 

ftoff ISODF oseremmo ptiì 4' amarvi ììk fiMcia ai 

mondo* 
)C»ia r^ JL»>;«v} Parti é ^ 

< C l£ Nf A IV. 

» CiiAMNOTTO) Colino, CotBtta^ 

(ha. Ìcmfm0 dép& M ifHft^ stìM(H'] Mitf iAadre, 
iluesta matriiia si dimenticò d"^ informarli del- 
la vostra abitazione; e ne provai sommo di^* 

Q^t.%(HmmhfméMÌ Vttthè tiOt ÈÉcpi^faM là vostra^ 
vOf potetace beix tact térto di tederai . 

QìK Ahf ma^ ciò ne ha ritardato it piacere, [tifa 
ém tH0 dfUtkniffy ' 

Coit^^Noi^ riiOnéicirte pifl mia iofélla ? 

GftA. lo soi^o il '[>iù infelice degli uOmfhf t io di- 
pendo da mia madre » la mia Gitana i op<r» 



iS GlAKWOTTO E COUHO 

sua: a lei devo twtto, le devo fino il stfcrifi- 
z^ìo della mia felicità medesima .., Non mi 
, odiate ... Non mi dìsprezza);e ... Se voi sa* 
peste... ' ^ 

CoL.^Voi' mi fete pitta , credetemi^, ccrmiisiamo ù» 
trattenimeoto penoso per ciascuno di noi ; 
voi temete di riconoscerci, e noi non vi ri- 
conosciamo ^iù . AddÌQ. C/^ a$tc dì andfrs^ffi} 

Già. Fermatevi, vi supplico.^ . ^ 

CoL.^ltratùHgftdoh'] MÌO fratello , egir vuol par- 
larvi. 

Gì A. Coletta, abbiate pietà di me; con m'oppriu 
mere col vostro disprezzo • Sì , io sento as- 
sai di meritarlo: la fortuaa^ T ambizÌGpe m* 
hanno' acciecato ;^ho mancato, all' amore , air 
amicizia . Ho desiderato obbliarvi , ho voluto 
staccarvi dal mio cuore: io lo so, si, io so 
che non ho scuse alU mia discolpa. Ma io 
%' mi sono trovato in un mondo affatto nuovo 
per me , ho ceduto al toirretite che mi stra-* 
scinava, ali* asce^idente che mia madre ba sq« 
pra di me. Ella fu sempre occupata ad alloa- 
tanare tutto ciò che^ ricordar Ddteva la nostra 
prima povertà . Ella mi proibì sempre 'pensa* 
re a voi. 

CoL.*Quando una yolta voi eravate povero , e eh* 
io l'era meno di voi , mio padre mi proibi 
egualmente d* amarvi,. Voi sapete .CQfl|e io l'ho 
obbedito. ^ ^z . . 

Gm. O diof siate certa che la vostra immagine noa 
si é mai scancellata dal mio cuore* Appena 
ho sentito pronunziare il vostro nome, tutto 
il mìo amore si è risveglialo ; . la vostra ^ pre>- 
^enza finisce di rendermi a tn^ medesimo: 
mentre io vi parlo , mentre io vi gvardo , io 
ritorno qual era pria di lasciarvi » ciascun 
Sguardo che voi gettate sopra di m? i mi ren. 

de 

ìi 



♦AtT0 SecoMDO« 17 

ée « ffotììz vtftii che aveva per4Qtt9 e dac-^ 
che tot avete aperte le labbra ^ il mio cuore 
palpita come" altre iroUe, quando ecavate co» 
me adirata, e io n'attc;ndeva ti mio perdono. 
C0L.KÌhef osate. di rammentare ?«• 
Già» I nostri giuramenti , il nostro amore , qoeir 
amore si tenero, sì sincero, che ci infiainmò' 
fin da fanciutit, setiaa il>tfuale formato- ^iam* 
mai non abbiamo un sol progerto 4di felicità* 
Vi ficordate, Coletta, i nostri primi iinni ^ 
, Vi ricordate che le p/iiat parole che abbia* 
V ino pirofioociaco sono scate la proinessa à! 
• amarci ? . 

Cbt.H>fa diohchirdi noi ba mancato? • 
GuL^ . Voi Coletta y ' se ora voi m* abbandonaste . per- 
ché vi aoio, perché mi siétt cara più che 
inai. Vorreste voi abbandonarmi ? parlate^*. 
Avreste il potere £ dirmi : Giannotto , io» 
♦ più non v'ama? ' 
Cni:»^Gìaaimai prooundarr non potrò^ 'qom» pa< 

fol» . ' • t ' 

Già. {s C9li/ui\ Elia ^Vnttnerisee , mioamioo^wChie* 
dile tu per me {>erdono«. {^tanJ^ti nelk èfMTs 
, ^la di Celimi] ' 
CoL.^^MPiwifOiMia-ìSQrdla, egli mi* Ibbraccia^ cdt 

me m'abbracciava altre volte • . . 

fifa. Calétta ^ mio amicò t fosooo àncora dégno 
dt voi, lei sento ai.tiasporti del mio cuore; 
ah! il dona d'amare è un presente ehe il eie* 

Ilo non faiche una volta soM. ^naiitp vcA è 
rincresciuto non poter condor t glorili tran* 
qiùilli come altre volte a voi'iinitc^/jSìi,'' lo so 
- ^r pi^ovà , che la^ felìcftà non consiste che 

aeU* amore, e nella «scurità. ^ ': ^ 

Goa»^Aio amico , noo dipende che da (e ^il ^poter* 
ne ancora godéee. Ritorna appresso df noi % 
tyi tìipverai vaxAÀ infelici, onde impiegare le 
tìiannom € Celina ^ dr am, b 



tue fjcobezzir^ tu. feti! del bene i net 4t* atné. 
ttmo. In Intesta guift tu goderai nelAioinen- 
to tàcesfto , « de^ poveri rcéi da tt.ibiìci , e 
«bile tue irkxheeifce • '" . '^ 

(tsiA, Volesse il .Gìelo cht min «ladue tt ÀiscÀtwtìK 
cdla stessa emozione cb'bai pòtnto iatHC 
deatafie ì Ma mia n^dre mm è poouMta cbe 
deirambitioDe: Ekh ^ ben tafelkei Bla non 
pensa mai it de ckc. ba^ ma seoiptt « quel* 
Io che poìsegon gli altti. Tiittavitt id spero ^ 
di piegarla; le mostitxò^ iqndh ^Éiessa di 
. aaatriinofiio che noi..grafiraflnaU «ìgeicrci tut^ 
ti i giofni. Voi la dovete airere^ 'Goiccta ? 

Coti Io non rbo naipdrdaàa: nià idfii «faaMje 
. «o in qua m fion^osara più kgtfsrlà j ifti , 
tarava ch^eHa mi dicesse male di tÀoi« « 

Già. Mio fratello, imdà amico ^ vi ^kiro di «.nuòvd 
jopsa di tu^o ciò eh* io amo p maMerrò la 
mia prome^a* Vado a gettfraai iSD]tea; le si* 
siocchià di mia madre; Vado a dicMinÉrfe w 
lo morirò, s* io %più non sono il .v#ÉÉlo spo^ 
$0^ e che ne^n'akra dctaùa%«é ' 

SCEMA 'V. ' 

s . La MaacaslA ^ .^ Mtttn « 

I^AÉ^Mio figlio^ orfe ti faaiino pditati ^K abili 

-, per le Voacfe oonef^ 

Coi-.^(Ob cJdo!) 

Hié. ré^Càktt»],{ìfon aedece. Élk •«. : 

Cou^ Voi m* ingannate . . 

Già* N*é trstimMfo il CieljOw^) . 

Mai» Che avete Mi > mio figlio } JE che t^nifica^ 

no tanti secceti con madamigete <k4etta? £ 

vDftl-fictfno atfasriti del tM mctrpmonio Aìké- 

tpno tali visite^ £^ vm moèiìù Colino, e 

▼§i flpdamigcUaiichc vtaite iM jfftpotìumire 
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Atto Se«o«do/ .ij} 

ffttd %!ò; Vgn bià KOA ila il tempio d'occu- 
pkrA « Vdi: vi ì^l? Msciàrio quietai- 
Obl>^S) Aa\daA)à ^ si: lo la^cfeitdàé quieto^ state 
sictkìrà /Vieni tìitd sòTelhi, siegùt tui» fratello; 
bo^sa lesso rìbaìrftr tutte le iiue perdite, [/pf- 

(fe*4^ C«^«rfii**gff J*I>*1 Ko i fttitìàt^i^ io viiscon- 
„ > giuro. - 
;GotPSr avreste tt<^pó ad «rròsiire . [pAf»»*3 

S C E N/A Vi, 

* GlAMNOtTO, LÀ ^ÌaRCHISA. 

Già. Nlià^ madre ^ io vi rispetto, v*oiior0, ma voi 
ni! feVftè htH |)iA viVò d^I eùore^ ma voi dè^ 
gradate troppo voi medesima j e- qual - dritto 
t'àii-rt)gàte r avvilire i iriniei athici? Quali sé^ 
rré) o inaidit) i ^òstH titoli? là loit> oa^scita 
vài qbàhtò la ittita) il loVd caCTre; Vài. meglio 
dd Ai». V 

Mar* E siete voi) mio figlio, che parlate? S siete 

vpi che osate ^. ^ . . 

0;a. Si, mia madre . Io oso dirvi che bulla vaglio* 
• • nòìp voiti'c Hccbezie, è eh* lo le abborro ^ 
sé elfe mi tolgoto il diritto di disporre di 
me stesso. 
Màtt.lo t'intendo. Ecco il mistero eh' io tcmevA 
di scoprire. Che vói feJ^atate ^lato àppumo pei: 
' Ib stato inéndicb, dà tui vi ha saltato la mia 
tencreiia! Voi già n'avete tutta là viltà: 
, ' Voi àmàtfe Coletta , ne son iiicufà , vd arrós. 
* • Srtie di cdfafessarmclo: ma... 
Ofà.'No^ nife faattré,' Jiunto tióh m'Arrossisco. Io 
amò Coletta j Wè ne fo una gloria di confes- 
• siHfo; i| mib aihore per essa é <)tiasi tosi an- 
tico nel hiib tuoré , còrife Ut mia tenferezza 
• vtrsb di fdf. E' in i*no di*id he doluto na* 



io GuNKOTTO i Colino 

scondervelo ; grazie al Cielo il poco di virtè 
cbe tni rimane ha crioafatO; iopra il mio or« 
' gogiio • Ho promesso a Coletta d* f ssere suo 
sposo, e Cfrrò la mìa parola; da dò dipende 
il mio .Odore 9 la mia felici ta,. ; io ^preterisca 
Coletta povera, semplice, e onesta, a tutte 

.. le donne cbe possiate proiH^mi , delle qoaK 
la ricchezza é la lor sola qualità? 

.Mai. Ove oidi sj^mo^.gran. Pu> ! Voi lo sposo dì 
.Coletta? Voi.., * 

S C E N A^ VII. 

DURVAI, e DETTI. 

Dui^ il vostro procurator era a palazzo ^ madama, 
/' ed io ho ... \ 

Mai. Venite, venite in mio soccorro, venire ad udì- 
te .ciò che egli ardisce 0i^ dirmi r Egli vuol 

* Sposare quella Coletta, 4' <^ui ^ì ho parlato; 
vuol formare X infelicità ^ la vergogna di 0>ia 
vite.. \ ' • ■ 7 :- i 

DuR. Signor marchese pensate a^ .^^ostro grado, , 

- pensate «.. e ' ..' . ,• /• 

jG»A. PcAsate voi a non mescl^iarvj negli affari' che 

. ijEitec/essanp il.ipiq cijipre:, dacché vi conosco, 

non vi ho chiamato mai a parte de' miei 

* affari. ... k. 

Mar. Ah! questo é. troppo, ingnitò! Ecco il prez* 
4 zo di tut;to quello che ho fatto . Iq^'non ho 

^ vissuto che per te., \x>. ho ;uttó sacrrGcato per 
te ve nel momento che la; tua. fortuna m*era 
il frutto di tanti sacrili^ ,, vuoi jivvilirmi, de- 
gradarmi y mancare alla^ tM parala , a quelit 
' cbe ho dats^ alia contessa d' Orville ! 
Gu« Ah! ipia cara madre, devo io ingannarla ? 
Devo io sposarla quando già ^ n* amo un' al- 
tra? Ella deve venire, voglio eh* ella stessa 



he Itia il giudice 4 vogiìo dicfaiatiiit fa mid 
passione pelr Colerra. ^ 

M» Ut Piglio crudele! Ecqo il primo ramtaarrco che 
tu mi procuri, egli è violento J tu dovevi ben 
prima accostumare ili mio cuore. Ascc^camti» 
Ascolta. tua madre: ella faa forse iT diritto di 
supplicarti . Io 'ti dimando ^ lo il scongiuro di 
tiulla palesare alla contessa d' Orville r t' aC 
tederò del tempt) per decidenti ad luìirti a 

f lei; ma i^on .v^olere da me allontanare la 

ttiù Cara , e la più tenera amica eh* ab* 
bia. Mio figlio ) attendo questa* Krakia da. tèi 
(Fossi tanto felice eh' ella non giungesse L ) ) 



SCENA VIIL 
LeNMo, ^ detti* 
Le^. Madama la eotitcssad* Orville. Ìp9Héì 

La CONt£S«A d' OrViLLB, tf l^ETtf #' 

MalC-^/^ìi^/^/^ì] (Oh cielo!) Ehi buois gióftld 
contessa i noi cominciavamo a teoiere dt 
:non pìiji vedervi r Mio figifo era per andare à 
casa vostra 4 

CoN^ Come mai «u|fpdrre ch*1ò matìcati al mio im^ * 
pe^no^ Nuli' costante spiacemi' thcStsirimò d'eSf 
sei( giunta tardi, per aver causato qualche po« 
Xit (F inquittttdiite al signor marcbesmo. 

QiAé Madama «.« • . : / 

Mar. Siete Stata al passeggio questa mattina? 

Con; No , sooo appena sortita di casa . 

MhR.^a éf$éxt4 t^e] Mio figlio Ila passata tutta 
questa mattina alta Tuliietie, sperando dì ?€<• 
dervl» 



i« GuNMono t €quÌio 

Già. fo 9ùato^ tXQfpo/^fxtq .^ 
^Mar. Spero che bentosto pffaozcreivQ • A^OMrù Dai> 
^ irai 9 volere ^ il pmcn di dire che appaia 

tocdrinoì 

. *< 

S C E NI A -0^. ! 

GXANMOTfia^ LA. 1\f AKCINrail9 L4 Q0N1»S5A 

Mar. Voi sarete sfola con noi;. 

Con. Mi é. pia cara» la vostta compagnia sob che 
se fossimo in molti * Oh se sapeste quanto so- 
no staaca» di ques|!0 gran mondo ^ ove si cor- 
re sempre appresso i piaceri , senza giammai 
ritrovare la 'felicità !^ * ' 

Già. e come ritrovarla madama, se niuno prende 
3' {Hippria cuore pec gutdit? 

Con. Voi avete ragiope, caro,matqhesino. Ma che 
avete dunque questa mattina ? Io vi trovo 
un, non so» c;bc d' inquieto^ 

Mar. Perdonategli . Egli é intieramente occupato 
della» sua nconoscensa. ^ e dut dciiderip, di 
piaoarvL^^ 

CoNé ISglii 1» un mesEO. io&Uibilo ài piacac^ , ed é 
di sapere amare. 

<SiA. Ab.! madama quella a! amnende boa presto | 
(yriiéit^ii fw/« iaiM^rfk^a} e lar^ prima lezione 
ndo.s'obblia. gtaimxvii?. . ^ 

Mai.[4//a CmtwtÀ) Beco ciò* cjser mi. disse U prima 
volta ch'egli vi ha veduta. 



Atto Secondo. ^ 

.S CE N A XL 

> 

Il Maestro di casa, e dbttu 

I MAB^ISdadarria la kiarchesa è stxviu. 
Mai. Andiamo dunqti^ a'pramzaft| poi avrò ben a^ 
dirvi molte cose. lpar$09$0^ 
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SCENA L 
La contessa »*OrvillE)/DurVal; 

Co*'. Che Significa, Durral; che vuole -qacÌI''aV^ 
yocato che venne a domandare la marche- 
sa, e suo figlio? Avrebbero fbrse qualche 
lite? 

t)ùR,0 no, inadUma) é un affare poco itnportad- 
te , una cosa da niente , siate sicura che ixiii^ 
^ama la tharche^a, in que^o momento^ noii 
é occupau, ciie del piacere di acquistarvi qaal 
figlia. 

Coiii. Io spero che questo matrinipnio formerà la 
mia fclidtà . KuU' ostante iòno restata assai 
malcontenta del marchesind. Io Tho cono» 
scinto sempre d'un gran spirito, e vivacità .«• 
% oggi é in una serietà che m' agghiaccia j^ 
sembra che a nie a' unisca suo malgrado. Vi 
assicuro che senza ì* estrema amicizia eh' io 

È rovo per sua madre, ritirerei la mia parola « 
I necessario perdonare alla sua età una timi- 
dezza che voi prendete per freddezza . 11 ^uo 
rispetto per voi lega i suoi sentimenti; non 
osa ancora dirvi eh* egli vi ama, e n'd di- 
stratto dal piacere di pensarlo. 
Con. Temo , monsiù Durval , che abbiate bjlogno 
di tutto il vostro spirico per difenderlo . 



Atto tztto* . 1/ 

SCENA It 
Giannotto 9 la M'arciIesa , e oetTr, 

CiA. r4o) mia roa^rc^ tio: noo po^so trateenermi # 

MAR«Ma, mio figlio I acquietatevi 9 non é ancót 
tutto perduto. 

Gm. Sarebbe tutto, s^io, fosiì si vile di nasconde' 
re la nostra disgrazia, ^a/ia C('ìv^ì-/ì»} Madama, 
mia madre aVea una lite, dalla quale dipen« 
deva la nostra Ibrtuna: oggi fu giudicata, t, 
noi 1^ abbiamo perduta 4 ^ 

DuR- Oh ciclo! 

Con. Come! tutta la VOstr'a fortuna!^ 

G lA/ Niente ci resta fuorché dei debiti . 

Mai. La disgrazia iion é sì grande come egli dice< 
Se voi che siete tanto nostra amiéa ci òtter-» 
rete 1* appoggio della vostra famiglia , egli é 
impossibile... , , ^' 

Con* Voi non dovete sicuramente dubitafé, maf-^ 
chesa, del vivo interesse che m'fsfiiraté: ma. 
un giudizio non può ottenerci col favofe : noa 
v'é persona che sia si possente d" imporre al- • 
le leggi. Inoltre è per la mia età, t per ri* 
guardo allo stato in cui sohò, io non posso 
, impegnarmi ad ottenere alcuna còsa per il 
marcì&esino; si interpreterebbe male... 

Maiì. L'amicizia 5 e gF impegni che ci tiniscoiìo ào« 
no titoli piii che sufficienti * 

Con. io vorrei di tutto cu^te esservi utile; ma ! 
nostri impegni sono di gi^ tramontati. Io nofl 
mi lametjterè in aleuti mi)do del mistero che 
avete fatto con me . Io vedo con dolore ch'io 
lion posso in alcun mòdo esservi di sollievo^ 
e chp ,in un istante crudele voi avete bisogno 
di restat soli. Ifa und prefonda rìv$f9n%a^ 0. 
farti'] 

QianmttQ (f GplinOy dratn« b $ 



%g Giannotto b OdlImo 

$ ic E N A III. 
Là MAfttitEsA, txìANNóTTo, DckvAt • 

Mar.E^ è élla, che mi lascia così! Ella che mi 

giùraVa ancor ieri un'eterna amicizia, che tro- 
' leva lasciar tutto, abbandohar t\At)6 jpèr yt. 

vere con ihe , per divenir itt5a fi^ia! Ah! 

Mtìnsìù Ourval non siete àhcor voi degnato ? 
Dùì(^.Come, signóra marchesa^ {>erdéhdo questa li* 

te*, perdete tutte le vostre ricchezze? 
Mar, Oh dio ! Io non aveva altri beh! che questa 

'successione: non ho riguardo d'aprirvi il mio 

cuore, voi siete il solo amico che ci rimane. 
DuR. ( Questa lite ha rovitoato èliche me . ) 
Mar. Consigliatemi ♦ 
DuR. Senza speranza di risorsa non vi sOnó const* 

gif. Dair altra parte io sbho a conipiàngere 
, egualmente che voi; non posso più contare 

sopra le promesse che mi avete fatte: io ho 

perduto u mio tempo in vostra casa. 
Mar. ÀflFrettateVf dunque di sortire, signore, giac 

ch4 le nostre ricchezze erano il solo legaoye 

che v'univa a noi. 
Dcr. Ma ... 
Mar. Kpn ricercate scuse inutili, hot non voglia^* 

mò più la pena che voi fingiate. 



GrA. Ecco, 



, o marfre, quali sono cTi amiti, di che 

ne fate tanto conto! Voi vedete ... 

SCENA .IV. 

Lesino, Giannotto s LA Marchia. 

Lfir. Signor marchése, scuserà se mi prendo la li- 
bertà di chiederle ) se é vera ciò che si dice. 
Già. Che? 



- Atto Tbì^Io. »jf 

Lep. Signore , che quella vostra lite ^ si di^e con 
sicurezza che l'abbiate perduta, e che... 

GiA.^ Pur troppo é vero , abbandonateci pure . 

Lep. ( Oh! quésto appunto é quello ch'io penso.) 
Ma signóre .♦. 

GiJh. Ebbene? 

Lbp. Vostra signoria forse non (K)trà più mantener 
servitori ^ ed io ho per fc^tnna una casa do- 
ve potrei subito itil(^iegarmi : ecco perché , se 
ciò foste vero, supplicherei la bontà di^ vostra 
sighoìrià a pormf in libertà, pagandomi, e io 
le sarei infinttaóiente ob'bligato. 

Già. Lepino . Quèsté sera sarete soddisfatto , e in 
libertà ^d'àndài-e ove v^rete. Andate. ^ 

Lep. Oh! io' non tetìid , iigttbré , ma ..• 

Già. Ma fin ch'io sonò il tuo padrone ti cdttaando 
}ò: sorti non me lo far ripetere. 

Lep. (Bisogna ch'd1>bia ancora de' denari, se parla 
Hhcoi: si alto.) C^rr#} 

S C E K A V. 

La Makchesa , Giannotto. 

Già. Ooraggio mia madre ! La vilcà di <poloro che 
avete creduti vostri amici deve consolarci • 
Perché egli non aniano che le vostre ricchez«. 
ze , soh ès^f the l' hanno perdute \ e hoi qùa- 
dagneremo la felicità di vivere per noi stessi. 
Tuttavia non trascuriamo qualunque mezzo 
che DUO rimanerci • Voi avete degli altri ami* 
ci : Darrarotìt m' ha seinbtato sempte esser vo« 
stro vero amico. 

Mar.S), mio figlio; sono stata assai felice p6r aver- 
^li resi de'grad servigi . Vado a sperimentare 
qual sia la sua riconòiceflJU « {}^t$\ 



• / SCENA 'VI/ 

CoiJXcM una battei] Voi noti pensavate^ di (^i& tu 
vedermi . Rassicuratevi questa è rultimà toU 
tas io non vengo a disturbare gli apparecchi 
^ del vostro oiatrimonio: .io neppure vengo a 
rimproverarvi la vostra foTcàna 9 e la .vostra 
ftlickà : ho 'Voluro solo restituirvi da me 
medesimo questa promessa, ch^emia^sorella ha 
avuta la deboiezzji d' accettare t ho voluto 
'^sciogliere di mia mano tutti i legami che ci 
uniscono ; voi siete lìbero, e voi sarete fe« 
lice: Vi stimo poco per esserne sicuro. 

Già. (Qual linguaggio ! E to' Tbo meritato!) 

CoL,^ Temete d'arrossire nel prendere questa carta? 
pure voi non avete arrossito 9 allorché con ud 
aria di franchezza , «e di tenerezza qui, in 
< questo luogo rpedesimo^ voi ci avete chieste» 
' perdono; parlavate d'antere, e di matrimonia 
a mia sorella , per poi sposare un' altra don. 
na. Eh! Andate! ruomo capace di un'azio» 
De sì indegna deve compiacersi ' di non aver 
per emulo alcuno^ QsìIììq ancora ^ guardarmi ? 
tocca a me. d'arrossire? 

Già. ^4lop0 una pausa"] Sì 5 yoi avete fag^'one , io ho 
potuto nascondervi un ma,ti:imonio... che npa 
si sarebbe pér^ eseguito , egli é giusto, eh* ia 
BC sia punito, restituitemi quella proqiessa5 
/j^pftndi la sarta'} Questo è V unico b«n^ ' che 
mi resta, ma ne sono indegno. £^ necessaria 
eh' io lo rinunzi . [ias*ra ia fùfta'} Andate . Ab»» 
bandoaate un ìnfejice che non merita che ii 
vostro dispreno. Sì, affrettatevi^ d' abbando. 
Darlo : se voi sapeste però quaatp esso' sia a 
compiangere > forse ••# 



^ 'Atto. T«*«pg '• ^ 

Cot.^Voi ^ tiKDpiangere! E tatto succede a MMa* 
da (IfVo^^^i ^^ì<l^r|. Si dice cbe voi sposiate 
una dopila di gra» qualità,' il di cui credito 
de7e< inoalaarvi al oolmo degli onori : Voi go* 
dece noa immensa fortnaa: vostra tna4re T*ido« 
latra; tutto cij^ clie r I circonda non foiyna la 
j . òcctipaziope ehe di piacervi i io npn ^ves* 

fo niente che possa alterare si ffsm , aliata, 
l solo sovvenirvi d'un àniico, e d\un aman-* 
I te clie toi ayete ingannati potrebbe frastornar-» 

! vi in metto a' vostri piaceri: manion dubita. 

tCi voi mai non intenderete parlare di essi^ 
• É nella classe ove andate ad innalzarvi ai ob- 
bliano facilmente gli infelici che si ban resi. 
Gra. Questo i troppo Colino • Risparmiare le mìe 
' ^ svenare • Sappiate «•• ^ 

SCENA VII. . 

9 ' * 

, CobBTTA afcorrenio^ DETtr^ 

CcL>AbÌ mib ii'atelloj essi hatDno perduta tuttp} 
voi l'ignorate^ e io sono accorsa per impedi- 
re che ìpiù insultate i loto. mali. 

CoL4^CiDme9 n^ia lorejla ?. Spiegatevi / 

Cot/La loro infelicità é già pubblica. Una ìitt gli 
ha spogtìatt di tutte ]e I<>ro sostante} essi so-^ 
. . no ridotti alla più compassipnevole poVettHl. 

Cria. Sii e poco mi interessa tutto ciò che ho per* 
duto: la mia pia gkunde infelicità, queOacfa* 
mi stringe più il cuore ^ i cbe,voi mi credia^ 
te colpevole . E ti^>po ntf preme il dimostrar^^ 
Vi la mia innocenza 1 j^rcb* io osi giustifi* 
carmi# 

Còt>Voi giustificarvi 1 Credetemi , risparmiatevi 
questo disturbo : 'non si inaanna che una sola 
volta , jquc^lla che non meritava d'esser ingan* 
nata. Ma roi liete infelici 1 io vengo jk sup* 



GlAìMO^VO 




^ ignórtrio^. Tu sttfcsfiKSwittìf i^élie^i)^ crtpcvo- 
le et ftif, se tu P€*»btiiNteo«lKÌ, ptrcb* a me 
ìwc* if TtìW fragno; €? chi rftswrà ^ Uii.^ La 
3b«* c^à é già àèsftrw: tutto il Mondo k) fug« 
gè. Mto fratfeUtf>, fu saldai ri stfwafjppoggio, tu 
lo soUc^etai' dafl* Aifecria^; e » mio^ ciiore si 
^rittmncrerà dfc* ttioi bcneftq^ , ^ aggkagtfndb alla 
mia tenerezza tiitta quella eh' io avew per lui . 

Gì*. Coletta» f voi scrtcciartc il miO' euort ,^ e voi 
ritttotmwatc. No, io non ^ ho kigatenata; 
dairistart^che vi Ho-veAit», ho-fisofato di 
scJògUew ijwestoinaerftnorttor ie te «*tf t h«r 
nascosto, fa per non sembrarvi faiiiw colpe- 
vole , f» :per non* aff|iggewi di più . 

Cot/Se voi* aveste giammai amato , sapreste che 
la nuow 1» >iu éi5gii«»vdc no» ^igge tan- 
to che la mancanza di coniidensa. ^ 

Gi^. E' beM^r Coletca , deeUfetn: ddl» tniat m»* 
i Sbrfo^ «Una ddl» infeltcitàrseo» risorsa 
abbandontttfo da tutti y non ha altwi a^ggiò 
al mondoi Che t» sìDla . Rendetemi d voftre 
eu«^; 10 accfettjo ì cositi t^ene&z^} ma sic voi 
più non mi slrimate, A^ voi nm ns'amite 
' ^ù , v^' avcite perduto il ««ttoitfoteoimi be- 
tiefteW: Ì& già ftott» voglio dovetvr* 

«r<ftJ.^he ! voi vblwef ..• . . 

€iA'. Io vofelk) Inoltre, o esser awa» j quosta in- 
tentiòne ttìsm è miov» per me . ^ ^^ 

àot.*^rjf^P^ «^ pw«»^Ì Mio frwHo se «qi» labbando. 
niamp , non vi sarà alcuno che lo« soccorra v 

Gfit. Non voglio pietJr, Coletta, mm voglio pietà ; 
questo aentimtnto è oltroggiow», qm»ào sue- 
cede a»' amorifif. Lasciarewi , <> ptfdooatcm 
come m* avere peidottata itec' volto» 



Atto Tfiiz** _ ^ , J^ 

C9U^Ù94ria0jMi Ab !^ <^ la sifoctun^ vi ^ta be. 
m! Oia che voi siete infelice rassomigliate 

fivù a c^iiel GianitottQ che ho tatuo amato . 
j9 non ho ma! ces^o 4* escerio : il mfó cuo- 
- ■.- » v« Ì9 a^wuri: lorxeaetc dentro di voi que^ 
sto tesjbiin0«iÌQii «^Q non puà m&mTryi^ Co- 
, I«tta^ , « t * 

S CBN A Vili. 

La Marchesa, ^ datti «. 

Mar^IViìo figlio, tutto' é f«^ù>. la veogA dalla 

. : ca«a di qMe|^}' ingfa^ che ufl deve tutcp i noa 

ha ^lemmeno voUito ricevermi .. Che mai sa- 

si? £ÌQ|}^ d< i;ia»Mi^ f iù fii^oce su^ra la tena. 

Cou^Ah ! madama , ptvcfae scordate che, vi resta 
Cq1j9p? Mia sorella^ cJk iaabbianip cggi diow 
lAato, un. dotare aisiai pi4 vivo- di quella eh ora 
^ affliggfi: Voik non p^rdeie.che la vostra 
iòrtiMia,. 6 noi temiamo d>vec perduti i no- 
sui amici*. Tocca a* v^^^ oadama^pravarci la 
aoitire' ingjastisia.,, u>e<^ a» ^ci consolate i no* 
stri cuori 9 accetcaador m^^ ciò chis nqi pos- 
sediamo.. , . . .. 

QiA. io. n'era siaaiK)» Coliqa* Si^ mia madre, ecco 

il vostra amieo^jl; vostca bisaeiàtirotev.é a itii 

che. il mio cuore vi confida: in quanta a me, 

^ m' d' ioipoasìbile partecipare .U felidtà chp \i 

pflometta lai suai amiégì^.i 

Mae. Che intenda «. mio figtioj Xur vuoi^ lasciarmi > 

Già. {mùìtrémJA 9p^Ì^ Ella- nfifi m* |^na pìi^: Ella 
crede ch'io 1* abbia ingannata. 

Mae. Voi Coletta! Ed è per voi sola ch'osava di* 
subbidirmi ;.d pec voi- ^4. ^ 

Cou^Fermate, é a lui ch'io voglio credere, sì, io 
sono sicura del tuo cuore : e io non ti rendo 
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}t . GiAMNOTta fi Colino Atto Tuioi 

41 tAiO) perché giammai ho potato tipìtteiói 

La tua Coletta in questo gtorito é ben pi& 

di te felice | poiché ella é alfihé quella che 

fOi-merà la tua felicità . ' 

dà. [// t^tta ai pffét} di CeUita^ indi ^a d C0IIM0 00M 

tfMspmc} E tu, e tu, rtito fratello! 
(^oh.\étkkràe€Ìa9Ma] £^ lungo tempo^ madama , che 

noi siamQ destinati a non formare che tinJt 

famiglia sola ; tollera^ che vostro^ figlio s^unU 

sca a mia sorella , e che tutt! i tniei beni n« 

siano la dote, - ■ ■ 
Mar. Ah ! Colino ! Qual vendetta ! Quanto vói tit'^ 

te a me superiore! 
CoU^Vo! V* ingannate perché siete voi che siete 

1* infelice • 
<?tA4 Ah? mhi mAiti Pretfttniikit^ adunque imbit^u- 

eh* io mi dia a Cdletta; ' 

'MAa«*Oh dio ! miri' %li , son io che devo darmi 

a voi 5 ifia come potrd giammai' riparare ?4. 
<JolAAK, mia madre!, Se safN?^re quanto Vi devo 

per il piacere di poteriri chiamare mia' fhadre ì 
Cori.^Io fao^con che soddisfare a' vostri Creditori « 

Noi daremo a tua madre , mio taro G^^noot* 

to , il suo patrItttonio> 4* Avergna • La dote di 

tua moglie resterà nel umo coaamerciOi ch'io 
,^ non <ontimierd che per v«f due. {4!^ Méu^^ 

féfta} Approvate tutto ^id eh' io gli pro« 

ùongo? i 

Cu. Io vi dovrò ^<Có}idO) ben assai "più' che non 

pensate , voi mi avete inscenato che U felici-^ ^ 
'ti non colpiste nella vanità, e che la Vini 

sola viene in^aoccor^ della K>rtuna« 
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Il 

. NOTIZIE STORICO-CRltlCHE 
« ò f « A, 

GIANNOTTO E COLINO. 

oappumia che Giattnotco e Colino fu rapprtseotieo ptr 
sette sere di seguito io Vesiezte ai tettrn detto, di sn 
Imc» nei csrnevale del t^tt» .; ... 

Benché non si dica, che i|iiesta4iii traduzione dal 'francese» 
fom àopp lalettom dell^attp.I jsoa ne resiM piitdtibhJH^t 
che son abbia avuta nascita iti Fraooit* La pfi^'ptafon^ 
dita òhe ai «ostsa, e ii' moltifk ceiloriittp di ^^lilliità A- 
^rficiiOe, ben ne lo addiaaMA Non farcia nei riputiamo 
qnesto breve cornice ànm^m^ memevola di elogio. Ne 
^tace. aeltanto, che'latvadittiont.JMAcerri^fiOpda all'ori- 
rgtnale. Odémti^ppe cMla lìAgQa ttatitv né ii iradoirtoi^ 
poanede eaetémente le fvaae delie npicra. 
. Loi dtaemo un dramiaa . naaioople . Tutto vi brilla -, Qtie|« 
le aecsM^ ieggìe>e« quer toeehi -elianti « quei caratteri cha 
eemigfìano ai vesiigj della CatnilU di Virgilio , ne 4lRp« 
«m halle, cife neo si sa defieiire^ Tuttp 4vevisit|iiie* Fa* 
«il sarebbe 1' aftplicaaiene a(l- altrettanti enti eh' esistone 
^ presente . Una piecelt ei\erfia si a^ 4ul una piccola 
4mpt«sa« L'autore si w9d<mn rcr/tafifta ^ non un figf^i- 
.ft0i Yocabeli che si per^iertòne nella metafon della pit- 
tura . ' 

Passa volando il pHo^oatte, si può dir, senx'accpi^ 
.gersl. L'intarsiatura delle seenne ò^^ ben connessa. Già si 
/conMttcia a aéjitire , che la vecchiaia nella omova marche» 
sa ha preso possesio dei fumo nobile , e che la giovenià 
nel ntsrcbesino lo potH>one air^i^crre. Siaaé curiosi di ve- 
der resito dell' affare i e qncst/i Mstra c|ir>9sità diviene 

nne lorfo al poeta. . ^ 
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^ Secuita eguale al j^riino l*aeeo tt. ti tnarcbeslnò bbà 
mct)ic lè'^lturai ^ t\<!htdà Mie iiitiehe viùttiAse ^ né 
le riccBezre de! nuovo suo itatd gli fanno disprezzare i 
ano doveri. Égli è traTisclb é iP muro. Teme la' nuK- 
dre; Illa T amore prevale. Là scena tV è assai delicata. 
L'autore latina a fior i^ ^€%m* TUttt le scene soli fi* 
iettate. ' , 

La nuoVa marchesa dovea itibbroglidre • Ed ecco la grafi 
^stiMe Itti tnitrhhboj tiUpari ptr lantettà. Se amtect» 
n»itò» i ftadi imiìa vita chrtle % sotide i ^^sesta parità m 
gualche modo proporaionata bIAi devfe cacittdcriii dai suh 
41-11110610 ; Vi sarà M eetto^wui ra^oae intrinacei > òltrt 
ifxtih t<dite 4ell*e4ueatioAe^ » ttiife aiateaiitee^ cbo aot«f* 
fiata Off enstaiAe divttìttlo Ormai una legge « AUtùntiIlt 
tOMk éti^art |lfer tastiiROnif» doilbsperìiQta vuoila diaMT- 
éìt che na^onòimiso^ di» ia«|^hè lidia. atiuafle*<tist%tìft» 
glianta/ Ndi| gtotabi «Mont in tina eittà di Lortbafdis.; 
«bbititti nt^ifh^atN) « Mia 'Ròstri centb dispari matrimeiiil» 
ittdé^tiiate'f iftì qUéHl li JDh Vcttuil sm:oeééfe' acasmtt 
aetta divorzi . 1^ il gehitf dt» iM^vilem mi fiiircAeaiiiO| 
ebe ìia^ pei- )giirda la gioituta td^w triteista « Li iittòv« 
Mardiau iA»n è fuor di ragidll^^ ctttando con HOTxe il* 
fUttH drnoBllitar la laAligtlft.^ Il^aiihtamo impure tal 
il tortt) ) poldiè ft^ ibhaifl«(%'^ Coletta i tiiùand^ età iH 
tfó^itanza di ghidò^ he àvA^ aeqitstato «rìccai titoli • 
fittdi. O ainòrìs^ te iineUCb, Voftle aiete filercaifte^itti ! 
LUtt<0 ir è magfèttò. Il draMKa si pbtreU>o rìduvtii 
, ìà (itik, U t^èniiHlo nbh hfc (]»t« tlie scat^se tiht«. tkti^ 
to più che no» i^i manca che un solo atto r Si poteva rh 
^ntn k lolita nacleèsàì-ia ìfhft^^ senta IntTOMèttet^i altri 
•cdJenti, t qu^to si è fttt^, tea hdtt ' fosirtlWò ^eilMt- 
nrt qUt^^M%rò Hìùlhtm. Etkù Uh difttt» «nambo d» 
t«aitraf»»dHBÌ all'altro ^ur ihS&dnlo dtl tropico A«Kt«ie- 

tlipethWd IfttAéto li ^ detto di sopra. Lìi )9revitù qui 
i breVhèiflti. Trc^^ ftettH éi seid£[lierb il nodo. L^aAr 
dalla lite si pcteva ptotrarra , Appena dJ»» Mia «ikirai 



ini lite i e dobó poche 6ré il tsarcliesato finiice colla 
mendicità) è nel puntò stesso Colino salda ogni piaga. 
Né più si parla delia contessa e del reggimento . Frodu- 
lioneiti somma indigesta i ma la sua leggerezza non ca- 
^ioperà gran peso allo stomaco di chi legge e ascolti «Ab* 
Siamo avitto mns fwtma Ji tsv§U iiancm* ^*^ 
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ORTENSIO. 
BERNARDO. 
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ROSINA, 

NINETTA, 
BIAGIO. 
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ATTO X3 iflCO- 



Cinapagf» con niutiiì$l • { 

héì). Sigtior 0xt«a$jdi ^ vi éonoscò pit oU |ia}ati-i 

tuomo 5 ed un uomo id' onestò ci^rattere , cori 
, tutto cbé ^ifi,tc d^IJa curi^ .* Voi àofctc ^$sì^ 

steftiii i riguardo àlU raccóitiand^Zioh^ dèi fil 

Martino mio Marito. ; 

Or*.' 1E soci jìrpntjs^ìmp ^ farlo ; bastS .clkf ini Còl 

jnand^rci 
l^Ui Non vi chiedo p^r dra che ùii ìqÌó consiglio^ 
Ort. Parlate pure . Sentiamo ^ 
Lau. Èranlctcij che nil diceiitc x^p^à faftótè *el (sLé 

iO mìo . 
Qìjì e cosi Volete fare ? ^ ^ 
Laju, Tujtto quello 5 che mi ciirete- 
Oìit. Ma J,o xioxi posso dffvi nulla < se nori tie date 

itìorivoi ^ ' ^ 

LAU;Oh bella j Siete giudice*^: -e nOri mi capite? 
OtT. 11 milìiiteco .dei giudice àoh ^i dà la ^ittik^ 

di pcnetfaije * . . ^ . * 

tsKv^ Sono tfedotr^!^ cde sonò due anni i, 
0*T, Cóme dtic anni? io non iconto^ cIjéì tfè mési * 
L^u^ Egli morì td xtxsse di dicembuFe dell'anno 

passato; ecco iitt arino w Geiinaróf effebbrarò 

di questo^ ecdp dxue anni ^ 
ORf , Ma non vtittc '-' jt 4 4 
JuAU. Oh .perdónaoemi.^ m mt .1 conti af paf é\ clii 

li sia ^ (ttidckiì sono una pòvera miilin^ra ^ 
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Ort. Int^ndo^ trfi acvete un'arì^f^eùca a parte. 

Lao. Via corfsìgfiatemi • - '^ ... 

Ort. Ma sopra che cosa devo consigliarvi? sopra 
ì^ vostra vedov^ania ? oppuoe sopra. le duQ fi- 
glie, che aypte. da maritar^ per levarvi l'in- 
comodo di far loro la guardia. 

Lau, Oh , siete^ giudice, ma i^n-^vcate giudizio per 
capirmi. 

Ort. Ma dite chiaro , che cosa volete ? 

^Au. Voglio maritarmi di nuòvo. - 

Ort.. Voi farete^un solenne sproposito. ^ 

LAU.^Oh,.nón v^ogKo esser donsigliata còsi". Signor 
Ortensio r»on èremo niente. , 

Ort. Ma le vostre figlie sòn'o più' al caso df voi, 
peT djaricarsi . '^ V ' 

Lai;. Se le mie ^glie parleranno di maritarsi ^ rom- 
però a loro là fàccia . Ndn voglio generi y che 
mi faccino i conti addosso* Voglio i^sser pa« 
drona assoluta, e le mie figlie si mariteranno 
Oliando 4rorrò io . 

Ort. Benissimo r fate come vi aggrada. 

Lau. Ora voglio il voìstro consiglio . Sono tre i 

miei pretendenti, Checcp iì figlio dell* oste, 

Momolo speziale, e Biagio il biió guarda molt- 

'no. Quale di queàti tre credete voi il meglio? 

p Consigliatemi * , ^ ' 

Ort. Checco ha dello spiritò.'/ 

Lau. Oh cjuellb non lo voglio; Uh uomo, che ha 
dello spirito non è buono per una donna , 
f , Egli \^arrebbe fare il p^idrone, ed io interfdà 
che stia sottomesso a tutto quello che io' Vqt- 
gliò . No , no^ non mi serve . Consigliatemi , 
ve ne prego. 

Ort. Momolo é una persona civile. ' • 

Lao. Vorrei piuttosto farmi macinare, ih farina nel 
mio mulinò, che sposar Momolo con la sua 
civiltà , e signorìa . Sarebbe superbo , mi guaf* 
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'tjerebbe.cpmeuna servaci no^^nq. non fa per 
^ tue . Consigliatemi ila uòhio ^rùcfen té ,' com^ 
,a credo .,cbc jìete . ,, . , ^ ' • - tr 

£RT;.Dunc^ue Biagio il voJtró j^fda mutino • ' >^ 
ilu/ Consiglia teW,''COtisfgli"atèniij.'éfa^^ da* 

,!. te piacere. '' / V. 

ORT.^Ah, ora i;itéftrfó*: BiVgioré'cjiicllo che vi ha 
' "toccato il cu drt; ' .Jìì^.:. . ^ 

Lau. Ah, che i giudìd'sòn fuìrblJ' ' •': \ : 

pRT. Ma essendo questo vostro servitore i biì par(f, 
, ^ che non sfa conveniente , che )o^ sposiate, \ 

L'au. Oh», lo sposerò a dispétto di chi che. sfa; ^U 
mi piace, è iarà mio marito.* 

OaT, Dunque piglfatelo, e soddiifatevri'^sòtio con- 
tento.. \* ^ ' • : 

Lav, Dunque m? consigliate^ eh* io lo spoii? 

0«^j, Sf,\fatelo pure.^ ^ ' /' ']' ' ' 

Xàu. Che siate benedetéo! io voglio eseguire il vo- 

; stro. consiglio. Sposerò dunque Biagio' perchè 

me lo dite;. Vi prègo esser delle nózze. ^Chc 

grand' uomo di garbo che '.irete 1 Signor Or-» 

censio vi son serva . [p«w3 

Ort. Questa è una donna che T intènde a suo 'mò- 
do,^ e Vi^o, che poco le prémf di collocar le 
sue 'figlie; e si davvero sono in una età, che 
bisogna aver giudizio per ben guardarle. Reo* 
derò avvisato suo cognato ,- acciò vi ponga 
*' ' .rimedio. Ecco che giiiAge opporturio. 

S CE /N A) IL 

* Bernardo, e detto. ; 

Ber. Signor Ortensio addio; veniva appuntò da voi. 

Ort. .Ed io aveva piatfcjf di pàri^r^i*. È vói che'co, 
$9. colete? 

Ber, Se non volessi nulla, nOn sarei venuto a cer- 
carvi . 
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OftT. Cosi, treÀo ancor io, t'Ite dùnque, che cosa 
cercate? ' ' , 

BcE« Voi fapete» x:b^ U povero Mai^tmo mio ita- 
tello d.eAinto era un galantuomo > ed io tion 
sono un Ùcitro. Sapete ^ che la 5ua. moglie é 
, diàbolicamence;! viva, ed io sono geloso tanto 
dì lei 9 quanto sono KàtQ 4^Ua joiia pover'a 
Mango, che è mprta J, "'^, . * ^ ,,, 

Qrt. Ma .ctic volete dir per quésto? J * , 

' Jffiii, Voglio dire, che essa va alla furìt>ond::f . Kòn 

, \ vado YpUa al mulino', che non^ ritrova la ta- 
• vola apparecchiata , fiaschi di vino preparar! , 
un cappone da que^a [^àrte, un pe^^to di por/co 
da qiiest* altra i chi mangia , chi beve. Chi Can^ 
ta, chi balia:, i^. cavallo, da .questa parte, e 
l'asino da quest* altra, ^épza che nessuno li 

^. custodisca. In somma. tutto va in pfecipifciO 9 
tutto., va. alla rovina*. . 

• OiT, Voleva appupto parlarvi; dT lei, perché vi so* 
no delle. novità; ma ve le diro con più co- 
modo/ j 

^BfiR. Mi rìnacsc^ di quelle povere figlie Rosina, 45 
Ninetta, ypgligno star jfVesche con una madre 
COSI pazza . Oh, la mia povera Mango la piango 
ancora. Sempre, eravamq in pace, e quando 
andava a Ietto, ifkx lo più ubbriaco, mi gettava 
da letto, nia per fscherzo . Un giorno che si face* 
va un ballo in campagna, non voleva che ella 
cj 'andai^c , cominciò a gridare, mi ^ruppe Ja 
faccia , e andò al ballo , ma però la' sera mi 
domandò perdono. Oh, gran buona donna! 

Ort». e vostra figlia Chccchina ,-come se la passa? 

Bea* B* tMtta sua madre, Che buona gioia! e fcor- 

ba quanto il diavolo. Io Tbo incaricata di sa* 

. . permi dire tutto quello, che fa sua &ia, e 

non dubitate, che me lo diti, 

O&T. Eccola che viene. Essa ne dirà gualche cosa 

di nuovo* 
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, ^ S C E N A III. 

CbÈCCHINA ^ ^^ DETTI . 

/' r .\ , • . , . .*•:-■:' 

Cfli^/Serva signor padre*, signor Ortensio ri bacio 

U ttiaiio, ^ • ^ 

^«. (Gara, con ci» grazia! ).lpUi«ic y:^c ^osa 

* hai 4i fluoro 4i rna zhi? f .^ 
Cflc/E8$9 é arrivata pochi momenti sopo al muli. 

no{ subito si ^ posta a parlare ora Bia^ÌQ< 
€>h'<^cfaef*par(atric^ che ^ quella donaa^ 

OitT, E* v^ro*, le pia^c a$B>ai <!J parlar^ ^^\ 

Bcav Hai inreio che icosa 4(ceya ?. 

CHJL^Non ho potuto Icapbe U sue paiplb) poiché 
stavano fa vh ^aiKaiio][ mai hq f il^ itìdovìna-. 
to ^ e so tutto • i . 

OaY, «Saia iHKcilb, calli Checchina, qhe possiate 
indovinare ogni cosa. 

CHE/Eh sì, che indovinerò. Osservate se colgo ti 
'' legno come 'si deve. Voi V'alerà giorno, si- 
gnor Ortensio, eravate sopra ia porta del for- 
Ufiaggiaro, t parlavate a sua mefite. Io dalla 
finestra vi vedeva ; avete (rominciato a fare 
J*OCctóettQ morto, con dire io vi émoì- poi 
dimenando il capo, col dire, cheella era crii-' 
' deie^ L'àvcce presa per mano'; essal'hcà riti* 
rata subito , e vi diceva , state ^rmo , che 
mio marito ^ in casa, . ' 

Ber. Che spirito! che grazia! é tutta SfHr'mad«'t» 

Ort. Brava Cbeccfaina} lodò ii vostro talento. 

Bei. e di tua zia che cosa indovini f^ 

Cuc/Oh bella! che essa ami Siagiò alb^ follia • 

OatrGià qursto' te sapeva. 

Ber. e come Thai conosciuto? 

Che/E chi é quello che noa se rie accòrgerebbe > 
Se Biagio ^ nel mulino, la zia lo seguita ; se 

• i^gli sorte ) ella gli va dietro , gli parla > gli 
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h n nfipo, gliA tira il .naso, $i fk tc^ftì df 
tcnipo in " tempo j óra * pa? tuttk n/odeitina ' , 
ora è tutta iti faoco^ <Qiim»io una donna sof» 
fre tantf movimenti é segno che la pignatta 
. «-.toUow. ''»';• '* ;■'".•: ' ''**/ ■ ' 
Drt. Checchina ha ragione , ed ha fn49vÌ(iato a 
.'; .tfai;ayi|^:-Liiica sì.'Vuot.maritarei e ^.f^^ 
la r ha fatta softra Sra^o; e brache vi siano 
••. iltii due concorrenti ^j quello- solo è il prc^ 
•-•lerico. ^ : .''•'•■• ;f< r 

^^ER. Possìbile f tre innainorati dì mia cogitata? 
Ort. Sì , tre pretendènti ; uno iè CHQCca,if S^ìaOh 
lo dell' oste;* r altro è.McHmolo.^ Io speziale, 
e, il terzo è Biagio,: il guarda cnultuo. 
-Crtlfi^Ah , ah ^ che bcairo astrologo f : ; 
Ort. Non è forse così ? • , . 

:<:Rfi:.H>ìbd ) y ' iogàntiattd . Momoio àfida . I^dstiyl 5 e 

Checco ama Ninetta* .e 

^BbrJ GomeJo sai?< » / \ 
GHhi'^Oh me ne sono accorte .- Cbecco padft a ttìh 
fcia^ e gMRrda Ninetta, che si fa rossa ^ rossa 4 
Momolo fa riverenza alla madre, e. bacia la 
-' mano alla figlia. • ^ 

' JÉER. Oh che vivacità d'ingegna. Che cosa tìc dU 

te signor Ortensio? 
-Ort. Dico ^ che va a maraviglia. Sposerà dunque 

' t Biagio? ^ . ' . V 

CHE/Non lo credo 4 . , 
.ORT/,Pferché? '-^ ■ ^ 

CHfc;^Pcrché Biagio è inhamòrato di me*.?: .» ' 
Ber. Oh Questo é un altro diabolo 4 -- ^ .><• 
Ort. e v:o!' gii cofrìspondete A. . • ' '0^,v 

Cne/Non ha mai meco parlato. Io noti gli tOf* 

rispondo. .' . * 

^Bèr:. < Ah respiro!) . ■ \ ' 

Ort. Noti gli a\^ete, parlato ^ ^c àtpefe che vi ama f 
iCitt.^E mi .credete dosi sciocorf^ che n<m conosca 
quando- un uomo è innamorato ? ' 
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Be». :Ma come l'ubali conosciuto? • ^ ' ^ 

Che/L'Iio conosciuto, perché quando nsf^ vede fa 
subico il MÌsfì xid^hte; poi diviene malinconia 
CO9 sì gratta la barba, s! tira il nà$o, e so* 
spira, e non' ha coraggio di parlare, perché 
dubita che io vada in collera, ed io godo 
nel vedere i contorcimenti, e le convulsióni ^ 

dì quel povero disperato I .,. 

OtT. (Oh che buona pelle, che è costei!) 
'Ber. lo non credo che Biagio fosse tanto ardito 
di mettersi iq c^po^ dì yolmi sposare. 

CHE/Zitto; egli vien qui. Ritiràtevij^ e vi do pa« 
rola , che fo farò parlare . 

OaT. Sì^ rititiamoci . Son ciirJQSQ d2 sèuoprire U , 

vero. . ! . ^ ^ 

JlcR. Andiamo pure; nia il giuoco non mi finisce « 

, £// rHìraa/\ 

S e E N A lt.\ 

Biagio, e detta.. 

CriE>(Ioso che costui è timido,^ t se non lo 

chiamo, egli non viene.). Addio Biajgio. 
BiA, [ mn ia guardando per tìmUixX/*^ Addio Cfaec* 
> • china :. volete qualche , cosa , che mi chia? • / 
mate? 
Ctì^Mo aon^ voglio nulla; e voi. volete qualche 
cosa ? ' . . ^ • 

Eia. Oh, io verità 4ion voglio niente. Vorrei piut- 

> tosto crepare y che dirvi quello che io sento, ^ 

Voi credete che io sia venuto qui per caso.» 
* . ^^ per Diana non é vero; son venjito ap. 

posta. '• ' 

OfE^AHai forse, qualche cosa da dirmi? 

..BiA< Certo che , avrei da dire, ma voi siete troppo j 

. . furba, t non mi fidq,. Quando avessi parlato \ 



òli burlereste, ed Jo Ooh yoglio tssen il hm^ 
daÌQ de* vostri piaceri . ' 

C^E^Ebbene, resta nella tua volontà ^ tna se ter« 
rai h rcbb'a nello stomaco ^ crepcr^jì 4a disp^-^ 
' . rato • ' • ' 

BfA. Davvértf? ' 

Che.^Sì certo". ' ' 

Bi/v. D^nque mórird? 

Cttf^Seli^à dubbip. ^ 

pi A. O bencJ voglio piuttosto morire, che dirvi 4 
cbc vi adoto. Se lo sapente son Certe, che ne 
fkiéstè Mn bordello. |^o, pò ^ morire , tna noQ 
dir nulla, 

C'4E.AEppur^ ine t^ $onO accorta I che tiaì' della stù 
ma per me. 

jTiÀ. Oh , se ve ne ftccòrgetfetc sàift megffo ; per- 
ché se aspettate eh* io vp lo di<^a^ non lo sa- 
prete DtHriir 

CHE,^Ma 5p che mia jia t' atna , 

3iA. E la verità , ma io non so che fare di lei . Il 

mio cqore.é tutto pet voi ì quando pensò non 

JnangiOj non bevo, non dormo; e se non 

avessi papra a spiegarvi il mjo dimore ... oh 

quante belle cose che vi diref. 

Che.^Mi pare però che tu ti spieghi abbaitanzu. 

l5iA. Oh , siete furba , non vi dico tiulla . Voi cre- 
dete con Questa igterrc^aziofìe di farmi canta« 

» te, e 'sì vf assicuro, che (}uesta volta son più 
furbo di voi. 

Ort, ff ^èm^rdc si éfvaniànti] 

Ber» Piano 1 piano signor Bragto cétiMinio ; sento 
che i ferri si riscaldano a maraviglia. 

"BiA. (In verità sono stato furba j sé pacava ) era 
, scoperto tutto..) ^ 

JBpt . Voi avete delte pretensioni' ridicole , caro II 
raio signor Biagio . Il vostro antorè per Ghec* 
•chirta émale impiegato^ W>tt tè per Voi* 



f 
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Bja. A^i sapete che amo voitrs) figlia? Ci fio gu* 

3to, che cosi mi Ìt73ttè la pena di" dirlo a lei. 

BeR« Vi leverò anco la pena» che; la vediar< mai 

B/iù^ Fareste vm bella c^saj 'tua senirtc . Se non 
• mf pfglferete per geoeroV vi diventerò cogna* 
to. Già Laura me rhìi detto, e in ogni ma*. 
"irièfa sarò Vostro òartn ce, - • *. 

Ber, Jó* spero, che^ vj sàrS ^ss'al difficile^ 

BiA,' Ed IO troverò la matikjra. Condurrò viaChéc* 
ehin^, e cos\ sarete rrtlo 5udcero per forza. 

Beiì., Oh, a questo troveretnc>'. il ririiedio;^ Signor 
Ortetóo fate tìb seauestro iOf^rà mia figlia; 
vedremo i sfgndr belr umore ^ quando sarà se- 
questrata i se avrete^icoraggia dìjflarle di naso, 

OftT, Acchetatevi tutti ^ue j non vi lasciate traspor^^ 
tar dalla Collera ,• ' ' 

Ber, Vanne a casa cu , Cbecchìqa , e poi ci par* 
leremo. * ' " ;* *'' 

Che/ Vado, ma sono m còllera, ' - ? * 

Ber.^ Perché? 

CHE.Aparrhi sequestrare .^ «Sé- fossi róbba dt contrab. 
bando volentieri^ ma siccome son ' rObba del 
paese, mi pare dn* ingiustizia .[f)<jf;#] ' 

S C B N A V, 

, QaTaNsio, BeRNAaDO} Biagio. 

Ort. Senrite: Biagio è un galantuomo^ basta che 
ci .prometta dì non sposare la muliftara. 

BiA. Oh. questo è facile. Datemi la nipote, che 
così non sposerò la zia . Sentite, gi3r siamo 
tre d'accordo. Chccco , Momolo, ed io. La 
mulinata crede, che tutti tre siamo innamora* 
ti di lei 9 ma non è vero. Mómolo ama Ro- 
mina) Checco ama Ninetta , ed -io Checchi- 
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na. Già q, siaoio^ posti in. capo di yolerveU 
fare, e da galantuomo ve la faremo. 
Ber. Ah cpspwto... 

Ort, [a B^rnarJoJXTLìtto ; lasciate ftre a ip^^l[a B//j- 
, ^iV] Biagio, siete m g?lai>tpotqo : datévf» paro- 
la^ che non sposerete la'.mulioàra^ ^, p^r^Chcc- 
chinar lascj^atc faré.a.ime: t J ' 
BiA. Sentire, io lascio fare a voi,. Ti^^Pj quello 
che farete sark ben f^t^ò > con condizj'òne p€- 
-rò, che vogliamo, ijnest^i tre p^ia^et )ià y^- 
do wia^. Signor Bernardo salut4fetx)r .Checchi- 
..na, e ditele, che ^tia, pronta /.jche quando sa* 
, x^ Torà noj fuggiremo ipsieme, nòli }^ lo dU 
_ ^ Irtene icate, vi prego. Addio. [i^/^rr/J 

' '; ■■S C F N- A^ - VI.^ •■ ••• 

BrRNARDo', ORrEN^fO». ;'s- , /. 

Ber. O questo è troppo... . 

Ort. Quietatevi: non vedete v'Che quello è un pax» 

zo! Egli non sa che cosa si dica» 
Ber. Ma dirmi in faccia,. ci^e fuggirà con Cbec- 
' . china... ' ., .. 

Ort. e da questo dovete .caraprendere, che egli 
nòti ha Pentimento; ma se per altro voleste se- 
guire ii/mio consjj^ioi^ vi' è modo di burlare 
la mulinara , e dare stato alle vòstre due nl« 
poti. ... . 

Ber. Oh quanto iSarei conterrò , che quella sciocca 
., r dr mia cognata cadesse^el laccio. 
Ort. Il mio parere è questo.. Lasciate che vostra 
cognata resti nella credenza , che MpmolOi 
r,.e Checco sienp innamoraci di lei. Noii le di- 
te nulla ^er carità, perché sarebbe tutto, ro- 
' . vinato . Troveremo intanto un espedieintc per 
fare -questi due matri/non) , e T espediente é 
quc;sto. Staremo «All' avviso di ritrovare Mo- 



molo con Rosina , e Cbccco con Ninetta in 
luogo appartato, e. che sicno soli* I decreti ^ 
e le leggi dispongono che alldraquando si tro- 
vino due persone libere in luoghi nascosti, st« 
debbano maritare . No^. ^i serviremo det brac-i 
■'* ero della giustizia-, e gli faremo spossile. Si 
troverà poi mezzo' di \£rr partir BiagiofAi que« 
sto luogo ^' e cosi Gliecchina sarà in/* sicuro j» , 
Ah, cosa ne dite? . ' . / 

Ber. Caro signor Ortensio, voi siete un grand* uo* 
mo di studio; 1* avete ritrovata a maraviglia. 

Qrt, Io me ne • vado . Vi raccomando la^ segre» 
rezza. • .* « '. 1 '. ^• i 

Ber. Non dubitate , non parlerò. 

Ort. Addio.* (La mulinara la voglio per me. Bs* 
sa é ricca , e può ffpaccre alle mie indigeV 

SCENA VII. , _ 
Bernardo , 

Ab che piacete , se burlo quella pazza dì 
mia cognata, e marito quelle due ragazze l 
Ma Checchina farà a modo mio. Darla ad 
^n servitore ? Oh , signor Biagio , resterete , 
io ve lo giuro, a bocca asci^tta. 

S d E N A^ Vili* ' 

Laura , e detto. 

Lao. J^ddio signor fognato* 
Ber. Addio madama senla giudizio.^ 
Lau. Come parliate? - - 

Ber.' Con la bocca. Non vr vergognate di tutti gli 
^ spropositi che fate ? Ne^ vostro mulino e sem- 

' ' pre un contintM> caroevàle: si mangia, si be- 
ve, si balla, si' canea ^^ e quel poco di daua« 
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irò , Ithe il voistrò òiaritcf Maujjiò lià i>óstd 
eia parte ; voi ve lo. 6te tnangme, senza co- 
inrùao;. V^xgogiiaievi.i.^ej: batW ci tro^efemo 

Uau. là ti^ó che abbati? pérdutó il ccrvjbUòqùiin- 
io pàrla^« co«l; Sa^te ppre che iO ^on pa- 
iKona aii;olUcaè é coxiiè xait i^n devp rcoder 
còhto i óe^sUnd 4ellé tibie Òpefazioxii a 

Ber; Voi hori pensatisi che 4k divertire, cf a far^ 
air amóre \ t ^ùelk ^vcre xag^zsSb intanip 
iucuiK^ ià seaià maritax-st$ izii^ a{fetc tagiotie ^ 
tB< Udo fio&so parlare ^ cHè {kr aitici w Ndi| 
dubitate ve h faremo bella ... ob^ .se ve la 
Tairemo ! . ^ \ 

La€j. ^tghof éiSgQatdì vcy siété ùtl ignorat^ttfa Ì# 
Vpglió far^ alV^^cxcfii ^j^uacto mi piace ^ è le 
mie figlie si iriariteifdnno (jpaxidp fui 5aìterè 
il caprìccipi . . ' 

Se*. Sl^ sìj iàte air amore jVJTia 10 Jb j che siét^ 
burlata da tu^ti i vostri pretensorì; Ho pio^ 
meiso al ^ignoi^ Qrtehiiò di non parlare ì ma 
duaMOf^rima vi laremp il giUpca^ 

Laì>; siete uno stordito voii «fd il signot" Orxensicr^ 

^ e non sapete quello che vi d(i« - 

Rea, ^ì, sì 5 sono ujao ràordt(9^ ma 1^ vosjtte fi-i 
gliiiole saranao ^<yi^ttstt\w il decreto -^ Eb^ 
io so. tutto... Là giustizia darà braccio ... E 
Voi resterete con iin palmo di iiaso* (Zitto ^ 
silenzio; ossèi'l^iainio la promessa . .. 

Laù. La giustizia non è padrona delle mie figliUo^ 
Icj e voi siete un ^^tu^^ 

Ber. La giustizia é padcosia^ perete ^li tfo^ejeitìo 
^oli 5 e (]uaf)do due giovani liberi sono i^isier 
Bie.iu luogo gppai-tatok^ il dectetogU iahrà sps^ 
^afic^.^ voi resterete buriata. ( Zitto , ^itto.) 

L^Ur Ah) 0b ; da{ ridere i»i iate i^enire i dolori di 
$tp0idCO' 



^T.Tjok Unico* j . if 

Bsi,, Vi vefi;àìmaque}Ii di paxiciaj quatuloliIòtiicM^ 
lo sposerà Roiitia j e Chcccó Ninetta ; BiagicT 
aridcrà via j perché fa all' atndrd .coq Ch^c:-^ 
china i e voi rimarrete todae* h rahd' nel fo$« ' 
.so i bocca ajicrtà i .appettando il boccotièf, ] 

Laoì Eh, levatevi di qui ignòrant^.f ^cbf non do 
tetta alle vostre ragax^té. \ . ^ / « ^-' 

Ber.* Addio cognata; vado via. (H9 lasciato fuggi*: 
#e qualche f^atola^.ioa già non ha^Cipito ùuU 
. . la. O^i^'^ il i^éfiot Onci^ìo non mi i^fcssé 
proibito ch^ io pafrla^i^i ^ 1^ iytx^i d^tto tùttdf 
per fktìsL nniaggiormeme ai-rabbiafà . ) AddiOr 
^igiK)ra spk>sa' ) verrò qi^topriina à ojangia^' 
te i confetti . Ipartt} 
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Gbe rabbia cìié thi fa costui^^ 4zia peM fri 
tante pazzie 9 che ba détto, qtiqlki che Biagio 
ama CbeC/(bina ^e he sono accerta aficor io} 
<! giacché noil mi ania , Voglid- mandarlo al 
4MVolo«,Oh^ ^ per vepdeim iqf {^otraR &re^ 
iCbe Biagio sposasse Cbecchina'^ ìo farei ptxt 
t^oléùtierf .._ Cb) sa. che! hon mi riesca ? Ma i0 
poi cori chi mi ^^oscf^ò? cj0<) Mooiolo, 6co«l 
C^(C9^y.9Slio> pensarci tu» po^d pfin^a . 

S C È'I* A 'X/-; 

j^lMET Ti( ^ ROSÌNÀ ^ #, pBTTA ^ 

KiM. Signóra madre ^ ii s^giHrf Ófttaiui vi cerca/ 
Ros^ Ha detto »^efce vi asperf? ael|l /bc^tfga del 
J^ formiggiarò. / 

Lau.. StgtìOfe pflttrgp(e ^ f er^ ^iet^ i^iMké fuori 

, d^ maJ^o.aei^ ^4iàe» «H9^ 
NiN. E^ itàtó «n 
AM Pcrctó.., 



iS I M'ATEiiifOMi ec. 

Lau, E stato j é stato; pcrchcjf ■ perché , perché vi, 
darò degh* schiaffi. x 

NiN* Ma, signora ..i 

Lau. Abbassa quegli occhi. • 

NiN. iSubito. '..>... 

Ros. Noi siamo •.. : • .. i . . ......* 

'Lau. Chiudi queiU bocca. * « ''^" * i . 

Ros/^on parlo più. : • ^. ' » . 

Lau. Io irado a rrosnare il srgh^orOrtbnri^je i^f mtmte 
nel fzmtjno; e se al ihio rttohro W trorerè fuo« 
ri , r avrete da Bit con me . MI -^trece capito? 

Nili. Signora sì.^r ' - ' 

Lau. E tu hai inteso?' ■ ^ - • 

Ros. Signora sì. l*^- ..• - » :> o 

Lau. Animo, andate. 

NiN. Subito. £r' f /V4MMfiiiV4ff p fvfjv iV mùìhufj 

Ros. Vado. ., V* . 

Lau. (Se non le tenessi in freno ^ gran beile cose 
che f<H'ebbèro. Vado a sen#ire^ cosà) vuole il 
sigtìdr Òrtcfisio. ) {^paf'f^ ' i. 

SCENA ''l^tr ;;'; 

NiNETta, RostMA, ebi tornano ìnMittWi 

NrN. Oh, grazie al Cièla é pa^wita.** 

Ros. Oh, che madf e Cattiva! ' ^ 

NfN. A star sempi^ neb ttidlinO'Seìnbiiaciiét tinche 

/ infarinate per ftjggpre.; *.. ì 

Ros. In verità Ninetta, che ccm nostra madre noh 

sì può jJiù' vivere . . -* -^*''- 

NiN. Essa vuol fare all' «amore, e poi ci sgrida se 

guàrdìaifio un uomo. ' • ' • -j » '.»••» . ^' 

Ros. Oh , Ninetta , ecco Momolo a v • i 

NiN. E seco é CheCChinO. • .: l;irn/i <. 

Ros. Oh poverine noi; fuggiamo^^aiel nmlttid, ebe 
, se nostra xAMxé'èim^\-^t\ sMÀoiazza eoa le 
bastonate . [vanno sul ponti] -^ " ' 

SGE- 



'^ 
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5' CE N A . XIL 

MOMOLO, CHKca* 

Che.® Ninetta 5 Ninetta. 

MoM.Rosina, sentite 4 

Ros. [/«/ p^ntf a Kimna] Va la ttt, Ninetta. 

NiN. Ho paura; va tu. 

CBjs.^Non abbiate timore, vostra tnadrc- é in dr 

acorsò. (ondato con il signor Oaenaio; per ora 
"^ non viene. • 

Kos. Ci fidiamo di voi- altri. Per amor del doto 

non ci tradite . . ^ . 

MoM.Vi pare 9 che vogliamo incannarvi? non abr 

• biate timore , venite qui * 
NiN. C#. I^naa m éipsmiémo'] ficcoct V che cosa volete l 
CHE.^ara Ninetta;^ coma^ posso fiire a ritrovare il 

modo per farvi mia moglie? 
NiN. Io non lo so. 
MoM.Maival, diletta Rasrna^ avete ^cere d*esset 

mia moglie? 
Ros. Io sì. 

MoM.Ma come dobbiamo fare? 
Ros. Io non* lo so. ^ 

Cttfi.^Datemti la mano, acciò la possa baciare. 
NiM.. Rosina, gH do la mana?' ^ • 
&0S. Oh |>er la mano lascialo £ure». 
NiN. Prendete. ' 

CaR.^CM cuore U bado. 
MoM.Permettete , o cara, eh* io» vi abbraccia 
Rosi'Oh; questo poi... Ninetta cosa dici^ 
NiN, Per me direi di sr. 
Ros; Ab^bracciate purel 

MoM.Sofì pronto. * ' 

NiN. E voi non aU)racciate? 
CHt«%i cara, di véso. cuore vf abbraccia» 

I Matrimonji ce. far, b 
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^ $ C E N A Xllt 

. BfA. Ohi ob) cosi aHé strette j cosi £i6e? , 

C«E.^At testo àt^inetu 1* amore ^ e la luinà clW 
ho iper lei ii . .. . . T ^ 

MoM.Ed 40 assicuro Rosina della mu fede^ e che; 
sftfò siio.^ marito. , , 

BiA* Oh per baìdco^ se noiì bd Cliecchiiui ^ nem- 
ineno voi altri vi sposerete • , r 

HifL Se, tu vuoi) Biagio» noi parleremo per te « 
Cnecchina.| e la ridurremo a pigUarci per 
marito ^..^ ' •. ♦ . ^. .^ ^ \ .^ 

BiA. Se farete così i Ìó tacerò ^^ è v'insegnerò anco 
la/atcada, che et aaritermio tatti tre«'^ i 

Bof* Lascia i^re f ch« noi pa^lèremà ai Cfaecchina 
nostra cugina. ^ ^ - ; > ^ " :, , 

CHfi.^Dunqiìe , Biagio i tu sai la atraria i per cid 
. fotrtmo giungere a sposare queste (iragaaze? 

BiA, ^èrto, che la sd. . 

MoM^Diii^ t per carità ^ che cosi saremo, tujbti coA^ 

,. - tenti.' t . .. , j . . . , '.. ' 

BiA. Sappiate j che qiii nel villaggio vi àonó iei 4 
. o sette gicvinotti y tmti innamorati di belle 
Qigazze^ nu^ non le possono sposate a di^onr 
de.' loro' padri i dxé Mcn «liek vQgJsoho dare ^ 
ed essi hanno risoluto dj andare iir peU^ritiaig^ 
gio per urt anno, e condui^'seco le figlk; poi 
ritorneranno a càsa^ ed altera, i loM psurefiti 
acconsentiia^QO^^ e éubitc^ si £uramio^ i matri- 
moni, onde noi dob&amo.óoirsi con' IcM 4 
condur cori noi le ì'agauef e aodane ini pdi»^ 
|ririaggto • . ^ 

tìi sì, il ritrovato é hdlùj 

MoM.Di Ri^lio non si può' fiiae* Che' cosaf ntf iU 
te VOI i»ltre r9gazze^ 
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Atro Ùnico. ì§ 

iiiu: Oh, <iue<to afidare in p^Uegrmaggip non mi 

; comoda certo . 

MoM.Ma che. male ci troviti? . 

Ros. Io non Icf cHìamo andare ih pellegrinaggio y 
. io chhvtio fuggir df. casa , é questa non sta 
/,;' tene; 

BiA. Questi sono pén^iW? ridicoli; sé ^olei^ mari-. 
/ .tarvi quésti é la strada.*' 

CriÈ.^Vr vuol ti^oidtione . Uotì ^bi^ogna aver ti-^ 
mófé. 

MoM.Se Veramente aVete dell' amore ^r mì ^uesttf 
4 I* unfco inctzo • . \ 

Ros. ■'l^inetra ^ cbi cosa dici ? , . 

KiN. B ttì che pensi ? 

BiA. Coraggio?. ' ' . . ' , , ^ * 

Roif* Fate Cosi^ andane tutti via; lasciaércj in' liber- 
' tif^ acciò possiamo' (rensaré a'caaì nostri^ e 
poi vi daremo la risposta . . ' • a 

Mow-Cafa Rosina , fisol*^^cte , e' nort. ahèja^e^ tknd^ 
re; RicorcfateVi che sarete mia tnógìie .e che 
,vì ameròf qtfantó* me stt^sié: Aééiéj iparté^ 

Cnà.^N^fnetta diletta ^^ m> idà àei » vosero afnore ;, 
questa sarà la prova, se avete vera stima di 

. tnc^V A rf verff^f vi (pi^rtè'^ 

Sfii. Ob sentite', se ferete, che Checchitìa £sLmÌB^ 
il peHegfìAaggto'andefif avanti y^akrimentì non 
<ri niJiritereée più, èf tfforirete come le zuc-^ 
ehc* tparu'^ • / 

^6 'Wotttoto /ff^sai ^ fM 4tfel fiiggiV dicav 
sa mi Sembra una brutta cosa •' 
H'N. Non è interafftente fùggiit; | 4 poi andare hi 

pelfegrttìterggio».- • ^ ' ^ ■' i 

Ro^. Va i>ene^ ntz lo ùoa ci aecohsènto v ^ 

t ^ 
I 



so L Matrimoni 

KiiKr^J^ìglidmo consiglio, se la co^a si pud far^. . 

Ros. E da chi? 

NiN. Ecco nostro ^io. Egli ci vuol, bene ; diciamo 
a lui la verità, e sentiamo il soo sentiinen}o « 

Ros. Son contenta. Se egli l'approva, vado tn pel- 
legrinaggio • 

SCENA XV; 

Bernardo, t P*ix», 

Bei^. Addio care ragazae. Come ve la passat€^^ 

Che cosa fa quella pazza di vostra ma^rè? 
Ros. Non so; é andata a parlare col signor Of^ 

tensie. 
N'N., Sempre ci grida, e sovente ci bastona .^ 
Bea. Poverette; mi face compassione, e vi assiciv» 
ro , che se potrò darvi aiuto y la fard volen* 
tierf. ' 
Ros«' Ninetta comincia* 
NiN. Ho paura. 

Ber. Che avete , vi occorre nuIU;? 
Ros, Signore, vìorreì un consigho, ma .^, 
Niw.^Ma bisogna che ci compatite , perche ..» 
Ros. Perché non vogliamo' far n^lla , se voi .., 
KiN. Se voi non dite il vostro sentimento per %.4 
Ros. Per andare in pellegrina^to coi ..* 
N<w. Coi nostri innamorati , che ,., ^ 

Ros. Che sono Monooio e... 
T4iN. E Checco. 

Bei^. Piano, pranfo; spFegatevi più chiaro, io non 

vMntendò^ Che cosi vuol dire giMnBa morati ^ 

il pellegrinaggio? Che cosa é, che co$a é sta- 

to? volete forse fare un matrimonio viaggiando? 

Ros, Si signore . 

Ber. In qual maniera f > 

Nii9. Vi dirò io. Checco mi vuole per sua comor, 
te, e paiolo vuole Rosina. l^osrraJ madie 
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noti vuole che ci matitiamo , e tioi abbiamo 
f aapoto , che molti giovani del nostro villag-» 
gio 5. ubiti alle loro innamorate vanno in peL 
legrinaggio per uh anbO, e ^oi ritornano a 
casd^, ed allora i loro parenti si contenteranno 
che si tharitino; onde domandiaibo a voi se. 
vi pare , che ancor noi fosliibo .della compa- 
gnia de' pellegrini • 
Be&« Ma Momolo , e Cfaecco sono contènti di far 

Sueito viaggio ? __ 
ono anzi essi^ che ce T hanno proposto. ^ 

BbI ( Oh che bello incontro per burlar mia ccL 
guata, e. dare stato a queste due povere fi- 
glie ! GA Momolo ) e Òhecco sono due pel^ 
soiie à proposito per lóro. Le consiglierò.) 
Si| figliuole mie; le persone con le quali an-. 
date, sono oneste , e^ di meglio non potete 
farei non dite nulla a vostra madre e fate il 
fatto vostra I 

NiM. Grazie, signor zioj sopra la vostra parola fac* 
ciamo la risoluzione « 

llos. AndiaoK) con la compagnia » ed in capo ali* 
anno ritorneremo a baciarvi la mano . 

fila. Andate pure , che fate benisdmo : addto • ( Oh 
che gusto, oh che piacere ! vado presto ad av- 
visare ^ìl signor Ortensio. Vuol esser da rfde. 
te .Due pretendenti sono già spariti ; Biagio 
andrà via , perché a me non la farà , ed io 
dvrò la soddisfazione di sefatir gridare quella 
sciocca dì bia cognata.) O>r^0 

S C E K A XVI 

NfiiiitTii^ Rosina* 

I4c9ii ytAif tàtusù possiamo latidare Iibefaintote. 
' %x». Siamo imbrogliate più che prima p 
'Nili. ?^rcW? 

* j 



- ^ nag^'p.é andato alla malora « 

NiN. {iai ragione; andiamo <^a Q^^chuif ^ 
JK.9^» £^cp)a 9 cht. viene a noi> 

5 C E N A XVJl 

/^ Chb.^ fiMìo ^ car^ cubine , 
NiN. Cugina cara, addio. 
Rus. Dove vai cosi infuriata? 
Che«^$ooo m cpliera coii om padre^ ^ con iì^ium 

'- dicff. • . '-!,'• 

NiN. PercW^ . " 

CiiB.AMto fKidre nu vuol: far sequestrare ^ come 
robl>a jc^^ta al tribftiìalc, a^ci^ poh f»rli » 
; Biagio. 
JLqs. Eh si davvero tuo padre ha ìì torio ^ poiché 
il povero Riagio fiod solo ti ^niai ma ti 
adora., . 
Che/Lo $0 che mi ama; e appunto fier^hé tn'vie- 
pe vietato di parlarli / mi fanno VCTÌr ^Ua 
. di fare alj'an^or con lui, 
Jliii. Oh te japesii tutto, $w certa cb« antr^tti 

Biagio alia foUta, \ 

Che/P cosa debito sapere? 
Jlos, Vuoi tsstt ipoglie dì Biagio^ 
CrtF/Perchd PO? 

^^iN. AscpUa . Vi sono laoltc flgnwCi |:he l loro 
padri non v^gtiopo niaritarle , ed esse rannì^ 
V . IP peliegripaggio con i loro amanti , ed al lo- 

^ . xo ritorno I che sarà in capo a lan anfo (sa- 

ranno maritate. Cosi faccia«()o ip» e Rosina } 
e Momolo, e Cbecco sono i postri pmpa- 
.^ g^i. Se ttt vuoi venire c^p- Biagio, saaj^at* 
' ritata , , 

Cs^^AUora sì^ $e faces» questa pazzia > db ibio 



1 
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- p^^fe mi farebbe fè^uestrare ,• e s^itlare . No, 
no, non vado fuori del nostro viliaggio. 

Vm* Pòvera sciòcca * ancora^ noi avevanso questo 
" tìgfmio , ma abbiamo domandato coft9igiio a 
tuo i9^dr?9 M e^ì ci (is de^^Q , che lacciamo 
benisstnMr. 

Ci«E,*Mb pi4m ha detto di $ì^ eb voi in' ìngan*. 
nate. 

ft>f. Kob è vero , noi- non inganniaoM} ma se 
vuoi asstoirarti meglio, domandalo tu $t«fssa a 
taq p2|dre; j <' 

Oe«AS) \ gliela domafMÌerà| t se egli acconsente 
vengo via ancor io con Biagio. 

{4U. I^Qt ci andianio a mrtparar^, Se farai pfesto 
sarai ^ncof tu della partita. ^M^^O 

Ilei. (Vieni , yient in pdl^griéaggio ^ che staremo 
allegramene . Cugina \i aspetta. 'A riveder-, 
< ci, ^partiti 

Or.^Kon bisogna, quando, idìo padre le ha con- 
sigliata cHe vadano in peilegrinag«»fQ, che sia 
un gran osale ; ma io non mi- édo di loro • 
Voglio saperlo prà chiajramente; ma ecco mia 
zia; voglio domandarlo a lei*^ è già i'is tesso 
^be domandatane a niio pa^re . 

SCENA Xyut . 

LAra4% CiTEcetiiNA. ' .' ' 

Lii^/Ora^no allegra. Il {ngf\or Ortensio si é 
dichiarato per me. Questo é un incontro, aU 

' tfo cfaé Biagio, MomolO) eChecco. Di mu* 
linara divento illustrissima ^ Oh cospetto mi 
' farò, obbedire • ) ' 

Cirt^S ignora zia* .* * 

X.4i Cps.a vaoi?, ' 

CHf^ Vorrai pregarvi d'una gfaa^Ia, ma che mi par- 
Hate con sincerità. ^ 

b 4 
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LaÌ7. Parla puiti óra sono io un gradid xht possO 

.molto» >• 

CaR^Molti giovani^ « giovinette ;df -questo nòstl3 
iriHaggio si sono risolti di abbandonare «1 pad- 
. je, e andare iti (>ellegr^nii|ggÌQ ^ per cagione 
^e i loro patenti ndn vogliono naaricaofle) ei 
htkBDO risolttfo di ^tsr Atonuo anno, é.p^ 
ritornare 9 ed allora ì loro parenti conced* 
ranno loro il permesso di onarìtairsi) Io rd^ 
so solkcitita da Biagio ad. essere ancor/ro di- 
la partita, ma dubito di fair nenle^ perciò i- 
corro a voi, ficci6 mi coiSsi^&ate, ji^ <iel56 
farlo, ò no* . 
JUau; (Oh the bello incontro per burlar mi iìi.itb 
cogitato i £ir.che sua figlia sposi Biag> a 
suo dispetto . ) Si, nipote tnyi) che tu io uU 
I fare. Se altri 4ncpra lo &nno , biddgnache 

non vi sia alcun nnale. In fine si va in pel* 
legrinaggioi Tonefe non resta pregtoditatiV 
.Cme/Vì rendo grazie, e àopra la vosem parola ra- 
do ad unirmi aila^ compagnia; < . 
Lau. Sì vanne i io parlerò a tue padre} ^onlu^ 

bitare; 
CHE/Sinora zia Vi rivi^fiscoi Peftàettetfemt ^riif dt 
partire, che io vi baci la mano. Vi son^er^ 
va;ÌJ>«f«r] ^ . 

Lau. Oh che contento qliando vedrò Bemaitiotniò 
cognato restare con un palmo di naso: egli 
' Toleira maritare le mie figlie a suóinodct^d 

^ io marito la sua,, e la mando in pellegilag* 
gio O questo è un piacere cht non U T 
aspettava. / 

> . t ■ . -■ \ 

,1 ■ 
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^ Ortensio^ Lao&a 4 ;' 

()&«• Ora ci'Jiìaifo«» intesi ^ o cara Laura: ho pìà^ 
ftte} dae ìltìco vosero cognato ne sia a parrei 

LÀv* Che biiogivo ho io di lui ? ^ono padróna di 
ine stesra, né rendo conto a'fiefisulìo di quei* 
lo che facciOi '^ ; \ / 

Oan Nqn ser^e che siate padrona , ma il ^assai^i 
. di buona armonia noii«^ mai niàlé. ^ ^ 

Lau^ Signor Okcììsìo spéro che ia breve ci fiderei 
mo di mio cognato i 

Ort. Bercb^? 

Lau^ Egli non vuole che Éiagiò Spèst sua ègh^a 4 

Órt* Lo so, ìb per questo^ 

Lai^. in breve udirete un bel giuoco ; nph Vi vò« 
glioper ora dir d* avyantftggio.i ma riderete 
ancor voi. . . 

Oax. ìyli avete postò in utia gran curiosità « 

Lau. Zicto, viene Bernardo; non^ dite nulla é 

S C É N A XX 

JSerKÀRDOj i* DETtli \ . 

Èer. E' véro, signor Ortensio ,*ché' vòt sjiosati 
qudia garbata donna di imia! cognita ^ 

Qrt, Sì, caro Bernardo. 

Bì^iu Oh cospetto di tutti i disperiati j ehi avrebbe 
mai creduto i Volete essere in una volta giù* 
dice, e mnlinaro! Questa rolta sì che chi 

,, Vieneda voi l'està infarinato. 

Orta Adagio Bernardo^ Ì9 non sono quell^ uòmo 
da confondere il tribunale eón il mulieo. 

LaI^ Cosa ci volete eiptrar voi ne' fatti miei? bt* 
date a vostra liglia, e non farete poco^ 

B£R« La miai ja so sttardar m«|^io i €hft nm fai« 



Jc vostrp, (O se sapesse , che le sue figlie 
quanto prima vanno per cambiatura, non par- 
lerebbe posi . J 
. J^AU. Vedremo, chi §aprà far meglio , da voi a me, 
(Oh che ridere <|uando yedri jruà figlia iq 
pellegrinaggio !j 

JJer. ^a Ortgnrìo]^{ Signor Ortensff ^ jc ti potessi 
parlare vi farei ridere . ) ' 

]Lau. ^a Qrfimh^ ^ Adessp ^tdesSQ vedrete wn \kI 
colf^o.) 

Beiu ( Ay^te fatfo ti|ale 2^ volere spowfc «juella fem, 
ipina pazza.) 

Lao. ( Veidr^re che bel baggiano è mig Cognato.) 
, pRVié ( ^itto , che pocQ può $tar^ a scoppiare |l 

ColpQ.) 

Lau, (Vi giurQ» che riderete 1^ vdstra parte,} 
V^EH (Son iò) phe ho fatto il giuoco.) 
Lau. ((o,;;ot|P !|j cagipne, che pderete.)' 
Qat. In. sonf^ma iq sono qui ih me^zò un buratta 

no per qq^llo che vedo , Ma sì può sapere 

cpsa yt 4 di n^ovo? 
Bea. Quanto prìiTia ve lo dirà mì^ cognata. 
léAV. No, noj voi signor sognarci parlerete meglÌQ 

di me, 

S q E N A XXL 

l, CIBINO, C OtTTI. 

I^Es, Signora padrona, oh ihe novità^ oh che ct^ j 
so ; tutto il villaggio 4 ^ossopra » ■ 

Lai). Cosa i stato? ; . 

lass^ Sappiate , che molte figlie conf ' molti giovi. 
»Qtti , wii ventiti da p^llegriM abbandonano 
il paese, e ^ ne vanpo via. 

B*a, (Oh che gusto Tob che g^$to!) 

Lau; (Oh<he piacerei io rido come Hda pazza,} 

OaT« £ do¥e sono? 
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4»« SonQ qui sopra U strada faaesera, che un$fh 
PO ,^e dicono chp passiono per il roiira jpufj- 
ho per prendere U |orp {:a{nmi||p> : 
I. /L A «• Passano di <jui? 

t^ESv Sì pignora >^ e sono accompagnatt ton 4^H 
strumenti , ^ je n^ vapao pon jm' »lirgn4 if>^ 
credibile. \ , * 

Ort. Sento strepito ^ ^ 

t#s. Sopo fs« ch^ arrifanp. 

SCENA %Xll 

ChECCO, Mo^fOLO, RoSfUTA^ NìNSTTA , CttECCHINS, 

PiAGio, ^^ tf&ri /f^m* veduti da fe^egrìni^ fi #/ 
^uonq fi v^rj Utrumentìy e ópttI, 

I-AU. Gb^ cosa vedo? I9 mie Bglie? 
9ca. Oh porpro «ne! 1^ mia figlia eoa i| bordpn^ f 
Oar* (0**^ capisi il giuoco.) ^ 

X^Acu.Dore andate t {^*^gurate che siete ^ 
Per. £ tu impertinente^ 

Tutti i P£lle6Ri»i, 

In pellegrinaggio. 
Lau, Rispoodett? a ipe, femerari>. CW H b* fon^. 

sigiiaie? 
NiN. Il .signor Kf o • 
Lau. Oh maledetto! ' 

Bea. E fu impprtinepte , phi t' ba detto di an. 

dar via? - 

Chb. La signora zia. 
Ber. Oh strega del diavolo? 
Ort; i$entite , voglio darvi t^n consiglio d4 galan* 

Itupmo, Sposate (queste ragazze , ch$ se an* 

Cora |e trattenete, se non anderapno in pel* 

legripaggip di giorno, ve la farannpdl notte ♦ 
L^Pf Che si maritiQO pare ^ m% pop PC voglio sa* 

per pulla. 



%i l Matrimom) et Atto tl^icd^ 

ficR. Gi^uxbé lo vxLolt se lo prenda ^ ma bth im 

voglio più vcder^ * 
Ort4 In grazia mia cloreté perdonarle ^ alla fihe st 

maritano; né vi fanno alcun disonore . '^en^- 

te quii domandate perdono-^ e sia così tutti» 

finito A '. 
Kos. Signora thadre i . 

NtN. Vi domandianìo peÉ'dono« 
Cue/^Anch'io vi chiedo scusa 4 .'V 

JMoM.E' ^ÌMo cagione amore • ^ ^ 
,1.AU. In grazia del sighor Ortensio niio maritò f! 

. perdono » ma ì* avete fatta assai sudicia • 
C^^Bi^taro papà .u 
BiA. CUro nonno ... 
BejK^ Va , ti perdonò , perclié mi ricol^dò che anco 

tua madte h^ fatto così .^ Qran buona donna/ 
Oftx* Giacché siamo tutti uniti 5 e con qu^sd stra«v 

menti , prendiamoci spasmo j e con canto ^ e 

ballo si comincino a festéggiafe queste nos^^ 

tegiiite per coniglio di vendetta < 



trfNfe naiLA FARlAi 



NÒtlZÌE STORICO-CRITICHE 

, S O F R'a 

I MATRIMONI PER CONSIGLIO 
DI VENDETTA, 

ri signori fiorentini, quando scrivete farse , i^udiatfl 
primi I9 vostm lingua, di cui vi vantate d^esser maèstri^ 
$C oion rapprendete col latte datje nudrici, spendete un 
inezzo paolo , comperando ^li AvyertJmMtt grammaticali ^ 
Qtiestt vi diranno 31 che l^o j^h lui aoncasi retri ^ tpa ben- 
fì eni ed f'gH \ che è sQllecisn;^) V^i amavi in luogo di voà 
4imavafei che 4;)ariando di donna in dativo non^i può dii^ 
glij ma si deve /^, che neli'iWP^r*tÌyo dfil verho. an^darf 
|)0U si dirà vai tu , ma v^ tu ec. Qae$ti 9<^ (u.C$i erro, 
p^ per cui ogni orbilio. piagoso, trarrcblse fuorivia sciatici 
magistrale e ^cudiscierebbe i suoi piccoli Qra|;j^ ^ 

S\ avvertono pure i correttori^di stan^pan cti9 i. m^no-^ 
sìllabi non vanno piai accentuati , cQipe.ip, m^y f^, /a, 
va^rn^^ tre ec quando noo facciano equivoco , . come h 
articolo i e là avverbio ec« Pare impossibile j^ che i noQ 
(orenùni debbano or^ parlar di lingua a q[uegli aotichi 
postri maestri* 

Che direm della farsa .^ E' un pezzo plausibile, n)a noo 
tizianesco . Il titolò pare un poco imbrogliato ; I matrimo^ 
fnj ptf cofìfi^ia dì V9n4itt0^ J4qn si poteva renderlo più 
lemplice? 

\ caratteri sono na turai i&s imi» chiara la condotta, nou 
senza la necessaria unità. Quando si vedono molte don* 
Qe in una piccola farsa , ^ facile a credere che vi sarà 
^ran cicaleccio* In fatti cosi qui avviene. Non però fuo- 
ri di proposito , tentando ognun^ la «uà sorte sul ma tri- 
nionio. 

Spontanee son le facezie sul labbra degl'interlocutori ^ 
saporite e^ grate. In fatti, ae tai generi di farse, cou pò- 



gno ) perisdono • L^ autóre h^ confettato le inezie. S\ 
vttòl ridere \ e qui strambòtU noli mancano. Quanto il 
^^io ridicolo sia difiBcile^ ne sèm(>ra averlo altrove ac* 
e^ntìaed. Hirèrdiamoci ^ ctie dev'esWey^iustir Afiajote* 
le^ ttnè éotori\ cde.altiro è ridicolo dalle còse, alt#à dal- 
le parole* Ricordiamoci,' che la roinicrst del, ridicolo st^ 
spttet'rrf ; e che quegli che non Va va beri a^dìeritro ^ nòni 
ne trarrà che la polvere- Gli arjfecctìini ^ { ianni, italia- 
ni, i nìascaritìl francesi , gli iam voursti téiesM han 
guastato il sapor del ridicòfcf^ cFie parrebbe piuttostòr ap- 
poggiato ?i Davi antichi, ò ai BtighelU moderni . Tutti 
san liiuovere il riso ; quandd Jó costituiicònò in qfia'lchìe ' 
abbigliamento caricato ^irf scSncìàturi di ^role , in tur- 
pi equivoci. Mi il saggio noi! ride, il popolaccio' solo ì 
ed anche ti più roiio, Wa gius à questa eredità; Altri 
{anno consistere il rldl^oltf in una satira brinante dei co-^ 
sfumi o' dellcf #c^^,òhe . ^Jeppuf questi còlgótf nel sé^oo V 
Indigestione ncgl* intelletti, perchè cosi non va inteso U 
detto d' Orario : fidtndó dh<h» vérum qUts iìeiat ? \A sàti- 
ra è un appartamento separato nef palazzo* poetico, ahti 
noà si aàitìittte per ^éhin' triòdfo iri teatro' , cfovè si ri- 
spettano è costumi é persóne, fn somma noi éròviamo^ 
qi^o precetto assai delicato , e si declcfe , cfte oltre 
ifna testa quadra,- un genio lepido^ vi si ricérca un^edu* 
cagione pulita é sociale .* 

Neppure il ridicolo si può apprendere <^alJa %^tx\%ÌRÌii 
c> dagli esempi dei grandi maestri.' Tutti ebtero uni* ridi- 
colo loro' proprio f nissuno ha là virtù di comunicar Ib^ 
ad altri. (Questo è forse uno dei pochi feni^ che norf si 
rfilfónde* Che dunque? Piuttosto? che annoiare cónf ^X'- 
fiitixt ii\ prescinda et questo capo^ . Ecctf il hòstrtf 
consigliò^ "^ 

, (^elli cÈe avranno lette le' riòstVcf cònimedicf e' ferse' y 
decTder^nAe; de! roeritcf delli presente iteorià . StadSànci f 
g voi . ■♦♦* 
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SEGWTO DELL' AUTUNNO MDCCCL 

«i Moisè. Ti J?^^v««i» / <^^' ^^ ^$tì»è. Secondi* 

9. Gio. Crisostomo^ hi fitnesti affitti Mta ùnd^tféy ossì^ 

^. Lttca-. // OiinU hu0n9 t il Gifth tattwy ^mmedìzÀéìl 

arte eoa maschere* 
s. AogeJov TruffMìm H il Tthf ^ ootomtdla deirarte. 

«. Moìsa,* \ Replica. 

^« Gfo. QrisosteàK). f , 

s. Angelo. Tfi^MtmfitttQ prtn^tp^. 

a^ Luca. X*j/fr^/i//# ^1 traduziobe dal tedesco ^ tiàn pA 
ra{»preseiitata in Venezia. Argominté : Milotó Toston 
•^iifata dalla corte per maneggio dei suoi nemici si ri- 
tira , e vivendo a sé stesso ^osa Sofia dama di rango > 
colla quale vive tre anni in perfettiasimo amore*. A ca- 
pq di questi il re riconosciuta la di lui innocenza lo ri« 
chiama alla cortei Toston raccomanda la moglie e due 
figli ad un amico da lui beneficato t parte, ed al suo 

, ritorno trova che il perfido amico le avea rapita laino 
glie, ed egli in mezzo alla sua disperazione, tóette in 
custodia l figli e parte per vivere sconosciuto. Sofia, 
it^tpresa dal rimorso fugge dal rapitore t si ricOvra c^i 



nome dì M<rfJ^ ptp^sCi tnile^i SympsoD^ c|« S9 le renijjr 
aisii<^ 9 U melt« a governo. <C uqa 9ua/ cisa di tram-' 
pagna dove piangendo il suo fallo/ sparge le sut' bene-' 
ficettf^s^i p?fs|]|K T^stipo' arf a prosar una casa TÌckia at 
castello dove abitava. Moli/ e, vivea la essa* ritirat^o fìa 

' 4a trrfOCi^Y^fi'^Oiw ifitttidei7«4|ii ^ttiùgl dlMbllysen^ 
aa però- mai averta veduta*, ed ioiitavala^ nei bènefi^fv 
Al cominciar delCaaione rim^ógtiito senfe^at paesani 
che devono arrivare i padroni del castello e si dìetermina' 
di partire* MiJedf ar ri va'- prima con mUordSyApsén suo 
iratelto. Q^sto vede Molly , se ne innamora, e jende 
sua sorella roeziana presso Moily> la quale è costretta 
di confessare alh^ ainic» Ik^aiAi^ aet^sa* A iHtritAtr dar 
miiedi che si era* trattenuco addkiMr veoando a' ca- 
vallo- sta per predplearlcr^ L^ioeogDtao maktt alle 
grida e gli salva Ir vitay to'chr^ndin^. sllbaiitlìcato a 
voler ricoocMeerexil suo -benefattore .^ MJkifd' S|niBpsoiv 
è incaricato di^ domandargli una* vi^,. ad cteiefie a 
stento tdi veliere l'incognitors Aia at prtmot vtderlo ri- 
conosce in cs^o Toston jM Wgliore suo^amico^. L'ami- 
cizia cava di bocc» » Tosto» il' geloso* segreto* ,r ed in 
fine questi' accMM^d!' v^jDe' come per caso 1a^ fiinngiia" 
ài Milord"* Sympson*, la stfrenrvil-^gtiÉto > e MMly 
con loro vengonp come > paiseggfo vrcino aHa casa di 
Tostoa,rquéstÌ esce V ed" af* primo vedere^ MbUy *ella«oir 
un^ grida di; sorpresa cade •tramordta' netie bt^mudi 
Mllèrdi , egli si ritira pred|Nt#tiMe&ree in casay- L'arili^ 

* coSympson sorpreso^ r'>gil^llittmÌaafofdell^agm»diie , 
assume di parlare w'^tixtovty ma akno'hon ot^tlfene che- 
un abboccameii«o von^ iaf^ moglie, co«tr alla lo doKiede- 
va* in/ lineato^ ablk>ccaiiiento« Sofia nel mòdto'^piè pa- 
tetico ct>nfé^a Ja'suv cdprv -iMn^ vuol' perdlHxo*, e flà' 
afio sposò un foatnale divorziar. tTosfon' ^lacera > gli 
protesta benché! fontano dadeiune^fen^o atitoH^v^ ^t^^" 
dS»r]e una generósa pensioae perchf ella viva a sè'ste s- 
ta> e possa ctotinuare te tut benefttcMte, ma eitt ttit- 
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tu ìiitm. Sftitjf^ é ìAìhéi fi vaigicMo dèi ine Agin 
toletét ^er fare ridtitne colpo, é 1>Mt>n inteackit^ 

3 novembre. ' . 

RepUdi ne' suddetti teatri, eccettuati 

a, ùìoé Grisoatpmo. Vlnmictnte vìttime MPÌMomét^y 

comnif dil del sigoor (eii^nte anelli > iiQa più. rapfulre-» 

ienuca. Argomento i Roberto è NS^ortoti sono diie^ apsi* 

ci che albergano insieme » P^oberto è asiante Ài Jkm^ 

10^ ^fìì% di tm cittadino, il quale. ignato degli amori 

* della figlia per koberto la promette sposa ad un conte, 

' e lo invita in sua cfasa per dar eéètto alla sua promes* 

sa. Al cotmiiciar delP azione, il conte che, ha ricevuto 

il rifiuto di Ànletìa, determina di vendicarsi, co^amor.' 

te di Roberto, Sparge dapprima dissensiope fra i duo 

amici ai£n di £$k cadere Ù sospetto deir assassinio su 

V^ortòn • Un suo slcarit) s'introduce nella qasa di qiie« 

sto i ma sbaglisi la camera , trucida VÌP^orton in firn** 

hio di Roberto, e lugge 4 Le grìdn del feyito cbfa-* 

mano Itoberto in suo sòeeorso; wa trci^atò tffÈ sof& 

c^n MirÉtÈj è aweètaco. lixonté dà une Ietterà al sfta- 

^& per Uff sttasèèretatio$ Éna priièfiiiofie dei biffini 

' thobrèfti da tiò^ dltntriérA, a-cttt e^ lìitlàia ìH titi- 
tàtn , e elle tnirece ^i aaeonde soètóa ittta tatola • <|ifie- 
eie ifkMèriétii dal diécoi>^o eh^t^ Htnèal iicttrìo irilnc 
lÀ eè^nkidne deUFaisa^rinio da lìti xottmièsio 4 t dèli- 

^ %era^i aver tiuèHa kttera^ per ilAt nén adopera altro 
fiÉOfttOr di» 4tteH»di^orhi ài sicario A inàùùmétìtn egli 
Étk coÉ essa lèttela ^iècorrendèi II stdt^lo liinpùgitaùna 
llistèlà , fa eanitHér* itisi' tpaéi j ^étto tira , «}uesta lia 
-iJ^'dMrttià tft sclltvare il colpo. Ano scoppio sopfag- 

'-' fttm^onO le guardie, ^ sicirio è aircàtlto., e condotto 
^^ijglont hi onta ai eonte iefte 10 rdrlama . ti go^^r^^ 
iiatott^er le reiationi della fimigiià di Aiiiélta cblPas* 
aaiHnito esattjina questa làniiglhi . Il conte >^i si-pdr/d 
aìdb^t per i^làtfaatt i suoi diritti sr^Atikéli*, t ier 



4 

cfaiedeie ìioa lettera <ia iuf eontefloatt ti nck^ dece- 
nmo. Lt ^enKHera viene ella ^urtr, e «iattanza patti* 
colate, udteeza» che le si accorda. Ella preiaiita la lettera » 
e propone che venga esaminato il sicario in sua préseou • 
Ciò si eseguisee, ed avendo egli lasciato il fodero d«l 
suo coltello in casa dell* assalito, la cameriera S^ecty fii ^ 
cadere il fodero ai piedi del sicario chiedendogli se avea 
niente perduto. Il sicario cade nella rete> e dice che 
il fodero è sao. Il governatore si porta con guardie \a 
casa di Amelia, e legge ai conte un coiuratte di nui* 
trimonio con questa giovane invitandolo a sottoscriver^ 
Io. Questi ancora inciampa all'^aguaco, si confronta la 
sottoscrizione con quella della leetera^, e il conte uni- 
tamente al sicario vengono spedinl afta Corte. Rober« 
to s^osa Amelia, e vengono nuove consolatoti della sa^ 

- Iute di Worton . 

I s« Angelo* Trujfahilfi^ e Brìgb§tta ìséi ^m^^wfaii 4II0 
ial§^ y commedia delfarte e 

4 novèmbre. . , ^ 

Replica ne' «iddetti teatri y eccettuati 

a. Angelo. Tfnya^ tragedia ^ì veneta peunf non pìi^rapK 
ipttBtnuu. Apg^tfùiPi Qianv>r. re del Mogol ave^a 
elet^ a suo successore per testamene il giovane TaU 

\ co-2iania a condixiotua che ^U sposasse Asolda sita fi- 

. glia, custodita nel ttmpio. Il gran fiondi uomo -am- 
bizioso e fiero> costringe Teoiiasua figlia a prenderò 
il nome di Amida, e passare alle oouf di TÙQt^%ua^ 

- ed al trono. I gtoieani divengono amanti, appa^ionatìi 
.ma Tenaia combattuta dairaiiu>re e, dai* dovere cerca di 
allontanare le noue. Il Boiuo.la oiioacciae la & giu- 
rar di aderire al suo volere !• Jerotama vecchio cqrti- 
giano penetra il secreto, e tragge dal tempio Amida, o 

. la Bonza i ma il Bonao che ha- i'asc^dente su Tai- 
cooZama ie fa creder meinxognere, e come fugaci dal 
tempio le condanna a marte. Tenait^ prende a difen*» 
derlf» otti^n^ di vederle nelcarcaie , Quivi ilBonaaten- 
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..;k$ contro 4i' lei.. T»karZ»inSi ^ramo 4» >JerQt3mo 
. dclk^pcrfidift del Botxo^uirr ivi anch' «mi nel sotterra - 
-. ««♦ e lo forprende sol punto cte. stava per trucidare la 
• figlia > ^ sco{(erta; la. verità , rinuft^iiiàl tr^oPr ad Ami* 
, : da, teciar>4olia i» lifeprtàii sQ6glter« uiio»p6«0'> Ten- 
. sOach^ non vuol &r Pfrda» il r^uo .aii'aniafìtQ, o 
cbe tenie dellt vita dcil padf^ di^^r^awiaiite M uccide ^ 

Replica uè* suddetti teatri , còcettiuato 
t. òib. Crisostomo. Pìrr» Fclhfffts ^ 

ILapUcaae* suddetti i^atri,«<»fttuaii • 

s. Moisè . Rjttitò chiDfO ,. ^ • 

I. Angelo. I^. dcifn^ emtfima 0I 4r«9xi(//#^ co^iine4ia,.dct 

«gnor conto Carlo GoaH. 

' 7 ife//o. 

Replica ne' suddetti teatri , eccettuati ^ 

s. Moisè . -4>»tf^# irt$raprinditttf\ seconda* CcttvhfÉÉ sdiìU 
taf fi* 

i. Gio« Grisostomo . il^ihfia d^Osf^na^ commedia del si-* 
gnor avvocato Federici non più rappccscntaea . Jgg^m^ni^^i 
li duca di Osaona vic^ dì ^fapolt avea costume di va* 
g«re scooosciutó ad in abito modesto in traccia di av* . 
lenimenti. Egli si avvenne un giortm in un cOQtadino 
che voleva udienza dal viceré 9 lo accoglie ,- e viene d# 
lui in cogniMone, che un servitore morto nel villaggio 

^ -da lui abitato , avea .salvata k vita ad ima figlia del 
comte Odoardo di Belfiore* Questo conte venuto amor« 

- ce i^vea istituita guasta figiia- sua eredo, ed in mancanta 
di essa lasciava isuoi"» beni edi suoi titoli ad un suo ami* 
co* QjMSto amico per ottenere i beni commette la morj 
te delia, fiinciulla al servidore , il quale commoisp 4*lli 
bambina, e'S|^ventato dal delitto, crede salvarla con- 
fidandola % mesm Gerardo tessitore ^ ci» la dà un'ot- 



tìvm edacfziosèy t U thtie forf é|lla «otto -ti^mé ii 
Teff u . U oMt» tnede 4i Beiilore , hi nit Aglio ehia- 
mtitQ FtéèikOi cht ti imiimoM fUTérenj^ e sorto noe- 
: iit ^iFirdiii«ii40| artìstr di pMfediloftei iisiN>ii ngté*' 
ttanAMe, • ne fai «B Siilo » teazi cbe neffure lo A^ 
fk lANser GtnMtlo. B «hci Iticoglfie tutti i docmiienA 
Ci cooim'0¥iiìfi Chiesto ùHoy e ti dèteflttimi • pr^n^ 
gire f dooetteìiti^ ed li» 4i^kil inédo l\HPÉtÉ pette- 
gttitate dai peére di Federieo* tutto ciò taeeo^iietl ptr "^ 
Atrrativa nel primo efcto. Gli' tìtrì^ quattro etti teodo^ 
to e tminuzure TargomentÀ. Il duca si porta alla ca« 
aa di Gerardo dóve' conosce Teresa, Gerardo > e f^ède-^ 
fico» e dove ba falche alterco col padfe di questo « 
Comparisce KOnoseluco lanaaai ad ao trfèuftftle d di* 
lesa di Teresa imputata di mai eottumai- là atofN- 1> 
IngkMtièhi de* giudici » a la pjepotenta d^ un graAdò» 
cjie è il padre di Feéerico« e là gl^ ^e«a latitaait^ i* 
arrestò, che egli tramuta oèlP arresto di tutti t cdpe<* 
voli- Iniìne egli tk conoscere in Teresa ta figlia dal 
conte di Belfiore, e contatto dì clemenza castiga i^« 
deratilmente i rei * 

t fnvmkt » 
ftrplie» M' suddetti «aatrl « 

* j) Jléttù. 
Replica jqe^ suddetti teatri, eccettuat9 
a» Mois^i l^ér prima àrsa» C9ffvkf\$ iulMàf^st é Secon^ % 

ro iri/a. 

kef^ifta Hé^tcfMtttl teatri, eteattuali 

a. QtO; Qriaottoai0. Le SHÌ0 iià é/ffUMi àmm HrMll» 

iiotìc» • . '• - 

it dem. 

ÌUpìica ne/su4detti teatri, eceettnato 
•. Angelo .' V Aihp in a^udm^ <oaiia, tif^éAn^ infi- 
ltro di scuoia y commedia delParte^ 
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Repftcìl nc'^saddftÉti teatriy eccettuati , 

s. Angelo. 1 péiTuoli dij stétimerito^ tragedia ur^atis^ su! 
jttoto soggetto àtìWtxt%t, non pia rappresentata. Afgo^ 
- inéntpi L' atione presenta ^értét alloggiato' itf cas« 
dejr amicò Alberto mafrito di Carlotta': 'iiiùain'<»rato di 
questa |iotane y e^li impiega i mfzzi pdssibitr per otte- 
l^ere it di lei cfiore. Itf uno def|iÌol tras{K>rei proìitrato 
% di lei piedi Carlotta le stende* le braccia'^ e Ali^eita 
li sòrprei^de. W'erfet' s'induce ar partire^ ma & travve- 
dere a Carlotu la sua ^^olotione' ai suicidio. Alberto 
Opprimt de'^suoì rimpròveri' Carlotta, ed ella ì già d^- 
sòlatji quando Verter far chledefe ad Alberto* le sue pi- 
atole i e questo ordina alla: mòglier dr somministrarglie- 
le y lo che elW eseguisce con* orrorer. 5entesi lo sparo i\ 
pistola che mette' Carlotta' alla disperazione y e scuote 
l'^MEticfzia'di Alberto* Verter Si f« portare intianfi u 
Carlotta in faccia t cui spita.^ 

Itepliee' ne' suddetti teatri, eccettuato 

ftr Gio. Grisostomo. I ^mtì..Ji ProveM^a y- Mti pib rapi^ 
presentata in Venezia. A^ipmèmpi Qotìlde contessa di 
-Provenza^ rimasta! erede del feudo paterno spOsò RanuU 
Icr, privato^ cavaliere , in onta ad Atnoldo conte d^ Ar^ 
lea che aspiravi! alla tua: mano*^ e al sua <fiido. Arool- 
dio s*impachx>il)' per ibraa; ilUfmi def contado^ di f rovea^ 
iEi , rincfciiise in vam f^trm^ RanulfoV Clotilde ebbe k 
sorte di fiiggire , ed was lor» iMnibino venne ascoso' ed 

' iiUèvata come figtoda fitaimondo loro* amtedy che^per 
tneglio «niewrare retiatraa^.al ptrgoilerto ai fiose adden- 
to %l tiranno.' L'infelice Clotilde erit^ due ^nr ram^- 
minge in abito di pastoie ire le Alpi di Pitrvenze; ih: 
capo ai quali elle risolse di porear^i così sconosciuta at . 
' sua castello per avìer conterca del suo jpoeo. AlcQ^ioh 

' ciar dell'azione ClotiKfe giunta ai castello s'incomra inr 



Raimondo > che rìconéis^ t^ «t qutte si inanifesti; ik 
questo sente la prigionia dei marito , e l*lesisteùui dèi . 
Àglio I ed. a lui dichiara d^ esser appositamente vcnuè:! 
pef eseguire un gran progatto- \}n confidente di Ai^- 
jioldo viene a tor di prigione Ranulfo per copdurlo ài 
,sUO padrone » e Clotilde presenta al marito un foglio Vtk 
nom^ della contessa nel bei idazzo delle sue guardie é 
Il confidente vuole il faglio,, ed ella lo^ riprelidc e tò 
lacera. Ciò prbcllfce il di lei arresto , è presentata aj 
Arnoldo., questi sospetta facilmente in lei la sua nenrì* 
ca k Ad assicurarsene >. egli le accorda Un abbòc^méntO 
con Raniilfo in una sala del castellò , dove nasconde I, 

il suo confìdcnte ad esplorare quanto ' accada fra essa 6 
^nulfo.. Quivi Clotilde dopo di essersi scoperta allò 
sposo, palesa a lui resistenza del figlio « t propone d! 
{ittarsi da una finestra per fuggire* Il confidente chias- 
ma Arnoldo, Clotilde fa.il salto e si crede morta. Ra- 
nutfd è ricondotto prigione , ed il tiranno fé itSaóda ìt 

i corpo di Clotilde . Questa riprende i sensi e sopravvé'- 
nendo Arnoldo si fìnge morta. Ranulfo ò sotlecitatd a 
palesare U figlio, quando il confidente io t>orta alia pri-^: 
giOYie avendolo tolto a Raimondi) ) Arnoldo v'Ho! /tra- -, 
cfdarlo in faccia al padre f ma sorta^ iriiprovvisamente 
Clotilde disarma il tìtamio spaventato , Rlm^lfo pred- 
de il fanciullo , e fogge con Clotilde cbiiideiMlo . ArQoK 
«lo nella prigione^ che era rimasta a^ieria e sema guaf» 
die« Rfidiondo solleva il popolo in -ftvor di^ Ciocilde'^t 
e manda a i^refìder Arnoldo- di prs^ttnoV i^iqiUkie ignaro 
dell'accaduto, ordina furioso 11 arresto dì Àatf)iond«<9 ^ 
e r inseguimento dei Conti « Infnria ^nel ^aton ftàetif, 
obbedito) ma in lui sottentca una disperata sorpnsp 
all'arrivo dei Conti salutati come sovrani dal {loppio^ 
(M ai sentirsi condannate! ad: un perpetuo cahreetr * 

Una farsa non più rappresentata Ih Venceia .precedette ]» 
rappresentazione. ^ 



Il 

Replica ne' suddetti teatri. ' 

17 dato. ^ 

VlepHca' de' suddetti teatri, eccettuato < 

§^^fSiO. Gri$03l9mo, Vaveu NAfura^ ossìa l4t Comìnhfte 

^ fnìlìtariji non più rapprcseutata in Vtrìtiìz. Argimentè: 
Dn vecchio nailitare fu«ri di servizio abitava le sponde 
dì un'isola , Le accade un giorno di salvare un uomo 
asaufi^gato e lo ricovrò in sua casa per alcuni giorni. 
X' isola era in isUto d' assedio, ed una lettera inceri 
cetra scopre chp il naufragato era un Uffizialc , c^cho 
«cppc approflSttare deila sua disgrazia per levare il pi^co 
.delle fortificazioni. In questa lettera ilGenerale nemi- 
co prometteva salvezza e premio al vecchio militare li- 
beratore. Il vecchio creduio complice è condannata d^rt 
la commissione militare, capo della quale era il proprio 
di lui figliò» che in età tenera aveva abbandonato il pa- 
dte senza darle di lui più nuova. Il figlio riconosce il 
fadre, ma lo condannai quindi le procura lo spampo 
• si dà prigione in di lui vece . Il Capitano nemico è 
fitto prigioniero, e palesa l'innocenza del vecchio, con 
che viene tsso^ salvato e liberato ir figlio. 

j^isodio di questa rappresentazione è una certa-JR.oralìji^ 
da, giovane daraina rimasta orfana in età tenera, e scac- 
ciata à9L una m^ìerigna che si ^uol appropriare le di lei 
sostanze * favor di una sua figlia . Questa Hosalinda è 
jraecolta protetta dal yec«^hio militare : ella scg«e il 
Stt9 protettore nel di lui periglio, ed è qui che rico- 
«losce nel di lui figlio il suo amante ^ e dove per^mez* 
aiO.del Governatore è rimessa in possesso dei suoi be* 
,jni,'e di^i suoi diritti. 

a* Angelo, Truf aldine finto donna , mglh por fon^yfk* 
ucco foo oìoitono , e saldato in d^osa di Smerotdìnaì 
comnitedia dell'arte. 



R.eplica n^miifSttì jtettfi, ^céu4«tp 

^ Angelo. GahhUs iiirff#///ri# ^.commedia de] signor A v»U 
Ioni;. Parre prima, non pijl rappresieptata . Argémttntow 
Gabriella ggiia 4i' Odooacl' di Lauro h promessa sposf 
a Filandro gglip di Raolfo di t^ngro. Filandro è ii^ì 
dito da* b^er^t^ni a fugare i corsari ehe infestavano 
il' loro' porto 5 ed ei pe riporta piìina vittoria ^ Odonact 
aspirava al posto di preside di tkne^^etifo; ma la vit- 
toria di Filandro morsela gratitudine 4e* beneventani 
ad innaljcare a quel posto Raòlfo di lui padre. Questa 
elezione colici {1 cuore ainbi^ioso di Odonaci , il <]tt21e 
lion pens$ più che a vendicare U preteso affronto f Ùa 
certo C0nt0 Argiro, amico di Filandro, amava Gabriel- 
la In onta ille dì tei innocenti ma franche ripulse • 

/ Odonaci gliela promette in isp^sa, g cOndj^ión^ ch'^ei 
giuri odio eterno alla fàmigUa di Làngro f t4 smania 
deirtófeljce GabriéUa, fa volontaria rinunzia di Raol- 
fo al non cercato onore i ^^rinibrotti di un certo Cfe* 
niente mastro di C^abriet^ , non che smuòvere il cqo* 
re di Qdonaci, vieppiiif Io induriscond, ed egli cóstria- 

' gè Gabrieli^ # PPrgcr la ma6o al còqtè Argiro sulle 
tombe di famiglia, ed in tlem^d che Filandro già rltor-p 
fiato ^ spettatore delU propria d^il# di lei disgrazia • 

.^èplie? m^ sttddf tti ' xmA r ' , ' 

IR^ittroiio chiud i $aUeiti te^tfi^ «• 
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Af f f RIMO. 



Vestibolo del tempie di lì^Uoosw 
^ C E N A I- 

èà^ Kgidide, sèi tu? ^tfai sorte , ^uale 
Improvvida favor dei i^umi amici 
Te inr^ùte^to teriiptOr ricohauce? e dopa . --^ 
Si longa assenta* ai Capftedoci , f a} mno' 
Il valoroso Egididr^ il bramata 
Eròe fitótòai alfio? j 

Ah. ^ .. Troppo, EacO) onori 

Con si lieta arcógiténza un' inf^ic^. 
L;ifii filiale dei inptrAid^ì 
Oggi mi traggp in G>maoa ^> pfcrqb' itf 
Forse in un' sì gmn ^'àrn^ a scmkmr «bbi^ 
Sleale al tifjfiù i ed alb palfria infido • 

Èac. E^of^e ciò, tìgtì^? i*zMt di gloria 

A te s'aptré ènaf vìa? saprai che élettcr^ * 
^ jj^arzaiie é re di Capjpaitocia , «e eb'oggy 
Coroifiarlo sf déé f die pronta (SMtt^ 
Per cid^ né s* «r vicina , e che <d* atriftate 
Legto A. romane , e al nik)vo^ te àemiche f i 
tJn minacci«M estttito gii àvi«M 
Per porre in ttonù Ariàrató* 

ÀEi^i-^. ^ ■• • • • tir 6«i> 

Càcfif, di tutto m' avverti, Ko« era 
Ben limge aiufor da qoeseociel, dond'io 
Poi <per nn lustro intero errai lontano» 
E seppi gi^ che rivestì Archelao 

% 



4 A ft I A a A r é 

Li suprema t7att , e che di nuovo 
AI pof to di poatefice , da cai 
L* Qitimo ^e nel degradò ^ ìrisorse . 
Dimmi: regge egli con modesto impeto 
La r7arttta dignità? Possenti 
Son per amico dtttro. in Cai^adoda , 
I sacerdoti di Bellona , ed hanno 
Non picdol parte nei destin del regno: 
Favorisce Archelao, dimmi, là scelta 
Del nuovo re/ d più cotanto avverso 
Al cerner degli Ariàrati"? persegue 
Più con tant'ira il solo germe, il retto 
Detta siArpé r«al , che Mitridate 
Tanto perseguitò.^ 
Eà€* ' BgVi i lo tteaso 

D* infierir non mar sazio, e sempre al. 
£ alla stirpe d*Ariàrato nemico: 
Ve la crudel, che Mitridate feOy^ 
Strage della'real ^miglia ^ e eh* egli . . 

Stesso ecdtè pet vendicar le soe - 
Private offese^ né Kaver di-nutsvor ' 
Cli ambiti onori riàvtiti ^ e il sommo '> 
Grado sacerAopral, poteron mai 
Amn^lir di ^el cor ladttr^'aaÉpieaaa. 
Ei fino ad or sempre tramò! alla vita 
Del pretendente igifoio; 'e insìdiV, e agguati 
Sempre, « • indarno finora , ci pose , in opra 
Per !in venirlo^ e acdde'rlo. Tòme» 
Che sotto astuti sdegni aiti pensieri ' 
Archelao non nodrisse y e che volgendo 
Le anarchiche in seo prò varie conrese 
£i n<m tendesse l'ambÈriasa fronte .S 

, Con doppio fregio ^a ornar d'tnfiila, e serto... 
E farse rei io tentò/ ma in vaóo , irli* anzi 

* F(»!On per tal timore i Capipadooi 
Udì» a» domandare i un te; e quvgU anco 
Cha pf^ntt agli Aiìimti sul^ trona ' . 



Valèimo 11 pfti«fid«ntt, ornai Itoefija 
pi non Miprlo riaveoMr , ,si diero 



Tutti» a Bji4M«;, e aptì cmcofdt vottf 
' to Acdaqfifiroopif : cos) fu eletto* . 
£ questo è ij gtorinp i tu cui fra i riti stn^^ 
Le espmloni ) e i sikf ificj in qi^sto^ 
A Belldn9 devoto meuntoitemfi^io 
CoroQatOy ei sarà * >N^ fortunati . 

Dopo tante victodei se t Ronsani^ • 
Se i uf mici de . T À$ia oggi a ooi guefia 
. A portar noi) venissero , e di nuovo 

« D^la discordia A ravvivar le faci. 

A ai* Ma il re dt ^oiito4 pur con voi; fiOtegge 

t Mitridate la stirpe un dì regnante . 

Dei Farnacidi^ e vuol Banane in trono i _ 
t>nnque è vano il timor ^J*o&te^ possente 
Del maggior re de TAììa ogfi si dtve 
i l/nire all'armi vostre^ e agli urti opporsi 
JDel romano poter. Così .potessi . 
Per là difesa della patria io pufe 
Èsser con voi sul c^mpp^ e ai vostri acciait 
Unire il brando mio. ^ 

Bae. Cotte! chedkti 

fu tion sardi eon noi? tu Ifcnfo in mezto 
Del perjglio comun. tM9> va^re 
X>ascitrai neghittoso P intendo; ì tortfi 
Cbe a tè la patria: feo^ vigono aiKora 
Gol desk) di vendétta entro- il tuo petto t 
Tu vuoi punirla adessa. V 

Aai* Oh! tosi fosse 

VittoHfosa égnos ^ conti* (o gij^. poiii u ? 
Ogni offesa inobbUoi SacD^c m'ascolta ^ 
£ compiangi il mio st;i«(p .^ fira divtia ^ 
. £ da interni tumulti allor sconvolrai V 
La Cappadocm ^ ch'io, ciio^'uti .appenii^, 
, . Di età tre bistn^ il geiutor fcrdeu^ - 
f u^jfiQpre il padtjp ffi^ iStla amssaiOt: i 



^i /«riirtrf; * a' ìm HctM «»! , , 
Benché ifldàino, fii «gnOr liiJBa4'Wt», 

'Sua ft«l«3tadeW« giovò.' fKiKgi/ '^ 

Di IM cangile," e di- di noiìie, 4t ^ntsto 

, Solìg a ficend» successori v wttì' 
Dal rerriWJc acdàr dì Mitridate 
Vid^'itolri, e dittrpttlj e con restrem» 
Di flueiti » sctauratì iti ni» dM pa«re 
La iposa e i figli trdcidaf vid'«$lf 
Dalla cftidel «erminatrice- ro»«o 
Di flupl fiero monarca J WS« W«W«> 
Da queir eccidio fu catopato, « «»», 
Cbp ili Bìiiiiia al ré fcttìvaiiftiJW ' y- 
Fu dato i5 cora, H qoal lo accotee, t sotto 
Private forqoe, ed in remota parte ^. 
Tal jcroprc 1/ occultò, Clie noto i» ««1» 
Forse a Roma é soltanto, oV e» »ì ceh. 
Da quei giórni di strage in qurt» WgW 
Fuggì la pace,- 1 la ci^r diwordiir 
Spar» il veleno «teCf toei cor divia • 
Dèi Qippadoci : chi l*otculto *vaoto 
Della stirpe distrutta, e ehi l* icbiatt» 
FarÒria dei Farnacidi-, e in tal i»od«. 
Fra 'I popò} disunanhné Hideci» 
ÌRestò finor del ré la scelta. In «e»** 
Di sì fieri tomittlti il rio principio 
Io vidi de* miei guai; forte 8i »««« ., 
Di Batzahc il partito ; e in Wé mm 
Tntti gii amie» SOPÌ nerségtttwo 
Nrt figlio" ilgcnitor , reo d' esser sempre 
Stato fitdele a'ióc^ tuonate W; Ond »9 
Di premio m vece touewt dovetti 
Dette parert» finità la pena , ' ' * 
Indr^ch'empid «so é tal d'agghraPe^ieBfpte 
UltfH ùoptéssott agl'infelici 099*9^ 
Ciascun^ ai prese fa odio, e « ciwlel fora» 
Poi^gtticoiiHm ogaan^ gl-isteAl ali»' ' 



^tUti tn^dbblìhro» e pcrcb* io bm . 
D!<49i «Qtafoao privo, in aUri lidi : 
Tu ci %tùr9Lsù allori. iì .eh* io qoo ^tlì 
Ptt^ HO amico r on difeMore» un lolo; 
Cai morc59er {^eU le mie «tene aro • 
Né ^ai^fiair miei mali i i*^ 9m9y% altom 
Usta f^orgio bellezza *,. no yago jff ^o 
I>' un* «nrort naicence;^ e i sguardi mlii 
Spesio oe'auoi li riscootrar/ meotr'tUa 
Colte inaooeoUr mani a. offrii gbirlaotfO 
Veoia. sol tempia^ ^ cosi yiye, le canto. 
Moéntamencc. ioaiMi^ ver mie loquaci ; , 
Ella ff» balenai lo sor pupille ,. 
Cbojlono cor vinto ^ et lei già 7olt04pprcse: 
A sperar* nel suo amor ^ ma qiiesco pose 
Il cmmoi ai* danai mieti, che: il. padre i^q», 
Kom del padre inio nenljco^9 ;tn por ^ 
Non .4acGÌÀ; as^ifi di; ^iemi^ la fiamma f. 
Che nei ooe ooflcri c^nor ^'ocbyisa^.gifecqtte^^ 
Fra iia..^penoso^^ilemio a tfUciMgno^si.; 
Io fra si. rie vicende (e che poteva^. . 
Altro tenue ? ) d* abbandonar, risolse ^^ 

ComM»^ r .Gappadocià^* è pòrcbit iwiPr 
Dalle natif contrade i passr mici-, . 
Mi rdsr invcf. T JEusioo^ e lìi. nel tf m|o , 
Che i^ RoflMOo «volò tnconaoi^l re dì Vooto^ 
Ivan .di gaeropa ad- oocnpare i cam|>i . . 

10 co»^ essi mi k\. guerri^ ;, ma. prima^ 
Che i'osbeq^tatinv cingessi^ ftrmi 
Giurar net dei dj: R^ma,. e peìr T ecertio^ 
Giove Xarpea dt non pesar i^i^mmai^ 
la difesa , o in favor di Mitridate 
Contro> l' aq[oik%lora' arma nemica*. 

11 giummento esipressi ,. iodi» pàgoai». \ 
E. nfeir conflitti^ eobir più volte parte •. 
Passai» ^oada <b^ quella io altri {idi>> 
Gaayai: p^ voke cido-^ ^ c\tl canjtkodo^ 



i . A ti k i A f « 

Sp^iM» mutai désti» ; fia cfa'of éi mUfrd 
llicorno al patrio liito i ^wt ii» fatale 
Oiid^t dovere a me tòglie la gloria 
D'armare il bratcid alla cottmodifeaai 
Eac. Che mi narrasti mai ! Ben é contraria 
A te lar sorte, Egidide} nd Éneno ; 
Avversa eU*é con noi , che in t^ dabBiamd 

etdete ih un tafii'iiopo un tanao eroe. 
ià delle Ì9f]>re^ tue eelebtt bmsL 
Giunse a nói fida» e credevamo operando ^ 
Che tu 4renissi a noi , che a mi cii aiestt 
prestato del tuo aceiar Tittil soceoto. 
Ma perché pòi, sapendo ch'età in ìe^à 
Mitridate co^ tioi^ tu a noi pur set 
Oggi venuto? . 

Aftia . ^ Vm disptimtò Amorfe ^^ 

Eaeòi mt ci rimena j e a veder .veng8« 
S'ella , cb* io sempre. adocv ^^a. me .co^bmtó 
Serba il promesso afiettOr « se avet possd 
In questa parte almen delle mie pese 
Qualdie conforto i 

Eàt. Ah! qual Jc^gKesti ibti 

per così dolci catfe. infimsto gìornOfS . 
Io ) sì , lo temo cuesto di ^ paventò 
Che sia giorno dt pianto $ in MitridaM 
Mal io confido ; t d^i Romah |uenieH 
^ Temo la prepotente e! ognor ficaie - 

Alla quiete, dell' Afta ira nemicai. 
Faccian gli Deif cbe ì paventati AmbI 
Funesti pur non sieno-^alla festivo 
Esaltazione j ed ^ giujgvo imeàè - 
De( Attovo re • r . ^. . 

Aite Che dit irimtóci Fx^m 

Banane in nuual nodo/./v 

fiac* Ùèirsidovè 

Colla' più vaga' e pid gentil docaélla 
(^e vèiti 11 nQ^<» regno ^ £f q^^^^.^^^^^^ 



Or» ^ivìlin i gtà dd tempio aprirsi 
Veggio la tMggidi foka ì «eco Archelao ì 
Il lupreit»» pontefice. 
Aaii Ahi, non rtggò;^ 

A una cai fise*: ^aesto tempio^ questi 
. . Peraii Hti , e qaesta eaciti pojDpa 

Turbaniht fò Hàn so come t O tn y cht lenii 
&9ser i^fgttira jl fàùii cotesta aippfé 
Tua più felice destra, e vanne altero^; 
Chepikoi combACfér pef la fratria-: Add^ • E^'*^} 

5 tì E n A II; 

Afte. Figlia^ appariki ; « al pppoi eappadoo^ 
Mosìrala ^m reiflia^uft regio irato, 
E un talamo rèàl t'tntica; cogli .^ ' 
, Pelle .mie cute 11 pernio, e godi alfin^ 
^De'miei sndori ,a prò del regno sparsi . 
Il giusto guiderdoh , Barzatiè lì ama | ^ 
E? pi<^ voilte ti Tid^f e M mirarti 
T^l étl tttO asj^tto SI .eoiTJfj^cque^ ch^ègll 
^là in «s^o pénifier te à sua compagna eleiii 4 
E4 or che sale all'alto ^ù$to, a cui \ 
LQta]f|!ella il voto delle gentf/ei godè, 
^ù ch'altro di poter chiamar te a parte 
pi sua* felicità, col fiarti un r<gno2 
Vaime, dohzeiia aWe«ttmita, a porre 
il Sfrto in fronte^ e a mertcai* gli affètèi 
pel riotreilo sovraii) amalo, e regna « 

Sòl. Padre, che mai m'annunzi! appena u^ità 
Pai ritif^ 4it^tiki}|rio, e dalie braccia ^ ; 
Che mi educar delie Sacerddteise 
Staccata appena, vuoi chMo di Garzane « 
Ch'io aia sposa d'un re? Cóme posa* io 
Ine^acta dwMlU 11 i^ave pé$Q 



|# A » ril^t il f4i 

Sopportar à^nn itiàdMit» e u fMto onore 
R^ggtrC) e a tale incarco? Ab rtoppo altero- 
E* per me A gran stato, e troppo esalta 
Dono sì liberal la mia «oiiltacìe. 
Me. Gratidé' è la sorte toa , né però del 
RfputartMe fftdegita; foco^^^miai merrf, 
Figlia, a te la ODoiprai; tnok*i cfa*{o sodo 
• A prepararci itfr trotto: ai Cappadod 
Già noto è il tao destino; a te fiwia' 
Kimase occulta , cbt severa legge» 
Ttt sMi; che favellar trieca d'ImcM 
Alle ancelle dd tempio* Orgiwtod il giorno 
Dt tua inciti: applaudi, e onore 
Mtìnài a si beila sor^e, e co) mostrarti 
Degna dei* solio, at meriti patemi^ . 
Che a re lo procurar, irendi mercéde. 
£«L. Ah pontefice, akf padre, 4^ptcdi toot 

Soffrì... Q*l0gtmHÌU} 
Aic^ t^/?:irarÀ&j Figlia !.. cbe fai> mal at eoavienc 
A chi deve -Calcar fra poco ufi trono 
Atro sì umil : sorgi i Ver te inolnaeri - 
Mira il reat tuo spoaoj ecco ta s^aadri 
'' l!>egli eletti del regno. Apiansf ornai, 
Del santttaria s'Aprano lo tender 
Abbian principio f sacri riti, e s'odo 
Il ffftibombo de"^ canti ^ ititiafnzi alt' are 
Cadano gli olocausti, e di Bellona 
Scopraiii il santo- simulaero : a' eso» / 
Or la sacerdotat de'BelloMfi 
Coorte ariiiata . Gappadoc) ^ appare 
L'acdanlato sovrano, 'il desfiitò ^ 

Vostro monarta. 
Xo&, If cKhkì] ( Gltiice^ to^ $mt pefdota . > 



Arto. 9ftilf#« «p 

SCENA tir. 

JTéit^f k mdggktf^ forki del t$mfU^ # niscmék ìYifU 
i.oiìi4itr in ^0 $MpefÌ9t^ f gwfnktO w^d^ ah». 
ghe imbracciata f Faim te tna^no^: Sue di uv.d^ 
fra pfTfe B^teANf fmeJuÉo M img§f9ri U^nzt au^ 
e éij$ffat^ dalh Go^tDiE) A(tcH£L4ci^M incontro 4 
9aj^anb > EatAitA I Glav^c rMum^ in ih h$§ 
4cl vfftfbehf id &AM Adfaftrg. 

Ai^c» Atranza, ^Imastgiior*, ^ià il tempio tinto 
pi^serr» al nio apparir le |»Qrt« ^S ftteodt 
tfi enaro^ accolta rimpavm^co plebe • 
X'aspeiK) del suo te* Eccail inonie»t9 
' Tanto dai voti miei > tanto da quelli 
Dei C^>paiiooi dtiiaM. fiLoina 
Tema offenderci in vano; il redi Ponto 
Move amico ver noi; d'.arniati, e d'frmj 
^ Forte è la Cappadocia, e delle g^iierre 
ftppi%n d a- noi la Oea« Qiutivfi ^«JiMjiif 
&icra nel tempia ^agosto » e t voti m:;^ 
Dei vaf salii devoti,^ glinni» e i capir ^ 
Che s'alzeranno à te^ meittnéia iw lì^no» 
£ sulla tua .porrò fronte sovrana 
L'arbitro scettro^ e la^rCiSd ^ithùaii. . 
Sofrf imaato che a te questa io presenti. 
Che ta degni innaUare vmil taaanjciella 

t jT^^ ^ ^^^'^ ^^^' ^*^" ^^^ amore 
Bramoso di luie noaze d dà.jgcan; tttApa 
Ch'ardi per lei; abbia ella adttOqne^in^q^, 
Poiché degna la £iid' «mor sì* akara^^ 
U destin <be le appresti, e sonanti, all'are 
Ella €00 teco , proonba Bellona^ 
Da ose padre è pontefice congiunta 
Sia in jngal nodki.) ed in reale Imese • 

Bar, Non tx^n che il votode'vas8allt;.e A tòro^ 
Uiiaiiìaie fiivoTi m'é caro e accetto | 



^oòtcfice supremo» U dM^^fgrtgid 
Di Egialià tua^ le ii cui dòti , e pregi 
' Ben Unno mostra ^ cbc a regnare é iiata^ 
SèJU'Cusa^ mio i'^, che m confoiidi^ cessa 
Da SI alte lodi> e cogli alla mia visu. 
D' an «erto» lo s{rfendor , che troppo abbagli^ 
L*igiiarò qglto mio a Ah je Un.madema 

f^ ildoDOfCbe mi fai, di qiiantxi amor€ 
uddito questo eoa oon ti dovrebbe 
Otrìt trionti ? e pur , signor ( perdona 
La deboieiza mìz.^) temo à un sì yàndè 
Non meritai onor d'essere ingiata.. 
Aac Figlia^ soyer<^ia é l'umiltà 4 qualóra 

Inchina a sconosceoaa m 
Bae. Ah ceda ioiiati^ 

Ai doni miel^ì amabile contrasto. 
< Vieni i e x^ii»» e insiem tu sia mia spott* 

S C È N A IV. 

AftiK|tATO , eie ikngi in tèmpo di Hniitt té uliiim 
farok ^ SarZMgCy r oaiTi « 

Aai. (Che ascolto « ttetni Dai!) 

£«t. , ^ (Strile^ cbi^ifOJ) 

Aac. Egidide » cu qm ? ^ ^ > ^ 

Asfé Si) t patri numi 

Men torno a venerar ...(Che intesi L)' 
Aac. O Del ^ 

Voi non ci abbandonasce^ ec<So del Ctdo 
*( X* inviato soocorsox ornai palese ^ * 

Nmni , è il raserò favore Yieni^, tìi $ìt 
' Kostro sostegno: e riconosci iniamo ; 

In Baraane il tuo re 4 
Ahi. Chi iiOB pois' io^ 

Cam^Un vassallo 9 oArirti in me pur tocA^ 
Sipiorty Mt di&nsor/. . , . 
Bai/ _. /^n^.U^4miiàQ^ 



Nel ti^o doto vid<afet{ ùàé^tn^ó ; * 
f^eficaìino fi^ te ... 

A«i. Si bel crioofo , 

Sigfior , ficm ni* è concesso : il mio ierirè - 
Mi disarma lakfi»9. ' ^ ^ 

A,ac Nott istnctitisc! , 

L'infedeltà del padre tuo. La fama 
Che di tue imprese a noi oancia precqrst 
Ne diie a sperar iovan , the in te viv<|ssiè 
Della patria un eroe: ma set regnate 
Degli abborriti i^, por ti ravviso 
Somaro degli Ariirati .., ■ : 

Aai. Noi sono; . 

Cooosdmì, Archelao. De*Gappadóci 
M*é sacra releztoii , e riconosco 
Barzane per ^io re; ma fin che ariBatxi 
«Mitridate è con v^ , sottrarmi' io deggio 
Dall' onor della pugna. A me uiKCiU voto 
Roma già impose , e lo accèttaro i Dei . 

Alte.* E* ingiusto fi patto , che la patria offèndè 
Per giovar al nemico.. , 

A ai. Né alla patria. 

Antico Mitiiikte^ né allor era 
Roma nemica m Cappadocia, qv^A^o ^ 
A Giove io fei tal ^iiiramento .:. 

' se È N A V. 

Evonimo, detti. 

Evo. — L'are," 

I libamenii, i fiori, il scettro , ti trono 
Tutto d ormai pronto ; ^i festivi canti 
Eccheggia il tempio , e desioso attende 

II popolo il sito. re. > 

Aftc^ D<^na é » signore , , 

Della nostra ele^on <|aesta che allegra; 
Santa . leliria H MStto jegno . Vieni , 



Mio re ; net tèépio. / \g^ « 

Bai. lt'i$ftammms mi temph ; pr^^éwà iàffi •pficìsm 
M ngko y dm MélùttarQ, 

ÀRC. V --^ .. BcUònarì i voi 

Scorgetelo colà óov*4 riposa 
La laoci4 fónntdabile, e Id sòtio; ^ 
Dèirarmi^eni Dba: «Vassallo omag^fo^ 
Ivi A gffirff al niko^o prence ,- e ittsiéèaé 
' fnesttàgatbilAOdfp, é guerra tcè^oa 
CòlU casa di' Aftà^fo sf giùH : 
Ègidide ,' iM segai : iàhanzi ail* àtè 
Della tremenda Dea Vieàìt, « àe^l fiadf y 

^ , If e^eraffda rfpùbaf ivi rmnov^a . 

Ari. Poneieficè' ^ ti aegoo; e tfOÓ tìcùiso ^ 
Dr (nr^nre atfcor^ctò' ^ eh' airi* ini grava 
tii dover ^óstcntte^ Afar ^rdinè anai 
Fui soldaéo éì Éà&ìAl è pércliè^: o tM i ^ 
. ' Difender del nìfio ré QOitfiÀssoicyoiio?£p^^ 

Atc. jFiglia y qài ti trattieni i arder Ék i/j^o 
Vtx te dFdfvrà la niiitial iitÌÉ ,• e fì «aibie 
lDvck:aM d' loienc^v A piti adke coì^p 
i/alimr l0taàt6^ prepara , <^ qtfal coAvieiisi 
A chi deve- regnar f tta «ifeo iiìArÙato' 
A trai ^osOliira, e pia ieMio aspetto vLi^^rr^ 

;"^ C'È' W'X :'vi.' 

Ègcaùì, Gi-AÓcep 

£4l^.' rMo» nòtt fioèèi la ràté f n pìii fiihésté 
Invo%er0ii vicende: Èàmi\ qui teda, 
£ iqùale imene mi sovrastai io dtbbb'^ 
In abJi^Mti^o Éódo urtii*mf ^ e %ifttvlÉ « 
Cial {tetéfà^ vMer diifmf a àWo 9tA)ito^< 
C^? coi^mrra # il mil><Or.^ c^cià Mf HéOipo, 
e <%e a tfirvvtvar f incetidia mro rtsplehde 
. |l*£s{didt il imlrrafsto agli^ 4fC4kx miti! 
Gla. Sì id -oa AioUvoa 4i^fffUHur ^rÌ9Ì « 



Dunque gli «ffettt;? e qm eerofla, € uà trono 
. Non Varranno a far pa^ \ wA dcHiit? ^ 
£«L 'l^^iti cadficbi oi^or ciie il ihòndio aj^zu» 
GliiK?^; dli<!ttar noij saiinA' il petto fni^j 
Dopd tant'^Br^;in ètri fìb gàeréè att^ 
£e/ rèkxjéiiie d'Ila cònaèd. é j<)(K>!td ' 
Qtieicd Afiserb rqgìiOi émmi iti <)èroné ^ 
Fino li hxa^ iìt\ reti irMiati puf ehi "^ 
Ebbri del fasto loro/if 4el potere 

fìe l'atift popolar toro ìèdm(Àirt«f 
Iwii dd abtòeliar MranibÌ2ÌÒ!|t \ 
F«aaiii!^e aema Mr. No; di Barrane ;v 
Qjaocè , io ^oi »otf «arò : . egli anpèrbiì 
pegìi alm 4lrÌRt i^^ cttdè Ibito^ncbe 
D'aver diritto sut rìbio éore^- e péiÀi 
Cc^iffar ^li aÀtti miei col di^mt >u«r f egnoi 
iSla tutti I donf siioìs ma e^to imperi 
.. < £gfd2d«f Aon ta^i^ov . , 
GU, .. ; ''• ,M • / ' / SI éintfiM^ ^ ^ 

Cotanto rami nàMrl^ ., 
È€t. . ^ . / Gìànct;»ìéVàmo\ 

Tnlàai, che ffrfe,ttieià questo teiiij^o fossi 
Bla«ta ancella della Dea v ti afpersi * 
pel knguence mio cor iuitt le peiie; \ 
Tu k acintilfe prime V e tu vcitósti ^ ^ 
, I niiei priolfen ardòr; tu' def i^fd grare 
a0ÌffaÀió fosti iditòxtonìo H giorno^ 
Che Egìdide partf . ... 
4kaV , , . , Ma un corso (ustro "^ 

Sctìàd mzì *rfi^ederjk>i il santo asiler 
Di questo tèmpio; retfpiaxioni,*e'ca^ 
Ai pi^ofoni desii^ eontrane cure 
j" tXA' tutf aeii' nòtf fó sf elsérof ^. ■ ' 
mù.* ^. • •:* . '^ =- ' — Ttì'dtin^ue' 

Credi y che' fttsió all' are , i «lei tectnét 
: mei santuaif i giótin cor sien ìa^o . '-^ 
P^ainatl 4'«ftior?^ahH che 0ii& ^nAhuer 



Aesììra i moti chiostri » e 'ftMW a q»ste 
Romice solitodioi serp^ggniv 
La. scinggitricc fiamint • Io lo cooftsM, 
Seoitore tedde a l^idide, fui sempre 
^Lieca d* ararlo in mente ^ t deitid^i^-' 
D*ayerlo appietso; e nei ridoni -^ìcft^. 
Desinati al sil^zto, e nelle Mietit ^^ 
Ore concesse ^gt'fmiòcenti gtàd^^ 
E cr^ raideéoi^pagne^-e $òia,'tè w^ 
Innanzi alfo gran EMsa', sertpre-|Ms<me 
r aréf ^ì tuil* amata irffigii^,' ch'età 
Di tnttf t ^jei f>enaiinri tdola, ^ tt|i<nè. 
Von flùii^^r ^oc|itii9r sttia^.nòn dììu / 
Stanca ^M>fikito»'fcf non iso èt^ie" if^ea 
Di maggior fiammate <^nofeì^sc€^*^à «mante. 
Poi <ii|aii^ Taoior mio^iat^glì^afietci 
Tribataci gli avea» tutti i sospiri» 
Per non «rèr m^d paé^, a))f4a$sa! ancoia 
Mi rimordeva il cor d'ess^^rgli iqgratat, 
Pietosi J^unit, Vòf p^t dar liércrté ^ J 
M ftktò (nfHtcè'tmiOit^ e an odiato. 
Imenj; a, disturbar fojaè lE^ÀliQfMfe ' ' 

* <^éi òppóituB^ a»noi, Ma ifd'tkit^ii 
Per npi l'armi^i^^irv's'-'egnHnèo'giora 
.Nìmbtà tM Arìèratp, è perititi __ 
-Ttitto per ine: &^mkij t \ìn^^SU>:i 
Ancor la Mk ifttitntit^^f se v^ ti^t^\' 

' *^ Oggi io rtfl^niór^. :^ - ,:; 

Gla.'? ^ .. ^, « ^O EgfiiKafctfio^nos«% 
Wkhè nfiùtr^tm tàntQ oiiOf. el^feiiifàt^ 

. . . Col motiofe di leina^^ ) ^o assaf m^àcf^crti 

-' Pili che non credi del ttìfo aApho/^ e .arato 
Di ' ttmi ' )^»ÌGfàe f n ^jne trasQiesd ì ixAjti . 
M^ ditìttai^le t&c Vuoi ésì st nonocticaf 

' ' "«gìdide ...--.= - - -^ 
EoL. A ' Ottcìnèrio io Hebbo m prima 

Quanto é tibai scnàio ' opxay V che lE J(Qjf vano 



.Atto Peimjì, ,.17 

. Questo mi cade -« ab ! non avrò 4' ^xn ferro 
A implorar U soccorro i il.solp duolo 
Pasciate mi sarà *' ^ ^ ' ^ ^ 

Gla. .. .^ . Deh ! che mai , dici/I 

lEfii, Senti: ma spero ancor. Sé prende T armi 
J^tdide, e combatté oggi pel regno, 
£1 vincerà; non si ci^ienta in vano f 

g Liei generoso co^<t poi che vinf abbia 
al difeso suo re,, dal padre mio ^ 
M'otterrà iV. sposa ^ Ah, se un fedele amòre 
Metta qualche mercé, questa non deve 
Egidide negarmi j ah si, 4nf sembra, r 
CVei per pietà di me, ch'eì ppr la gloria 
Di qu^fto regno voli in campo, vin<^a 
L'ostile acmaca*», ] , . » . 

S C E H A VII. 

Ariakatoi ^ pette, ... 

, Infausto ^ e dolce inco|} tro! 

Egc. Gieliiumj fuggi? 

Aaf. [uuam'fì^^f'ì Troppo ^ioimi • il tuo aspetto 
M'opprime eli nipproveri • 

Egi, ' . . ^ , : Crudele, ' 

Mi fuggi? mi tradisci? ah no^ t'arresta, 
%idide, m' accolta; una mercede 
Devi al mio lungo amQrj questa ti chiedo f 
Che ritorni nel tempio, e giuri un fi4o 
Omajigio al nuovo re , che eterna gi^ci 
Nimistà con Ariàiato,^. comr'eiso 
Vada] in campo a pugnar, ^e tu non pieghi 
Ai giusti ypci miei, se ad alcun altro 
,. Tu9 privato desirie il mio posponi" , 

Se npn curi il mio pianto, e noq ti mostri 
Cortese al mio pregar, io son tradita. 
Tanta costanzaj tanca fé, cotanu 
per te finor soiterti affanni, questo 
^iétréHù^ trag, b 



4ià . A ft t A ft A T a . 

> L'empietà lor: sai quale oltraggio acerbo 
Sotto .rultioio Te sosc«aW( allora, 
. Che temetid* rgii il popolar favore , 
Che mi red4ea autorevole, fé pròva ^ « 
Con me del SQO potere ^ e tìon trovandlo 
Me cooipiaoratc a's;uoi Voler, dal capo 
Mi strappò la tì'atia^; ^ discacciommi 
Con vetide^a ater(lega dall' are l 
Punirò i Dei d' itidegiio iaJftMtaj a rivi 
Sgorgò il «angue profano , e non fimase 
Di T^cUa:; stirpa reà^ (cbe Ufi sohièMmpika 
Germe jk me, occuteaancéf', otat^dhef divelto 
E ^it^t0ijvuDìptilr ms i^at caloroso ^i. '^ 

. Egidid^ iiìttQfia.Qggèrm'lNit^ndoV' ^ ■ 
Egli còaabatt)n'à&^xlK^^^crktM^<: ) : * 
) ' Pm noa spbro^ il iséccOfso ,^ é^ a Àot< dlitente 
Xroppo rarmtcal iu^ ^ oe )4ei RpiMtt i ' 
Troppo ^é'ia(pptes$QiaU>tara^l' astó^atoittiie : 
'Vuol poliiica'iss^fa.v ^^ st'òbbìil > 
Di cpseUtvPàiiiisià^ ohe 'alU4Ì6pQf;iiOSCtioÌ ' 
V Piàj.BiDil sono f^ve^voli v<{ nr>/« ;,Vi - - 
Eac. • ;.:5 : Mit-a-ipatfets^ 

Ot fidi kga^ elle ooii luì. nets^ringe^^, 

ARa .^ "i..''f "•j''k Or.'.. .^J ì Ihp ìail^emi^ • 
MopiMai^'^f^mta'^n ìit^éessaf io fillo^^ 
Il be0 :debr^^&^ «uol di' oggi ><f^m^oim9 
, Egidide,pefi^wfa;«di Micrìdato*' i^^ '*' ■ 
Rifiutìana^rtl^ sodiorsp^y ^e>JMòn(»'-avi)»fiu6 
jbb £gididqqBSEtOiijBntE^idti^satt' 'l':;tS> 
Poscia bflti |oes^q»3$icdl^rè-^di fioiM^ j*Jt 
y >C5wcii5c^C3 taMo|3caiè^©fe§^^^^ W m v' 

Arhixxii i^Mei;fffl|i^^ t>;i^ 
SdouÉf/iuifiocrf »aii^a4dit^^|^:Jaiiooéa<:*C 
Profane curéjnaó àlberg^i>tiirtsenò^^«. >. * 
È di lauf . dutoeicà ; def suoi ,^m^ > ^ i.. ^. 



A/t f OS fi con; DO. 



Éac. Panteflcc , le foce i i ritif il tftnpio 
\.:.,Sm miflucciati d'alto 4^itp e; ]pismta{: 
L'esercito latina é.^àiqaùcata..' 
I7ei coolifii ctel rc^do, e scorre, e inonda; 
Xic can^pagneriU. m^z^^i^^i^ it ^loestn 
Xjisrie d' Afj^c^ ; Alcuni H^^st in ^nrelea^^ 

gua spedili' da! <K;5tri.^ il ii^xQ aruiHOZid 
ecan ^ che Stila Wisov il {tro^e .•SiH^ 
È' cdfi|lac|or^4eiIe legioni, e viene 
begli .Ari^rati a alsuir )* eireda in ^tf^n^i 

ÀrC; Bm iatest^ mi^cefMigliaìf,s)^y è^wmo 
' Spfef^l io Mitridate • /; ' ^ I 

Kacr X .^ .1 , EMi ré,4ì ftjftto 

Tfopào iiingé da tiqiyptrcbf pCMp^mo 
CMMtr rivil Ano aiuto i rOt ox por. q^estar 
Amvò à ttdi Hocizlar infàusiaVcb'eglì 
f^ì deiserci ikl 9(3f9foro é ^^orntaio ' 
V D'ariDi latine^ vunque-iillQ^iray e inttranO. 
Tenta di ^iMfietar del 4^aftaj^ il fukdio^; * 

i Miseri noi ! ^Mn sarà taxto ancom " ' ^ 
De' notori dartìni J1-(^>M ni to.che»'af>paghl 
Tanc'nTa sita; r^tre^e «rcidié , «'il sangue 
D'^^ma mrp(« ibal^s^rio da fiieUa 
Isttssa ée^^i ond\Of> spAriam difesa? 

Aàc« Cessar dal ^j^ra^r dì^oei trliti preadv 
^ Kaco ) k' dt^a 4ìni «viotaroiv e^i - - 
Vkl ^acei»|0zi« i-d^turs « -pttsA^ìl CidÌ0 



e fbfl Scie d tuo rfgi>r... f 

Atc PttiknOj arrèsesi 

L'incautt h*ngiia^ ft) tf voler de'Nutnt 
Rispetta ne*, miei; dòtti ; i Dei celesti 
Son, che vendetta chi&dòflo, e alior quando 
* Ftlrftfr» fi loro sdegtìb , >é iho^p^Vtlarlia 
Pcrittò la^ìctàr ' - " - .[ 
Eac. (-ffacatc , immi > 

JLVira del satirerijoti . ) ' * ' ; 

Evo* f^ • ' Il romao duce r 

E^ alle mura di Comana; et domanda 
- Amico il! gìresso , e fa vètlar desia ' ^ *• 

Cott Archelao. 

Aac. / • Con me?.. ' 

£yo« V 'LolìtafioHaiicofa 

E' rSwerdto sno; da pòca gente ,- -' ; 
E' ^sr inerme eélt è seguito: atcdi^ 
A mirarlo dai vani 3^ popoPlirfèfe^^. • 
E! d'àsfliìi^lttà sacra alle genti 
t&nàu stf i Èstmf dtktii t n'addotaftiiilìi 
La recìproca ft<te.' • ^ 
.Ak. •" ' -' - ''EbWéft',$^ascdftt;^-- 
E «ft^ vigilanttl^tiiol tir gtìaMìe^à^ »-' ^ 
Sotib sembtanta di prehiargli onores '^ 
Oslicnrator dei passi suo?, wa^ pronto 
Air arnJf intanto ógni ^uei-rieré , é *do 
Vegli ognufto agl^'ingres^ii'c gaard^ìt posto» 

Evo.- r>^-^, r . . . • ^ ' * ,■ , „ . 

Aac. TuTVMnè , Eàcó » ad EgidMe ;' e ^'arreca , 
^ Ch^tiettta tttcliigio io nm l^^tteMlo : in meazo 
Lo troverai dei jfotosigiié^ dti'rttgnoi ' * 
Che fe nome mie g«i parlati^ j ^ ^* ^' 



SCENA 111. 

A&€ktLAC(« 

- Arcliclao, 

Cbe &ìf che pensi? è questori giorno, in cui 
Compier devilo annullar le iiae ^eranze. 
, Sebbói , eh' ckso spttar? Tatto congiura 
Contro di noi: quinci t romani, e quindi 
Ariàrato jpiur sorge ... ah non si tremi. 
Puoce religione ponno miiralnì 
Non ignoti pmestt alle grand* aime^ 
Foigerne gradi a rìsaloe... 

S CE' N A IV. 

AlÙilATa, W DETTO. 

Ahi. ^ E veroy 

Papf(e£ce^.q»àntM*o pur or dal coro 
Dei Saggi intasi ? Mi€rid|^t^ ^ tega 
Coa voi.gil pi^ non ii Jo pc^ 1» p^ri»> 
Duncjtte. potrò fMigofftf. .,. ., >: ' 

Arc, ...,,Sl,,aa te,'9^!|flrg«l 

Garxpa.^ tk j;iarria>.tua ^atugììa in. oggt y 
£ vittoria n^ aspettar é il nome cik> « 
Gfandfe fta^f aravi ^ «ed é da qiiei temuto^. 
ChVetnpipn 1* Asi^ ì^ ^cina:^ ;0x,^ Tf ji e^foscieni 

Vaim«^.a.0Ctup!4!r Hi »ost^!aroa^ta;>^V4|^a 
Jtóma liA^sr vmt»^ iiJi^'phre i\ t^%io ancora 

r-t. ^lias«i inipamo lì wloce, e cbè f^eT\icna 
Dell' Orfeme ?*lia talun, cBe àl-crfec*^ 
. D^aDieaie »rò ^cor, angarigli ailqri. -^ 

4Àrr- Ajxoekici , f ud il Qii4 <^,) se noW virfiucfe ^ 
Puro felp yaiuar; io péf/u-^gna» ,'j; 
Per 'questo (enipiO', pél. re. vostro, jjtyyo^ 
Sloii sarò del mìo sangue: nia w^i^\ * 

b ^ '' '" 



^ '.i 



Qoail mi stfìpgc ^dàya y sai ohe non iléV€ 
In Oflesi^dfcna renir men la &dè; 
Della \irp(U 'aUea«>za i e della sciolta 
Lega col re di Ponto io non pfCttnclo 
, Penetrar le ragion; sìeno pur note,. 
r ' jCui dello St^MCp l'affidar 1^ core. 

Ma ben* d^li labbro i«o viio -ferifia f0CtO| 
Cbe. noi^ d^bt^^tno ;jmotì ^l'aìrcm sMtttnf, 
' Me du(;e 9 conceder ^4i 4IM(^' aromai' 
L*krjiii di Mitridate in cale ifnjii^rsa^ • 
La santità ,i^*.un giuramento! espresso 
Innanzi.^i> sotoinii Dei ^ tC^eta richiede i ' 

Arc. e questa , che da iive'tii esiggi^ innc^e 
Degli alti Pel pps'io darti certezza « 
Egidide' j 16 giuro , e certo puoi 
Startene ornai ^ che io aUeaajba «mito 
Noi Mitridate non avremo ^ 

Alt*. ,. .1 ... Tale 

Serbami tu promessa j i* fino a fiiaM^ 
>Cb* (Q di Sangue u^ stilla avrò ^ firomèCc<^ 
. Tuttci oprare^ ed ardir 4 Voìq le^ccbieoe 
À far pj^este a|la pDgQa>w. . ,y .^ 

AftCrf . .,.,., Ma tu innanzi 

jlirarc,di Bellofta «ccènd^eir 4tvL ,; * 
La face d^l|a guerra Mmr,fe© é qtoei«o 
V S*^ JP^^ usànaa antica al t^epQ 9fictit ^ 
pi Cappadocia^ e pifatiqato mttptf^.j^ 
Da chi^ar^nde dell ; armi ,U sc>mtm^À0S&to 
Per gir -^m0 ^ al ne^fiico; , ì^annt a Ititidìtxì 
\ SiJU io qui:artendo>^ft(i d'uni^^ 
. Meco ih ^òngre^o amico: « qttand0 tènéghi 
Quei paai C/aoiiis^à^.. Ma a^^^elte paifte 
Scorgo venir Straniera giunte i.il d^sao* ; v 
Va 9 dico , , ^ tempip ^ e aj pi|ii|io siiKKr4i t(OmU 
Scaglg^pi iq tìai^po >, il. prete^^lfipte n» 

Traici; J?oÙa t^. q^an . dal p^td. J^ oiato* 



Ari. Qiiioto d't>tior 4c? ^ggi i e. i gmMi <l^t( 
Di goerm a me èonseiìiirafiobf tuf^,' ^ 
Archelao V'toiiterò; tu .sci tìe'Nufni- • : 

Sacerimci e pontefi^, <^^ P^ì 
Alerò, votcr che d' ooosc' a&ha itegne V .. 
Degne d'unDobil cor Iqdafe ìtiprtse*. Ch»v«^3 
A&c Folk illanoal ttKto» ii^ tf:fi; vince 

Sempre si ioidi ^tà ba diimpfésa 9 n<A4c « 
Sebben Taiistefa tua rilféir piiò ui) .gtcicdo 
A me giorari tti -sei grìntifd^ fra-I' armi ^ 

10 lo soo oel g^emK&} e non eesMrii' ' 
Per ;mche d' aspwara' all' atte iiiet» v \\ 

Ma già if^ltra ii Rooiàno; - » i ^ 

AacttiUAo, Sulla, Muactia^ BYOltiicdi! 
Évo. taddhantiés^Arcietao à SiHa} £|CC0* j^,^gÌÌOtK 5 

11 poftcefice noftro ^1 

Siu [-m/ j«r^i/4*3 '' ' ' ' Anzi cbé sò^a 

La CbppadOQià cutta il^^ ?^or Scenda f 
pelle al mondo temute BJstt latine/ ^ 
A ytii> mite» seti vien demenaa, e v*p^ 
L' amistà ^dèi 'Romahr^usi a esstt ^t^ftt 
O àmiei', o WBcitSrv Róma potei , * \ 
RoiAa ohe veglia * aT ^beft del mottda^ .1 semi 
Troncar deHe* discordie, ^'qula volgendo^ 

gil-^p^fUcipiar di rostit lìti^ il 'Voto* 
elle stoé vinciirici aquile, unirai * 
Poceva àrd«ftno 'mondo , e far val»atìi 
D^^ pmprj cittadini i vo$tK regni* ; 
Ma instno ad or'Roma sperò., che arel^ 
Itt. iquestè suol', benché da rii dissidi ! 
Sp0voteo. , e l'oso da civili gare ^. / 
GiiiStilia s^k>; ed a ragion, credea^/ " 
Che li fcrvor de'par&t un dì dovesWf 
GQd4r* ]^aai?Or; al giusjro crede r Aìttì ^ > 



E li IcgittiifiQ A dnamare al tfono. 
fA^-^ s*ode voce* (e il mondo inmr risupna 
D'ora tale slealtà )v ^ht iosrdie aacose 
Tendpnsi at di d' Afiàrac»; che un tale 
Del Goapo del Farnaaidi s'eleme^ 
SovracA^.TOitro , e che. a nerbarlo ta Kxwo 
U soccorso ittfedek da foi s^ iòiplora 
Di Mitridaie ; d^ ^itdele- e fiero . ^ 
'Dei voftjrì t^ oficìaor , del fio nemica. - 
(>b1 nome nostro -, mi Ja gtotìa sola. ^ 
Dì fi» ^r poco ancor d'atomi cootiasta ^ 
Coi figlt^dì Qoirin la andar sapèrbo • 
Si dice ancor (^ meiizogsuira fama ^ • 
Sparge ta^grÙq.) c^ i.,£ssid) imerm, 
Le alleanze.) i {^mn^s^i ^ i tradxaienii^'^ 
D' ambiiioso saceido^e aonò . /^ * 
Opra e )coi|Sfgli09 ti qual dem concessa, 
Fiù: qke, ^Qn . deési tal pooti^c^ giadbi 
So^i:cbia api^orit^ afattsando, yo^\ 
Com zelo iocfinto Jt suo talento^ i cori 
Dclla.credMla plebe ^.e4alv^b{o|«jb * 
Morbo di, sediziose ircr^ per. qii .. r 
•Dopo t^Dte stagton , rame, soffrite 
Toffiol^eifà vicoM^ ) e da ji^ioiAm^- i 
N'andò il riposo t e rauceafa^.m^.baado* 
Ma » Aackehio., /^iu .mi :v^i ^t. ^bì peJF fama 
Io so flr te^ tu .epe. oMoscer .dei «^ . v ^ 
Presso Iro^J^oue legiopi ancor dbL'iaogae. 
.Dei trucidati po^li di Ponto * - ^ 
Imrisè» e .vatfiouose:. Mitridate : r.- ; «t 
£* stretto sì da' niiei,'cbe ipemier vafia / 
Foca ^sraf.^neUa^ sua aita . Io posso. 
Quinci asceu499 a un mio cima» il vo^foregno 
St^rùiioar luKOy {kxsso al suol Je mwr» 
Abbattale .dt<(^^iaiif;, écloM ciat^^?: ^ 
Tante dai ltttÌ4««otra[f|ndarKf8fìIleT9 * , 



Ma chi i àii'Hz^ i\ trTorifi^bffrff séiiahoni» 
Puote la pac^ : é però inerdrt' é amfc»/^ 
Io vengo a voi: cfeè ilèlla pitìc?t3l gittrO 
Che iit débellàm* atei, -più ^ssBPW^^ 
Del Cornuti ben , ìlella ^i^lVèziSt v^tr/* 
Arcbelab; sé Condégni al p^ntifié^' ** 
Carattdré che t'droa , tìfin <o ^f ^' "^\ v^ 
Più umani- concép^ir Sénri e penàièfl*,^ - ^ 
Depònt-H falso *el , CcsSà- del -terigó ] 
©dio Vei'sd'f^taiH l'è; fe poJthé'^àfft'^br* 5 
Der? J>èr óg^f aver del ft%no'^ki tl^àtìù^ 

Di (|tìe$te genti V e tó àcc^ìmniS^nm 
Con alma-anifea' Tampiè'^^rte, * l5f|iiitti ^ 
Ole a té fall éon^iHrtatòr *do*èV %** iwnc»» 
Segue coorte, 4t p?bpot ?i Regnai '^-^ ^z 
Là pace i*'aCcordo^ e purché ai léfJ*=òl)ortt 
Ed al' patèrno soHot" if fin^tfàf fgnt)tb' j; 
Ariàrato da ^tì s'ttnaW V ter ì**|>ègttd^ 
Per yoi- ad ' ognbr'^ontro gì insulti eSlèAt 
Di TtAe icgron fa^ssa ,^;*f jfrf<>fflfié»of 
La protezfone del foofèti SéHato/ - *^- ' 
Tu^ A«*<?feè, 3(è sà^^ài t^oA-Sàggft* ài^iW 
Di tàH-ofiftWè ^iar / nbn ii"arA**«w'lfe; 
Spre^vóI gui*rdbn ;^ qtrahdtf éttetì«* ^'^^- 
Di Ma faoMitàralttooggl Sìh4 r^ ^ 
Ch* und ^nqiì'^ dèf' crttadtft dr Ro'^ •« -^ ^ 
Ctiaìidt sop¥à^ ogiii re; lifrf pòri* 1»»é'ì 
Salir più ifr'tìto tsrn gÌQnto;^<P*!^fi ^cési 
-Itomani dttidm sfarsi ttòggidrc?.^ ^ /? 
^ Risolvere tiS ptioi»' ' * ,'• " ' ''''^'" ' --. 
Aie. ''^ ' ' '- Qtiafrifo ai «é/tta^f { 

Sta di préf;^ |Hà amki^'^tti , é ^fti <ft<^ 
Vili cohaitlon», to-'^pdiiro-a'hoifie '' -, 
Del .rfegM'tuhè^PWleàrria Metta i>'' t 
& tà^ pàcé acchetar ^eiié-ii6i^« B«f^H 



Qttal 
Ma 



B dal re€CQ..cus^ì 4, sacerdoti «. 

Il sofratoo 4^0di voUiy^messe >i > 

A ogmj jr«gno i.flticH'tifrtdf e » suo C(|$tam<s 

t^eVQ ogni coglie» goyif fiMi me geotis 

gucsto. è uà po|faot ^laerrier^idt jnefAgioai 
eU^^àiknsot.^ che- nOù^p^^m$B^ \ 
Liberal 4^'9Uoi.f iomi. :;milar in^cxM '." 
Di certa^^inorbt^/off^é 4«rha,rQ.UW( . . 
1 4oiB^tici Lan^rA i. cèotplistw: . : : 
Pur qaaodo sita^^cht^al campo >asprd.<(f guerra 
NeGcm^hFfoI tspMnt ^ ei '>^ por ftenot ' . 
Aìh natia: 6<ìrezzayCiddla paci^ / 
Cohiva i beni ^ ^ ne 2ia. Crocre iifiumj * > ^ 
É tal fa aJilor'i chc.Vitstatoii de^jnK>ófila 
Scarrea «iitiivisn 4r goei^cai « sirago cinque 
Apportai^; fexatMf ; illeso e j «al va ^ ?. 
Dalla. jcaswin èci^n iì.nosijto ttgnCk 
JK.ùnt9e ^«^ &i'.4eì Tegnl d* A^ii^ il ^lo.'. 
Che libifirri «^bar potasse ipAUÌ • ; / ' 
ÀDCÌcbi<4tilir^ttDetiti)e,(|i.ofó m^prfidfa . .>■ 
Era, ali! armi M*cedoaj , ^ pataa ^^ ^. . / 
Qiei aU^ambf suone d* Aief^mkt^. t ntcì ^ 
D&v^e&sen^ obWdic vinti §1' iaipect> : ' 
Cangio la, som ^^ 4S. ntio^e a)(M >f iocndd^ 
Nuovi conq/aistator surfer la pace <j 
A $tathuàeàki^BÙ'i e già i Romatlf ) 
Che vaolao libertà « .^^r rona armati : * 
A incdteo^r.^^ lijbertà .«kl mQnào.é ^ / 
Cb« se m aspri iissidj, e. io fier.GOOtrOitl 
Dopo Più lustri, qui >si vi¥c, vostra 
l^lèt^ Aoqm^i^ la colpa, e a voi sì de^» . 
Ascriver la cagton de* iK>ttri g/^aii'^ .'. 
A voi f che. «ostMete i dritti vani 
Di Qa ipretcndepte ìi^{u$èo , e il églrn^eo 
P'tto pn^apo/eanitor \^olet$ in croAO. . 



vie ribelle furoi dal sglip di^»> 
Fu» che proscrisse Ariàrato^ le colpe 
Lo condanoar dei padre,. e dette StitóT 
Il concorde' volete C^ojscbi, &gf^f> ^ t 
{^dscvo IcgisUoop, ne die Uè- leggio '^ 
. Queste a um joii di pocni^y ejOQ ^ ^uest!^ 

'. . Iifiterpreci. f^eli i ^ac^rdkxù. ... - ^^ j 
Né r^at<Srevol<lor ffaxi4e^a,a é-fruct^ 
D' usurpato poÉj^r ; essi per lunga ^ l,. 
Non intenocca mar>eria d'etadi" ^ ^^ 
Setban lo^r- dignità : < quiì^goot del ii^gné 
,^ » rJB^- pNTJfBate iti pontefice,; ed a lui,.. ; v 
VaGmrè il solto^, govert^ar >s' aspetta-. 
Tal fu tiosqr'usohc¥;npra') e (C9^ti'eaÌ dritto 
Io gov^rdat fmon or\ debbo al W^ .' : 
AU'cktto sovran cedere il regno i 
Regno felice !«' Qd^eiiefld0<>riifiai 
v Barzane.per sii«.4re^ giuì^^ paè.«)KX^ 
Pacifico a: lederlo m troop , ansato / ' 
Dai. x€ .dell' AsI^ ,<*e dei R^àiani ^ico.« 

SiL, Amico deit'omai^^tioi^ fia giaiÉtt^i ^ '-'^ 
, Chi t»a Tegno^amfps aitii^ domcò-v ' Aìiiq^ 
^ E* il prenoe.vos(raf é jit*wim> rcy.]^ 
Fin ^^ra:* aÉcfael^a ^é stessa'}' alfii^Mleie ' 
Oggi per me ^rà: t^gt ìó T annanzìtf 
A tfoesf o ^ìfegiio, ai Cappadoci tutti ^j ^ 

Aac. ^ ' Spe»MJtiyaMc^iw : j . 

Che infedelita) BanKane ^ oggi :tìol £<ii'r . 

Ad Arièraco siattioi é là ^a s(h^Hi > 
: In odio ainoinf , e ^^'iejtit^icf. d<iti:psds(f ritto : 

Fermo é<.il pwtTOiiról^.' : I 
Sa, ' l L ,iì .* -^ ^ . ..' '. . ,Pcw«fet 'tlaogiàflo 

La rofiuè^; poisaoa»-; :u/t.-c:; ì;! ".< ^ '»' 
Arc. ^ , ^ ;.*^ > dk^oeiipla tèffior 
^ !-.Ittvìgà destr4*-di4ife'^cte;f^:i---;;.. :. 

Error v* accieca : la Mìtrjidacf ^ il dissi ^ 



|Ì Àil À i-A tè*'' 

Mai iipoxu i U speme; 
Ànc. V ,* . Iti Milàdaté 

ìfi còtìMìimo noi» né ili sua atta . 
f ^escjl^ri abbiamo I bellicoso ardire 
Aoinia i nostri petti , è a grandi tmpt-eie 
' ;^H iiam acti,^ e già ttn possente e chiaro 
:. CJampion di guerra abbiam, cbé tìdn i forse 
Scofioscitttd ai romani , il i)ualc or giiira 
$ulle sant' ah della dea guerrieU 
pifeoder seci^re Tare tloétrc « il tegno 
CoQtro riiigiuito preteiklente; Io voglio 
Farlovi notò in 4Uesto istante * [vìtn^ ti tfmpfcj 
.•.,'. .S*ap)rai • 

'Sacerdoti , Ja tènda ; :ed -il tremendo : 
Rito apparisca ai nostri sguardi; 

S fc È N A Vi 

Ì*iM t^ Ìeni4 ^tscuòptcjì M mezzo Mtefdfió uH 
altare ^ariHÌ fregi^tQ t di frofeipiUUari'^ arde ned 
vìva fia^hna appiè del simulacro rappresentante la 
ìdp^ Bellóna: l ^rim» SAceitootr, o i Qìllo^ari -h 
'^ìvcàrtdanoi Ariahato è jté mezzjOy e stthige cM 
U7Ìfa rnaffo un' ignuda Spjadd , éi iii$^ accesi faec, 
Colt ahra'^ é DEJii\ ' 

Arc. , &''ia, 

Rairvisa il nosti^o duce^' é ^pd^lfìérìù 
Di Bftrsanr il Sostegno* t^ 

MuK. ©h^ieli— v/ 

SiL. Tta^iggò? 

AB'. Sajita e tt^ìhìl Deay che dèi cpcHittf 
Àèggi le sorti 9 e t}«tesco sool proi^gi} 
Io ihnmzi airace Ine detoto mKptsgM. 
Questo votivo acciaro ^ ^ questa tedtf - 
Simbol di guerra al nume tuo consacrò ^ * 
Co«i sul popol tnO) cosf^ questo 
, RegDQ llitecto a t^> possente diva^ 
Non veDfa m^o II hio ft^ràt^ o^tn' t^ 



Atto Séc^h©». \ì 

(Quando alk Capp^orì armi coDgttittto 
Mitridate non sìa) d*esportni gitfrò ' - 

Contro Arìàrato ognor'i ' "" ' '• ,| ^ 

S'tL. •''' •Pcrtìia, ?óft!rai 

Che i)i'ofer»tif ' ' *" » ' ' *' . ^^^ 

Ari, ^ CJd'chè a àfc^fl Uo^rttfe^, 

E Tìaoior: della patria nchiecJea^|;r/^i^/*fi^^ ^ 
Z^, infiala tulì^aàari tAfaci^ i't^fu M:t€mpìli 
avvìeìnànJpfì ad Ardelaó^ ' ' ' ' 

ÀRt. B ciò y tthe cRiàrò a te, Sllta ^^ ttìhibstftl 
Quanto dalì'accètra'FIlingie'hoì sfe'itiò » 
Vili condizToti ;'i? quanto ancorai; '' ' 
ftithàngà a tìoi d'afdir ^er esìer ìicràftf 
Dei difenior d*Ariài1itò nettiiclV 
Egidide, óra puof cbi rotiiatt rfiice 
Libero favellar, e'ciuandò ei vOjgHa 
Variar consigliò , ed acconsenta a* darh(j 
Ariàratd ift pQté)[ , Ìò 'riòn ricuse ' 

Che tu possa^ ton lui tìaitat di fcac». 
"' Ormài 'tóliattìa fe^ ncltuò yàl«i%/V ^ 

Tuttc^i* affida qtìe^o regno, e spèti'. f^ifl 
'iim Ì^$Hìé0\ iSaùìfrdcti ^ ì àèlihnarì ti rUfraké} 

S C 1E N À' '^VÌI.' J* . 

iiL. ' Mitero! che facesfi? ' - 

Afci. • Inclito AkS!, 

Hferdofaà^. $'éggl rtiiat mai grado mio 
* Debbo %li' armi latinb esser nemico . 
Io serba ingiuri i ioìión <3tktùAo €iore. 
Quando con me non pugtvA il iiedt*^PofntO} 
Ma foscèogo ia 'patria^ e le ragioni 
Difendo dd mio re; > ' 

Sit. Tu re, tu sef ; 

Di attesto regno erede. 

ARr. Cferitl^dieilki? . 

io ^ %lio 4' Qii nnalto A. - ^ 



. t* A t t A K A T a 

Stu . Era fedele 

'Qttel vassallo agli Ariàrati , ed a lui 
Area il re dì Bicinia il pargoletto 
* ihnm di questi ré fidato ìd cura , 
Ac<iò egli occulto i e ^oal suo figlio , io ^eoo 
- Del proprio infero lo educasse: veone 
, •' Quel fido vecchio a morte, e mori ancora 
Di Bitinia il regnante, il qual di questo 
Prence ai Roman die in prote^on. la vita . 
,Noi lo accogliemmo fra i vessilli nostri » 
Lo celammo fra noi, e cautamente^ 
Giurar gli femmo di non ibai legarsi . 
Con Mitridate , ben sapendo quaiito 
Sosse del padre suo } quanto di lai 
Dovess* essere un dì quel re nemico. 
Molto ei stette fra nqi, pugnò-, ed accrebbe 
Con sue vittorie alle ivostr'armi onore: 
Cangiò poi ciflo, e dopo assai vicende 
Rivenne nel suo regno. A porlo in trono 
Noi moviaixi nostra armata , e ritroviamo 

, In questo tempio Ariàrato, che giura 

Guerra a* suoi difensori, anzi a^é stesso • 

Aki0 Siila, che narri! io sarò quel?.. 

Sii. / <. . Tu quello. 

Tu re di Cappadocia ^ e npn incerti 
Teetimon) d| ciò tengo in mia mano 
Per dimostrarli aU:'ttopo'« 0r meco vieni 
Airesercito qqìo: Roma a te stende 
Favorevol la .nìan , V invitta Ropsa 
Protettrice dèi re t'é scudo ; vieni 
Pirògejìie di regnane a dar battaglia , 
A domar ì tuoi popoli.; si smonti 
Dal male asceso solio o^i. cotesto 
Dei sacerdoti alunno, e a te si, rend^. / 
L'ereditaria potestà sovrana. 

Air« Tardi, signor, mi chiami al regno, e tardi 
Sveli cotesto arcano : ai te son noti ^ 

I VO-f 



I ' voti tBin ••• . / 

Di q«al JWgQCittttMirfd Ih ^f I li. K 
Aif. /;>>/-■ -i. r.v- . - i . fi^pgÉc infiietìte 
: ^ Di tiia«Kci tiii0itfGÌlÌKifrAb6iajio»i|H(iis^ 

Via- vendìcaffb-j i. -«-rtr; *•'.' 
SiU' - \> -i.'-' , 'iiMa.>cU[H&ii possi?.' >' 

'(S(Uicro('i^nci]iici:s«ioi^.'r . ■ >-i-^ ci ir. 

: ÌDgiaw>iaKSan9s^ l^. operri) ìt iìsi^> 

Ahi. oi^'^'ip • .•>ln^lJ'J.n,/d&JlèwlA^ogio»^• 

e Pei rUi:ift9iKriòago^taifatfp«teBt«;ru>11 

Siu^iWlHireiia) doode é mai queste, eh* io seoolo 
^ Sfavitlmitf iipncastoi^ -siifiMiiG^ oi»itN>w>^ 

' B} ^:'éldeiHihwdMiito?taifi8^cìfÌRffaM0i\ 
« Sì ^tofM4)i- tn» d^ffMrfhia'^iiv m ^m» và^ùòtvA 
peoilir«^i]#i»em il ili .Asimhle'ttoiD^* 
. ^ ìiuììhfptì ^iAy'ì^ AÌH:»ià^i»^^tfi:^ta 
Ui>'*tgftètd''^Mà. Ma^>fai;r sit>toiit» > 
C^ni'viflr 4{ aalmti^rìu^le a Roma r< 
; K ch^ ejil'r ^éff^i iti ^^Sappadtftriaif • tarydkilno • 
Bttcr nim'4ei^e^pd^'^fti^aiiotéa?ft9ipì«&a 
L'indnr taloM a^ accettale ^WHvtjlfto'oi. C^^^ 

Ariarato^ trag. e 



f4 ..:■..-, 

ATT O t EU l 0. 



$ e È N :.A 1. 

ÈaÌi. Sappia ''Arctickiò, che da uh oiagfaahiiti' attcf 
Cotninda il rqgna.nuo) ohe spa m« gifine 
Veglio le fiittii^à^ che dei kooianì 
Sònmr in grado -te; offerte^ e die fra ^6 
: V A^À iti ^otmm Afiàra(o ^ di kai^ * " 
Serbar prèmisi £ (K^ 4]aand'èi riàèna;! 
Ai mal prèceai ^dticti^^e al. oda m» tègno: 
Cht taAco SìHà a me, cb'Jo uMo a' Sili» 
fnt Cf giurai, [«éi i«& eijfEtàiIr f^At} 

* C E fi A ri^ 

\ £«LiLU^r4i>*rrj. 

Che a Moppo oòior ^u faai^soelta , e a^ cui la sorte 
Noti per canto é neaiioa^ al tma Cospetto 
Osa aTanaarsiy e ccok sinceri detti ' 
A favellarti or vien. Me^ o^ ik Rifatto 
Di dehil ahnay o d* jnei|»eita intote> 
Che ignora i Teri onor iiche ingrata' 41 tttià 
Scoóosoenta nonr é)\ me d'àn impeto 
Sr. nonr abbaglia il .fiueto 9 e tu* me non fanto^ 

V Gitmge 9 inspirare ardir ^ ch*elrgerhu possa 
Dall'umile mia stato a takitar altea» • 

. ilo^ yolla at genitor , ^rblato oóaliisa 
9ey quei ch*ei m'arrecava* akero MtìtLixilo ^ 
Far nttÙM volli r s^im mùi ma «tdirli 



^ Èi disdegnò severo: or Qlaacé toia^^ 
: (ìlauce mia fida confidente^ à lui 

I Pei* far nore seit gÌQ le giuste mie 

ftcpogliantj ^agIc^i: ed io, signore $ 
lo stessa a te ne vengo , e a te ch^ sei 
Già mio SoWand re re i c\Ò the ìion oso 
D'aprire al geHieor^ svelare ardisco. 
So ^ che quanto sei grande ^ umana bai tc^nto 
B dolce l^ttnn^^ch^ -^ te sacre sono " 
Le leggi del dover, che tion {potrebbe ^ 
Bchché a piacerti inteso 4 uno Sfiergiuro 
^ Atto d'infedeltà giammai piacerti - 
^ Io del diadettia^ e dei iesoi;^ehe m'ofifri 
ScernO T immenso prezzo ^ e la tua destra, 
'Don (i*02n'aItto maggior ^ pud so gli affetti 
t)i chi libero ha \\ core aver diritta. 
Però ciò ch'é irt mia man^ quanw ict me ftst^ 
Suddita fedeltà, Vassallo omaggio ^ 
^ Gratitudine verai a te poss io 

Tributare , signor: che $e> impotente 
A corrisponder degiiatrfente ai tuoi 
Sòvrahf onori tu mi iredi i ab sappi $ 
Che non però meo conol^cente \o Sohoi 
Ai regi offerti donf^ e che il ipio core 
Tutto darìasf a te. Se fosst mio. 
. %A%i Qual fredda gratirudifie , o piuttosto 
Quii inumana a sostener son giunto 
^ipcrisa acerifò ! E tal dunque si rende 
Merfedea (anta dono? io t'simo, e t'offro 
* L-a me offerto diadema, e il f^ossederlo 
Piarmi tin liete contento a qttdlo a fronte 
pr dividerlo teco ; io t' incammino - 
Regina al trono, e al talamo crnsorte^ 
Sposa -t amante ti tvamo; e tu per sommd 
Sfonda di tua corrilpoAitenzsi ^ e io t^ece 
Del cperitiitoamor, crude!! soltanto 
Gir omaggi d'un ,^s$al m*'<MEIfi) e U fedef 



1$ AftlAftATO 

Dunque 'Ift destra mia) dunque t mìei doni. 
Il mìo' cor , la mia fede, e un fegal stato 
Foran tanto appo ce deformi obbietti, 
. Onde abbassarli col crude! dispregio 
Tu voglia-^ e col disnor d' un vii rifiuto ? 

£dL. No^ sighor, già testé Jo dissi, quando- 
Air annuncio del padre i lumi apersi, 
Barzane io vidi , e re il conobbi ^ allora 
L* ostro , it diadema ) i regj nomi, e 3 troBO 
Mi splenderono innanzi, e ne distinsi 
II' faggio, e la grandezza; anzi mi fia. 
Agevol cosa ottener fé, s'io dico^ 
Che quando il petto mio da un caro impegno 
Già pria d'allor non fosse stato avvinto, 
♦Io gióvane e don7clla incontro al lume 
Dell'Imene real' corsa sarei: ^ 

Ma dal fascino altrui già Vinca, e in^reda 
Ad altro affetto , il non mio cor dov'^ 
Serbar cui lo promisi, e mi fu forza 
Resistere perfin d'un re agl'inviti .^ 

BAR.^Tutta dei scorni miei .nei detti tuofi 
L'opra infedel comprendo ... 

E«L. ^ Ab non t'offenda^ 

Ch'io ti confessi il ver: quando paksi 
Oggi le offerte tue furmi, non era 
Arbitra io più, signor, della mìa fede; 
Che quando io te mirai, quando quest'oggi 
La prima volta io mi ti vidi innanzi ^ 
Già da lunga sta&ion per un destino, 
Ahi! troppo acerbo e caro, io d'altra fiamma, 
Io d'altro oggetto, cflmé! (signor, punisci 
La mia sincerità) y'tv^z già amante. 

Bar. Ingrata!.. * ^ 

St^L, Deh , 40110 re , tu sai quai sono 

D'otìcsta fé le leggi... 

Bar. , e di sua fede 

Avrà, $pttPi da me questo prescelto 



cretto del tuo aaior d<;gn« mercede . 
. Sì, mi' conosccjrà . 

Egl. ' Deh, che vuoi mai ? 

Signor , che pensi far? i 

Bai'. Quanto è dovuto 

A vendicar d'up re l'offesa. Ayea, 
Se tu, crudel, con eri, oggi principio 
Sol da clemenza il, mio regnare , « in vece ; 
L'avrà pur dal rigor: punir m'é for:^ 
Così le frodi prime , e i primi inganni . ^ 
Non mi dolgo che tu del tuo cor doni 
Cui t' è in grado la fé ; se un re , (he stenda 
Ricca d'un scettro a te la man, noi credi 
Meritevol d'amor, rimanti al fondo , ^ 

Di quel privato obblio, da cui volea 
• Pur irarti il tuo sovran , ch'or ti disprezza. 
Ma debbo al grado mio giustizia; io debbo 
L'onte mie vendicar: -mortai castigo ; 
.r Seguir deve il. delitto. 

Egi, , E vuoi ?.• 

JBar. .La morte 

Dd^siudace rivai . ^ 

S C E N A ni- 

Evonimo, e detti. 

£vo. f ^ Signor ,, arride ^ 

Fortuna ai voti tuoK Scoperto ha il prode 
Egidide gii Ariàfato^ P occulto 
Pretendente finor di questo impero.. 
Desso, si dice, è in Comana, e a te, o sire^ 
Chiede di presentarsi il duce, lieto 
D'esser giunto a fidare al tuo potere 
L'emol di tua corona, e darti questa 
Del suo rerace zel no» dubbia prava ., 

Bar. Tragga a me innanzi. 

' <? 3' 
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Bar, . . - !^ sarà w { tfatiqulllo 

Possessor d'un diadema, io per té, ingrata. 
Sol per te rimarrò dunque infelice? 
Oh umana sorte ! oh amor ! gh* è troppo v^ero,, 
Che a far fago.un mortai non basta un regna 

se, E N A .IV, 

B^aZAM, ECLAXIA, AaiARATO, UfFIZIALI) CrÙARDtl^, 

Ari. (Numi! EglaliajJ 

Eci. ( Mio cor , frena faranno .} 

Bàt, O dffensòr di Cappadocia , o prode 

Guerriero, e fidò amico, o tal cui tutta 
La mia salvezza io debbo, e la mia gloria} 
Tu de' nemici miei dunque distruggi 
Con darli mi in poter- le insi(lie? e rechi 
A me riposo, e forse pace al regno? 

hxu Barcane, un santo giuro, e un dorer santo 
Me, benché nato ad akra sorte, impegna 
A difender tuo solio, e a farti scudo 
Contro Temolo tuo. Io ne* diritti 
Non volh' entrar del tuo avversano, e preso 
Da solo amor, di patria ^ e da de«io 
Di stabilir la civil pace, io volti. 
Salvi i parti richiesti, esser tuo duce. 
So però quali il pretendente al regno 
Possa vantar ragioni, io so, che prima 
/ Che da Archelao fosser corrotti, a lui 
Eran volti i suffragi; e so ehe allora 
Le leggi di Caronda un re dal regnò' 
Proscrivono soltanto , rhe nemico 
Sendosi reso a' suoi, reso tiraiino 
/ Volga in pùbblico danno il suo, potere. 
Se di tai colpe alcuna abbia mài rtìo 
QondanAabrle Ariàrato , che ignoto ; 
Sempre a sé stesso , che privato «eil»(>r^ 
VÌM> ^ C9ul dal trono ì anzi se fyikbi 



t*inWìcc suo fatelo gli avt Jtt<A 
TiU(t dt vMkridatftì isy trudel gnilftir 
Ed enifiiaineACe trikidacis, m spefiti> > 
Se ikttsct rei di. ,«ì idelim> »Mq u 
La Capitadcrcift tmttai^ :e i\ An» /inttffC 
Ma IO *a r-armi tescrcicato, e 4errov^ ^ 

Sual d'esser Oli tenea , adeguai inoltrirmi 
eiriatttw^ tcMtcse^ e amai iiiiiita«tf 
« D* esser, che é<JÌ ronsiglio, alla mia; ^patria 
Urite ^d jaM©.bra€W,-e'CQl vafai»^ 
Quesà sappi ipeaòV $«f5wor; i^ antassù; 
T'inGrcaca udialovxte già piùo^n Aotóa 
Ad àksan daung tuo , Sappi , dw s' >iò , 
Qj^ pur o«^ n'ebbi ,; tratta in priaaA afeta, 
V iJ>'Ariàrat^icotiae2sa, fiè^sawei' ^ ' 

10 tuo giaènrìep^ né 'Ariana^ ireiiebhé 
Oggi s^!^af|i<^ d^ àìàtti al tao cdpctfca . 

«. Ma ti g^wiiwento* ia swbo v « piichè- nQta 

11 pfetj^Mkence^eiaiiiiff otamai , la tragga 
Libawr io.Jda (Stntr. Se ^ che a un gelosa . 

- / Ìq«aico.4Ct lii'*i itt i«»4 «te d'. Ai^Ua 
» »- <Ajr antica ia T espoago odia fecoce : 

Anw Ariàraco^ e^ JBtes«3 ,. ci «a a qual v enj^ 
Acerbo iFato incontra, ei sa 4^aàURonpka. 
J?rcn<te-d|itó"dìfesff*Je::q«5fete' armate v 
Ssano in campo per lui squadre possenti , 
>Secke pori» ^tìfef Ire!; «|ipuiAieS.«^ 

t&wtft*nea a «e dinanif, ed al toa^ ^cgna 
Vdonla»}a€8lì.^'5ofe ve ai tao- rigore. 

Mira Ariàrato alfiucy i© 5<» flWJt d«sso..^ 

Ba«,ì : . aeir!/qii* pwv^ 

Soqirtsa iafl-<?&lf«eJ . ^ ^^ _^^ 

Ari -^- • ' '.'-^ ^ '• icit^-A» ^^C«»^*: / * •' 
' Nacqui di q^sto^iBS^BW^io dri^^wiiW 
^fttittio^ ne so» vaiatfiole- In.^f^^ , 
irtaBi^it4e*W4<>«eMo:ie.-alAw*«« tatti 



DeLlBiò regio oattl'crto, noti ÌA$té 
Quest'ito di teal vjvtù, ne chiedi, . 
Ch^ da Sìllt r&^rai.) felniÉ <ootet2la i 
Or mi do in toa' balia,': ecco il tbdiQtO 
' TtmavrerlariQ in. tua nao^ mia servir natoj 

Nato Muddico itiio^ reggi aI mio legfld^ 
i .Ch*.io oaco'te viyxò;idf fevassaMo; 
Ma' ti sovvenga' qu)iili » a nie« Archelao* 
i ' jCcMsdizIòn giurd) mei^cé di&qudie 
Orsono ih, tuo poter; dispor- tu pùàV 
Di aie, della mia «ite; tna/tu dei 
r/ r i?ar the invfólabil sem(»ré aime à iatfèoga^ 

Cbm' io r attenni a te ;- Ja: dau : fede . 
&<lLi Dei ^ vi ìmiiova a p»écà taìita vìrcìode ; 
Bar. Fia dunque veto J. il {ftetendéme io sidemo 
fn: te jdel regno 'tnhi oggi. it* sapesti? 
Siila lo attesta^ è n'ha Je .{mve in dkano? 
. T*ii a me ti sveli ^ e cedi a me di r^o 
Per. serbarmi toa Ccdeupgoi ^tmeaa? 
. ya^ eh' ?io t'^mjrof e driiia mia litx^istadé 
t Tldó^ Ariiùraio^ m p^ml iftiquestio amplesso • 
•-...''::♦• ' (ir iiWrair^iaJ 

' ^-AaoaiELao^ #.Dav.Tii « • f 

\'^ .^ : ••• , ,. ^: -,. . . . . : '•. '^ 
Aac £ig4i L ÀriàTato ! Ciel! ^beuigAnno^'é questo? 
' ^ Ah! s'egli é àcsso a incenerirlo <iio*e 

Vibri' i fiilnàni .sóoi ..i ma donde ? ef come ?^ 
• <Stgnor, che miro? : \ 

I Bak. Gò» che in me «on meiioj 

. ; ..rOfea te stupore , e meravìglia infonde 4 
Aai. Si, Àriàrato tu Imirì^ il da taor.fMl 

Perseguitato, «io nemico s or vieni, . .* 
<^ Ai^helao , coottq mer^ ^Ja sadrt^ mi^ 

Sìr, vieni ad làifireuar ^ e sbiaona alfine 
^ lituo iivoreai^op^ e l*<9dÌQ «nrtioù 



F 



Xfbor 3ttccir^: d' amistà , e di.pfìce^^ ' 
6ià dici isia.fed^.a} Roiliaix fhice^***: ^ 
Afte. . .. \- . . V - . ^ • . Tena4 
Dei koQiftnii fi^Qr, te^pi Jeaf^^** ' 
Ndl'avfilttpipo di cocai Tie^iid^ 
iDgaofiaToU insidie^ 
Ba&. Àtrvedtmieoto ^ 
' . ATrèricoff forme alfaopQ,; 9Aa di lui 
Mi fei fnalkvadqrp a, Siila , e.^e^,'- 
Quando AWir^o ci sia,,s<^ba4o.in Wta» 
AMa Serbarlo in v^iiaf untqofiMle! an^ tb'og|^ 
. Zela, di pacria ùnyihDdo , p i^^^i - ^ 
Per noj s*infime 4'in»braDd4>*Ìa spada 
A fine di tradiici ! Se/érp^rdesiso^ 
Che id*es3ere.«(r si Vantai e ^ual d'a{ypresso 
, Mai sempre npoavrai^ se il lasci in vita ^ 
,^acchinac9r 4i frodi, e insidiatole ; 
Dei pretesi da lui giusti cmtìmox) 
V Che s*ei non réiJa- sua menzogna assai 
Prova èaier.liii di à^mia u-a fil soUiato 
Venduto al tradimento ^ e qui condotto 
.'Ài nostri. dan^i, e alU col|>ttn^ ruina . 
^a forse ancor non sai fin dove, il, guidi 
n temefario affetto 4 e f un folle ardile « 
" coir arti sue-; vinse e deluse 
qgrau al suo rfi» ribelle al fadre 
;/, Mal accorta donzella t- e jlai • i!^n4en4o 
i per lui d* ampr insana, inwrla ipera 
À spregiar le tue npzae , ed injrolarci : 
Così ^enta la sposa «•• / 
Bak^ . Qb raa perfidiaci 
. Tu 4Utea?^.' 

Aai. ' iifon'é sitai chi aer^ 

jb^ede^a 4ia8Ìurat04UiiorAY - 
Bar. CliC4^k«iggÌ9!yOh4et! 
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' biihqbe di tanta ofea f db fijslu ingrata l. - 
Non ti d(S i^erò il Cor di palesafiM» • 
La. yti t«ia ^«sìboV c^))^ in nditie tuo- 
' — <ilauce inviasti,.: ah! non fu ingiusto almeno 
L*brrdt che ne seiìtiìld ; e ben tdntieiic 
AU'in^aM erHbr tuo, quel ch'6f ^ksi 
Vivo rossor nel tuo tonfilsa ti^Mtito. • 
Perfidal ^ ^' 

Eau * Padre, inf panf^i\ ìó tn*òffh> 

Viltiftia paziènte al lùò tigàfe ; 

. Sb amor inerita pcM ; e r é delkto 
XJn^inéorròttà fede^ ìò ch'attio, e a costo 
Di rìnuhziare a tin regno ad amar seguo 
Un oggeecù a me caro, io isonò rea, 

^ Padrt, io ioh degna ^ caìstighiMof • 
Alilo, it confesso, Egi<iNdeV il conobU 
C^fidr per qctesto fiome^ e-téle, il giuro, 
Semtlre il (ritdei ; gebtnil^i ad^so il core , 
RaccapricCtài ^ muta divenni udendo 
Gh*cgli Afiàratò i, pur , the è cfuef eh* io stessa 
Tanto odiai no) conoiòeÉdù ,; ^ Ch;*to 
< Figlia del suo nemicò , é n*él paterno 
Livor sempre educata, ahi* lassa! io pinosi 
Fino a afobórrirlo , e ad augumrgli morte . 
L^ morte !.. ai me ! the dico ? anti io fui quella, 
Tfista! che il trassi a tal periglio, io fai 

' Ghe ielttsa il tradii^, che a prender Tarmi 
Per tuia difesa, o re, r indussi, è il spinsi 
Per te ijalvàr { Citi ì «li T àvrià creduto? ) 
lo pei t<6' il spinsi a perdere sé stètóo. 
£' Questo Tenror mio, padre, scn qtie&te 
l^e «rdSi cK quei cor sì a voi mal noto, 
Di quel cor, che a me fora «mar delitto. 
Ma ifOj^èett^ noti ^, die a lui funesti 
Cadano gli odj ▼òitiri i 4h 1 4h^ àe mal 
UM Spietaftti e ria sentenza fosse 
liìteto ^tm élk sui ft} éA ciclo II 



Credo ,,ch« i Dei dd ci^l fariam ^P(gUdoda^ 
Mille iracondi fulmini , palese 
Con vendetta iméhofctl la virtù oppressa,^ 
,. La trddica innocenza 9 e l'opra ingiusta* 
Furibonda la plebe , . e it popol ttltta * ì . \ 
Esecrarla Tatto crudele: allora . . . 
Scosso ogni dritto, profanato il tempio, 
Meisso a scompiglia., e a sedi^ìoa il rtgnO| 
Barzane re più non saria ^ tu, padre, .^ 
Non avresti più églia, io disperat^i, 
Io furjfosa alior col* miei lamenti. 
Colle mie strida al mio dolor facei . 
. L'Asia tutta pietosa ,e il mondo lAtl^Q: 
Indi sul corpo de l'estinto amante 
Lacerarmi le viscere ,. squarciarmi 
Vorrei dal petto il wrc-, e con erutto 
Inusitato sacrificio orrendo ^ 

Dt Bellona vorrei macchiar gli altari* 
Lievi danni però , miti- castighi 
In faccia a-, quei., che |>er si gran delitto 
L* ira ultrice de' numi a ti^i. prepara • [p^''# 

S e E K A ,Vt - 
BaazANe, Aa^cHEtAo, Ariarajo, G0aìdì£* ^ 

Aitc« Signor, V imbelle inutil pianto.;. 
Bar. . . . •: Amaro 

<Mi rimbombi sul cor:Jra,.veiuletta 
Ardoami il sen^. Ma a che tardar? all'armi 
^ Destinsi i Cappadoci , alla difesa 
w Movan del solio mio :::fO>^to s*affroil£Ì 

Dei Latini la possa; esser diob deve 
^ Tanto invinciiiil poi, tanto possente » 
Se ad ottener littoria , A vii soccorso 
«Implora delle firmstdi, t degl'inganm'. [fan^ 
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' SCENA VIL 

:. ARIARATOf AftCHELAO* 

Aw.PonrcBce, se é ver, che a te gli Dei v 
Per penetrar, nei lor decreti eterni 
Tarnto saper concedano ^ potrai 
« Di questo cor^ che la menzogna ^abbdrre, 
Discetnere ia fede% 

Arg. * / Io del tttoxore 

Tutta la frode penetrai . Non era * 
Tanto ai Romani tuoi facile. impresa 
' Questo regno espugna* , jch*okre T interne 
Forze , e il natio valor , d^l re di Ponto 

' ' Amiche avea le squadre in sua difesa : 
<^£ -a staccarne da lui util speraìitr 
Un infame artificio, •« coi teiitando 
Oggi legar fra A nodi , e i wncol iantt 
Dei fidi giuri, e: dei solenni' voti, 
Cori perfidia sacrilega abusasti 
La religioa dei giura^ienti, e sotto 
UnMnfinta pietà fosti spergiuro. 

Arì. e* testimonio i\ Cif^... • 

Aro. K Ciclo àbborrc 

L'infedeltà, . \ • , . . ;. 

Aai« Te t tuoi sospetti rei 

Arrivano a ingannar/ ^ ' , * 

AntJ. Non ttìM*ngannai,, 

Quando né a te credei , né Indurmi "tò seppi 
Del re di Ponto a rifiutar l'aita. ^ 

Sappilo. or sì: noi dal natio ^vàiorcc 
Siamo difesi assai , :ma a un taso estremo 
Mitn&te. é;con noi. 

Aar. ^ , T' arresta : io. sono , 

Se'^vfadrelH, dal mio voto; sciolto, 
Son libero, e premendo a questo trono* ' 

Aitcìt V»i già .0(:cupato è questo trono j é a npi. 



AtTO.TERZO'; ^ 

Noto 'é il re nostro* ^ ""^ ' '. * 

Afti. Io4}on (|on e^e ancora» 

N^ tu ben noro sei. Dimmi, e ^ùàl irttto» 
Quat nova iniqua legge a te l'arbitrio ' 
Accorda, onde violar la data fede^ .•': 
E i giuramenti sacri? 

Arc. ' / Io di Bellonav \ 

Sacerdote, e pontefice.*. ^ / :*" 

Aa». ' Noi Sfti, r ' 

Io soldato e giieVrfer di te più assai ,; 

^ Del ministero tuo le sante leggr - . 

Comprendo^ e i pii dover, che tu calpesti» 
Non fasto ambizioso, e non malnata 
D'odio passione, o d'interesse avaro, 
Indur mai dee col sovvertir le genti 
A perturbare i Stati un sacerdote. ; 

Interprete det Cielo , e viva imis^a 
Dei Numi in terra un lor' ministro deve 
D'incorrotta virtù, di retta fede 
Spargere csempj: coltivar la pace, • * 
Pregar salute ai popoli , dei prencr ' 
L'ire ammansare, ed altettarli in vmt. 
A clemenza e a pietà ; placare i Dei ^ 
E con fervide preci a lor di mano \ 

Strappar gli accesi fulmini, son esse^ ' 
Degn'opre d'un pontefice; in tal g^fsa 
La salvezza é dei regni , e dei mortali 
La delizia , e l'amor ; coisì qui in terra 
E* venerato, ed è esaudito in Ciclo • 
T* esamina oramai; vedi se puoi. 
Poiché ne abusi sì, vantar l'^lteaStei, 
E la sublime santità d'un grado, 
Che quanto è sacro più, ti fa più reo. 

A|C/ Air acerba favdla io riconosco 

L'empietà degli A'riàrati : tu sei * 

Dei loro obbrqbrj degno, ;e lor 'somigli. 
Ma forse f>ria3 che questo di tramonti , 



fu mi conoscérÌ{;.¥cdf«t se iono . 
'Vitti V o postoti i ranti mìei. Td iritànM^ 
Del tao furor fa i^ova^ é del tuo ardire.* 

gb'fo ti UiidPi felton^ solo tt la^io 
ovvile iiraidi a ordir con un de' tuoi 
Rei coriiplicf^ che a te gii t^enit veggo. 
Pos^ l'ira dei Dei, malirage gentil ^ 
Sopra di irai i^otnbàr faifesta^'e possa 
La stragi*, il luttcf, é la fatai ruina^ 
CH'èmpi apprettate a ftdi^perdef voi scessi.[p4fr^j 
A^f. Qaanda falmtQa il Cxel Uthto 4 pavenca 
' . Pe^ i scé^i àuguri ttioi ) punisce i rei , 

S C È fi A Vilt . 

i^di.Sigeor, Siila t'atfeoile; ^i Càpfiadoct 
rifece or nel tempio di tua regia sort:*e 
Pubblico tcStihnfon; niostrò la benda 
Real ^ cKe te batmbin cingeva, e i Ib^li ' 
£i dei re di Bictùiai^edJ vei|p«i 
A^ boti Caratteri del éfiio / 
Creduto genitore i è ceni iiiidiej 
Del tuo regio natale a tattr aperse.^ 
Par^ che un i$ordo. cduitiko ascoiainètrféy 
Séhbea firenaro d^i timore >' appiaoda 
Alfanfianziato re;iqggesi ito. molti 
Distinta io Viso balenar la gioi.« . ■ ^ ' 
Ma Bar2an^ é in furor ^ e! mtti all' armi j 
Tutti. desia alla pugoa» e faco^ e sdegno^ 
Spivi insieme i e re.ndetu i Uo nc&tro fido 
Ftattaocd^ ne avvisò , che a te mal densi 
. Ia & 'gittata » e che Archelao spei^ttlro 
Novamente implorò, CiNnunque in yanc^^ 
Di Mitfkla^e la lontana aita. / 

^Ua p^ te paventa ^ ei la vestita 
Di itligiqo ptx6^f e i ciadimenci 



^eiiae dei saecMoti; è aliin sospette 
; Malgrado la prtfTQcstSLi ontfe. Barzané 
Testé lo asstcai^àr , che alcun 5ovra$tr 
Fatai danno a' cqoi giórni : el perciò tostò 
Vuol quinci uscir , vuol/ cingere d'aìsedio 
Queste. Aurd peniicKe^ e. al ^cto, e al £bcd 
Vuol daile iir preda .», Vieri ^ ei te vtfol sccOj 
Te vuol a {)ahe dell* impresa ^^ t brama 
Addurti ili «ah^o i :^ : "^^ 

Aifi ^ , Tutelari Dei „ . ^ 

Ut i^ià iegòe!:^ a qtiak tewécifùne^ftd * ' 
Voi m'astringete iti»? CriuttottAnd»JUoi 
Vedi la tya pe1:fiJia a (^ual mi tragge ^ 

Alto crcidel i nia pUf doirufo»^ Io d«àncidé 
Porrò le fiaotni^. a. Compia! far scapici 
Dunque io potrò de'eKtadini. a»ot ! .; 

MuR.Ti ramonedca, sj^DOr, raocic«iL,vocb^. ^ - 

Che hai fatto- «' Gidve ..; ,v . 
Aai^ .-.:»' iMlliildaioto!^. . 

MwiÉ.'^ . •. y : ( '»^'.. "Ofma* 

i^iù 'Aòei a icùaa il nÒ9Ò àssuét^rioipdgno 
r Air art di Bellona ; e dT Ardafilaa-. 

LMùfiBd^ltk giit te oe ^oglieir;. :- 
Air; ,, . • ,.\ -, i^risto! 

WvMÀoiènió poàti&uéi tu peédi 

Sciagurato ce attetsa^ il r«gati iMà 

Perdi, t b figlia.;*. ofiotó! ; 
Millb SigDO»^; . i . 

AaiJ ;, V ^ • ' -..•;- ; ... Eglalv^^ 

, Jbo ti kicio i^et^aipré iiii As>hé mio 

Chtafo mi parla assai ..i ; 
Mùi. . Ma iiiià inàièto 

N SignoVvié aspiitèa; il ^oo perielio éeicrettó: 

iphc risolvr? cbe é(t fcnsi? 
AM, . Morir«, ^^f^p^J 
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Sa. Otsperato consiglia! e vita ^ regno •• 

Mu*. ^ Et 5) ^ pria, ma poscia^ 

Che te^é' quinci uscimmo, in altri décci 
Meo turbato parlommi, e d^esser teco 
Gìuronmii a parte dellMmpre^. Ei poco 
A gint^r tarderà ; sappìam per prora 
Quanto serbi fedel le sne promesse. 

Sft. E' radonato già , dinuni » il drappello , 

Che con noi venne in Comana? air armala ^ 
^ .Giunto é l'avirÌM noia? nittd é disposto? 

Mvx. Pronta all^afoii é P armata, d sol te aspetta: 

guinci non lungé^i segitaci-noitri -^ 
O'Àuolo é accolto. Un popolar bisbiglio 
Serpe intanto per Gomana « e già^moltt 
D'Ariàrato finora occulti amici 
Ardono d* impugnar la ^à -difesa • 
Siv Marena^ e già l^ga stagion, che in Asi»' 
. Sotto r impero mio V aquile nostre 
Sono use a. orione/ mz U vioià Ponto ^ 
Il soggiogato Bosforo, e. il napinto ^ 
IVùr tante «olte Mitridate, tanta 
Di letizia cagion non diermt oiai , • 
Quanta oggi. deve questa gente infida,- 
E questo jregno, che ognor più detesto» 
0>n la mina $ua farmi contento. 
Qui i'ingiustp livor,< f ha cmdek ,, 

L*m« 
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L'infedeltà, rìpocrfsra, la fraudc/ i 
Si velan di tiara, t si fan schctnso 
Air ombra d^li altari; i sacerdoti' .'i 
Despoti delle kggi, e 4«gli . stessi ^ 
Lor r^ so\rrani, tu ben vedi come . > 
[A senno lor raggirano cotesto 
Superstizioso popolo: spergiuri .. < : 
Alhi giurata fé sciolgono i patti. ; 

Sacri ad Ogni mortai^ gli udisti alteri ' 
Con meco a ragionar^ Quasi sdegaosì • 
Df riverir la maestà latina . • ' 

Negli stessi Roman , nd re del mondo. 
Ed io potrò questa inganncvol turba . ; 
D' irifi Ja gerrte al suo potere in preda- , 
É in libertà lasciar? Vorreife spenta,^ 
'Distrutta la vorrei , s' anche non- fossi . 
Qui' venuto a' Suor dadni , e non avesse, ^ | 
Protettrke d* Ariararo^ a me dato?. • 
Ronià r iricarco^ d'inatearlo' al trono : • 
Desioìo*'<iuf attendo, mtarito. Or tu t^aggim 
Quiridi non lunge iritornOy e attenm osserva. 
Che occulte' insidie, o' tradì mcmr ascósi 
Non, ci cofgsfo di furto i « mtta infine- 
Senza tem'ci^ne abbi iti sospetto r vanne • ' 

\ . s c'.eMs[ A li.' //: 

EcL. Duce dette legfon^ Latine V rf Ca- 
valo» lodato là superba Roma ■ 
L*armi sue fida, 'e Ik iua .gloria;; ^ofHi 
Ch| un a 'dogliosa vetgmc seti ven^a .■ 
A implorar dalla tua magnanim* alma _ % 
Quella nobil *gietà, che dé^i .eroi "^ j 
Più bella scintillar fa la grandfiza.. .; 

Conte ti fkn , signor^ di cjuestafègQO 
Ariarato^ trag. d 



Lfe iisftlici vicende a E io qual sì ìgnQtò 
Angolo della terra il mesto grido 
V , De' nostri guai non penetrò, e 'di tante 

Sventure acerbe^ per cui siam da tnoltt 
^ * Già sco»^$i lustri gir Asia; t al móndo intcto 

Siam £sittt oggetto di' tniseria e piai^éo? 
Deh qùal ponno i Roman sperar trionfo 
In si mìsero suolo, in qyestcf orma j 
Dagr interni furor regno disrirùtto?, 
\ ^ E* dunque a fronte del valor latino 

' ' Troppa piccìol nemico^ un Mitridate? \ 

.Che non paghi d'aver più volte dom9 
La possa ostil del regnator di, Ponto , 
là! Oippadocia ancor portar vogliate 
, t«*aid>itre scuri ,. e le romane insegne? 

No, che ne* figli suoi Romaf non nutre 
Sì. fier caletto V tu sef grande,' Siila» . 
ì^i ad arfìcchir tuoi fasti, bai d' uopo ancora 
Delle nostre sventùrict I Cappfia^oci 
Concòrdi onnai s* Hanno uri te flètto j lascia, 
Generoso signor ^Mascia che. ormai ^^ 
i Servano alle sue le^i, e cbe alla pace ^ 
r ^ Ili grembo V e alla viuù.posih tranquilli* 
Sa; Itfal j pietosa donzella^' à. me rivóigi/ 
I teneri tuoi pianp*; e de^tuói danni . 
^ Male a ragion Siila s e t ItoiAan? incolpi : 

Qu2ind& f tuo? cilitadin ; qtfando Archelao 
Sótiò di ifanti gufai prima cagione. 
Egi; I drittr, e le ragion sostieh del regnp' 

Archelao padre mio*.; , . 
Su. , Egli! tuo padre 1 

Tu figlia d* Archelao?" tu dunque sei 
Di Garzane la sposa?' 
E«u . Ab di* piuttòsto' 

D*esso la fida' suddita. 
Sm E dr Silla^ 

Ifiiplorjar osi lai pietà? tu figlia 



r 



jpfì ribel)<^ At-cbelao? che ticgbi omaj^io 
ÀI tuo vét^o^sìgnot? che oltraggi Roma? 

% O^ odi AriiUW alèn?.; , 

Egl. \ ^ ' / tó odiiAoì fh dei! 

Odiaf SI jjùote Ariàrato?.. qua! coréj 
Qual ajrro cor |iaqimai del itiìó ^iu acceso 
Per questo pr^fncc ftl^ per questo efóé. 
Che persegue il dèstih , che tu difendi , 
Che il geniìor jiroscriVe % e , Ia$ja ! i' adoro ? 
Siu tu rami? . ; ^ . , . 

S^oii Ah sii dissimular ritìn giova 

Questo infelice affetto; e giacché il padre ' 
Or non 1* igiìcra p\ù^ j^ppi^lo il mondo > 
Che i| mio core e d* Ariàratoi si fetida, 
ì^oi ch'altro non pojls*io^ questo tributò 

éiroppifcisa virtù. Romano, i' adoro 
ià da niòlt*anni Ariàratò, né il lampo 
. D'un diàde?ma tfàl potè quest' pggi 
PiiE>ga>mi ad altro Imeni^: e che sOn essi 
Tutti i teneni otiof del bene a fronte 
X)i t^osscidere t^n ÉÌ bel ^ore ? ah ce^a 
A SI nobile eròe qual più possente 
Mortai v*^a in vtrtsii dotessei d'ffigiusta 
Tiraùoa sorte ^offerir gli oltraggi , 
ifolga r augurio if Cielo!) e fosse astretta 
A divenire, pef mehdica statd 
Dei mortali il pili misero, egli ognóra 
D'ogni mortai per me ^ora il più degno « 
SiL, Mei dissp già l*one^to aspetto , eh* era 
Virtuoso il tuo cori ni il puro ardore , 
Che per sì dci^tio oggetto il cor V infiamma 9 
M'avrai svelato iti van: vieni ^ propizio 
Siila alle brame tue tutto acconsente 
' Adoprarsf in tuo prò per render paga 
Fra f lacci d' Imeneo fiamma sì bella « 
Seguimi 9 e non temer . 
Egl, Dove 1 signore ? 

rf a ' 
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Siu Fuor di Comanav al campo, ove esser deve 
Anche Ariàiaro tuo . ' 

Egl. ^Sìlla; che 8ici? 

Prender potrei di foggitiva i^ nome. 
Abbandonar la patria, il padre, e in tnczzQ 
D'un esercito osti! ^eguir l'amante? / 

'Cessi Dìo tanta Infamia! [ ^ 

$tu Àllor che spòsa 

D'Aiiàrato tu sfa, di lui che in breve 
Fia re di Cappadocia, io non discerno 
Qual temer possa all' onor tuo periglio.- '• 
Non la fuga dal padre : e^li del rcgnor 
E* il nemico, il timnno... 

EuL. ^ ' Egfi é mio padre. 

Ei della patria le' ragion governa;^ 
Né tiranno é perciò r che s*ànco ei fosse 
' Per soverchia virtù censore austero, 
Non io per quésto mai sciolta n'andrei , » 
Dal naturai dover d* essergli figlia. 

Sa. Benché spirto vivace alberghi, in mente , 
Tu aver non puoi, nata neirÀsfa, u& core 
Dispregiator di quelle picciòl leggi*, 
Che incatenan dell' alma ogm desio. 
Roma^ che a tutto impera, e che accostuau 
, " ' Le Incolte nazion , scosso ha il potere* 
Di sì vulgari massime: sbn esse 
Per cuke grazie , e per ornatf mòdi 
Le Latine matrone al mondo intero 
Di leggi^idria, di gentilezza e^mpio;- 
* Né son scbiVij pero seguir talvolta 

Del cor gì' inviti, ove d' un vago oggetto 
. * Degno dei lor dcsir le accenda amore. . 

£oL. Siila, m'inganni : ed fobcliché ftodrita, 
Come tu vuoi, nell'Asia incolta, int^do 
Quai debba aver la capital del móndo. 
Onde s'abbia a ^ammirar, saggi co^utni. 
O te Jlomane donne altre pur sono ? 
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ga quelle ch'or le fingi i o se un vìi ozio, 
li .uomini seduttori, e il lusso molle \ 
Dal setkier di virtù 1* hanno Smarrite, 
Hon sarà mai, chiappo straniere genti , ^ 
Ove sia in pregio obor 5 serVab d esenapio* 
V Site Deh lasciam questa inteiiìpéstìVà adesco 
Giai-a d' opinion ; già éa cne UH giorno. 
P'altr^usi ac<?orta, e in altre leggi instrutt» 
, Te renda esperienza . Or soffri ihtanto^ 
Ch*io ti guidi ad Atiàrató. 
Edu ' ^ Sarei 

Sèmpre di lui per Uh tal. modo ihdegn|i. 
Siu . Folle error I ma che temi ? I dud miei ^ 
Le legjfohi mie, Tarmata ihtefà 
Come a reiha ti daranno or>dre* 
Deh iscgui i j^àssi miei. 
Ent. . Signor, tìol devo. 

StL. Cessi il- COIÌtra^tÒ .,. ^U prèn^iè per marni} 

Ègu ^ No» sfghor,., 

SCENA III. 

AaiARAtO) 4 ÒETtl. 

Ati. ' . / . RqmaM, 

, Rispetta quella vergine : cotsbatti , 
In vaii la sua Virtù • 
Egl. Deb , se mi vedi J 

Frécce, air^offerte sue ritrosa ^ mctno 
] Non creder già eh* io t' ami , Egli tOJrtebbt 

Trartni con sé per farmi tua ; ma sono 
f Maggiori ancora del mio sommo ardore 

Le leggi del dover 4 
Sii. [ad Arì^rjno^ linqlli afTètti^ 

E la , conquista di quel cor^> non acche 
Nei misteri, d*j3tnor fatto sagace ^ 
Kisefba. a inisltor tempa^ ed or ijpi'aseoha* 



jf A E i ^ nàto 

Io le ragion ii ItdmA , .^ iDiicmé \ tuci 
^ Dritti difendo; il contumace regno 
Dc'CappadocI io pttoir debbo, e vOgliQ 
Farne governo tal • che eterna $erbi 
Dello sdegnò Roman mediorìa , T« 
Se airamistade mia, a*es$er vuoi gratq 
Del Senaito Jitih, che ti prote|gc, 
Alle cure» e àiracrtor, seguimi al campo; 
É cól drappel de' miei, che per tua scòrta 
Fuor lascierò di quésto tempio 9 vieni 
A ddr del tuo valoc prove ai ribelli ^ 
Ghe sdcgnan riconoscerti : potrai 
Cosi il tuo regno, e in un così raiìiante 
Riconquistar vittorioso, é insieme 
Potrai de* torti tuoi su tuoi nemici 
Far eoo insigne e memoranda impresa 
Degni 4^1 tiome tuo alta vendetta. 
òr tu risolvi; bai breve indugio; i<|i parto. 

SCENA IV. 
AaiAMTO^ Cglalia, 

Aai. Ah' SI, risolsi: amata Egl^lia,,. addio/ 
£gu rerma: ove vai, crudele ai me! tu dunque 
Sì ne tfadisd? ahi lassa me! ingannommj 
Là tenerezza mia.; quel cor che tanto 
Seppe allettare il mio, tutte ha rivolte 
X^ ^rooiessè d'amor duìique in lurore? 
Vuoi la patria tradir ? tu, che dal Cielo 
pato parevi a $ua salvezza , in lega 
Per distruggerla or 5ef co' suoi nemici ? 
Né la religion dei patrj Dei, 
Né la pietà ^ei cittadin, pài stèssi . 
Tuoi tari atfiicf , jpbe all'orrore . e al pianto 
. Miseri lasi:! 9 e disperati in preda, 
Pònno ainttansar la tua fierezza taccio 
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ptirinfeiicé EgUìi^i il suo dolore 
Ì^OTì vai la tua pietà: stbben rainiiic6ta . 
QQ>n<^ d' amor per lei , quanto lóari 
Sepper formar parole i labbri tuoi ^ 
Per lusingarla un giorno: ed ora ^ eh dei! 
Ariàrato!.* ma no, creder noi posso; ' 
Ko p il tuo cor non t^ reo ; o U tuo sembiante 
Aficqr m* ingapfia , o (radiìor non ad . 
-^/i^u ^glaKs^, i t^oi scongiuri, e l'amor mio 
M{ lacerano il cor; sono fatali^ 
' I rimproveri tuoi: del mio destina i 
At>bi pietà ; pensa al dover fiinesto , 
Che dispone di me: ambi infelki : 
Vivemmo ognor; d'affetto uniti, fmm(no 
Di ciel divisi , e cooforconne intanto 
Un raggio di ludjn^a : or per ennambi 
£' svanita ogni $p»eme, t ai hmgbi affanni 5 
£ airamare:(ia dei pa$5ati giorm. 
Di prenniq in vece ^ o di coiifom, or nova 
Cagion succede d'ateo orrore, e. lu(to. 
. Addio: foirse per leinpre aiméi ti lascio. 
I^Gt. E hai cor di proferire a me dinanzi^ 
Spietato, un tale addio? qi^lor ta volgi 
La comun strage in mente , e vai.ferpcè ^ 
La tua ad unire atlé romane spade . 
Per atterrar, dei Lari tuoi , le sedi , 
Tu un intrepido-cor m^nri^ni yt quasi 
Della tua^ <;rudélrà par che ti vanti ì 
Ah^ generoso io piò, più. ci crede», y 

Armato di viitù^ma^ veggo alfine. 
Che t'ab^glia il diadema ^tt che l>Yaro 
Ambizioso 4!' regnar desio,/ 
Cagione al monda éi A, gran delitti , 
Fé vacillafe ancor la tua <;ostan9.a. 
Ari. U;io. spettro, per l»e di Sangue iacrisQ 

Non ed* un prezzo tal, che allettar possa ^ 
La destra mia^ che di ìaiacchiarai *ièborre. 

-^4 
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Vimma deli -^qr,, 4é. gluramìmti 

. Mantetiicot fedele ,^. del cnìo regno 
Inrolontafìo e ìnsieai fermo ne<BÌca\ - 
Combatto ,pel dorer^^non per il irono* ] 

.'■.u ìBi quando. aeryò a si severe leggi, . , 
£ adionN deiracpQff/clel bene ai onta 
• V Che perdf)> Es^èlia, jn te^ quand'io(loiehCé| 
Ma in un cos^aDOe^ alle cbUo^te cedo 

I. Degli austeri, do/rer^ crùdcl! se ^rio 

> Ogni diritto 3ul tuo Cor , devria 
Qudiò restarmi aknen d'esser compiuto. 
Ègi» Va va^eSerfi^ai^Roman^ ba.rbaroj scusa 
li tuo fiero rigor su quelle leggi , . « 
Che allo scempjjbi de' tuoi t'arman la filano; 
Tigre ingorda di^^ute, aln^ ^toce^ 
Ebbra d'uo fftoo.enbr, che. nulla puote^ ' 
Muòreré, o impietosir j ira , ch^ più tardi } 
Stringi. quel ferro y ài;aenc(i èuella face^ 
' t Ch'atdere.è desolar dennò il tuo regnò. 
Pel geloso onor too^ de* taòi ciraÉini 
Dover tutto sia vittima : va, vola ^. 

' Pugna, sterbifta^. struggi: i tuo^i piò cari 
I^a primi segno ai. tue fviror) t'affretta 
Di sangue a prezzo 4 è per capnmin di sèragi! 
Di gire, al $oUo'^ i sacerdoti,,! eumi 
^rucida, oltraggia *y niuno saìvo^ nulla 
• Sia illeso':; tutto d*iminiaiio eccidio 

Copri e confondi;, e del tuo suol /natio 
Fa un deserjto di polve ,- e di ruina; 

^ Io ne morrò ^ ^rudel : ma oh ! quanto dólèé 
Fora a me un tal destin , se la mia óiorte 
Sola appagar potesse il tuo furore; 
Pafmi , ch'io^ sì rie quorrei iieta^ quando 
JLaaguentc a( suolo; io la tua Ai^n iredes^i 
A versar nel mi<;> sen con spessi cplpi 
Tuita la tua fiereiLza; onde poi ^Ivi 
lltelcandoii padre 9 il regno ^ e i cari imkì 
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iTu volgersi ver ìpr più mite ti core} 
\ Quel CQre, oh dei ! che tn! tradisce ^ e eh*amo # 

Ari. Che pena! oh ciel! chi inai ii me sostenne 
Più acerba gueri'a? 

£g(. Ati di te scesso almeno^ " 

S'è Ter che tanto la tua glòria apprezzi, 
Ariàrato* di te, dei nouìe ^uo,^ 
Se ho^ ai noi , ti caglia : e quai {Mdr oni 
Ingiuriose accuse alla tua fede 
Qui noti uaimmo? te della ribèlle 
Sedizioti, che occulta serpe, e auoìènisl 
Io Comanà ognor più , té fanno àutort«. 

Aar. Io!.: , , . 

EcL. Sì ^ gli amici di tua schiaètd àdessol 

fi^ldanzosi si ihostraho: e già nn cupa 
Fremito pojJolar civil iumuUoj 
Ed interne discordie^ oUre 1' aperti 
Tenzon di giic^ra, ora miilacciaa Crede 

ggnan che tu gli abbia sedotti , ógnund 
i violata fe^ d'atto spergiuro 
' Contro il re^ cóntro i Dei. tè incolpa^ 
Aaf. {}ncammtnimd9si'\ 1 Vili 

Conoscerann)i , e freneranno i detti. 
Ect. Aiméì resta... ove vai? 
Aaf. o^ ^ Gr ingiusti gridi 

Tosto a smentire, é a i^etitare un noroè^ 
Dclr onor mio , dell' amor tuo più degno ; [fafti\ 

SCENA V. 

' EctLALÌA^ 

Ni^i ! e fià ver K. sì si ^ à piacérmi inteso 
Ariàrato é per nói , non pei nemici . 
. lo ben dei detti tuoi , alma che adorai 
Penetro i sènsi: no, itgahnar non sai 
Con fallaci promesse : è nòbil sempre ^ 
Sempre grande ^ il tuo core, e se fra noi 



JJt sonano e di re perdesti ì flrictl, . ^ 
Scflilirc i mcrt> ne serbi, % |e yirtudh ^ 

§ C E ^ A VI- 

JpfAItZANB I f DETTA « 

gA»^ Eglalìà! oh dei! fra tìnti miei netpìci 
' Del nemico più fiero eccomi a froate* 
Ingrati^! esulta; ì| tuo fatala amante 
Già a pvig^ar si pmeiita^ e a darmi morte\ 

\ Ma ribellarmi in pria sedizioso 

Tentò i Sudditi miej , per in tal guisa 
Meritarsi quel ?olio, a coi ^li presta 
La Spergii^ra sua fede i primi dritti. 

|;^u Deh ^spendi, sipor, per poco ancora 

Questi sospendi ingiuriosi nomi^ 
^ A lui, che puè d*una miglior virtude 

par forse prove, 
JjAit.' ' Estrema oltraggio ! ed aQehc, 

Hai di scusarlo ardir ? e ali' amor mio^ 
Pur anche ^ e alla mia man prepor yorrai 
Un traditore , un perfido? 

^Gt, y amante 

Dv Ariàrato , signor , indegni affetti 
Non nutre in scno^^ e i traditori abborrc . 

. / ' Ariàrarq è un eroe, yhe ancora In meizo. 
- ' Di mille opposti perigliosi icnpegni 
Con ondfjato atdir , può &r piii trhifira ^ 
Più eroica sempre sfavillar sua fede . 

SCENA VII. 

Baco , t petti , 

E AC, Signor,^ già si A\ air armi; \\ roco segno ^ 
Squillò di guerra; ^ in folto ordin raccolta 
Sotto i lor scudi avanzano \ nemici . ^ 
'^ Già in ver le porte ^ intorno ai valli ^^ incontro 



Delie torri si schierano. Piloro i / 
|1 più anitnotid, ti ^iù feroce ^ il priifio 
A'itnWaQ^ìr l>sca 4 A^ì^rato. . 

|Q ioti rradita t ab di^eal ! 

^At* t! questi > 

JEglalìa, ^ àttóstì qaelPc^e?^. 

f^L, ' ' Sì, int^n^o; 

OlMggiamf , stgfiOT'i opprimf «desso 
Con gli acerbi rM detti «Dn' infelice <. 
Io meno \ tiaoi rimprov^«i dien resiK 
> I>gna la mia s^efitiira i^ ma ti reta / 
Qiies^Q a i:0nforto^ che ì riiporst mfel^ 
Che provo ora pel sen f^\ p^tt offeso ^ 
Che i\ itile dolor V la fnia del^is^ .soeme ^ 
La 4tVperi|ziop , V ira , il ^if pf tto^ 
Che iii*ar(te , r ^i divora ; e pii^ di tutto 
Un detestato, ed ancor fivo artfwe t 

Iranno abbastanza f)rtpai la tua Tcndettà.^fM^j 

S C E^N A Yin, 

*■ ' ' 

Hai. Quanti ribelli, Oh ctel! quanti i^iMisttl 

Scopro^ e provQ in ^n dì| 
pAC, Vfcni, s^ore, 

Col regio aspetto ad animar tue squadre. 

Te i j^acerdou armìgeri , te aspetta 

L'eletto fior de*tooi soldai», trenti 

A combatti^r per ^e , 
$AR. Sì, andiam con essi 

Se non altro a perir : v^ganmi i vih' , 

Qhe ad AriàratQ dtersi, olfrire i} petto 

Ai colpi lOTt 
BAt. No, ^ei vassalli tpQJ 

(Forse noi sai?) nessun parti: confusi 

Sono 1 ribelli ornai, spento é il tumulto. 



^ A It I A II à t ^ 

BAt. fi chi fo spcilse? 
Eac . * . A^àratQ^. 

Bar* Chejèiitò! 

; . Et?u Cirio! e quando? 

MàCé ^ ^ In questo istatite . Maitfé 

Quinci ei fuor s^aVvìÀ con quei Latini 5 
Che la kg^e ospitai feaqai sicuri^ 
\VNunlerosa incontrò turba de* nostri^ 
Che il salutaron re, che cotigìutati 
S'erano di seguirlo: ci lòr rivolto 
Con voce imperiosa i Itene ^ disse/ 
Tornate ni vostre re i non i)i so graib 
;: jy'un^opra così rea\ sdegno un' (^eria% 
. Ckè a ^òi costa un delitta : ite , e volgete 
^ Ma dtfesa della fatriai brandii 
Così r ardir y così il 'Valor si, mostra^ ^ 
Tremate i alme ribelli ^ co io non sh 
Vittorioso in o^i^ ^ qui noiì torni 
)-}JLa iMstra per punir codarda^ fede i 
Ciò detto ) impetuoso i passi volse 
Fuor delle mura, ove ali* ostile àtóaitd 
Animando je squadre , ,ei d^iede il aegnd 4 
Bar. Oh fatale virtù ! che a me contrasta 

Odia t"' quìaoto vorreilo Un plio nemico ! tp^^l 



fito tÈiiJ skità ^t^iRTcì; 



■ . . . '' ' 

ATTO Q U I N TOiì 



SCENA 1 

Eglaua . 

Sciagurau, ove corro! ove tremante^ 

? E confusa m'aggiro?, aìmé! m* insegue 
II rimorsovi il dolor. Oh Dea^ che reggi 
Il destili de? conflitti, ah di noi tutti, ^^ 
Gran Dea , prendi pietà : salvami il p^drè^ 
Salva Ariàrato insiena ...trista ! che dico^. . 
Che mai prego? per coi? vorrai tu, insana ^ 
Air assassin' de' tuoi bramar salute ? 

^ E quando ti tradisce , e eh* ei rivolge 
Contro noi tutti Totiiicida acdaro, 
A ce dellal sua sorte, e di soa vita; 
Calerne ancor potrà?.. Pei! senfen'i^Ijé! .- 
Per esso lui, per un ;Sì:caro ingrato 
K- Ancor che non farei? io sì beata 

Per esso ogni cimento, ogni ardua impresa 

' Ardirei d* incontrar . V ha cosa in. tèrra , 
Che vaglia i giorni suoi?., misera .Eglalia! 
Che pensi? che dir osi? aimé! il rimorso 
Finisce di punirmi : Amor inf ha r^a . 
L'obbrobrio dei viventi^ e alla oia patria, 

' E al genitor prepongo. un* ahna infida. 

. SCENA II. 
Archelao, ^ detta. ;^ 

A^c. Oh scorno de* miei ..giorni! ohrdella vita. 
Ho» che del trono, cui innalzar ti volli, 



li À 9L i A i ki Ó 

^ Indegno oggetto e reo ! ^ ' 

jUi. / ^;^ . Ahj paAe miò.:> 

Arq Cessa dal {iroferir; trista ^ quel home, 
tlhe rtìi di oltj|aggìa i r Qtror mio cu sei » 
La mia confusione e in tei spteUta,^ 
ttoTi 'aStm io /(Cerilo, >he le mie sventure^ 
Ah; rim'aneàmi sol fra catiti itvrersi 
Acerbi casi^ fra sì orrendi gaai 
Di rimirar niirìmhca. pUr anche 
Coiìgiiiracò a'' miei danni il sangue mi^. 
Perfida! e,hè{ tuo seo potè aver loro . 
J^iamma si inSegfta? d* Archelao la jpr^ìc 
Per Codiato Artimto i' accede! 
Bel tràdttor, the con ribelle inganno 
. . : .Venne à tradirci) e a Cirne. guerra !^ ^, 
Egl. , , Cielii 

Chi creduto ràtrrìa! 
Aàc; . ui sua perfidi^ 

L'eoipid esulta frattantt: a lui Hi Siila 
. Règger. P oste Laiina 9 onde n'octef^ 

DelTe^ci'abil opra iotrrd il tamlo^ 
. £d. abbia laàde dall* infame iropietfa; 
Ahi sperante deluiej oh rio disputai 
Che mi dismise il corf vrrrà il lellone^ 
Vihdfòre, V'erra).; ahi si j nouf rosta 
Pifi spemcf di vittoria, invano i nostri 
Intrepidi guetrier, e la coorte 
Saécrdotal coól animoso ardire 
Dali alte tdrti^ e sopra i o^rì ÀnìHì 
. .Pognando ancor diksé f se ai Romani 
Più che non per i^ator ^ di noi pia aiaai 
In numero possenti, cid sol vale 
A dimostrar y che <^i si muor da fòrti • 
Senza l'esterna aita , in cui fidai. 
Ben me n' avvidi ,^ vana era l'impresa.. 
' Ma cbe per ciò? dovevam noi codard; 
Paventar le minacce, tifkìh prejtes$ 



Abbandonar dei prepotenti il régno? 
No ; vf ggan gli ecnpj ; cBc non cede , p lingue^ 
Perché manchi forciina , in noi 1* ardire; 
' E che al gìogd odioso d* un tiranno * 
Libera preferiam morte onorata « 
Moriatiid jIìì ma àloieri questó, o Bellona» 
( Se ili Cìèl pur scritto é il nostro dahno » )que9tò 
Danne alméno i o gran Xiti , che il fiero ^ il pio» 
Il di noi tutti empio ifìfcdel nemico 
Di sua vittoria oggi^ mai n^ abbia» t primsi 
pi poi i pei nostri colpititi questa tempio 
^ Frotahato da lui. vittima impura 
Sacrificato alla vendétta èi cada. . 
Pa^o morrò» poi elle veduto io 1* abbia 

V , Steso nel é^angtk , ed alle àtnbascie in predai , 
Palpitar fra i^ sirfjghiozzi » e disperarsi 

. ^ Fra i spasimi di morte. . 

Egl. > , Io piiii non reggo «.« 

Oh dei, che crudeltà i y / 

Arc. , Cela quei pianto» 

Indegna, a me io ceUi... 

£gì« . , Ah il tao rigare,' 

f^adré» gelar mi fa. , ... 

Aac. . . E à ^^''^^ scarni 

Mi riserbi» b crndel?. 

Eoi. . . . , ^^ a quai- sventure 

Tutti in pre^a noi siam ! ^ 

Arc. Tu trad^rjceìf 

Tu, pur nemica al regno? . 

£gl« , Il iangue mio 

Darei per sua! saldezza. . \ . 

Arc. Ma i furori ^ 

Scusi d'un disleal? . 

E^L. . Id gli detesterà 

Arc, Né Tempio odj tu ancora 

EHì Aimé! noi posso # 

Vinta d2i tnteriui insaperabil ipr^ 



(4 A&lA^ATO 

Amò odiando amor , son senz3 emenda 
^ Pentita ad ogni istante, ed um affetto 
Persevero a nudrìr fetale e. caro. 
^ Del mìo crudele amante io gli atti ostili, 
. jfo condanno ì furor, vorrei, né trovo. 
Via di ^usarlo:, in lui la rotta fede , 
In lui l'atroce nimistà detesto;^ 
Dei nostri guaì , dei nostri danni m e»o 
A^bborro la ^ragion ; lui della patria, - 
Lui 4istruttor di noi^ lui infin ravviso 
Di te, padre, dime.^del c(;,<del regs9 
TI neijiicg, il ^ran , ma l'amo ancora . 
Tfjma,,é « ftvte é nel miq ;5enr pjag^o 
11 fascino mortai, cbe ppf.ayveljena/: 

Afte. Oh nero , ol^ tpfame ar^or I qua! mai piii orrenéla^ 
Perfida ! qual cqst terrihil' pena 
Varrà a punir colpa sì fe^?., ;: i 

EcL, * . '* .-:.. ^La^ortcr 

Teroi?nie all' ardor /mio Ik morte sola 
F 4egna di punirmi; io, s]^ laiagf^tOj. 
Padre^ datila tua man r^ttcndp:. ?4tra*-. 
^ Cólpevol supplichevoli; ^'tixoì piedi '" , 
Prostrata Eglalia ma, che il suo;defitto 
polente accpia , e j ^uoi castighi' implora . 

Arc. (Nel costei cor^qua^ di viltà, -e d^jrdire,' 
Ui colpe, e di virtù «listo s' adulai)/ 
Dimmi (non vadl|àr;> potrai da forte, 
Saprai, drmaii,«nofif?-^. ,- ^, v# - ; . 

EcL. : ' ;v /Dòpo cfi io Vidi 

Ariàrato infcdel, porrià atteirirnìi 
I^' aspetto d«lU morte? Aprrmi ti sfena. 
Padre, ferisci. E\ori?iai, di tutti i malr 
Il più irave , if peggJor per me la vitaC 

Aro. (Freuie natura in van: ,no ^ il traditore 
Non r abbia mai , mota là figlia . ) Sorgi - 
Jofdice , e* m; ascolta . E* questo, un giorno 
Per noi jutti d*tìrror: viriti» sconfitti, 

AU* 



Air ignbminia' tn piseda , e' alle catems '* ^ 
D' un vinciior tnran* sàrem lira poco. / 

- L'ardif ne retta: glossa fine^^ * 

^ Può caftceHarè ogni dì;^nor;!e* ancora ^ 
Generosa tu piMA con un sol cólpa' < 
Lavar l'oUirobtfo nrio^ spegner cut iiàmoK, 
^ E trìonfdf di ^e. Quando /^ui giunga' 
Ad tnsutcarer il ^vincitor superbo : 
AHe perdite nostre; e tu aurìmosa' : ^ 
Cea'fr^ca man contro te stessa ofi fdàd^ 
: Vibra 9 e passaci v ikcor • Dimmi y bai costanaai 
Capace d'tto tai a(^? 

EoL. fo si mèi sento 

Tutto il coratt;o> che liei. casi estrèmi. 
Anima i^'infelfei. ^ ^ 

Aacr ' . . AB tà'jiii itndfr ..^ 

. ImA figita; io riconosco a «questi dqtti ' ^^ ' 
Ancora il sangiie mio < Va,^dal tuo ^ìm- 
3ia Tintala tua< colpa , offrì 4^ fori^ 
Te in olocausto hUk ^n Dea ;^ n' andrai 
Cosi dalFonte , e dat servaggip .iannofi^^ . 
Che t*apprestaira.un pendio: va^.spegpi 
Il colpevole ardor^ cne 4rson<|ra > > 
La^ figlia d' Archelao^ 4^ uh traditore. ; 
SciogRd booiai per. sctmpie ; inM>wgna aj^lt» 
L*acciar di. morte « e un» meo^òrabil colpa 
Fa cader sul tuo leó.^ . 

Ifik. Co5Ì per se^pff^ 

Ariàrato<| io ti perdo? i\nostri cori 
L'eternità dei secQ|i. diirisi . . ^' 

Dunque terrà 5^11 

A^c. Ma tu vaalHy ^h imbelle! 

T«i JCj^ì a un vii timor/'.. 

Eek.. ' Ah ao, non cedp. 

' Questi perdona del mio core aoiMìim { 
Involon|:arj moti: il mio dolore. 
Pi& acerba renderà « ma ipsiem più chiara 
éiriarofo^ crag. > 



ÌArrnmìt wis: aofli flubliaf , ttt'afe ' 
VolooMria io cadfò, cadrò tr^U 
All'are di Belloon : il Intéccìo 01^ 
IiìMBoicffà la rittima ^ e da qneaco 
tkn moribdodo trarrà aaaógiBc un coi* 4 
Cke innocente aarìa, ce non amasse. ' 
PtesÉBi me escine» i il ^jtokokc^ e il fe^6 
Kimaiicr salri ógabnt; e in mi con eiù 
Possa Ariàftèo inio tpadfct, peidte^.^ . 
Tstto a chi more d dcsiac noècesso-} : 
fteaa* Asikiaco ancor viver beato • Ù^O 

S C E K A lU 

. AttlÉELAO: 

Onatttratò » tbe fti! fcfma ... è il tiie saligne 
Qiiel che vnoi iparso ... misero! a^qiialffezzd 
f' 4CoìiiM le tne yendèttt? iotrticidaui' 
Veder la ^lia?.. io medicÉr sa atcoce»; 
tenendo éccesao? E ad tale adnnqàe in ||ttki 
Al aaeefdoci 11 teléo dc^i Dei 
Pud ii^lrait «tror? d digli aitati f 
Che crudeltà sì apprènde A tosacècdaÉt, 
io'iar^ narrtcida? «h si: il tiiio tote - 
E* ^ià ptù forte dei rinmsii 10 Mio 
Darne ogeianai^ la prova e^renaa. Cada^ 
Mora largita i e il tnio nemicò ià ki 
CoiBtrfufo atmcA noè abbia il suo tritelir> 
Ma giàaifviva... 

S C E 1^ A ìV. ; 

JUttAtra, AickcLào. 

tku: Archelao» noti tV|>ifttf^ép 

PcÉ^^nòi nòli V* é più gloria y alfin ciani Tinti 9 
~ Alterato trionfila ih van finóra 
' Dubbia si iiaitc la tictorii) im f«i» 



Anitìlos* , impmteiti fior fettifiio 
. Lungo cootrasto j il ^ttcoer^ deVneaiici 
Ormai iffe «ìlvèrchiè; pei ferrei gmdi ^ 
Delle erette testiiggini , feroci 
Gir aS5(aHto^ stalaro i muti, e al ferro , 
C a mdrte in preda ^ e nel sangue, e alia fug% 
Misjer, seesNrtOs «pimcfoi ga|Iiairft9 ' 
Che intrepidi smontar gli urti prièiìeri 
Ì>dla\Idf possa; cosi t hostri prodi. 
Così le nc^sttfe 'Ghiere CI son disperse, 
^ - Uistrulte or sono : ili Comaiìa Spaventò, 

{ pfstrm^ioh, orror siendesi; struse, 
..Devasta, nccideik vincitori noi sislcho 
Ambi d'asso i pia fier nemici , esposti 
Ì4oì siamo all' ira sua ; né v' ha più scampo , 
Nd ci possiamo Salvar « - ^ ^ ' 

Aitt*. - ( . Non gii la vita, 

L'onof nostro a salvar, i» nostra floria 
Ormai pensitfnno. 

ÈAt. ' • Eterni Dei, ma come ^ 
Se siamo involti* nello e^remo sceotpiò , 
Quando fbrs' a&cbe Mitndate igo^r» 
Sino^ H nostro pei^io ? - • . 

AiCi • ' ' 'Ornoo d teoipo, 

Ciie pia in altrtit per coi fi sperir d^olo 
r 'Hcì nastri 'petti , che trovar dobbiamo 

]^i|»ro aH' ^Ofninia . ^ Odi f la . morttJ 
( £^ an breve iscaore, die Ijgiaaro volgo 
Crede fatai , ma l' infelice ^ròe 
Altro non vede, che la fine io essa 
Delle imprese, e dei mali. Òr via tronch|anìO 
Questa rsfsteraa; ,n|a facciamo in prima ^ 
Che iz caduta dei nemici nostri 
Preceda Uji^Drtro^fine. £ qual non fora, < 
Dimmi, per ^Otcoqterito, anzi ebe., in preda 
Cadiam oi morte , ÌL lidiirar nel sangue 
laiiQersai estinio ti traditòr , che il regno 

e a 



tt A ft I A & A T O 

A te , e te sposa , e a me g^i onori mìd^ 
In\rolar pur voleva? . 

B^9L. Ahi ! sento mosso 

Ver questo colpo ti braccio; arder mi fai 
pi desio di vendetta. 

^àC> « Essa non t^nto 

linpossìbil fors*é. Senfi, deciso 
£* già il destìn di noi; per noi da morte 
Piò non si scampa; dei llomani siamo.^ 
Siane» d'Ariàratp vjctialie: il fellone 
Pera insieme con noi, tu. lo trucida; 
Tu, quando egli ebbro della. sua , vittoria 
In questi sacri ponici sen giunga , 
Per proclamarsi nostro re, tu aljlora 
Coir armato drappel quivi rìmastp 
Del santuario alla^ difesa, n*esci 
Impetuoso fuor del tempio, e un ferro 
Al disleal , di .mortai tei^pca un Cerr.o ^ 

' Con ^risoluta mano infiggi in sepo* .'^ 
Iodi contro di ce hel punto istesso 
Xà*ìst£$sq acciar rivolgi , e sì consegna, - 
Alla fama dei secoli due colpi , 
Onde del nome tuu ne vada eterna ,; 
Ai posteri memoria. In 'queir istante ^ 

Io pur morrò .M 

pAK. . Ma Egialia ? Eglajtia^ oh dio ! 

Rimarrà preda dei Roman;.. 

Aac. ■ 4 ^'V ^&\V^9 

Stanne pur fermo ^ dei nemici nostri 
Non compirà il trionfo. ^^ ^ 

Bae, : . B. di lei du^ij^e 

Dimmr, che fia ? 

Atre. ; Dei vincitor ti. basti » 

Cb^ essa non cada in preda. 



Atro QutNto* ip 

S C E H A V- 

£a€0) r DETTI • ... 

E AC* Inverso ìl^^mpio, 

T><\ mille spade accompagnato» avansu . 
Vittorioso AriàrJitoi di voi . 
Ci vieti nemico in traccia : ice y accOirete 
Pronti a salvarvi* , 

Arc. Ardir t questo» Barzane, 

'Questo è ìì momento, in cui rutta ri^plenda 
La virtù del tuo cor . Vanne ; il tuo braccio 
Arma all'atto portai; raduna i pochi' 
; Qui rimasti guertier , entro del tempio 
Con essi lof ti cela , è fa à' uscirne. 
Opportuno, al gran coìpo 4 

Bar. ,' O tu Bellotói^ 

Siine a quest* uhim' opra almen propizia .[iwi*^0 

Arc* £aco» vanne 5 ^e fe.facì^^er degli altari 
Spegni le intttil fiamme fonde fra buie 
Dense tenebre involto àsconiia il tempio 
rrLc trame ordite, e glj atCftr^au lestre^ì. 
Ma ^ópra tutto fa d^e, gli ^tpj». e i chiostri 
\ Spògli dì guardie, e nel silcpziojimmcrsi 

'\ kapprese#tin quie.^cVe a chf s'inoltra 

t)iano focile ingresso, l^a tidìr parrai *, 
Dì genti calpestio: Va, vola, e solo 
Me pur qui lascia* ., • ' 

Eac. Eterni Numi 5 e quale ^ 

CW io noi cdmi^renSo ancor , ^rà la line 
~ Di un sì orribile dì ? Qpuffr] 

S C E N A VI. 

AttHCLAO i 

Soi'tetkMna, 
fim{>Ìo destitid) hai vinto. A noi d'mtorno 



Già passeg^a la fnerte; to già n'adombro 
V tma^ine feral ^ già ne presento 

I palpui, egli orrw: tutti fifa poco 

Ne abbiacderà r.obblto^ sarem, ma ipsieme 
Col reo nemico, tutti noi saremo 
Fredde sahne, e cadaveri . Qual meta 
ÀU* intrapiiece mie.) qual trista fine 
Al mio fcinga sperar! 

; S C J9 N A VII. r 

^Atuaairo*^ SOLVATI Romai», ^ dbtti , pej Baksu^^ 

, . . WE, # .SOLDATI CaFPA^OCI, . 

AaL i . • Cxuardie^ arrestate; 

£ pronte ai oeani miei non lunge addietro 
Vi rimanete : iquesto tempio , .e queste 
5«gUe per voi fien sacre. £i j^AAm ì sì rìtsfam} 

Io. pus ti troyO) 
Pertii^ace ntmieo; e la superba . 
Tna ifontt é alfine a sosien^^ c^yptretta 
D'un vtficiCDcr aspetto. Qr aai rivedi 
i Htm pttf pef regtq sangue, ^ef»er mirrano. 
Il Lignaggio erede , ma peip dritto d^*ann» 
r. Con<piiatatoi:e s^ncor di questo regno. 
A tal superlor titol ^ che in mano , '■ / 
L* assoluta potei mi porg^^ dimmi ,. . 
Avversario implacabile, alla fine 
' Ravvisi eh* io mi sia/ * 

JUtLC n mio nemico: 

II figlio dei tiraa: T usurpatore 
« Di questo régno • 

Atu ^ . Eb.ben«d*un tal, che chiami 

" Regno usurpato, e ch*é pur mio, qualora 
Jtie conferma ragion. Ja, mia conquist^. , 
Sai qual governa ìq sia per iarne? sai, . 
Qual glocfosa a me jfUr tutti vsol 
lo prepari vendetca? e;- q«al De appresa 



A icariane > ed ft te destiti^? - 

Atc • ' ^ . * La mòrte. . 

Ari. j(iì gtiiraaienti io soddisfed, ai ttùmi, 

E alla mia gloriaVora {nà a me non resta f 
Che a decider dì >t»'. De^vuei ìdesiri : 
Giammai y €Ofhttnc|tte mia , coteKO regno 
Non fu la mera: ragion volle eh' io 
M'accingessi a combatterlo; lo vitxsi^ 
V ho Iti mio poter « Traggano adesco innanzr^ 
£ ouai siasi il lor re dar labbro mio 
I Gappàdoet imparito . [f^fìia in p»m Im mkù 
éè^ ti ténifiù t 9t€Wo\ U fi$^ 4M ubare ì tpgm^ 
$0 ; y ftmuìacfp i fopirtp d* 4tm nere veU . ^f\ame- 
U9Ha$lìt èie iMtì' armati st n* r/r# non veduto da. 
At^tÌrMt0y 9 con un pùpnd^^n mafio ^lf ^aéyt cp0ì 
tro' di M pìr fffhii} Io, sV, a qpnesto 
Popolo d^ Asia , a' qv^ate regimo ranco 
Combartmo» finor dichiaro alfine 
' Uno atabil ^òvran ; di Cìappadocia 
fé éréo^ Banane re. -[i^ ftó-rr pmdi^Barxa^ tf 
tétttfa tédwf di mano ti pijffUdo .^ JÈ,^uH c&^ Arià^^ 
* r^osf iHf^o^y Menano gP cado ai ^Mr. Archi* 
iW rotta imhrvHià^ o col gùtiréh fino' hf Àtiàrmù\ 
Atff Jife... Dei! che miro f 

CXf dentavi iCroAfti?.. ah* sorgi; 41 tuo 
Pèniiniento^ ver te nftt tétna MM(y:[h»follooét^ 

■ -- ' é io aUrofcio^ 

Va y ti perdono 9 e in^em ti eòo» ita "wegùQ. 
S CENA %ltt. ' 

^: *: : 0»LAirK , SftiA , ]NAb[M^a , e affilar. 



Hat. [jf^i^^ èorroniRa-^ro^tA^o^kfil^Oy loè^^lstdl" a/L 
farr^ rio tnmih^ mtro ^ Hé$fé^ '^ 
Pcco, of'Dca, la tua vittima ^ io Is^^eóo; 
^} pldcfat il sangue sàia. ^ ^ 

9 ♦ 



•>» .À-k M.* 4?T» 

SiU C^* ^e ddbtcfi$fUtinpp^0 « I ir// ÈgléArh ipiétt éO^ 
u^ t V0 0d srrMsrU) Vefgio , t* arresta è 

feci; Qnr/i/nnMib.if ndngft'U/mp^ 
DehtUaetaflii morir.. 

Ari. [acim^^ 0ffi ^mm td tiUXm\ 

. » ^ Sv9\\ e ti «erba, 

Eglalta, a miglior sòrte: avraii, lo jpcro» 
Fine una vòlia i fa)oi<Ìts''<i'' r^-^^^^^fJE^'qviestcXi 
Principe^ un sacro og^«o, onde rfon po«46 
. Q^al del regtìd éiÈpon^^ iefcfcc dai Cielo 
5$sa r df^it^io ài s«a «celta ^ e fttide 
Da,* suoi valer '^«^^I» «oa destra il éemo« 

. . . ^la ifra npi.^cWa i e a . qpejlo «ia ^ 
Cui d' un si raro beìie ii ^^ desthu» 
D^noM>Wl«ià» 

BAa^^ - ^ ..i ;, T^àttoi degno*. 
Xfi (a .ò^tti>i ^)§i i tua . Ve , ^faietóso ^ 
possiedi ^Mfl/«^S!9ri cui.n^o minore. 
Lo si VjO^ a^ipréQuiareis e ^ta^d^. tanto 
Virtj^ canoni 9 < gfi^e set^. ài.^ reggi . 

Oresti ^|K5>pOlÌ o^ i i ; . . .: 

^«(7% No : ^uai^d* io tie óf tengcf 

Tanta. parte, a te alinea ìx m^a vittoria 
Re«tì il minor trofeo: abbiti il regno. , ^ 

xEcu Cbeaicolto! e come a un tratto, osoasniDci^ 
Sì cangia questo dì! 

,Sl^ %% Offende Ràanai 

L'atto ttio liberal . 

Acr. Oudlor le fatécf 

Con VOI con^tiiste ) e le raccolte palme 
A un tzi rivolgo rion ^nobil àso , 
Non vi offendo , Romani . £|ià il mì# braccio 
errato al vòstri &vor nei vostri cài!npi 
Squffe per voi si mostrerà. Barzaoe, 
Tu sia di Roma «mieo, e schiva, e abbdrrt 
. .. Con Mitridate ogni alleanza ; regna . 

<3)u$to e demente:^ sii, ^lapd'uopo il' ehied» 



Atto OutMT|0i jff 

tjTzrtàt fra rarxni; ama l^onor, la gloria) 
Ma rm {ria grande ancoia , a^iB la paté } 
Ed eccitando coi sovrani esétnpj 
Fra i nobil ozj alle più indtistri mete 
I tuoi vassalli^ £at d^rriìridia ometto 
Agli altri d'Asia il tuo felice impieroi 

Èacw Oh stt&liisifc! 

Mot; Oh niagnanimoK! 

S*ii /. 6Jt < dunqutf 

DeirAsia iti si^oo, cbe i Roman vercaniio 

/ A imparare virtù/ qual J>er tdì atto 
A te^ stupendo eroe, più degna laude 
lo rendere, o con qua! più altero noijìc 
Onorarti potrei^ 

Aài. Diiiimj felice: 

^ Che tale fd $àh , se con la figlia pltengil 
D'Archelao 1* amistà f fieh gli od; antichi^ 
Diroitii, sdenti, ò pontefice? io cèdei 
L'armi, ti scettro 5 fi pùttt; privato , e inèrme 
A te mi rendo autor t arbitro adesso ^ 
T» sia di mei che vuoi? parta* 

ÀtCi Achrfjltatft^ 



"* ' t)fit t)ELLA T»AèE|>l>4 
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Quélt»! 



mgecKt fti dalP autore presentstà alla icaie 
^idi: J^ttm» > ifiiaiiil^ It Keile * prMHetonl ^nreaw» 
rranio. A-ifsséUlorsi .nel pulMfel fbttit «ha m# #»f#»« 

pf'^mhtfHia $ipf^ fy *àhfty t^tquH^ inditi ^« phtà ét^H 
sréM imuirm'j nmim p^m0 m ft$èr^ aftm iifpùrr^ ni M 
>miw, i$i M m^nd^'fftiirìo. 0t||O giieatadnetstoii^ assò« 
lata, si videimi^ressa dalMoroni b'Veroda. Il Gavll scti- 
ve ea^ì nelJÉ sua Vistela dèdicatjarla alP Albergai : ,, A 
9ie$t^ trìTgedfii torse non nuiachéranno oootfarj ^ «le rìiii- 
froverare lèvogIknl> T eccelso éeirevoisino , a rarcllta]^-' 
tura d^ un gualche carattere. L^ argomenta llmtratttd' dat- 
la antkfte ^fUemerie di molti sroricf, nella discorde ttMÌ9- 
lionb dei <]4i»li ho t»<>tuto libérÉiòente fir aeeka di ^el' 
partiòoitri «▼vantoienei^ che più rlusciroiimt acconci é 
itteglio ordinarne tlvileppd ^e aì^rtarae Httione.4b fiitrf 
la lunga anarchia succeduta in Cappadocia dopo la morte 
ilei tre Arìàrati uccistd» Mitridate; le pretensióni irq^el^ 
la eorofio dibattiltesi con tanta fSrocìa*fia t discendènti 
delle due regie famiglie $ Tarrito di Siila in quel r^goo 
nel violento bollore di tanti ttfcmalti^ ti tut2>6leoto ea» 
rattere dd Ucerdoti d! Gòàiana',. e U ^iooiinante pciflelo 
di ^uei pontefici; infine l\ft»italtaménté d*^Ati6barzanè; è^' 
i\t di Barzaile, al trono ; e in ^idchf parte ancora tf tt«^ 
fugato AnlH^atd , e roc<mItil s»a i^ónAUoné fino alTatk^. 
In cui comparse à pronm^rfe^ 1 suìdì Affiti $ soìio vicèiUfe 
già da parecchi scrittoti y ^sebbene cotirìsaniente » e tahrot« 
ta in oscuro modo» tutte però rapportate > e leaa a noi 



conte. Ma non così T ultimi generoia telone iTAri^rsco: 
confesso clie nelk manìen, òpà*ìio rKo tfmi|uuita ed es« ' 
posta , non si legge che siasi mai praticata da verun uo« 
iBO) eppure sembra A degna d*un vero eroe* Io mi sono 
applicato con piacere a quest^tto di maainventione, peiw 
che oltrà alia novità, e aliagrandena, che mi pareva rin- 
chiudere, presentavami nel tempo stesso maniera di viA^ 
gere ad impensato e lieto fine 1* esito , e il scioglimento 
della ^aatrofe. Per la quel eosa to sperato porctmi ao^ 
Cora corregffate dai difetto severamente impiltstooii notte» 
mie due antecedenti trSf^die, lì Eae delie qftatt è tomr^^ 
^Mtso^ troppo sanguinoso' e funesto v e pfit le V^K io iiii 
siccofne reo processato di molti atvQci efmcìii i»w . - 
Tnovlamo in una nota trasmessile! daiuto .dei oostHtol» 
leghi y eh P AftÀrau M Oariì^ 4 $mI^ pftgikUU » f mh» 

• Esaminiamolftin^ritaìmeptrgi^sta nostro metodo. La 
l»rrma scena dell'atto Tj^endè^ i fili ^ul tragico t^iO| o* 
s^tncohiinet^ f titsser Irtela nohiimentè disposta* Erano, 
necessari quei «jlue luoghi racconti, per informar Tudi^ò* 
rio: Non^'è lenta la scena U, in cui Archelao sacerdoCff 
annunzia alla figHa U sua eleaione a sposa dil re« Ben né ^ 
h maravi|^ia , fhe una donzella, qualunque aiasii il crà 
nume suol essere più hi vanità ch^ IVamofe, si «ippoftì^ 
ai padre neirannunzio felice del regio Imeaéo,^ e ne adr 
duca iu iscusa 4a sua recente educazione tra lesacerdote»- 
se« /^'elia nutre qualche amore secreto, dovea sulte pri* 
me parole almeno dissiimilare la sua. pendenza. 'Ad un 
padre accorto eUa deve destar sospetto. 

Bella comparsa d' Ariàrato neHa scena IV conae Eglalia 
palesa il suo innamoramentOHKisrEg^ide • Forte è l'amen 
re di donna. Ma un régno? -^^^eve la scena VII, e e»* 
ra. agli spetutori , perchè fan noti l due caratteri deidti^ 
protagonisti., L' amore coéibatterà coli' onesta glona. No- 
do comune nfik (rag^e» ma ;^mpre virtuoso esóblime»* 



*fe:>Ì^f 



fi 

Ip Stili, Ultiìfttu ilttm metkun^ ti^ei^siMé* Co» 

t\ sì dee scrivere io ItaimnA , tragedie « Perchè i coadài* dì 
jbeneca.^ perchè il tronfio dei lirici? 

Atto li» Si dà tr9ppo. air Autorità di Arditlao^ comA 
)^nteficc . E* vero €k*«|H,<Ùc»2 

.Af^l^^ f9t^ d^ regno i,^ 

i^soyt .1 t . . • ■ . r - • ' ^ 

<. ... ^ .. ^^ ùgnof del fiffié 

E^ priviate ti pontf^cÉ'i^ éÀ^ è»ì^^' 

Y§can%9 , i/ ioìjQ ^ ^fnf»fnar • /' a f pitta * 
Ma nelifli sc«na ìli; detratto I si vede Bar£ad« già ré 'a 
ìì^unque t4;}t9 potenfta io Arcbeiao doveva esser cessata « 
Siila iJL dbvea papere , « perciò non chiedere la prim» udien-» 
ia dal pontefice, ism dal r^e } l'autore che: voleva f^r di 
Àrch^o 1^ antagonista , ba abbondate i NissuiìOper altro, 
àmmettefà la. stia. politica, Ja quale .si permette Uctti in 
iòcca soltanto d^uo uomo empio. * Notisi per altro , àie 
j^i empi subliipi non propagano sì facilmente le loro mas^ 
sime, cQiKie fa neUa acena I costui ^ 

Bene introdotta è ia soeoaJV tra Ariàrato ed. Arehe-^ 
i^p, prima che gipng^SiilS) e T impegno che/qui aipren* 
de dal primo, npn essendo più alleato Mitridate i QgfstO 
giova àllMncrem^nto .secreto della tragedia « 

Nella sceni V noo fii stupore né la lunga parlata di 
fiilfa^ né le ix)a$siipe dei. Romani , che coi pretesto ^^lia 
allearne violentemente usurpavano il mondo'i t é gik Ar* 
chelaó , «1 . quale con poetico anacronismo^ ^ si -vuó) put 
concedere, che Jtht^ ptr c^i av^ de} regne in, mano Par* 
h'ftr^Jre n yx'Stt^ sul sistema di jilla : ,^ 

lì^'t Romani 

Che ifama0 ÉthertÀ^ seerrmo armati 

A ìnca$ettat, la lihnà del menda • . 
Come bene il pontefice, per sostenere il suo odid éùiitro 
gli Ariàira|iy ribatte il codice dei conquiatatori^ £§li ti 



masphera. -Ma Siila » cb'è Tiactiore, «d faa ParMiìiiinla* 

no, mostra di proccggere U giiut^.' ♦ v. i !« u 

' : ■ ' ' AfUraTP ^■'' ■ P'-^'T < 

£*// pr^«^# vostro y:i U vostra ff\ i o-t 

e cita per ragione' la Romana poPsaft^a\ ' ^ . a.:;« sr» ^ 

Tittco è nobile .L'atto continua con pienezza d"azione. 
Lo dimostrano le scene VI ^ e Vii. *L^ eroe prtftagonista^ 
bcociiè a se noto, non cangia volere: virtù ignorai à^tiao^ 
fé di Siila. L'ordittii^ si sviluppa per gradi, mentre! 
niio^i accidenti T inviluppano prù . - 
• Le tra^die diventano ^forieo - moraR. £s^ H danno ai 
divedere, clic le passioni dégH uòmini fu rdiiO^ sem^rc^ le 
stesaci che le vinù son rarej* clié i vftf pre<rals^««*fti<ttel 
fKtfeiiti) perchè protesti dal partito ddPoro.' Uveite } 
Mè'pQT dominante passtoine, forse isoa efefeé*^ f alita >irti^ 
neitò vitende dei regni, titlénta .Patt^bitìone. ì fd^ft-i^ 
io toUBsero. AnM>r piace benché ' ii^ilipre^ i)^ -g)oWHI^ 
alla morate , né alP intteceio . eofpa A^'t^rhpì' é^fiSì iffS^ì 
come soffi^tre un petaodràosmatlco seds^mori'^'SIHir^oh- 
de; qualido il pezzo drammevico «Bbbr'tie^^ fef^amèht^ 
F amore, come in Zai», tutto» tnalieg^ianiiféMnÉi»^, 
e nel nostro Ariàrato? 0lf qui sii vìsite eHe eèMtl»1 Jfl^ 
ehelao dovaa, avèr«^ lina figlia .- A questa»^ coHt^tfdlva niSà^ 
bellezza ( le pnotedofiae coi» ^possono téstkr sedia ^i^tti>* 
sto vanto, se non altfo per arte di biacta e M^^). La 
figlia > che iion volea sacrificare* tra- le< greche* ^si^ì\\'àp^ 
pena -vide uu-gi^v^Miott^,' e *qoesto ffer caso -^é^ Véitàé 
ignoto d'un regoo, di lui segretamente aveva afi'iriniAne^ 
f9csi. Il pa4re per atabiùo^e'^cirannìca l:^avea"dlsfKQi5ta'ad 
un nuovo re. Qua]; coHtraitoV GW viDeerà^ BeJ b?ll&5 
altYimenii éamoalla catastrofe i^ Dunque T amore m que^a 
tragedia non è prirteipale por^ ivs oiadiventt print^pale 
p0r aaìdom. Noi v^lUtaBo-^l^' per quésto è^ttopìtàUo . 

Queste nostre fifles^m ba^RO, un valore!. H^nisce*^ 
xsm^ però il ^faericod6Uattfsgedte.i stonaste a dìAi^are^glI 



itea'miì là 0M mfmfhà dMPàtft&tm tèìfrcrsèri». P^k 
ir Hitftndoùo^ perché f^chi sono 1^ Espienti.** 

HoD tp^rovéremo mai la Mena il ^iraèto ìli. Tròf^ 
^ tnlUil ne <foÌhparhéè I* verginella B^lalMneirérrlicfati^ 
tt tu> cotloquié eoi ré, aeliy s^na^àpf^glo é^ateano-. fi 
|i secondi i^lcat cb^ il ^Mè • E ^Hè «s fintlnfeÀt* » 4R#- 
^ti > che Io riAut» udì Hi|)0iéi «dbe^ hi U -cor provèntiKo; 
Le parole soh i»èli«i M V àzUmù h in^ififl^ f c«éf» é 
ItivirUiaiilissiolo che ii- «a liM ai -adegttiy 4 tilt iion te 

ift acènft IV ^ apiMrt^o i^rchè brave ^ «i^oaa , «ctk im 
ìkistro'iU'flQto* La v«rlcli oM •tioaaiaeay «tfsteiNfUi. dal 
èoraj^io. Bartaiii ai aorfrofida e gU erede. L-ificoatto 
delEa W eolki V ibnttinO un gtuppe caagtoc^. - L« J)MÌii.ié 
4'ÀKliekk> ièviloppa l'Mfor delia ii'gtìa «eB'odio mi^jpgt 
Ari^lO. Vorrebbe ofuòter Banano otta veodaiit^ o itt-s 
tólpa^o piatii t lo afre, il oamiio^ w qt^ bel ptivo d'alt 
fiìtccioaa do^ueioa ^<-i- Pmir^^ mipàMh^y idfrt^^frm u^ 

Nbi» meiiOKttdofolo tc^ràiso Id'oaemk Vii «. ^aando 4s 
Arcfadoo a^lfitavoia' ad Ariàrdo ^ ^Mkrkhu J *$mx:mi ^ « 
è ai ricpondo ^ ia itf*«> MdìUié '^é Ui»k<^i la^ <^«nr ^ 
Hf^iftdhA qiè0tt0 tpétf^. Ló#rep<lMf«Gi d^ Aa^cbtbM^ae) jiia 
l^rado ateerdo«ole>ft ragione è ri|ii%aad« Arlèioc#tf Voimaii 
di ^cftno aoo osa«cbia perd la dignità «^ 

Si dìiode ratÀ> III col.ciQitanio^i|ii«rt4irò^^^dbrìkat9 
«óatrjji io patria* ^it«azione dìAcilo io toaitO'» «dovp aoa 
ìBoki patrioti^ c)se ovrebbooo la ^oaerità di jomk xkw* 
ii iot giuraaaeniOé 
iMwro di pillai cooie oictod^ romano^ MQ^ 
glie ai apiegt naU^areo *IV acoo^- i« teda kaM: Ma 
votai ént a^'ioipasatta o daipaaara ud ^polo y fiio oftUo 
flaaiaatii, o fingaodo oro èaUgiooa^ ora MtaosOfrOm 
l^ociuooa, divaaoe aigaore dei mo^do* Ma f poccradia!* 
laòa-iVicoaa aiur aaziooo^ che in poco cenafO oon -fr |àft 
grande» m1 potendo caaarg , fmìà ovag la km dì oMi * 



laiche questo dà lEUix^ntP^te , tìì^ttdki. (^^ ^7!f^'|ì^ 
èranHi otaki.r«|K«é'e .jfjrà Mlri^, ^9 ^«««éfif^ «li' «Uà. il 

d'Archelao. EcqQ di niìi»yò w^4S}blimè iiiivicò* jMiì SiUé 

qimwfo «io fba^vi iiwj^i iUsl^ì*.^ . : : ti . 

PìBcèti la aèfot IT a ciii aiÉa uèk^diiilos» i^WVM» 
ki due aliilinti^ sìm m 9i^mtksm. «a'a^ftfeitte if^\<h 
|ki»>/lti&(ato ma mèsitoretiN ti.oiiitNi d'er«4ì ir éi j#^ 
àùinm' sedurle di uoa d#iiiieUpt^ i^ mnt/^j^ i^fp^Uk^. 

L'éitore uoa MMéce ìceoé v|^ . Tati^ Mi ti V|, li 
ini, e V Vili» .la< qitfft i«iÉÌtto# eèU'étio gUtdoiò ^ AkìÌt 
iato» iawttifc da £ifaò.4 .: - x ,. . i ^ f .. . 

tin S6IU041U09 o fóoii^o a^re Inatto V«^t!^afi. xMr 
^roveriamo al Gtfrii il poé^re dt un solilo^ttid i di cui » é 
dir verOf si mostra làirchissimo. Sol ae ^spiaGe , che i 
lèiiliiiieiiCi ift qoetto espressi inaÉiìphiDò di tibraaiòni^* Ai|- 
eke H pàitòte haolio uà ràotiQOidlarcÙezié» il the è v\^ 
ttco nello itilo impesuòsò ài^ atfecti, Ogni pìccola tx^ 
$to$ìt^o^ Mottig lo slabcib del euorc ì je»» eaMpio ; -r i'^ 
/^ ^4^4 pe^ èfSQ lui^ ^r M^ fi tare iMp'ég$p shcw fhf hìH 
fmrni e quei voeiMi calérmi ^ e csh^ e P&mHids sffU^ 
^y laaciaaaoli afie ottave del Tas^o^ quando ovei bisoguO 
4ì nàiato; 

Era necessaria^ e divieo bella li seeoe II tra ^re e 
l|lta« Q|ii ii cercai se ad Arcbelno^ ai pesmàfeta riosi- 
ftuate te HMU ad Etlalia* Atto duro, e forse proposto 
eoa aoiaao che noii accodeses • Le viltà , così cbiaonitey 
degli anttcbi Gentili &110Ò orrore ai di aostri. 1^ sceoa 
liar arbitrio di suf^or vere ^^ile cbe furono e, sarao 
seiBpre fiiv(tese. Non comhactistiao ^Msti principia «cosi 
efeit nissufloU sc^ue* .Tanto i v«o> cbe il passo è vio* 



bsceuin. 

Abbisao adk sccaa IV un conàfJSo «cdlcnto di Ar« 
chetoo per la norte di Affato* L*i 
il moauMttgtj e tf nifoa iu «dcgiiii—iwiiu^ L*i 
è aofpca. Non fiwcde ancoia il fitte aè<fi Arìànco, né 
d'Efitlii. ^ 

Le «cene altia 
inupeccero . Il 

goo y le tiben ecdca eopia EgbKe , 
Rome, deooo nn bel ^nedco. La cvegedie si fn6 dir bel- 
fji e sarebbe beHissioM, se si fecse tiovaio il nodo di 
ponire Arcbeko • Coseni non maritava i sei nkiatt versi 
à* Ariàraco • L'amìciaia cogli eÀpf ooo fit nei utile » né 
esem^re . QRetta> lesione fy dobbieino ai ssegi ^ tàmM 
popolo , che non senpto riflcne sulle igance i 
veatore . *** 
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fARICO. ^ 
ODOARDO INKLE. 

toMASO/ 1 -^ ' 

> snoi figli" 
GUGLIELMO, / 

Andronico,' mwctwBte. 

ELOISA jsuaf figlia.' - •■ ^ -"^ 
ÈLENÀ , àineriewf dì Eloisa , 
VINDAWf. 

iShelton^ 

^lEVES V comp^gnp di IajJ?^y 

Mercatanti , che' non fafiaaov 

Li scena i in Londra ^ 
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A T T O F R I M . 



^la eoa diversi at)pàrt9meDti allMfitorno tH casa dt 
Androfilcó^ : 

S C E K A 1, 

Èlb. [teJina lavorando} Favole, Vii fattole. 

Ni£» [ìifcomodando U sedie} Favole ! mi meratrigUo *** 
verità. 

Ei^€i Oh sì, mi datai tji ad intendere cticf ai tuoi 
paesi tutto sia buono ^ perfetto? dove ci son 
uoTTìini ^ e dohne ci son vizj e virtù j c'è il 
benej il male, il bello ^ il brutto..* 

tì/.E, Ma irt America signora no/ là non .é cosìj per 
quakhc ragione America si chiama A pnerica.., 

£t.E« Ed Europa si chiaipa Europa , lo dicono tutti • 

NiEé Chi sa che voi pure non ne siate teitimomo 
UA giorno di ciò che v' ho raccontato ? 

^LE. Oh in quaoto al me, efaro Nieves, tion lo sa- 
rò, mai 4 Non lascio Loqdra , se credessi di 
trovar altrove un tesoro ^ 

^ir^ Ma cosa trovate voi in questa Londra di 
belio ? ' 

Eie* Tutto. 

14i£. Tutto/" vi prego, rispondetemi a cosa per co- 
sa • Qui si sta per lo" più rinchiusi tra quat- 
tro mura* 

Ele. e così si ha più gusto quando si va all'aria 
aperta • 

Ne. Qui le donne vanno coperte la testa ^ il coU 

à i 
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!o, é QittQ qu41o che non è né collo né 

iesta* . * .. , 

Ele. Ce la sua ragione. 
NiE. Quaré? 
Ele. Le belk destano curiosità, k deformi fanno 

:fere ddle vantaggiose- supposizioni ., 
NiE» Male, e poi niale,;.la curiosità é un tormento^ 

e le vantaggiose supposizioni possono, ricade- 
. .^re a danop di.quej; poyerp) galantuomo, che 

avendo bene supposto ha poi malissimo ri. 

trovatp^» , I . 

Ei^. Per esser americano ragioni quanto basca. 
JtiE. Oh ;>ì, che ^i americani non avranno occhi, 
. ^,, naso, Iipgua>, come gl'inglesi. Venite ,. ver^r- 

te alle Antille e vedrete ... -Là il Sole'^ ^m 
. -prie ^i^buon urnpre , chiaro, kicic(o , bello ; 
^ ^. .non. piange mai . QiiJ a fòrza di' tfgrìme in^- 

fedisce talvolta -di sortire di casa* 
, Sòie 5 è.vftp, qui piange e là ride.., andia- 
. . mp avanipì^ ^ , . , . 

Ni E. Là^ ferra nel nòstrg paese dà molto a noi, e 
noi diamo pochissimo a lei ... e cosi ^ genero. 
,w .,. cos'^ propt^.^.Xà, senza complimenti... 
Elé. [/fi/^/^] La firra/senja complimenti. Buono! 
tli«. :Qu*lche . vplt;ja xrfi faceva rìdere * assai . Io et 
gettava* spensFeratamente de' semi j, de* rami 
<f arboscelli , un ^dattero ^ degli ossi, ed ella , 
•b ^ ,^*§nofa sì, 4^;lì a, quindici giorni in cambio 
' de semi eccoti un fiore, in cambio del ramo 
ui^.. arancio,. e in carnbio dell' osso una sapo** 
^ Wta £ ^i^spsissima pplpa. Provatevi un poco^ 
"[ *' signora El^n a , àgittare a Londra in istrada 
o un dattero un osso: datteri di.^uel dat* 
tero non ne mangiate certo, ed al più l'ossq 
. . resterà- sempre osso. , 

IÈle., Vi accordo ^che il clima ... 
Ni E, E vi pare di accordarmi poco ? Sapete voi che 
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Il clitna è una gran cosa: oh, signora Elena, 
{>ur troppo i nostri sono bellissimi paesi : dico 
^ur troppo perche tutto dì vi capitano di questi 
vostri golosi e superbi europei . Veggono quel- 
le belle pianure ricoperte ai fiori, di frutta , 
di endacp, di cotone, quelle Canne dì zuc- 
chero > ed .essi per uno spirito insazia]i)ile di 
avidità espongono persino la vita loro. Jaripo 
lo- sa ... domandatene a Jarico ..* Poveretta-! 
£Ila r ha salvata ad uno «.. ingracissitno !.« 
scellerato!., basta; se lo ritrovassimo... 

Eie. Oh se mi parlerai di Jarico^ dirò anch'io che 
ella à una sì gentile produzione del tuo pae- 
5{e, di CUI regualc nel nostro non conobbi 
. giammai. [/*<t/:^4 e Uuìa il lavato^ 

K/6. Manco male che in America c'è qualche co* 

sa di buono; non voglio dir già ...signor ù.m 

. le inglesi cantano , suonano , dipingono , bai* 

lano ... ma Jarico senza cantare , suonare , di.. 

pitlgere e ballare ha un equivalente, che no4 

. la rende inferiore; alle altre» 

Èlb, É* vero . Quel candore .«. 

Nie. E quella sincerità! per esser donna (é una grafi 
cosa quella- sincerità , sapete ... 

Ble. e quell'entusiasmo, da cui. le sue anioni e le 
sue parole sono sectipre -accompàgnatef , quan- 
to la rende amabile! 

Nie. Oh rì , é vero; le nostre isole sono ripiene dj 
questi ei^tusiasmi., 

Elì. Anche Tlnghilterra ^e Ha la sua parte. 

Nie. Sì , ma gli entusiasmi delle Antillc sonò gran- 
di entu!riasbi. fiasca^ stf lo ritrovasse, allora 
sì che ci sarebbe dell'entusiasmo • 

Eie* Se ritrovasse chi? 

NiE. Quello scellerato, qhe da tanjto tempo andiar 
mo cercando. E' i^na gran cosa il cet^rc ^ 
iKm ritrovare \ 

^ l 
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Ele. Mi avevi promesso di raccontarmi ... 

Nic. La famosa avventura... 

Ele. Si, 

NiB. Ve la racconterò .•* 

Ele. Adesso, via, in un momento. 

NiE. In un momento! Per raccontare una avventa» 

ra che ha durato quasi due anni / ci vcfgliono 

per lo -meno due mesi . 
Elb. ih! ih! Ecco il signor Andronico... Un'altra 

volta. Va, caro Nieves . 
^^[IE. Addio, signpra Elena. Ricordatevi che io vi 

voglio condurre a veJer la mia patria. 
£i.£., Vi ringrazio, mio caro, ma non mi parto da 

Londra. 
NiE. Una volta sòia che vedeste la cosa degli ossi «v» 
•Bue. Oibò. 

Ni£» Una sola di quelle canne di zucchero ... 
s Ele. Molto meno. 
Ni E. Non siete golosa? 
Ele. Niente affatto. 
Njc* [i^§ndfniÌQl§ la mano 9 haciattJcfJìftà €0n trarpùfio^ 

Dunque vpi non siete europea. 
Ele. Cosa fate? 
Nje* Null^, nulla, un entusiasmo dèlie isole . [p4r//j 

^ ' SCENA II- 

Elena . 

JD grazioso costui... ma dove é ito ti padro^ 
pCy che non lo vedo più? 

S C E N A III. 

Andronico ^ t detta . 

And. Dove diamine sarà? ' 

Ele. Chi cercate, signore? 
Anp, Doi^'é Eloisa? 
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StE. E la ceffate dà Quella jparte? tA ; signore) 4 
'qttdla é la* sua tira, sempre d*i"ntoraa 'è Jaru 
co , a vestirla » a4 abbigliarla , -^ apprezzar- 
la, non può sure seaza di l6i; « ^pMsfi*V^ri 
dovreste saperlo i 

Ano. {/«pìiv^^/tf] Pitì: 'tl<opp(i |o teo? ' ' ^ 

Ele. in questo non ci vedo alcui^ m^e» 

And. Ce lo vedo io, * 

Ele. Se è lecito, potreste rendermene consapevole? 

Ano. Volentieri. Tu sài, the £loisa ha conosciuta 
Jarico Ì9 casa del banchiere Krenvill^ ■ 

Ele. Lo $ó. •.-'•• ^ * \-^ j. 

An0. Ch'ella ha stfe'ttà seco tei sì cordiate amici- 
zia, eh* io non potei f^e a menlo di condì-, 
scendere che se la prendesse in Caldài . ^ 

EtE. Lo so . * . • • 

And. E che ho avuto molto che dire col banchiere 
KreiiviH, perch'i ttk l'accordasse^ p6r gualche 
tempo* 

Ele. E* vero^ ^ ^ 

Ano. Or bene: tu sai ancora ch'^io^sbno un uòmo 

, ' che ha $en)pre ttmofe dì iti aire il mondo di 
sé 5 che fa le cose sue sempre in silenzio ,^ 
che .questi gazte*ttieri di Londra Statino alt't^ 
ta su quéste bagattelluzze^che'qaesti giorna- 
listi vìvono a peso della riputazione di questo 
e di' quello* , , 

Ele. e che perciò? 

Amo. Non vorrei die si facesse Un ridicolo dtelto 
itìia casa. - ^ . : 

Ele. Possibile! : 

And. {ff99idèféà0h ^ ìfnsHé h arìd dì ìi^f^rtànx,^ su 
tf^tt\\a\ Alle corte* Si comincia ^a chiaccbic- 
wc* • * ■ *- . 

Eie. Eh via. 

And^Sì chiacchiera ti dico, si chiacchiera. 

Ele. Badate ) che noh sta timor panico. 

a 4 

\ 



i^v»..TÌ<l^r.t^i^>co! Ociù) clv'air^ mia fi^ 5 t 
dille che venga qui SttbkOy e sola^ch^ivoglio 
parl^rk. . . , v - - * . 

Elb. (o^éftmQ Y» servisi. ; ' v » . 

And. £n ..» con dirle ,^ ^i..**. . ' 

ÈLe4 Oibò. (PresttPy andiamo a ^ifgiielaO Cl?'*^^<3 

^4 'C E N A. '. iv..: /' 

Un^ afrieficapa in casa d* Àn^ronko f.» . a^« 
veneme^ spiritata ^ ciac iia ^i^^tQ di singolare 
inelletsue vicende •«, basta qaesta ad un gas 
£ei^ci<»r«^ pcf iproiare. uno sc»f|icosoi articolo ^ 
e porre Andronico sulla gazzetta. !N0) no, Ic^. 
de al cielo soffo ata^ semjpipre «d uomo pri^ 
Vato j e non voglio in questa eti^ mcominda*^ 
i^ ad essere una persona pubblica « 

se E N A y. 

... £u»ia^^ ÀHfiacNico «' 

£lo. Ah» signor pkéte^ Uofij^k foAtra chiamati^ 
poteva sta.ccarnii «in questo moaiento dalla 

V mìa.èara faric9.^.. . . . *» 

Amo. ( E sempre tosìl ) Perché la mia cara figli, 
uola? 

Elo^ J^la aveva; incoqiincfato a farmi il laeconto 
tanto desiderato delle sue avventttfe. Abj sL 
gnor< , se il progresso corrisponde al princi-* 
pio c*é oiio^o deir«$ti^ordiwck>, nella vita 
di questa amabile sventui^ta « -, ^«^^ * 

Aì^tì, Estraordinario ! Ecco appunto i{ gen«i« di 
cui vanno a caccia i gazzettieri di Londra'4 
On senti 9 mia buona figliuola, io t*hochia. 
mata per comunicarci ifijportantissime cose « 
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Prendi quella sedia > io prenderò questa ; se* 
diama. - 

l&i-o. ^prtndétuh la t9Ìta'\ Io gi^ nii figuro la co$$ 
imporcanre di cui avete a parlarmi . ^ 

And, {thdt e0fi tUha ] Non te ia puoi immaginai*, 

figliuola bia, non te la pubi immaginare. Io 

tengo i miei segreti qui demro ^ e di qua 

, non sortono sì fàcilmente; Elena non c'avreb* 

be già detto qualche Cosai 

£t.o. Elena non mi ha detto altro se non che voi 
mi volete parlare. 

Amo. Ebbene parlianio . lo-bo.concfaiuso lituo 
matrimonio pochi mesi sonai 

ElOì. e eoa mio sommo piacere. 

Amo» Odoardo Inkle è Uno de* più ricchi mercanti 
di Londra; é rttomo ih'til^ceria d/ onore il 

^/ più dilicatodeir Inghilterra; 

Èio« Egli è tale 

Ano. Io non sono rlceó al pan di lui ^ perché tem 
go molti de* miei afffiri pascesti-} e il mondo 
non può vedere e sapere , ma se tutto si sa« 
pessc, hon so tf chi si dai^bbe la preferenza « 
In quanto alla delicatezza poi ^ tu mi ' cono* 
sci , e questo basta . 

£io. Ma che intendete di dii^^ sTgnoreV 

Ano. Voglio dire, figliuola mia , che T ajpcrti de* 
. stintca sposa' der di lui figlio Tommaso , che 
ha veduto il mondo vecchio ed il mondo 
' nuovo, che ha de*tdlemf pel commertto, a 
cui aspiravano; non pochi padri di dare le 
figlie loro 4 che ha destata non ppca invidia 
nelle persone dtl nostro ondine... 

£loì. Ci vuol pazienza. . , 

AtJD. *E' v^ro; ci vuoi pazienza^ ma convien pcù* 
r sare che l' invidia-rcetca sempre .uno sfpgo. 

t*tQs Lo cerchi. » 
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AiiD, Che. le e$plo$iot>r della invidia sonò sempre 
d^ temersi . ^ 

Eto» ^co/f f^A7r#] Stano puri rpensierf, onesreleatio<^ 
ni , illibato il procedere, e Tinvidia si sfb# 
ghi: io mi* rido di lei, delle ^ùe* esplosioni , 
e non remo d» cos* alcuna. 
^ An0.^ Ho fatto benef a prender la cosa in lonta- 
^' no , La condotta è tutto . ) ' Brava , figliuola 
mia, ma quello eh* io voglio dire si é, che 

" > ^non bisogna urtare per non esser urtato ^ che 
una scintilla desta un incendio; che benespes. 
« »«o una nave vince il furor dell'oceano, e re- 
sta poi vinta da un vento d'-un picciolo goU 
fo; in sonima per parlare conseguentemente sT 
questo discorso, che Jarico è una giovine trop<^ 

• < »pa amabile t 

Bto, Oh bella! io non n\! attendeva per certo una 
simile conseguen'-a ;dopo siflfatti ragionamenti. 

Atit, Non lasdo il mio costume con chi che sìSl; 

'*' nv^^ondo t miei pensieri più che posso» 
" Elo. Ma , signore , poiché ella é troppo amabile , 
che cosa ne conchiudete ? 

As9%xli^tio pcii] Cht sh parla, 

]Plo. Si parli. 

And. Iccpfe s^pra] Non va bene, 

Elo, Pèrche? 

Anx>. [i9Uè f»«f# a'fSAì] Siamo in LondrH, 

Elo- Che vuol dir questo? 

Ano. Se un gazzettiere viene in cógnitione, eh' io 
tenga in mia casa questa rarità , questa ^io- 

> vine, che ha nella sua vita delle estraordma. 
rie vicende, s* informa della rarità della gio- 
vine, delle vicende, e schicchera un .articolo 
ftella gazzetta, fa diventar la- mia casa la ca- 
M^a d*un di coloro, che mostrano il ìiano» 
la gigantessa o V uomo delle tlue ttstt * 
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£lo. Voi dunque dir mi volete con quertcl, che 
d'uopo sarebbe rallaotanar Tarìco dàlia nostra 
famiglia, • , 

And. Io non ti voglio dir altro , se non che mi 
sento intirizzire dà capo a piedi ^ penSv^ndo 
che si potesse dire o scrivere, Andronico ba 
in sua casa una donna del mondo ni^ovo . ' 

Elo. [nlx^antl^Tt^ Signtve , 10 conserverò sempre per 
voi quel rispetto , e quella obbedienza che 
osservai sino ad ora , ma un solo caso ci sa- 
rebbe ih cui questa òhbedienia , e questa 
rispetto potrebbero scemarsi nel mio animo , 
quello appunto in cui si volesse distaccar a 

j- forza Tarico dal mio fianco . Nulla di più ap^ 
prczzabile della pubblica opinione , ma liulU 

fnù da negligersi del volgar pregiudizio; queU 
a nutre e qualifica l'uomo sociale y questo 
pasce ed ammorba le picciolo menti , Jarico 
non può destar che T ammirazione delle ani* 
me oneste e interessar ogni cuore sensibile. " 
Aggiungete a questo che un altro solo mese^ 
dopo i due ^iàséorsf^ ella ha fissata in Lon« 
dra la sua dimora, che !a sventurata persi*» 
ste pi{!l che mai nel suo malagevoi progettò 
"Si rintracciargli perfido che l'ha tradita, 6 
che mediante le pietose assistenze dei ban- 
chiere Krenvill continua l'infelice ilsuoviag- 
gio. Tranquillatevi dunque ^ e non pensate 
mai più di amareggiare la tenera amieiziache 
dolcemente m'unisce alla più anoabjie, alla 
più virtuosa, alla più desolata fanciulla del 
mondo • I 

And. Non ne parliamo più . . si tratta ancora p«f 
poco tempo ... lasciamo ogni cosa a suo. luo- 
go, Anzi ti proibisco farne il più piccolo ^ 
cenno ... quello che ho detto \ho detto a 
fin di bene ... Compatiscimi ... ho la debó* 
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kiza di non vt^ler che si pari! tiel^ioonik» 
di me* 

SCENA VI. 

- Guglielmo frettploso^ e petti , 

<»M6* NI^dMiigelU Eloisa ... lignor Andronico .«^ 
.: vengo a darri una bella nuora* 

£1.0. E* gi&nto il aito sposo ^ 

AMD. E' qui vosero fratello? 

<6oa« A momenti sarà in Londfa. Mtd padre mi 
ha mandato ad arvertirvi .4. • ^ 

£lo. Lo ha saputo di certo ? Sono tanti giorni che 
$i ra indugiando da un dì ali* altro. 

GiiO, Glielo scrive egli stesso: non potrebbe ri- 
tardarlo che il passo da Calais a Douvres ... 

£lo. Ma glieP ha scritto tante volte < 

Guc. Un mercante } amico dì mio padfej che lo 
ha preceduto, ha a.ssicttrato mio padre mede- 
simo «, . 

Bto* Ahfvoi mi arete ricolmata di consolazione! 

Guo« ( S'ella sapesse che quella sua consolazione 
é il maggior dei tormenti per me ! } 

A»a Dunque convìen subito.,. 

Gvò. EgH m'ha inoltre incaricato dì significarvi 5 
che tra un'ora circa terrà a ritrovarvi, pre- 
mendogli di parlarvi, e di fendervi avtercita 
che alcuni suoi amici desiderano seco voi 
congratularsi, € colla stQSSSi occasione cono- 
scere r americana , di cui ìa gazzetta d' ier« 
sera fa strepitosissima descrizione. 

AuD. ì^sùrprérif'] La gazzetta ^ Strepitosissima descrì^ 
• zionc !-. ( oh povero me ! ) L' arete voi rcM 
duta, signor Guglielmo , questa gazzetta?' 

Gufi. L'ho comperata, signore, ma per vetlire da 
voi non ho ancor av<uto il tempo di leggeri». 

Ano* Favoritemela di grazia «. 
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And. (Sudo da capo a piedi.) [^^ tit^tuili Mhìdì 
^ hk^l Londi^a i' il centro datk vier)$viglk deìt 
$ùiiver so. Oh povero me/ Si' attende fra pochi 
giorni un rinornatifsimf \$eretitn^ y- denoTìiìnaté 
il nuovo VìetifOi d'' Àt^éM y faire d'una MlijA^ 
tua giovine^ la quale df^decon ejso M la gt{h 
ria di so^préMer^M incantare tutio^ il genera 
umaifù . [roft cèf»p}^^/t^.J\m q4ii non ii par* 
la di me. DàlV Italia ^iat^imle un fiekhre mu*' 
si€0 la ir cui espressione nel iaHt^ JtOT^^jta h 
tradizioni che abbi^imdeW amica ian^iiia. greca ^ 
Di questo noit m* vv^Oit^ i lìlumero (fuìmc 
Ma a che parliamo di viensviglje'' siVaintn quan^ 
'io in^ Londra ab^anw di che ridete t meravté 
aitarsi a un tempo m&dfsìm l Oiù)è ! 'JHtdroni" 
co è un colorato mt^omte<^ Manco ipalé . tUa 
egli *4 if ridicolo,, pe^giHdixto di fé^ tutti i suoi 
affari in ^agretOf percM facciano poi una stre* 
pitosi/simo chiasso allorché vengono a cognizio- 
ne del :pubi>licù . Ob, Andronico assasfinató I 

• -'. Vna americana déleAntHk pma?dì grazie^ 2Ì 
vivacità ^ di, sentimento e da qualche itmpa os* 
pite nella di lui casa-. Ah non fosse tnat^ca^ 
piata \ :^ort ^%iamo certezza più distìnta! su 
questo^^ proposito y ma se un delatore avveduto 
non sk^gliay (fucsta dovrebbe essere urta mer^ 
cinzia rf' Andronico fatta-^^nenire dat mondo nuo^ 
vo còlla speranz^a che il mondo ^ectrhm non' F 
abbia posta ancóra in commèrcio \ Gh gazzet- 
tiere infamcii Presto, «ytóiò..:-^ 

Elo. Dove signor padre y.. 

And. a -por rrp^iro, per qtjantcr é possibile, alla 
divulgazione di qiicjtà maledettissima gaz- 
> ■ letta, . .,' \- y . ' '• 

Elo^ Badate di non far peggio^ * n^v 
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Amd. iéigh^fùj Anderd a còmptrar* m^t k ^aiief. 
\ te dal gazzettiere • V 

Ète. Rifletteie Hàe cos2^ SQ^ai, $igo0r padre . 

Ano. Che cosa.? .. -: .../_ • 

£lo. Che TuDÌco diezzò d'opp^rsi con buoo tsitó 
al[e'$atire, sAh dtwiQt^yAì dileggi) e laja- 
cita tolleranza . . 

ik^D, Tacita toUeratiasa !. Quando, il mio nome é 
i^roclaoìato con simik derisione !. Bis^a ar. 
restar .la córrente •,. metter argioe .*« Oie ora 

« èy tìugliekiio? . . 

Gvc.^ SunQ'Vicine le dieci i., ., , 

A^v.fr^HQi il mi<^ €apj>eliO) eia noia cannai ^. io! 
accoppiato «Mk uq mw<;p>e ^on pi^ro d'Aba- 
no? Andiamo ... [a 0$^lhlnfe}, Vc>i verrete 
con me. Vengo subito « iffftrAs ^W. su» appara 

S C E N A VII. 

CuGUELMO^ Eloisa, poi Anorqi^ico. 

^uG. Ejgli si dà g^an pensiero per ùna^ C9sa che 

non ne meriterebbe alcuno^» 
Èlo. Compatitelo , signore . Egli è molto debole da 

questo lato. Duerni ^ mf^fai:;cste una grazia > 
G uG. 'Comandatemi ^ madamigella. 
Eio. Tosto, che egli arritra, aftrettatelo •,* 
G\}c,[jospìraftJo'} Sarete servita,. 
Elo* Perché sospirate? 
GoG« Eh nulla ^ nulla ^ ntaclamtgelia. ISfoil ifòs^ó far' 

a meno di rattristarmi in pensando alle df- 

stinzioni , che mio padre , nomo taoro gia« 

sto in molte cose ^ ha usate al suo primor 

genito • 
And. [con canna e cappello passane frettolosamente Jahp^ 

sppartamento in quflh di RlcUa éiove e' è JarU/^ 



(Timor panico! $\ ... ì! mondo nu9vl9 td ì\ 

^ mondo vecchio . ) l^»trs^ - 

Elq. Di quali distinzioni parlate voi? 

Guc. Egli ha desiderato viaggiare ••• egli 4 Ia P^^ 
tìgli sdno orrtiai ere mesi. . 

$Lo; EgK ili é colà trasferito por gì' interessi della 
SQà famiglia. . ^ 

GijG. [tfrpìf'akéhl Egli s2Nrà felice,^ po^ssedendo voi 
che siete avvenente^ gentile, buona , colta.*. 

An0« {fisrìafifh vhfù l ftppé^iamma di Bhff^'} Non 
vi lasciate vedere dji chi si $id , serratevi nel- 
le vostre stanze , se vi domandatìo 5 ri^pon^ 
dete (be non. ci sieco,se .^. Eloisa V9 là ^ 
nascondila f Guglielmo, andiamo ... [^f/W/^} 

' Se viene suo padre ^ m* appetti ^ 

GuG. [/ intéma é guafdart immo^ìU Ekha\ 

And. Non v'incantate... Seguitemi^ 

Qy)Q. {ù>4 agmùofp rirptth^ Madamigella. 

Elo. y^rt ftvfrfnxa]. Signore rf . 

Anv. In c(uesté circostanze anemie cduipiitnenti \ et 
povero Androiiico { ga^zettiasato ! [fkr^i €pn Qfr. 

É c É u A yn|.. 

EioiMy fd Jarico. 

£c.o. (Josa avrà egli mai ((etto alla povera Jarico i 
l^a. Ctpofgfla tifia tìmUamft$tt daìP àppartapt^mo dì 

Bhisa . MlU vififf vntìt4 succint^tmentf d^ méijttina^ 

ma Cùé fmìéa ii^g^^xa # simpliàt^y 

Eloisa^ è partito?^ 
EioV Oh mia cara ! vieni ... 
Jak. If0rrend0 4 èracfta aperU al ^pU^ et Bhha'ji Mia 

Eloisa .r 
Euo, Mia Jarica. [// kacianii 
Jar. Cos'^é accaduto^ Perché debba starmene na- 

Kpsta? Cos'ha tuo padre? 



X 



ti jAftlCO IN LONOItA 

Èù>. Non sgomentanti, mia cara. Tu noDj0:>nosci 
il di lui carattere ... egli é ttmidissimo ..• ia 
1 ana parola, sappi che sopra le nostre gaz;^ 
Uttt è fatto nbco, che in nosrra<asa c*é una 
veztosissrtna americana, ed egli s^è posto in 
orgasmo» temendo la curiosità' del paese ..^oh 
yien qua ia mia Jarico, e giacché- siamo so- 
' le, seguitami il racconto della tua a^irentura 
t cqir europeo'; ma sappi in prima, che « no- 
nienti arrtra^in Londra <la Parigi il mio spo* 
so, che tosto si coRchiiidérè il matrimonio, 
eh* io sarò contenia ,• e non avri^ più nulla a 
desiderare, tranne la dolce compagnia detta mia 

. cara jarico. 

JAR. Sii felice, cara: lo, meriti, io i>e ho un gran 
piacere! 

Elo. Vedrai còme eglf mt vuol bene? - 

}Aa« Godi d'^na felicità di cuf non ne paoi cckiw 
prèndere tutto il valore. 

Bto. Perchè mia cara.^ ' , 

jAt; Perche. né Vìm pecdatà^nl haitiotoief <iK per- 
derla 

Elo. Oh certfinenle ^. Sentf «., questa volta io ho 
pianto di consolarione • 

|Aa*' Che dolci lagrime sòno: queHe che fa versare 
r amore contento ! {^wphand»^ Le ho versate 
anch'io — so anch' io cos*é il piànto del pia- 
cere -; ma adesso ie mie lagrin)^'*in cambio 
di essere, derivano da una sorgente amarisst. 
ma .M e da gran' tempo... (ftànfiM^J Oh scu- 
sami, Eloisa, io t* aveva proméìsso di non pian- 
/ . gere, ma sai bene, io sono anaericana e non^ 
posso avveazarmi al • costume é' Europa , che 
fa rider le donne quando hanno volontà di 
piangere , e le fa pimgeiHc quando hanno to*- 
lontà di ridere. 

Élc. Siedi, mia cara, e fa sempre quella che piti 

ti 



Atri) P*iH04 tf 

tà pmct.Zsi0élM0} Chetati un 1^0 4 yfU^h^ 
scìsL dì piangere e seguita il tuo raccontò . {/^ 

}ar» Io t'ho dunque descritta la posizione d« queU 
le isole che sì chiamano Antìtle; or ben^, sen-> 
ti la più grande , la più terribile lezione che 
aver possa una ianciulla nel mondo « Io nac- 
qui in una di queste isok) e cooie sai , Nre* 
ve^ k inia patria si chiama ... Era unf giori^O 
lividissimo il Sole, ed il mare largo, fhe cir. 
conda le nostre isole era quieto > tranquillo^ « 
chiaro. Che piacere $ mia cara, oflfre la natu- 
ra ad ogni istante in q«e'liai ! Cr sono decen- 
ti che spirano cosi soavemente^ cosi ripieni 
d'aliti dolci e odorosi, che tu diresti ^x cer- 
to tiserti colà nell'aria stemperati de* cedri § 
^gli aranci i de* fieri. Io me M stava con al- 
cune €oq[)pfagne 4iedata ^tla riva dd m^^e can- 
tando, barzeletténdo .«. conne fafcf anc^e'voi 
altre ; quando tutto ad un tratto si fa negro 
il cielo 5 r aria violentissima, i'^icqua torbida 
« torbida , e il Sole scappa via « Allora , chi 
. qua , chi 1^.^ chi s'arranapiea^ cM s'imbosca « 
chi s' appiatta ^.. Oh cb» pioggia S Oh' che yeff . 
tò! Oh che strepirt) nelle r^uvole^ oh che su., 
surfo in mare ,' che fracasso in terra /.. poi 
sofia piano il. vanto, il cieldqua eia cornili* 
. tia a diventar color d*endaco, il mare si fa 
hscìo ed il Sole par che giochi a nascondersi 
tra le n«vol|B« Sbucehiamo tutti «4fed eh! co. 
sa vediamo] - 

%J^ Di' di',;Cosa bai veduto^ 

|Aa« La mia roviaa, Eloisa^ la mia rovina .. una 
nave róCtti nelle s{>onde di mieves .«< rnarinal 
^ttl Udo.^v. viaggiatori .^ tutti gì* isolani ados^ 
so, uccidono, feriscono, gettano in mare^ 
urtano in terra.., in queUa confusione orrìbl^ 
}t^%Qp in Londre'^ €om« ^ 



le «ti HOiiR) swHo come uno ^>oterr <rer7i« 
fugge 9 conte appunto un cerya ifugge 4a1 cac- 
ciatoflP, » <'i|Ke|ra. Io t'atfopchio e piccio? 
m^amiQ e lo se^uot }o tfgva, t4 atgìif mani 
gfoncip, gtoocchfa a terra, òcchio lagrjnio^o... 
occhio «étale/.. ho acquieto^ )o alw» lo ^uar- 
ÀOi^ìó compiango, }o amo; 1^'pgrato eraspos- 
«aco, sfinito^ COITO » una ^nce, lo risroro^ 
Jà non c*erai)o Ihitca, ina fino ce a*<ra so* 
fra un altissimo centro i mi vi arraqlpìco^ |o 
ipfCct>>i egli lo itivora, co^^nascpito, pudritq^ 
cofisòlaco e^i fissar gran tempo in quel luo- 
^. fò, «dio <M$m fiiomo più yoltc ^It anrecar^ 
lh«ta , ac^ e4 amore . 
Cto. Ma £ome facerate nd nneendcryt^ 
jtik. Eloisa, é'^int infiuro^ ^ che amore p$r farsi 
intendere h^ bis^odf p^ote? j^ì àrea no. 
fMi EtWico , era i rland^se , # «ina coMi^^tone 
alla tnh superiore, e la mia era prjmarif nell* 
• lidia .A If édiM f»pkt»\ ma ^éoti^Tsentf orri- 
bile europea ^ceflttragpinei «ppreftdi di che 
^ Ufi nomo e capiee, e piaogi deùa dolorosa $i. 

cMziotié Mia |M)?era |artco«^ . 
Bto. Ah! cosa t* è mai avvenuto? Prosegui l'pef 

Ja». Il mio amore «n noto seitanto al mtq ^om? 
pagno« a Nieves. Io mi guardava assai dalle 
mie amiche , perche anche le donne d' hmt^ 
rica AonO' poco segrete» Io t'adorava^ io ve> 
gliava a -di lui.ikorctza^ £ra lassila n0ia ar- 
tifizio 9 il suo silenzio meditajiione , }a wa 
tenerezza fnfèmal progeao , tutto onrihite « 
Hoisai tutto oftioile. Che imp«ro .'acquista 
egli sulla mia anima? Io era tuta scMimessa 
ai di lui voleri: un di lui cenno m'atterriva^ 
uno sguainò mi' rattegiava ... uo giorno un 
ftictiolo legno iti angusto seno e nascoso daU* 



ì ' 

ifOU viene a ptov7Cifer$i:d* acqua: egli parla 
eoo quelli eh* erano a terrà discesi: yieh la 
oocre , io vado còh Nieves secondo il ioltto » 
a salutatio; egii ^ agli empf tinito, m'afferra^ 
io grido, mi si chiude la bocca, semiviva per 
rimAitrnso dolore, $ofi0 trasporcata alla nave 
che alle Barbade.era dijpetta » Non é ancora 
finito d' inefrHdirsi , mia cara , no . Giunta 
alle Barbale *.* oh sconoscente! oh ctudele! 
Mi laKia una borsa d* xyrt ]iesanri$$taia e un 
a^dio in iscritto. Che angusria allora ! Quanto 
piangere! Qiianto morite! tanta stelleraggtne 
mi tese stupida, fn^ehsacà ... I^ipre^i vigore , 
arsi di collera , còlsi V occasione d^ tin basti- 
mento ic022es^: iì capitana df 4u^l legno i* 
fnteressò come un pa4rc a mio tàVk^re*e rac» 
coman4omiB|i airotciino Sr^^^^U» ^ qui ^opo 
tafl(e mcili ri(;ereh^ mi trovo» doye, una lu« 
singa frivola ^ vana . alimenta ancora il mio 
pQverq ciiore in braccio 4cikmi% t<QCta. del- 
la mìa generosa. £1q(Ì^, 

£lo^> j;^^^ fttéUhnkàiiè^ Ob 4»o( la sono sbalor^ 
dica ^, t^ m' bai fatto raccapficcM^e con questo 
tuo raccopto , X . * ' 

Jar^ Te felice , che itx tutto sei t^nto. disante dal* 
la povera |artcqt {pìm^j^ìè} ggli t' ama .„ egK 
t?é fedele.,. : 

"Eto, peh non piangere, 

ÌAR. tpìMìtffmU'] Deb non vietarmelo . . . * 
Uo. La speranza non ni perde mai ... 
Jar. M,^ qi^aodo ella eoa conduce ad acquistar 

nulla ^.* 
Er?i, Oh dip !.v pet qn^ii* €8gi alirieno ùa^mi un 

macere ,.• . . , 

Jai. Dimmi? 

Elo. Tu devi surtette di buon «more • 
jÀa. Sì .M vi statò •«• egli è- un gìoroa di fcUcità 

b a 



-ire* ÌaKÌOO Ili LoNfiftA 

per te mia jimica ... io non lo turberò c«n té 

mie lagrime , ito . [ftsnginJdl 
Èlo. ^antitàl Dunque non piangere. 
Jar. £h niente ... sono lagrime cbe non hanno 

potuto tornarsene addietro.. 
£lo. {ffìtfuknJoU per msfii} Allégramente. ^ 
ìh9L. Iplat^mdo] Àltegramente. ^ ' 

£c.o« Iccm 4if€no\ Eterna sarà ìà nostra amicizia . 

ÌAR. Eterno il nostro amore* 
^Lo. jh^ulla potrà cancellarla. 



ÌAR., Nulla potrà scemarlo, 
il ' 



^LO» Tu sei ia mia dolce amica. 

tAÈ. E tu la mia. {U dk un bmo\ 

£lo. Andiamo a merenda ancora . 

Jar. Andiamo ancóra a incrénda. XfMéh^ sUr^^^ 



flNE l>RLL*aTTO l'ailMi 



! ' 



ATTO S E C Ò N D O. 



S e E N A t . 

NiEf£s f rivedendo Ódoardo. . , 

Nie^ Elgli ha detto dì ri tornare tra poca «.• icitanto 
chiamerò madamigella Eloisa e la mia paSron* 
cina a (eneri^i compagnia, ^ » 

Odo. [^ia r stia J' fm U90no jùtatpafc Ja tristi pgntmf^ 
£* nO) fermatevi óon le disturbate. 

KiE. Disturbarle!., anzi avranno piacere^., 

Odo. No; no: ho piacer di star solo per ora.. 

Ni«. Quand'é così, vado anch'io. 

O0O. Fate quello che vi piace . 

Ni E. A me veramente piacerebbe di dom^uidarvi 
una cosa. 

Odo. Domandacela* - 

NiE. Le nozze di Londra sono simili a (quelle del- 
le Antillc ? 

Odo. Ogni nazione ha i suoi particolari costumi. 

Niv. Ma pure? 

,Odo. Queste son diverse da quelle. ' 

NiE. lo Io voleva dire. 

O^. Perchè? 

NiE. Perché qui mi sembra ^ che 1' interesse e le 
formalità tengano il luogo dell' amore ... scu- 
sate: voi volete star solo • Viriverisco.[p^«/| 



* } 



ii ^ .fARlCOlN LoNDÉi 

• IS C E N A II. 

Odoa&oo» ./ 

£gìi quantunque rozzo i ha itttà, una gran 
' ' verità !.. Ma qudtsta gerirli bandelle eccezioai... 
OdoarJÒ Inkle lo sa, lo farS Conoscere ... tra 
pothi mòìneni? .,; , [//^^'/J Oh rfio ! Chi lo 
avrebbe credàco t Chi potea figurarlo ?.. Un 
f^lio per* cui. tanto io^ f<^cì- Di cui ia aveva 
concepite si belle spfsfanze? A cuf ap^o^rar 
io credeva lo stato flòfidòdellal mfa iasnigliav 
1 giorni estremi della mia vita^ ch*fd arnava 
tanto. .. eh* io tahtò desiderava d^ accogliere 
fira le mie braccia f.J Ah » che colpo è mai 
Questo pel cuòre ^'ùn pad'reT Cfec^ cplpo Ì 
mai ]..{pìfàgi}^Ohy padri di fttnigfia, cbe trà- 
i^ortati da ebbrezza affettuosa e fanale pie^. vo- 
stri ^gli, vi lanciate cader di ma n o" le rè din f^ 




attenzione y diligenza che Kastf per ^o{$Vavvc« 
gliare alla loro condotta' , per far a^ essi evi- 
tar qiieglf scogli che ad ogni lof passo appre-* 
^hta la vortico/a e sempre spaventevole so» 
cietà?.. ÌAé H danno mia non saril^ conr nitri 
diviso !.. Ma uix turpe Tnteressé non annoderà 
la mia lingua... O^al^a] V onore ha.sero^ 
Aìrcttc le mie' az^ionìy noti si é mai pertica 
^llé mie labbra' la' siiKerità;' la sinceriti' « 
Fóhorè mahiie^tino aiiche in que^ifà circo^tan- 
ta r ingenua abitu dine del mio leale caratce'^. 
le. Ifiméitf^ ìh un ungcUJf 



Atro ^ECOHDO. tt 

SCENA in. 

AviDRONico ceti vsrj uomini che portane^ molti farieU 
li di fogl^ stampati ^ GùìGtrELMo cfo' kt scgttt ^ 

ChOiiRDO., 

'Àsti, Eccole (inalmente af stjdira qjJiicste maledet* 

twsiirtc. [/>gif ucminì'i Mettetele su questi* tz»- 

vo\\t{Vy[4Gugthimo],s9jttt statfco jri^oto Gttglicl-^ 
^ tuo ? (JttantQ vi sono' obWigaro r 
G.iJG. Olì signore» die dite maif (Se potesat vede- 

«r Eloisai) \ 

As^..{fglr uomini Jàhdà hrà q^ìcW éijpftftaj Prendece 

tri ringrazio t aniUce buona genee. f^/ tw«»r«i/ 

partcnoj 
GpQ» Mirate^ stgiiòr AddroiviQOjl^ ilr mtó^ signor padre ^ 
Ano. Ob scu^atemiy^ Odoar^Q» per àmbr d<d cielo: ' 

jo non vi aveva veduta. • 

Odo.. Attendere pure se avete a far ((uitIcSe cosa . 
And. [àfciugmdofi là front^ Lode ài ,cìeia ho? finitp 

cucco ;[/! c«(g////w3 signor Guglielmo, se >fon vi 
* ipìace ^ àrtdace a carter compagnia a; vostra^co» 

gnacina sino a tanto^ eli* io parlo col vosero 

s^ignor padre. / , 
GuG. Ben Vblencièri . .( Era ciò ch*ic^ desiderava.) 

\ya fUÌt appartami^nto dì Mhifa^ ' "^ . 

• . $ c "j& N A • ^iyi-'\[ 

' " , * 

Opo. Andronico pfe^fatè il vostro ctiòre ar^ivr- 
der col mia 1* immemo dolore c^ioo^comi 
.dati* annuncio dr una terribile veriti. 

Aku. (Ah ch'egli ha lecca la gazzetta \) Ghie mai 
é intra\renuco? 

Ooo. Sedete ed ascoltaeemi • [ognun pnndf ta pr^pris 
$$dìay f sifdf\ 

* 4 



>4 JaRICO^IN |L.O^^DRA 

Aip. r'4^^3 (^I cv^>^ ™i trema.) i 

^^ quanto costa^ la soverchia' coodiscendenfta d'un 

f ladre verso i propri figli! ^ 

tPtpiranJo^ Pur troppo! ( Ha letto sena' altro.) 

Odo. [r^«i# x^priij Come la gioventù non considera 
che il) un tratto si diventa, o ir ludibrio, o 
la favola» o rorrgrc della società! 

And. [/wpiV4wr^<>] Por troppo T (Povero Andronico?) 

Ooo Amico y noi. abbiamo stabilito un-fcont^atto di 
matrinìonio , con cui uneado utilmente le no- 
stre famiglie , ed accoppiando in un punto i 
rilevanti, nostri mteressi ^ abbiamo crednto éi 
promuovere la felicità de*<)Oitri figli •.. 

Andi JÈbbene ? 

.Odo. Io vi oflferiva in mio figlio, un giovine istmt* 
to negli afFai:ì di commercio, dotato dì naoU 
ta vivacità sì , ma di pregevol sodezM e ma» 
turkà nella condotta della aua vita... 

Anì>. E* vero, é tate» 

Odo. No .. ^ 

Amo. Còme no . 

Odo lo sono un uomo d'onore. 

And. Questo lo sa tutta Londra . 

Odo. Io non iiiganno nessuno* 

And. Vi lodo. 

0|^. Se fossi tf un carattere diverso,, vi lascierei 
nella oscurità ^ in cui vi trovate, e badando 
soltanto alla utilità de* miei affari, lascierei 
effettuarsi un matrimonio che diverrebbe in 
appresso oggetto d* esecrazione a voi , ed ai 
doni^atì medesimi^ 

Anp. Spì^jgatevi . (Questo è un pretesto senz'altro: 
ka Ietto ^ e non sa come liberarci . ) 

Odo. Voi siete un onorato mercante ..♦ 
*AnOì( Parole delia g^^zettaj 

Odo/io che lo sono al pari di voi non possa dis- 



^ Atto Sc^c ONDO. ' ^ 

simulanri che il jbbbricatoire Vfllìaftns ha 
mir prtcednto r arrivo di Tommaso mio figlio f 

UBI: ^ 'che cqn quella schiettezza ' eh* è pi'opria del 
di lui carattere, m'ha posto a cognizione del 
l'i suo dissoluto sistema di vivere, del suo pe$« 

situo costume , dello stravizzo éonttnup , a 

!Ib cui si dà in preda, e per ultimo del suo to- 

tale abbandono in braccio di una incantatrice 
sirena, cui egli cogli .'affetti del proprio cu o- 

ju ' rc^ offre delirante il prezitì^o-^sihutà.dell^* 
^l ' biiato onor suo. 
^ Ano. Possibile! 

jg Odo. Al cuore d*un padre Io domandate ! D* un pa* 
dre che diihitar ne vorrebbe, mra che s^o mal- 
grado è forzato a farvi sì terribile confes- 
jj sioiie? 

[, Aniì.ldffpó avtr ^m«4M] (Io Phó per uft pretesto.) 
j, Odo. Che ne dice, amico? 

Ano. (Sa il cielo che commedia se ite sar^ fatta, 
alla borsa ! EgH^ ^i vergogna dt diventarmi, 
parente ... Ha a fare con Andronico.) 
»Or>o. Ma che dite? 
And. {ftnfMndùl Che AC dico? 
Odo. Sì . 

And. Quando alP incirca sarà qui vo^tfrd figlio ? 
Odo. Oggi , questa sera , a momenti , 
j h^ji.\jilxtìndùst\ Ebbene: tosto eh* egli kvtà salite 
j le scale, darà la mano a mìa figlia. 

, Ooo- f ij/|«»^*/0 Come? 

j' And. Come? Come?.. Come si dà la mano, e» 
j fa un hoatnmonio. 

. Odo. e voi vorreste?.. 
Ano. Far quello che fa un onorato mercanto ,. 

Quando sopra una carta Ha posta la propri^, 
rma.' ' 

Odo. Ma questa é una circostanza, in cui vi do- 
vreste molto desiderare di cancellarla . 



Ano. £4^ ^tfiSrO: Ia CAr^ 4 sacra . - ,. i 

Qoo. Ma ci sono delle .carte, anrrìco^ che pe* tristi 
jefiirtci/chf producono, 9 é.graa beiie che non 
e$»;Stano !• yniktffiéUifi ai ^olit9 li mém ìuììét 

And. (ria letto* ^ì va scopr^Ldo.) 

Opo. Alia fine noti mancano de'mezii ternotni per 

aggiu9tarsi priVatamentc fra; df noi : la cosa 

non è ancor resa pubblica ; la carta sì può di* 
, re pjivat^. , 

And. (Cielo; ci. rii^raziò. tfe ho. comperate quasf 

tutte) [indi€amii9 da ti k ^a^Xifttti 4ul tàvoUiioJ 
Odo; iCh^j^ ve ne -pare ? \ 

And* i^ott vai negherete me queste sono^. novità ^ 
f .che dèraiio tre giprpi; , . , 

Odo; Durai^o tre giorni , e vero ^ noa.il noalé che 

è Éifto^ è irre^rabij^. 
VlNa,Carjta fetale f , / , - 

Odo. AiBiggi^nioct della cosa, e noti desila carta . 
Am M^ Ja carta promulgla la cosa ... 
Odo. Ebbene : laceriaaipla qiie^ca x^rt^ y se vi dà» 

tanta pena. ^ 
And« Lacfeiada ! Ci vuol altooi. .G^ meglia abbruc* 

ciarla .> 
Òdn. AUfrùccJàmoh ; coiiaie volete : io Tho in tasca .• 
Anq. Abf L'avete anche voi.*^^^ , , 

ÒW. Chi la dbVrà avere, se noti là ho^ io?^ 
Atìk Povero Androtìico? 
Ob'o*. A^eté ragione' d'i dofervi e ma' voi vcdett la^ 

Alia situazione ; JQ:. non ne ho colpa. 
Ai^ò; Mondo tristo f 
Odo. Quanta costane^ i. figli f . . ^ 
'Ai^D. Tràvaglf^ dehairr^^ sudore, e poi anche la rU 

.. pnts^iùtitt 

Odo. (co/é fprfaj Ah f Quel rirocttervi la ripotaiìo- 

ne^ lacera )*wiaui/ 



Akp. e per chi ! Per una 4<»iM $he mi fy$H m* 

a^yenturiera ! _ ^ / 

Pop. Oh^dio!, ÀvYcntiiricra senz'altro ; lo $o foor 

d*ogni dubbio, E^ nota à tutto Parigi. 
And* (Un'avventuriera ki| casa mia» L* ^ffuster^^ 

come va.) 

Èlena, r wtti . ' 

Èle. laéi AndnMk0Ì Si^nott i due -giovanotti i}«i^^ 
rercbbcrS parlarvi; - - 

And. t)ae giovanotti l T' hanno detto' tiUné cW 
■ àpnà? '■'.,/' "'- ; • 

Eie; ISói signore, m'hanno detto soltanto-ehf éì. 
^sidèhino parlarvi . . 

Odo. Io v'attenderò dì là... . ^ ; " . 

And. Andai» nelF ap^rt amento et mit . £i|^ia r' or 
" «Ha verrò anch' io ; 

Odo; Come vofcte. ^vvijfmhsfj ' " • ' 

And. Non le dite nfulla, Capete ..v 

Oi^o. Oihò i ( Ifl^rato i Crudeli$iimo figlio ! Pitr uni 
dt'v^Ac^rìera per4i una giovane* dabbetie , r z* 
mor d*uo padre, il tuo onore ! OH dio! Il 
tuo onore ! ) {fntrd nèlf éitrptf$aPr/èft^ éf fhha'} 

And. [<j*/ B/f»4!]f Pa«in^.; ^ 

;AimRó»»rca«' 

lifC^timm^ figlÀ V I^ nn* àitfttiivkìtti v 
per una americana esponi ai dileggi y alle de* 
risfonf il ndOie di tua padre '^i mar s' io 000 
avessr preso" sOf lecfnAnen (e B salutare ^ iconsi* 
gitcy dì conarptrar tutte Ir gaxzettt^< che sa^ 






' rfbbe-^adlM venuto ttt' me? Io laret a quest^ 
ofa M, " 

SCENA VII.' 
' ViNéAM,'GireLTON', ANB(M>Mieb.' 

VlH* {^effti^ffdé 0m arr^HSé 4hs:m9$hmréi] Oh i! nOk 

stro caro Andronico! 
Gh€. Andronico , CtìTttsinnfo , evviva , [con iéfifiJeux.'^ 
ViN. Io ho voluto ewerc il primo. 
' 6 me: Ed io certo non sono il secondò « 
ViN. Se ne consoliamo con voi. 
Alto. ObbKgatfStffmQ^ t" accomodino . 
ViN. Oibò, non siamo venuti per incomodam: sìa- 
*' àio qui per hx il nostfo dovere con la signor 
, ra, per vederla; parlarle tm itiomenco, < an- 
diamo via subito. 
Akd. Mi figuro che lor signori saranno amici dì 

Tommaso . 
■ Vi^. Di Tommaso, appunto* 
G HE. Del nòstro caro Tommaso. 
Amd. Quando sono amici di Tommaso, mi fo uo 
pregio ... subito . [va alia pms # chUmn'] Eloisa . 
Vm; Ppr qaeMd eh*» si dice vói avete in questa 

fanciulla una rarità. «- 

Ano. Bontà degli, amici . [/IttgféxlMUloU'} 

S C E N A VIIL 

Eloisa r dbtti. 

B.e. (^4/ i0é éppàrtmnenié] Che mi comatiéate , sf- 
gnore? 

Aim. Avvanzati, Eloisa: questi *ilae* signori son* 
amici di Tomixia^ : essi hanno avuto )t più 
vantaggiose relazioni de* fattt tuoi, e perciò 
hanno voluto essere de* primi nel favorirti . 



6H£;,Certanicfite, r^seredt'primi i^ecSia noi grao^ 

dissima co(}disfai&ione.. ^ . « ^ 

ViN. Potremo vantare co*nòftri amici la premlneoc 
za^ ed assicurarli nei téthpo stesao, che ba 
tutte le apparente dèli' amabilità il soggettò 
che pur essi sospirano di conoscere. 
ÀttD. Oh qàesto é'tropfK) compatimenCD ;^ non $tU 

ve che s'incomodino. 
Elo. Signori , io debbo certaniente ascritrexe a mia 
fortuna le geAcili espressioni che me^o tif:Qm« 
piacete di adoperare: s^ ch(5 il mio merita. 
t)on é si distinto, quindi io debbo piuttostoi 
tacendo arrossire , che lusingarmi ^ ringraziai!'. 
dori 4i pocermole appropriale « 
^HB« {^ctsirvanJóU 4 i^fW^/y»] Capperi ! Élla é davvé'^ 

ro iioa giovane di proposito! 
ViN. {.osttrvandoh a Qhh&n} E <CHne, parla, tccelltn* 

temente la nostra linguai 
AND/JUoro compatimento» {fingra%ìat^ikiì\ 
ViN. Sembra tutt' altro che /^oiericana». 
And. [^//(f faroh mtmni^A s'aovi£ti90 pi^^sf^ ad Élolu ^ 
^/«r pUmé fiat d9a$i'Ì(A,a^TÌcwà^ sei.l^amerir 
u o^na^ fa 1! americana . j 
i£to. '( Cos' è questa imbroglio ? ) S' accomodilo $ 

pignori * . 

Amp. {Oh male^fittìssimi^!). 

ViN. [ad Bkha^/id altro motaento ci riserbianK) il 
^ piacere di . trattenersi con voi . 
Ani>. (Manco male che se ne vanno . ) 
GhH. Siamo aspettati^nsi^saménteciagliai^ici: ^^li- 
no non attendono che le ngstre relazioni per 
..procurani Iq stesso piacere che nói abbiatncr 
avuto. . * 

ANO» Ma sapranno lor pignori .4. 
ViN. Oh si , sappiamo tutto , abbiamo letta la 

gazzeta. 
Gi|e.X<'h9 in tasca; lo so ancor io : vorrej^te i|l 
apparenza la sogr^ietts^ > ma SOstgjQzialtnente 



S0 Jéàiid rn j;òMi>tA 

dtndcrate che le tose fòstre facciano gtr^f 

lo^i^sìtno frhiasso^ parete seffiro. 
ViN. Qh sciìT^a àub^ró , 
And l^i aierayiglio y. Cpìun» aJ BUit^^ Procura xJi 

fard dare fjuelhì gazzetta. 
j^Lo. >la^ sr^iiori, tt prego fsivofendofnt f heihi vo> 

strìdi lasciarihiiih'a 'grata (Memoria delle to* 

stre persone. 
And. tpìar^ di lBMkil\ Comprala , tróhiprafjl ; 
G^e: Luigi Gbelroh.^r^M wn knAìhV\ 
ym. Gerardo yipdatn, {j^ nH$ì tHff^^él 

s"ce/n' a/" vili "^'^ ^ 

jAaicq JlaW éppartamentoi Ji Btorsa , AwilftONico^ 

Jar. '^n^iTiwA V/|^/jr)^ta cara Eloisa^... oli! fiv. 

,And. Diabolo I cosà Volete- irci ooa? £/» /> «r^/z^»] 
( \^ià di iq^aa , avventuriera , *ia di qua, ) 

ifm. Isd An4r9nh0^ Cbi é iquest' altra sij^iiOfritta ? 

ìiui>.\thubaHp^ Mia fella ... é piia felhi iT rostn 
comardr. ' ' " . - !,•< 

V'N. [« 7^'<0 Qicano quello che vogHoftó) ^i'. dav. 
vero che le inglesi per grazie "e per- avvenèn- 
za non la cedono puntò alfe àrperieane^ 

jAt; Io non ho detto al contrario signóre . £44^ jU^ 
4r^ìcp] (E perche l'hianno con me?) 

\Anp, U Jarkc fr§fMndù] ( PercBé icj nota a tatto 
Parigi.) ^ ^^ ^ 

ViM, La combinazione y^tawente iiM|nid, essere 
delle più* fev.ofeyoli ; Siamp venuti' fcr cono* 
sciare una rarità 4el tnohdloilitifòVo,' é il mon* 
éo vecchio ce ne porge da attifliii'areiEm'dtri 
non meno pregevole. 

And. (4 JàrUi] ( Senti ?.Senti>Ptor foi cagioiie Att^ 



^ 



Arti? !5^cOHi>o. ^ Il 

jj^rQniCQ ^ rra' jl nicMida niioyGf t il mpn^ 

vecchio.) 
<xiiE« fV Att/ir^mkè] Nop parla fpaflAmìgella $o« 

«glia? / */ V , 

A^)I>. [^ vtndam f ohftpfQ Vi dirò, jfigi?otir elU 5, 

vergogna a parlafe^per<:hé ^ lin poCp scHingua^ 

ta, [^f^ì ^ fari fa'} (t?a I4 ^jlif^gMaca ^ balbetta J 

viN. £tf J<?''w] Noi i:i faremo un • dovere ^sc ooiì 

vi «piace, 4i prociirar questo ^0$ agli amici. 

And. £tf fiifi»]. (Balbetta.) . ; ^ - 

|aR. [imhaftUxfiissOf^ rìfppnUtHd^ tcìììHguafa^ Ciò a tir 

jsi mi piacerà a^ssjmo.-' - ' 

ViN. Graziosa, l^'-l^f/ii/^^ 

And. (Qh povero Andronico ! Tutto a tuo danno!) 

y IN. Il gazzettiere ^a qmnv^so il megUo ; supplire^, 
nio poi alle di lui inat^caihz^ . {rìJ^ndcl^ ^ 

And. Per ^ippt^ ^| f iplo , sigppri ^.^ ' 

ViN. pregtfiisre inutili « Nói) abbiamo bisogno di 
stioiQli: vi son servitore « belle gentili signo- 
rile 4eÌ iBQtidp (luovo 6 del fn^Ondo' yeccbio, 

E1.0* Signori. . : . ' 

Jet. rfa una fìv9rtn\a f'hJéim f ìjthluff} 

ViN. Rvyiya Andrpqicp. 

And. ^|a ^ ' ^ 

ViN. Evviva ì\ móndo nuovo. . ^ 1 

(xHe. Evviva il nioi^do Vecchio . pW# €^n Fìndam^ 

S C E N A IX. 

AnDIIQNICO^ EtOfSA, jAtlCQ. ' 

And. Oh me m^schinq! tn quale imbarazzo mai 
mi ritrovo . ff(^ l&hua) E per tua cagione! 
[4 Jarho} Ma più ancora per la ma! So tut«> 
to , sai . " ' ■ 

}&R, Cosa sapete» ^*g&orc? 



Ano. £4 Uricc] Zitto, sei nota. a tlitta t^ftti|i« 
^Aft. A Parigi io non ci sono mai Mau- 
Ano. Zitto 5 la finirò io;^.vitni cOn me. {Ja 

per mano"] , 

|At. Dove mj cOfutacete^ signora? 

£lo. Dove )a volete condurre, MoQf padre? 

And^ Nelle sue scatisei di dove ella nop dovrà 50t 
tire per ora .,* andiamo, .vi^ni ^ lìascotiderd * 

Ja». Ma almeno. 

£lo. Va , va, cara larico, so vetro. > snpoienti a 
tenerci compagnia. 

Jar. Eloisa ^ mi raccomao4o .( lo t)od capilco nul- 
la . ) {^par$0 precedendo Jndrc^ie^ i vs.ml lua mp» 
paftamefMy Andrenicé chiude ^ cilene, t^^pmrtd»^ 
mento in cui t entrata Jartco\ 

Ano. Cosi non €i iàxk f^ricolo^.. Eloisa < 

Blo. Signore. 

And. Prendi la chiaVe »w cu vacci a piacere ^ ma là 
dentro non. ci elee and^ chi che sia< 

Elo. {^rendendo Id (biave'} Co.raie yoleCP . [mort^cmtd^ 
And. Seguita a tener compagnia ad Odoardo sino 

ch'io do certi ordipi * . . > 

ISlo. Sarete obbedito . ( Non vedo 1* ora di w^ 

qualche jco^a e di ebn^obfe.la poyera jarico.) 

ì^parte e va nel suo apparUmefSto] 

S C E N A X. 

AN0RONitO| ^Oi Kl^VCS. 

^AniJ. Oimé } Comincio uri poco i réJj\!rare ... Coti 
un altro ordine meuo poi tutto al sicuro ««« 
Ehi. 

Nifi. Signore^ 

An». Vatti a nascortdei'e é 

NiB. Io! 

And. Si , tu , è chi' sei tu ? 

Nit« Io son so da j[alaxicu6ind « 

Am»* 



Atto. Secondo* j| 

ANb. Si serri la porta in £tccia a qualunque . 

Ni E. lo vcniO'a* * 

And. e cu r^tii a nascondere sino, a mio niiovo 

ordine ••. ^ / ^ 

Nie* E se vi dimenticaste di dar quest' ordloe , sta* 

rò nascosto tutta la ttiia vita.^ 
And. Va via di qua. CxeUi nith'io non sappia che 

sei stato a Parigi ? 
^NiE. A Parigi?.* no davvera:.* 
And, Taci, so tutto. 
Njc. [^/>sr/tf<yi6}(Che fossi st*td a Parigi senza sapfe* 

f6 d'esservi stato!.. Perché no? Ahche in^ 

America cahrclta si faiino delle cose senza-^e 

si sappia d* averle fatte.) \^Arti\ 

;S;q E N. A XL 
AnDaoNicoj-fOf Ele^a'. 

And. Lode at ciclo! Vengaìto adesivo quanto vo« 
gliono j gli americani noìì li vedono- di /:erto* 
AndJan^o Ì9\\" zm\^ . .\j^i»nmndoà vws» Pappati 
tamtntc dì BÌ0ha] 

Elp, Come, signore? Voi averci ordinato che non 
sì riceva rvcssuno, e jsersina lo sposo di mada^- 
migeila ? 

And. l^oft ansi0tày Io ! Lo sposo ! Tommaso ! Do ve ? 

ELt:. Egli é arrivato in questo moment da Pahgr..* 

And. Presto , a lui s* aprano le porte ... va , va ^ 
presto (i dico^. oh diamine! 

Ele. Mi sembrava ben impossibile... [/>/rff# /«/r/tr^i] 

And; [foru andaninr Mw porta dglt appartamento JìBhh 
io] E^ arrivato , é qua , venite , Eloisa , Odo- 
ardo, Guglielmo, é qua lo sposo ... 



Jafìco in Londra , com. 



14 |a»(CQ III LoN'DtA 

SCENA xir. 

OOOAEDO i AnDKOS^ICO ,. BiXiiSM y G VCUJSLilO » 

Òpo. [^rf AndrPHÌ€0] Dov*é egli? 

And. Ascende le scale. 

Eio. Dov'è il mio sposo? 

<!iiJG. Mio fratello! 

Anp. Il figlia, Io sposai il fratello ^ il genero i 
qua èbe viene . . 

Odo. [hfi quéJcy $ùlhfd ai AndrMÌti^ Maf VOI vo- 
lete?,. * : / 

Anov Ài , signore , io r<^io^ che subito si diano la 
. maoo. 

se E N A XIII. 

Tommaso id viàrio fittiediU0 dd Elena ^ Oooaì^ 

Do^ ARMONICO ^ Eloisa y GuGLitLKti«' 

£tp* tlccolo, 

Tom. [fon m$Up irh whaikÀ] Signor pailrey mada*- 
migeila, fratello, signor Androtlico ... 

And'. <^Sito genero . [damd^^f «m ééciti} 

Eu>. Mio* taro, srate bene?. 

Tom. I^on sono mai Stato oieglio di questo iBoineo- 
to . E voi ? , .. ^. 

And. [a Tommaso] Per lei vi rispónderò io', era pò- 
co fa ammalata y febbricitante ^ o.rit è saoissi- 
ma ed esultante . {nd Blcisa] Non e coìi > 

£lo. Ah sì, egli é pur vero, inio caro Tomniaso . 

Amd^ Con quel caro Toctymaso ci voleva uff tene- 

/ ro abbraccio. Via , anticjj^tèvi questo>^cacn- 

bievole pagamento ^ già da qui a pochi mo- 

^ , ^ menti saranno pareggiate tutte le partite . 

ToMr Ahr mia cara Eloisa! [ahhaccrandola^ 

Eio^ [ahbraccJm^oio con modettta'] Mio caro J 

Amd. Ella è un poco ritrosa a questo primo paga- 



^Ay^^ci^S te osco» * jf 

" ' ttteflto^ ma rabTtudrM In tendevi puntualis^ 
sima . * 

tìfTjflfr (Fbrttìnàto'fracéllóiji ^ f 

Tom. [*i/ Od^rJ^ySìffiiov ^itti SCVtS9^e.u 

epa Icon serìftX] RktMéttt ^ure ^ ci > parlfer«mb? 
por. ' , 

Tt>w. {rìmaHi \ttt feeù t^prési\ - ' / 

An0. Oh! Chi ha tempd non ^enctibasi •.. 

OfìO.^aM Andi^éhi^'] iAi3^ ^o\ nOn vi- rìcoirdate , b 
non ?i volete ricordare di quello- che vi ho 
detto ? 

And» to mi ricordo di tutto e ne sfa la prova ... 
osservate... [Jba a pi^tnd9r0^ um tavUnff k eéjhca 
ìh fM^o Jitla saU ^ vi sf pone prisit m/ M#^^^] 
Io ^pò fa pafte dei nouto. Gli sposi uno 
per parte. C'è il padre ed il 'fiatell^p^ello 
sposo r va beficntoto . A che servono le pab- 
mtehkì » ^ . . 

£lo. Ah signor padre, non mt negate uni grazia. 

Anì^. Che vuoi? 

EtO. {indicando di far téHif^ jQttio} 

And. Si j sì, gii- siamo soli: venga- 

Elo. Qif Tomwafp] MÌO caro , tomo sodico . If ogHo 
fatti vedere nn mio- amante che non ti darà^ 
ptinto di gelosia .{ffttra currenda nfjrsppofffmfn' 
to di Jaricc aprendo con la chisvf] 

O&o. Ma a questa funzione vi manca ... 

AsD.»lalurato2 Mancano due testimoni, é veto ... 

' s c È SA rxiv. 

VtWAM, Ohblton con ìmUì lauro cmki ^ Nievbs ìmU 
la fotta che tratto 4raPto H fa vedere y e ©etti . 

ViN. Se abbisognano cestimont ^ eccovetie a ^*a* 

cere. * ir 

And. \nando^ al tavennc'} Come ! Mi meraviglio , 

' signori!.. . f 

e 2 ' . 



ViN. Non #1 alterata, pop yi\ alterate . ^'Abbiamo 
trovata Ja porrà aperta e a siamo presa que- 
sta innoc|(ntissinia Sbitrtè^ ^fk questo per si' 

^ tro vi. spiate, se uè aiulr^fnio tiittr sui fatto. 

And. (Se questi s? ne v^/u^q^CQSì ^nnia^biad sa il 
ciclo cosa ' fanno mettere sulla gazzetta f. ) 
/ S* accomodino , faranno grazia di favorire dr 
ttstìmOfìi*[^ìf»^ar4»:iléitHÌìmo}(Si pptrÌL dire che 
questo matrìinoaio i faMo <on tutte le so- 
lennità.) 

S C. E N A. XV, 

Eloisa ^onduc&ndo a jnurffo Jarico , e jmettì . 

Età [a Tommaso] Guardalo il etto rirale . C«rì//ftf/i- 

^éb JarJìi] 
Jaiu [fon'uao strìda v«dind$ Tpmh^fi] Cielo! 
Tom. Oh dio! {con HcUmaxhno od nnfoitkt fpffif^of] 

Cht areggo? 
Jar. fi» iréUita aperto eortitndo ad Mrauìaf^ T^mmomfo'] 

Ah ti ritrovo miaTvtta. 
Elo. VioM gran torprora'] Che fai ? Che fai f Jarico ? 
JaA. lad BUtfA} Anima generosa^ tu mi ridoni il 

mio cuore, {tacfs /con grondo affono popfìcata' 

monto Bloha} 
Clo* Ah no, egli è il mio sposo. 
Jak. {fgomontata o fon osofamaxtomf^ Enrico! II tUO 

sposo! 
And. {appoggiato colti mani ni tavolino'] Cos*é questa 

scena ? {rimano osfatioo] 

Tom. Oh dio! Oh dio! Lasciatemi, fuggitemi, S0n 

disperato* [farto fuori di tè] 
Odo. Fermati , ah dove vai ? [sogno Tommaso] 
GoC Fratello, fratcHo ... \;$oguo Tommaso] 
Jar. %a Tommaso] Ah ! mostro europeo , ora com-, 

prendo la tua scelleraggine..[##^yf Tommmo] 
£lo. [plsngonto^ o disporata] Oh padre disumano , 



i . erudde, ^oi mi aytte tradita;. [mf0igH,$m 

i Ele. l^d" Améirmkà} Traditore del. proprio sattgue « 
I non teoii un tuhiff&e che ti incenerisca ! [/#« 

Ni E. f/hr^o»iU. ad Md^nlc^^ La> tkìnt umana tioo 
mi piace ) ma la tua mi sarà gratissima« [sé* 
'■ %ùà U^ì^\ '-" ' \ •:•../ 

SCENA XVI. 

•An5iìo»ico eJtàfm^ inm^U'ALtmx^nù^ Vt^hU.^ 
Ghilton 5 e gli altri toro Mtìti: 



e. <•' 



AM.^ [li grafìa m it>ppiàt9] 

ViN. [cèfhon , r gli airri gì$afdianè Minéicé 9 -tiJìmp m 
^ Urùsch dì rhn\ v.< '^ r ^ ' 

And. [sffrm gii occhi] 
'Valili. X^èhùk f0 gj^Mb^ÌJtf gli »ciàstafu(\ 

And. £/' guarda] . 'r : ... 

ViU. [GtilMi I g^'Ml»ì palimi» Hlutà»£ok.9 Yìdiàd^^ta* 

Àiit>. [iri pniàdè k mfifa. fra h ihàaì t pam i0H gètti 

my$TpùàdemiM m»i^p dUindo'] Dott goeoh^ 
Chi sono?.. Come!.. Ci^c !.. C^U:. -Oh- Ati- 
À^ònìtQ àSQ^)^{XÌàì\[*wiuè gii altriy ' . 
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ATT O TER Z P. 

se E N A I. 

HfEVE$ jegmto da Elena , ambidu$ in grande 
costernazione. , 

Nir^ Oh BuMfNi', Ettfolpa, guanto >f^i vm diversa 
dall' Aj«ieriea{ 

Ele» Fermati: dove corri? 

NiE. Noajo so nemmcfn io:. sotto iuort di mn^ 
iJBhc ifih ! Lo' sMo io pure ... 

KiE. Che ftvvencura ! Ancora nonposso. diurinela a 
credere. \ 

Ele. Ella é.vacameote stnoidinaria, Mt^ome ad- 
derà poi a finiire? 

Ifit. ISMi se fossiiM nelk Antille VI «apyrei beii io 
predire lo sviluppo di questa faccenda^ 

Si.E. Che?si iarebbe -iiel tua.4MesiA.^- .> 

Niff. Cbe sì irebbe? Si esegaildi^ laJkiggiS* 

Ele. Qual legge avete? ./' ; 

N'E. La Ic^e immutabile di natura ,.:l^.<iu^^^ ne 
insegna , a non far ad altri , quello che non 
piace che sia fatto a noi stessi ; che punisce 
quell'uomo che ingiusumente nuoce ali* altro, 
o che per lo meno Io costringe a risardrlo 
del danno che gii ha- cagionato , 

Ele, Queste leggi le abbia«io aàcbe noi.. • 

ìiiE. Le avrete» ma da quello che ho potuto osser-^ 
vare durante il tempo in cui mi sono ferma- 
to in quest* isola, le vostre leggi vanno sog* 
gette a certe ... che voi chiamate ... alterazio- 
ni ..• restrizioni «.• modi6cazioni . Oh li da 
noi poi no. La legge é bella, breve > chiara, 



sta quaré) con «.accorcia, non si allunga , 
non si allarga... Oh benedetta la nostra lèg- 
ge ! La vostra è £itca com^ le «qaUeitc» la no- 
stra come la porcellana , o sta cooTé o si 
rompe. 

Ele^ Ah povera padtonclna! 

NiB. Povera Jarico!.. che fa^ che dice quello scel* 
ferato? 

£u» K pittato sopra un f^fik^ colpito io. siffatta 
maniera dalla sorpresa , dall' orrore del suo 
delitto vd»l vedere scoperta ogni; ^qa scelte- 
raggile, che rassembra un;iKHoa4ia%iàgto ad 
un supplizio .. 

Nre. Lo meriterebbe • >. 

Elb. e lo avrà. Vedrai cbe anche m questUsolt 
ci sono buone leggi y belle, chiare ^ef che vi 
sono di quelli che le fanno esegiaiffr.« • 

K<0. Davvero; che. ci .4aa gc^uide^^ ourio^icà. «•• ,.e fi 
di hii padre ?.i 

£l£. Quell'uomo ecceUeiite>.omsto*| ùsàUÌ Quel 
tn>ppa tenero padre h. Dopo il raoiiuitcr* di 
Jbirìco s*é chiu^ io. una^ Muiza *, e. sa il cie^ 
lo cosa risolverà*. 

KiE.. E Andronico?' ,2 •. 

£le. L* uoma dappoco ! Va dicendo che. gli coù^ ^ 
' verrà partire da Lùulfa per le perieGozioni 
de' gatzettiert •. > . 

NtEj OkF vien gente .••« 

Elc.^ Per bacco ! Il signor Odoatéo con^ suo figlio 
niiiiore,.e il padrone «Ritiriam<Kfv ;..\ 

NiE. lo vado- a consolar ^ se c'è caso, '^Uiinia pò* 
^Sk {dri<to.> ' ' \ - * 

io. la mia povera padrencina. [^lumimr^ Bh-^ 
wm- n§ff.0fpmtam$m0. dà Mkismi: Hh^^ tk» dm-' 
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Ele. Ed 
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SCÈNA 11.^ 

t)Do. Lasciatemi.. . * 

Gufi. Mio cjitò padre*,» ; 

And. Ma via^ caro amico «.. 

Gm. Pet qfieir amore the sempre a^te avuto pcÉ 

^ ^qì ... 

Odo; Abf io ti' ebbi tllvercbio, egli m' ha atee- 

caeo^ IO- riapro gli occhi %*. 
And. Date un' occhiata alla mia povera riputa^ 

zìoDé ..; • 

0&ò,\<tbbYacicìaffJà Jifiéif$^Ué'} Ab! vittiiBii^ infelkè 

d'un traditore! 
An0. Vittima.! sempre vittima . 
' GvOt Ma prima di ^oRflaonarlé ^ uduela tiiia salsi 

<VoIta; egli potrebbe avere qualche^ di&^à , 

qualchfe gitìstrficaiùoné « 
Odo. ^i noii pud che accreKere l'im mJa col con*^ 

fermare ad una ad ^uoa Je ohribili ciceo^lanz^ 

deirinfeliceytradica. * . 
Gufs. Potrebbe egli ancora scemare il pesò della 

$tia colpa * - > 

And. E sempre bene aicolcire. (Per me ui per me 

non c'è altr^.') 
QvG^lìtif OJoarJfi'] Voi padre Unta Ottima ed af^ 

fetcnoso, negar gfi* vorrete ci ò< che tosto gli 

accorderebbe un giudice il piik jigoiMO ^ e 

severo? ' 

Aito. Io credo df av^er avuta la mia bàO^ha parte j 

^urenon sdegrjcret di^afcokarlò • . 
G««. n penrìmentò può £nrvi ricuperar u« figliò : 
And. IfHpfraftJif s Qlé^ttlmo\ Il penti mentore' bello 
^e buono , figliatolo mio , ma ehi ha pér/duto 

ha iperdttCOi 
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O0Ò. Oh dio! Pur troppo! [1^ àìfèauéUia ùpra una 

'GuG. [pjiwt» tfà/ AÌ9idrcitìBìt^ (Ma yoi) s%nor)'fton fir. 
te che rovipdré'o^ni ^o«i 

Anb. (Cosa volete che ìfaccia un povero déeaj^icato ?). 

Glia, {nd AMìhùHk» T^cn impai(iiHià'}MA \xti óòrtio può 
prender due rie a questo m<^do ^ atia' catti<> 
va ^ e una' buona . ' • > . 

Ano; [^ o»iiMkf9 ipo^ impéUtefiia] Ma tltì (nglese 
non può prender due mogli , una anicfricana 
» ed um etti-opet. 

Gnc. {od odmrÈÌiiDth tilio cafo padre ^ <^higedete« 
. sieU ^OSKagfdzta; 

Ano. Anch*to ve ne.prgid .;. Hoti già pèttine..* ' 

GuQ. [imìf>r0h$pmd0}Vtt ^oisa ^ per Jaricò , per me .u 

Odo. Oh dio! Andate, lasciatemi ... venga ».« Veil* 
ga a tnlrar un padre lai^gair per di lui cagto« 
ne neir obbrobrio , nelK orrore , ncll* avvili* 
nrtehÉO. . - . : ^ 

GuG. [baciando U ^an» »d tkknffdì>\ AH Htf, ìo VOr 
gito spera» df vedervi Fasseirènato ^ constria* 
to... La sutf arnmenda ffucce^erà alla' sua coU 
. pa...Lo troverete non 'imdfgi^o'^affeora delti 
vostra bontà ... [j^ AMfò^t^^ f Lascitrmoli so* 
K, io volo ad avvertirlo che tdstìj^qul ven* 

^^Awpi Odoardo, T avete detto voi : "^to gfò ìion la 
. dico. Io:sòiio la vittima; T alfete dettò voi 2 
io sono la povera vittima, {fiartè strlngfnd^ii 
Mh tpslié'] ; . 

, . S.;C JS N A ^ìh r- ^ - 

{iatxa dalia fgdial^ Pur ti^Oppo é veró!» Ma, 

' csli óoii é )a 9ola.^ tié^laprlnétp^Ie... quella 

povera fanciulla i.« £ T altra? £d io!»4 e tut^ 



V - ' } 

• ^ ti^. Oh come tnlirolta li col|pa d'un soJo il 

una onorata famiglia, sopra di lei, innocea 

<e,.rove$da la distscima ^ ^1 dtsprezi^^ ti rft 

tupero dei mondo U. Onort , -tesoro sacro^ 

sommo ^ sublime , che bai la tua sede n^ì% 

nima dell'oosie oneato, che dimndi il vasM 

[ tuo impero sulle innum«r«voU opinioni degfl 

uomini; che aÀggi T impronta angusta deif 

uomo nato alla venefaziofie de* suoi sìnaiii ^ 

. tu non formerai pia la gloria del mio nome» 

\ tu sarai oscurato dairini<iua aaiciie ^d* un fi« 

giio ... il tQO'abb»dono rt<htrà al pa^ecno 

mio cuore T angustia,. U ^Mcnoasioflc y U 

SCENA IV. 
Tommaso jmìUi prté^ Odqardo itdttto. 

Tom. [^rmstisnmù] Padre mio ... 

Odo. [^dopif quAÌph fiausa] Avanzati . ' 

ToM^ [^tfivttWm] L'orrore della nria colpa .^ Li 
piia ingrati|:udine ... [r m^Tn0t$hì/t\ . 

QuQ.[féH§n4m f^rx^ P^ M'^'^'v] Tra gli offesi io Io 
.y sono forse meno di rutti ...L'umanità oltrag- 
\ giara , V ìnnocenEa tradita , la yircù '^prezzata, 
r amore offeso, l'onore, 1* onore calpestato , 
conculc9^ .;. [/* a^iyf e§m ìmpeti] Questi , que- 
sti sono glMnespiabìK tuoi idelttri, le irrepa- 
rabili colpe tue; 

TOW* ^ftanJo nella stasa shuayowl^ Ob dio \ • il nÙO 
pentimento ... 

Oì>o* [eon fwrmeixo] Il pentiménto' ché'sttccede im- 
mediatamente alle colpe é spesso il salvocon- 
dotto del reo , anziché il segno verace d* un 
' virtuoso ravvedimento, 

Tom, Isten^hntkffi le irsficìa] C#mt ! Voi vof restc 
signore?... Is'a/i4 f tè tt^m] 
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pDD. [/^xr/ift^] Non «n^fti d»to allji luiQf giam* 
mai. 

Tom. Tf^fftranJcn dì m0ud\ Ah ^adrc mio, perdono • 

Oi>o. Il tuo delitto h^ (icf giudice: il Cielo *.. 

Toi^. Eì non è inesorabile ,., 

Opq. Pue innocenti taditisi .♦• 

To{4. Ob dio !.. 

Oop. Un p*dr<? M. . , 

Tom. Jl. padre «ni perdonerà ... 

pOi^/Ma non ^i. perdoneranno gli uomini, ^inan^i 
' .ai quali l'uomp^oci^le è sempre responsabU 

^ . Je delle proprie aj^ìoni. Jl Ciclo può esie'r eie- 
piente, chi d off^q può e$ser genero$9 , un 

. . pijdre può perdonare , ma la (rjf ta ìimrrssiQ* 
ne che un uoaiQ col suo. procedere fa nelle 
civili sociec^., nq^ no, non isvapisce , t)on 
«i cancella .{(ianj^pa^i . 

Tom, Dunque ?,. [alianéhsf] • . . ^ 

Odo. E^ deciso, • r * , , 

T014. II. mio destino ?., . ; 

Odo. Dev' tsitre, npo dif^imile .dalle ttt< azioni • 

Tom. Ah qual egli, sari ffi^ì) ) i 

Odo. Orribile , itfteìice: , .crudele. Tal ^1* ordina 
. . delle cpfe di quaggiù, cbe quandunque lerabri 
talora che l'ugvn più oifili^ìq .$Ì2|.l*uqyn più 
felice, puTe npn addivi^ne^ giamnafti « che na* 
sca dal pessimo il buono, il bene, dallt mal- 
vagità com^ no^- sc^turi^QC 4^ imAnQn4# e lai. 
da sorgente dì vizj, pura ,'^ limpida, esemplare 
..> ivirtù. , = » ' . .; -•*?.. 

Tom, Ah, voi mi spaventj^e , con questi-^ccenti fa- 
, ,tali •.. io sono atterrito confU!K)i$#OÀ.Oeh ere- 
detelo: ir mfo cuore non è sordo ai rimorsi , 
alle.vofi d!un pgidre, al dover^^.aUa giustizia, 
aironore, — . 

^Qd^. Onore.' Tu qi$i promuacisM* questo accento ? 
.^Sai tttj ciò che jn ^ .ri;t;hiu4e ,q«esc^L sacra 
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* {iarda d* onore? H^i tu QnMdea ^it^ùàtà^ 
precisa, vera d* un si sublima attributo? T( 

• dovresti satJcriò ^ averla tu ciovrestf questa M 
bile Idea^ ma o noH'rhai tu acquietata gfaé 
ipai^ o Thai tu fcitalm^tlte siliarrita. [^fmM 
iandósì a p9C9 it potù ed 4 ségno eh patfa dÀ 
tottfra fwtè ad^ Uft nfétt^oio rhéfrtimémf} Sai dri 
questo onore é dell' uocno cmlizlato ^ nutfh 
mento, eiistenxa, ànima, vita/ Sii Che per 
tssó il pòvero é doviifoso, V idiota spptctìz 
to, l'uom da nulla riverito , rispettato^ $è 
mato? Sai <jbe l'onore é tutto nel mondo? 

• Sai ehc Et al cotrtmercto II toglies^ l'onore 

• tìòtì Sarebbe diverso dallo strappare tirt cuore 
da un petto Umano? Cfiffdilo a <|ùef'*merca' 

* tanti) che o disgraziati , o malvagi I* hanno 
perduto t domandalo a «quellib bafbài*e ha^iod! 
che inai noi conobbero": pct csio esistotiò k 
opulenti famiglie, per esso floride primeggia. 
no le Provincie, gli Stati; Tonorl^ é fttrtò, k 
ftiio mio i nwi ha^ "fU solamente dimtfntftr^ù 
F onore? E la felfgiorie , quella ^snsta guida, 

' e consolatrice de'^^orf? E l'-umanità? E T in- 
nocenza^ Noti t'é scoppiato il cuore rlel pet' 
to nel figurarti Tàbi^So dr ^d^^lazione- ih cu! 
' immtfrta laiCi*sti'i itof tuo' aÌ>bàiidOno , la te 
nera ed affetcuosa ìkoìiMf Horì <ti die ella la{ 
Vita? Non la cogMesti t%i a lei'? Come' corre- 
re in brafccio d^ ftn/àkfó?- Come- stfe^der la 
' mano su V ara nutiale , e non òiì^tMere ja 
folgore sul' tuo capò?' Cìóme dònaf un^ caoi^ 
^he non era più tuo? Dof'é la saggezza, làj 
gratitudine, T umanità^ Dote? Ah èbéf l*af 
letto paterno delude l-MpetodeH^ n'iia'^cìolle' 
ra; la natura riprende i suoi dritti nel scnO 
' d* iin padre , ed iti caftbV di 'mfnac^ie , e di 
sdegni 4 suìi* srddclòiaio itnch eiglfO sono co- 



.\ i stmto a lasciar :5Coi^cr<le^lagitn\f,d^l*aBg<>. 
scià, ilcirafilizìon, dell* amore, [ri^é^ tcprà 
Ja sfdia] . - ;. ►> 

T<^. Oh dio! Che stringtnìenrp di c^^^^! Che af- 
fando! Che angusta 1 Non possQ.pìù! :X'*4^- 
iaHéhf$/t T9prA un AÌt^^ Atdìa y d'mfirff^fto a f«/JX# 
dì Od^^fék] . . ' . . • 

s c e.'.n.*:A/ V. ',. 

A^{fMtQHlCÒ , :< ptTTi «. 

A^n^ [ots0rvmdcfì «/?' W/^fv, /«n^ «M#] jLì9 soerté 

i oiuca M. r uno pia^ag^r !^ r.dkro'^os|Hra!.. 

. . . Ai\ch' io dovrei fare ju «kcìsìck ... Ma se anch* 

io mi metto a piangere* a sospira re. non v*é 

più chi %ì dia le. nrKioi attorno. per sviluppa^ 

, , re questa faccenda . Coraggio . [jì avania Um- 
tnfi^nu tfnc_Qd0^do\ Ecfoviia vitci^ixjig.; ave» 
ce stabilito di sacrificarla ? 

Odo. [risponde M» un g9if dì doìfr»\ 

Ano, [4^^4M4^ iintsmfnu v^rsó Tommé^o] Avete deci- 
do pdr li «ondo nuovo ) q per, il moiulo vec-^ 
chio? 

Tpm. [f9ìp0ftd«f ccm »H jgran foipho^ . ^ 

Anì>. [^ tttui duè\ E^ ben di ragione x:b*ÌQ sappia 
ie vostre determinazioni: il mio dirittp è ccr- 
camente legittimo, e non v' é chi possa con- 
trastarmelo: t^oo già ch'io voglia ricorrere al 
tribunale ... se si può accomodar T.alfare pa« 
cuficamente , scnea strepiti ^ sq9Zfi pubblicità , 
io ne avrò sommo piacere .^ . f 

Odo. Povero Andronico! 
I Tomi Ottimo Andronico ! . 

Aki>. (E sempre Andronico in. bocca di. tutti quan- 
do egli non vor^febbc èssere nemmen nella 
propria.) 
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Ofto. létJ Andr^mlci] Dot^cT *'dofio quelle sytntut^ 

^ fettcìulle? 

And. Ideile loro ttànze che piangono a sin^ulù^ 
che ilpctzano il cuore di chi ìt sehtc . £lleo« 
saranno qui' a montenti ^ per vedtrsi ^ veder- 
lo- 4 parlarsi . [Mhafhl^ Tùmmmté} 

Tom. Ellerto qui ì.* Cielo ! ^i'si^a o/r hirpHo^ - 

And. Dove andate ? [trattenenti^} 

Tom. Vi sembra ^ o signore « ckt io poisa aver 2 
coraggio di sostener la l«ro presenza P 

Akd. Avete 'avuto quelto dì corbiHarJe ? Focene are* 
re amiche V altro di starvene qua. 

TD^r: l/tgtlétò»ysxt^^^f0 Ab io assolutametiie me ne 
«ndròé [w per péà^é] Oh cielo, Eloisa! [/t 
t;^4 ^jf /'if/rrrf parte} Qcit vedo? Jarico ! [fi- 
inane nel me^x»} 

And. \c€cupé^ilé di» UH iàte Mia tnìa dkxmpwetà ai 
Ode^rde ia sedia ^^ èra Teeààmte'} Atldace 7Ìa 
adesso se ne avece il coraggio ? [/««frj 

S C E K A VI. 

£loisa dai ìM éippaftamentó , ^Attica dalla porta pef 
cui avnut seguito Tommaso veìtgqno ftangemi 
asciugandosi gli OQChì^ e incst amante guardandosi^ 

AHDMoflfGO SedutO\ così pUre,OD0A9iDO, ToMMAw 

So nel mezzo . 

Tom. [i indietro ctt Capo chine ^ e eenfmo] 
Elo. [a mexyi vo€e1{ Povera Jarico ! Eccola^ là . ) 
Jar- \a mexyt *cr#j( Eccola là la povera Eloisa f) 
AM\>. [^da fi compéhsiBnandeH} ( Ecco qui il povero 

Andronico.) " 
Ja«. [tedenda Temmafo} Ingrato? 
£lo. [yiedende Temmaip} Inumano! 
Ani>. [rìflettende} ( S* incomineìa ad agitare un gran. 
. de argomento !) ^ ^ 
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AR. [iMJaminti) Eloisa^ 

Llo. [m0ttam0nte\ Jarito l ' '• 

AH. Tu mi odlerai ? 

tuo. M*odierai tu? 

AH. Ah, io no, certamente. 

Sto. E vorresti ch'io?.. * 

\.ND. ( Qfuesfi sono prodigi ?.. Due firntiàHe .,;' un 
sol marito ... se il pobBlico Io sapesse!) 

Tom.' ( Potessi naitcondc^fmi in un abisso.)* 

Bl». {a Jarkp^ AH conc^sccsti molto male il cuore! 

[ar. {^ad Mhha] Oh dìof Perdonami, ... Assicurami 
della tua ttnerir amKizis . . s'io favessi de- 
ineritdta ..% • 

Età Tu $a:^ai sempre la miaf cara Jarico .,{/^** 
a/scfM} 

Jar. [aMitandùti n^t-mexio dd tìoìin^ E tU la tni« 
diletta Eloisa. [// batìanoY 

AiWD. lindkandp T^mmaré] ( E di quella bagattella 
non si parla!) 

ÙDO^ Figliò Snaturato f J^t* aliai 

And. Figlip ... Veramemc figlio ...d'un' cane ...uh.'' 
lad Òd9drjfi] Scusate .v< ho dettò così per di- 
rey tome si dfce. if^éikal 

£lo. [«m p{k9 aH^Hianand^ì dà JarUa 4 *to^mato\ Vay 
a4empi spef]^iiuro il tuo deyere. 

JaK. \a Tommiàti\ Eseguirci infedele le tue promes- 
se. [tHdi<^nd0 ÈUha} 

%\j>. la non stringerò mai tra le mie t)faccirf^ chi 
ad altra appartiene. Egli é d{ tuo diritto* 
[a Jar'ui] ' 

Jak. Io non t' inVòfcrd mai chi pud ancora ferma- 
re la tua felicità t io rispetto la tua scelta , 
An0. Ma se tutte e due lo rifiutereste , non io pren- 
derete nessuna* v 
Tuw. [ad tuffa ed k farki] Deh lasciate pcf pteti 
ch'io m* involi ali' orrore di cresta infcrnal 
situazione . 
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Am. (s TómnkHà} Vùfttstt Uscht ^1 qtM per 

a sedurre qualche africana ? * 
Tom. [em 0U9ss9 dì tMÌ9ri\ Ma chi sa additarmi ai 
' TÌa per convincervi della mia coscernaziom 
del mia pentimento, de] mio dolore. 
Tar. Io te l'additerò! , 

Tom. Ah ! quale ^ mai * f ,' 

JjiR. Scendi un velo sulle passate , vicende ^ etneni 
il tuo carattere, porgi un non dubbio tesi 
monio del tuo ravvedimento, dà costo la 
. no alla tradica Eloisa. 
Twi.\0i£Umumdé\ Oh diof E egli possibile !.. 
Jar. \i»n f^m^M foriét^ E' egli possibile? Che 
SCI tu dire ? E* egli possìbile ? Dinanzi . a |i 
rico, dinanzi a coìei, che' in questo moroci 
, co , a' tribunal» di Londra piò Far valere 

dritti f^fi saerf dell' umanità e dell* anaore.j 

. Dinan» a colei cfi^oraé costretta a rìnfac| 

ciarti ogni suo benefizio? Chi sei tu che b, 

hi ib padrone ff^ un momento in cui appena 

, . pocreiti.sollei^at^ gli' Sguardi dal suolo per ri.| 

. mirare colei che Kai sì . barbaramente .tradita? 

Orgoglioso europeo ^ Oimemicasti che. alcun 

arbitrio noB hai-tu sopra tu sje$so?.Cbe quell* 

anima che rinehmdi nel seno è dono di Jarì- 

co? Che quefcuoré lo d psCri menti per la sita 

fecfeile generosità? E tu oscresli di contendete 

' . ar lei ^ ciò^ dìt tanto legittimamente le si ap- 

. partietì^'?* Va , meglio conosci il tuo nalla , 

.'^Qon aggiungere alle tue colpe una nuova in- 

gmkuiit^j e vergtjgnati finalmente che una 

roi^a fanciulla dei nuovo mondo additici pro« 

prt doveri a\}n colto >, e civilizzato abitatore 

delle contrade europee. 

Aitp. (hoiù al Cielomia^^Iia jron potrà dire ctt no.) 

Ooò. (Tanta generosità dee restar senza premio ! 

Mio figlio rinuazierà contro 11 pròprio dove^ 

re 
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re ^1 possedtàienta.dt wisivif^^èk écotHentef? 
Io SODO fuori di mo • ) « 

Ec^» Padr^ mià^ « pernieciece eh' io fofaif a |arico 
una breve risposta, degna, di let, ^a^oe con- 
veniente ^ adattarla àUe'circoscan»i| edie può 
mettere lietissimo . fine a ,ta»sa -iittcìtdse vi* 
cende? . * v . . i 

K»^. Quando é degna. ... coi«r9m«ii(é.i.i adAtata ^ 
, di'. pure, di* pure, figliuola mia ..{Stfamo a ve- 
dere che rimanda la, palla, dall* aitia parte . ) 

&LO/ Jarico, dolce e tenera amica latai ta hi: pochi 
c«nm bai : fatto non inutilmente conoscere t 
tuoi diritti^ gli akrur doveri, e fitù di; tiitr<l> 

' la tua generosità « Quanto a* piioii tm non 
l'asciano il àienoma dubbio che tu .non abbia 
un legittimo ed anticipata diritto di proprietà; 
«{uanto ai secondi» tgli H ha moltOLOompresi^ 
ma iq che al pari di lui li coooscoriDOa pos- 
$0 far a meno di risponderti, che lino spos^ 
per doveri^ , é mdto^,^iverso*4a un marito per 
elezione': a quello io lìnuilzia, a questo io 
ci ho dato uii <)iialche rideaso. Parlando poi 
della tua generosità , ti dirò, eh* ella m'ob- 
bliga, mi lega, mi trasporta; ma debba fot^^ 
nire il tuo bel talento d* una importantissitna 
cognizione. Le giovani europee < e aiugolar* 
mente le inglesi , per una certa naturai ambi- 
zione , che in esse ti^ ^lucgo d'istioto,. oflR^ 
rendo in dono gli affetti del proprio cuore , 
^ amano assai di riceverne in cambia le primi-' 
zie di quello a cui isi offrono, e di uaa con- 
tenderne altrui un legittimo possedioieoto • 
L' amore nelle europee^ cresce o aceèia a mi- 
sura che la loro amlaizione resta piÀ o mener 
solleticata; quindi io sponraocametiiei eoa tut- 
to il éuore, di niia mano medesima, otfta a te 
' quello , cui disdicevol sarebbe eh* io aspirassi; 
}atrk9 in Limita , com. i 



mi pH^ i \j$^4n49mU0\ Polire pntc^ noQ« cMu 

le 9 che ad altri |;feo«ati4o iq abbia 4iineptìcai 

fne ^i^sn.[0l fimrd^} Voi| 4%nore | avete i 

^trq 6gHQ t le cui otrim^ qpaKcà ponno ren 

fiere 4|tnme, 'Basti ^«C9to cenno per fan 

compreiNleife cbe a{Ia mia ^ìma pud succedq 

Tamore, e che la mostra bontà pp^ rinven{ft 

é^mtxti per cwibfQare oghi coia. JBccort ii 

riapoitat 4egoa il lei, a me conVetiientei 

adattau alte circostante, che se non ptuò ^ 

Sfentiira fMritare r assenso 7Q^rro, aQn.pul 

demericav cert^fwnteil fos^o p<irdono. 

0m« ^M$dtmih 9éfiù M^h4 f pPtHÌ9»4fi^ pé» mam\ Voi 

•. ini «rete colmato di gioia «.. [f.J^^m} Voi di 

amqiHraim>oc— [^^f Mkits) Voi sarete la mu 

«felttia ... la JaiFit$} Vx^ l'affetto mio. Tutte 

e due {brmerece {' onore « U felicità 4^' mi«| 

giorni) della mia famiglia, 

Anp« Guglielmo» Cmgiielmo *,. 

$ C E K A VII, 

CSvfB, Signore, stgnorei ,., 

Odo. r^ AHém9Ué]l/i^. vi sembra questo iLmodo}» 

Ano, Lasciate -fire a me. Lo ricercherò iitetafori« 

cw^txktt, [a QugWmù] Ditemi , figliuolo mio, 

ae si -trattasse di darvi col tempo it\ moglie 

Eloisa la prendereste Volentieri? 
Goa, Ì4iUr4^cianJù # ba^i^do dfdrè^ifo] Ab, SfgQQre, 

ne morirei di piacere. 
And. [if^ Qéh4r4o] Z^tti^ i rii^ndo io per que^fot- 

timo ragazzo .^ ^ 
Gua» [fùf$ i0mma. p$U id MhhaJ Madaìnigella f io sp 

rd sì fortunato?.. 
Eto. L* esserlo dipenderà assolutamente da vor. 
GuQ. Ah permettete ch'aia vi giuri su questa mano 
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^1 j&re ogni sfofio per mcritirmi TafifettOfO' 
^ stro. f/^ tói/-i Af iw*^j • -.- 

È^iE. [aJ kiena'ì Aiìcbe 01 Eùfopa ci ionà degli ttU 

cusiasmi. , . * -^ .'. *: 
Sue, t^ KUveii In Europa c'è di icotto\ 
ST'E. Fudrclié delle jcahnc di ziicdheroj . 

P^o*. t* f^^oTifj Sci tó maiuciitó peistito? 
Tom. La mia còtidotta* ve lo farà CdiYosccre • 
Dpto. Vieni al mio* serio. Ricordali queste poche' 
p*àròlè. 0na c^onna^ e Questa singclstrnfiehte ^ 
l^ùò formare là véra felicità et do uomo : mol- > 
^ te dqnrief ifòn formandole la roiriiiav ^P^re«r 
^at r opinione de* cuoi ^jitxiiliy fa cotrito deir 
onore pii della vita; rico^datf che la fede 
é la molla attorno di cui ì cooié al proprio 
as^é, s'aggira la mcrcantil società. 

? Tom. 1^ 7ff/<r#J lariccf m'hai ctf perdonato? 
AR.. Card, qurasi ti rfrtgratierai d'meì^ stato col- 
pevole . [// i/i h fhmnpjj 
Gu^. Madtinafigella V noto imiteì'éfe ^oi l'eseio^'o" 
_ c(eita Rosita Jartcd?' - 
Èlo. Doliate qualche tregua alla clIrco'scaDza : pufci 
^ / vf aisicurd delU afe stiitfa^ £1^ Jà h jbmmtI.' 
Amd^. Alle trégue suìec^doir spé^scf leptci: 4alla<jC'f» 
vAdL all'amore pai ndnr ^i cke Qor sospiio Ai 
-, nieizo. ' 

NieV Ma é quei sospira che iti AmiéficflSoosiaeaotQ f 
£u. Àrrchc io £uropaf ba i\ luor valoie. .. 
Jaa, Eròiià.' r 
&o. farico. . , . 
Jar^ {f00i fimiÀiifi'ì M^ami pia? - 

£to.[ir#4r «ftiO M'odi ^^<^<>^' 

Tak. Ab tu sarai «^mprc; la mi^ ElOffM^ e 

Eia, £.01 .fa «ii J^rica. - .: . ^ 

..F|HB DELLA TKA^fi^'A , ^ ... 
i * 
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autore è nome grato . Già* demmo di lìii Mo pbctiì 
saggi io questa Raccolta . .Ma noi non facciattK) el<^i alM 
personalità, né ali^au(òrici* Cerc&iaino il Buon senso, é* 
Vogliaip cibe, Boxnpeggi \ ijuanto. si pu^ , vir éomua . ^vl ' 
Jarìcfi rappresencaca una ^pla sera bel teatro detto di san 
^aniuelf in ye];i«zia da una compagnia di dilettanti , ed 
ebbe g^a,n plauso.. Ne piace 4^i di tJrasciiveEiB una lettera 
del sij|AQr Sogi^di x 

. ^ . PAuf^^ ... 

Sjyoofe. io debbo c|»n sópiiM dispiacere eoafesèirle uil 
foie graodissiiDO sbaglio. Io coospoas questa comtnedia con 
nnVifitima persuasione, cH' ella denre^e fare tino strepifeoa^. 
iocootfso piCt dell^Plìyp e Pasquale. BUai face aeitauio un 
buon e&tco. U soggetto ^ t«atto daUo spettatore Inglese 
e non c'è punto in esso di ana JnveiiziOftè< La di lui 
iunocenza, semplicici, verisim^lianza, mi piacque ^ m'in- 
Tighì; mi sedusse. £one .ancora persuaso che qitetta mi 
la unigliore delle commedie che componi sin ora • Non è 
per questo ch'io poco rispetti il pubblico gindiaìo, tua neu 
^sso darmi per vinto sull'esito di questa commedia^. La 
vidi più volte a rap^resentaire , il liubhltéè Pacei^ée bené^ 
asa con dèlia fireddecza^ io sempre più tri' tto^ai dcmtteO 
qualche cosa'^ise mi confermava nella mìa prdsutejchve^.. 
Quando Ima cosa non va in teatro, a oèrSl» del-^prt|^'b 
desiderio si ritrova sempre una qualche scusa per gtustifi* 
care il snediocre eSetto%' Io trovai questa t La commedia 
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1% ^afé biì titèl^ei ili nèìHUy 4^>, ^t(iixstnù> i6 h^9Sp^ 
ttìzz nella deciamazione • ^i&cilissima , Mgsìhmaenttt 
sii» t>drte di Andronico . Del restò ho de' mometiti n#' 
lalt io dicendo a me ste^o : sarebbe troppo semplice qui^ 
:o soggetto? Sarebbero poco brìUdntì e marcaci i carat' 
^ri? Mi sirei io tbgabfiato nel credere che una iiacttra<* 
ssitnà condotta e s«iza equivoci e seAza intricatissiibl 
odi può fiacer sul teatro? £* fa cblpa del mediocre ^{* 
itto si non aver io avuto fhai un grsmde attore* per te 
arredi^ Ahdtenico, o^te è colpa nfia di non aver fé- 
Andronico pia brilùnte , • pia ridicòlb , pia imbarazza^ 
a?.. Eccole) ^giiore* la confessione de*oiiei sbagli, della 
aia opiiiibne> de'miei sospc^htl Q^^^a oonrmedta si t!e- 
ita spessissimo^ io la ^ento séiniyre eon piacere> il pubbli^ 
ù parte sempre con della indifferenza • Io la prego di 
inaltzsarla scrupolosamente e òf indicami! , ih queste^ gè* 
ìere , che-tante iiii piace ^ quali sono gli scogli dai quali 
o debbo stare lontani» , pefthè se V^uesta volta io mi so* 
no pfodi^iosaméttte salvato, un'altra, col suo consigliOr^ 
io pòssa e»»r^8Ìciifo idi noè naufragare i ' - 

l^^tc^ f taaiosa !a scei^a 1 f Séfiertevole a^sai , e tmt 
^ropp<y vera. Lo spirita naeiorìal^ guasta inolte cose^ se 
si spittge u« pò in là« Le Vicenda de! se<x>lo hanno avu« 
to gifnée origine da una falsa naaionalicà . Ma noi sem^ 
pre diirefloo 11 primato- ad' aicòni difetti di Londra sopra 
aloune sedicenti virtù in altre capitali; 

Il carattere d'Andronico j che si spiega nelle scene III, 
iV, V ec. tiesé dell»: ^raordirtarlo * Egli teme più la 
peana d' un geszettlere di Londfa', che 11 colpo d'un fui*- 
mine. Qiei gazaettsèri^ a dir vero, hanno molta sfaccia*' 
taggine: paksano^gli arcam doibest lei, fanno talora gl'in- 
dovini . Ma questa loro franchezza è più dannosa a utile 
al Pubblico? Qinnti individui Otiiani si asterrebbono' da 
'certi colpi, acstemeaseiN» che l'^anedisrto si pubblicasse 11 
gioiW'sagueiite n^ jmai^ltf! %e satire dMnvenzi0fie si 
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vifèito 4aHe Itgst di un betM •ii«^fa0;go^/«rn^ i tm Hu» 
ià # (NMmtooe di moJt^ «fìonutt Ubèro il cprfp air^^ 

tèmàjBo , .je i ino tw^^ ji kmpè^^^^m^ immitoa 
Jn^ibiM? Che che. sin d«i nèctró ìr^fi^nie'.^&ptdfboicój 

^eé dìvteir «arjoàui o fiòtó^ iier:m(Of»N*HÌ«-. 
. Mett^«IfcfttWi icèQ»del)*«<tòr t <^pi«i||iiai^ifce b ^wv9Ul Ji^ 
fico. JU «no dftìicaio.e sentici, im^còmo: l» rcÀde^iù «ini- 
triiè^ Qlftle sèmplicièì 1 qu9DÌa i^^ si còq6Ì1ì«^! Gii tuv 
io rWìMffJÓ^ l««r 1m^ Bei oipdo^ i« wjjrò Jt l^^^^i 
cargèterl, Vbì sol% néfumM^t tkfà fàtu d móoi^fuo , bi 
U C»rza. d'Ufi IttDAa dialftpo; 5p oé Qte^viirvi&iaitex^ 
Ì}«uaa C90É sujieilttiiy Àiilif i^^i«oifn0 Quo» 

ime i coiT#iiH»ne ^ì épm'i pà«éiy t qu^ poàg^i^o e MF^ 
de iHffieMiiA&f il ìèii^rÀ coA M Wa« « F^i s^ui&lsano una 
ittìigiiììiiìèat Ò lirica o éenu-^liricji iU«fi!iÀA;<y #*^ l^j^mP* 
ciiè « bisogno^ e à»pe€tAa9' »1 fifì«il 4ètiiP^>^^i^.>Q^^' 
jttò I è di guato ibg^e^ o aòss^ìcaaoy cioè senza gì' io- 
fl^fiésl tìei c6tt«e«éi dlPi^iivift ,: o le tintore m£w^' 
Katitn ó cttète oe faoDo l'eomnio.. . . 

Ùi^i^ il rà i suoi ptei. Okl^vd^i còmlBciai ad tfvanz<- 
it MUt suf pVo^ài. ttf-scetiaf IV diveoia cidicola colV 
lÉ^tvoco di 'Aodftoieo., séffttH'e if ràvoko coi étaiòre dei- 
fa gazzetta. <^r p^rf' «li/i> è ledilo roséemèCi cbif i//<- 
|ir# 0f k cafta »' f ^\Ì i' ioce«dte»* A( Odoihio ^i kr 
<òh tratto nuiizìale', e iMneerpneiaM da dbAnootoo perJif 
tfnxétta^ soóo un |Mf troppo^ l^i^itiiei / iScetm' ili: betteùit 
i^UaìDdGr l'^ic^nuiginirtioii^r ai pdreir afiem ad «n' pone»' mt 
%t cbe si distragga i tasta M cb« ^omiaiuaLil gergo^ àiidl^ 
«jsife s^ede seguenti*' 

ia ^\t\tt dei due ;gjboyaiii € l^imi^tt^iof étXSa éam ^^ 
t nette. rendono ineeeetMNiltf 1' aiiOflte ^ d» civi . aflfioni bos 
,«t prevede t'edito • Qaeatf mto'Jmp ngKe inoko AtnffO- 



itQ . E* gwep iil|*«i*?iw, P protrae lo sdoglifl^eiito ; l 
saratfSri restano m^i \m^ unttà, |ti^p sì Hitati^Qé iii 
quel perìrola, i:Mè^rep0n.Ì€Rnno M •» stttd, W sirìe.^ 
K|Uf8^'«tfD ht é^r Pt|ii0|«i.^ Nkwmo fi' ^twle, che «Ul 

dm n cndtvà la HmfMik'Uiki i ^ )>!ri>-ilìr9^ eb^ ric<^ 
aftinp}. Tutti gjl iiifta40fio ohl^sMr T#tomtsp;. t*isti^ne 
diventa serja e doicnee per \% smSnle 4f ^|ìr{Gt:- jEIecto 
quel misto, ^he à% alciioi non fi ?uo{ tplleri*rv) nia crh$ 
{ftur piace, N^ oppiamo perchè nop si pouono ^ar^ filpo* 
pi gri^ppi di cìrcpstani:^ , che fbbiim ^o le lagrime e \\ 
riso. La vit# social^ p intrecciata di uccidenti fiiiiestì In 
ineijLO alla più soave letizia « 

Le scene I, II, Ilt detratto III disponfK)^ gli ^n\ 
^he si vanpo destando fieila desolata. famiglia, flccoci ii| 
fatti alla scena IV tutta patetica. Q|^ contrasto/ Le ri* 
.flessioni in Odoardp sopra )a pjfurola tf9^#> miste a qMCjte 
;opra Jarico , rendono )a ^ena istruttiva e commofente , 

La scena VI ^liretta tutta alle Iaf>rime> e veramente 
|>en maneggiata nella felice situazione dei cuori, resta in - 
rerrotta dai lepidi^ benché naturali senai di>. Andronico* 
$i cercherà da alcuno , se questo regga sdita i?ilancia dei 
precetti • £ si rìsppnde» c)ie essendo questa una 40mm§^ìs^ 
\xs tui il ridicolo ha |ft prima sua .parte, ed in cui col ri- 
dicolo si tenta di emendare i costumi* npn diidicono cer- 
te espressioni ^gHe di un* indole schietta ^jealé, disinvol- 
ta , ^uftl i quella di Andronico) anche ia mezio al siste«- 
ma pjiteticOf Queaco modo si rend^ famigliare nel contee 
Catto GosiLi, le cui rappresentazioni, non certo a norma 
delle leggi teatrali, 9000 aempre siate applaudite* Lascia- 
'fttp altri esempi moderni . Disdirebbe forse fina serie ^i 
scene piangenti cémtebfy per verità no|i proprie del mo^ 
mento. OSi^nti precetti teorici vanno trascurati in fovor 
delia pratica/ / 

Non è necessario fiir qui 1* elogio del compimento. La 
beila inera]^ che viene inainuata nelle parlate di Jaricp , 
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a Eloiit, 4i Oimé^dk V^Atìmù stipmt 
sione. Coawhut aaaltu»fle. . Pie Moro fine 
accadere dopo tante vicende» I oenaorì più raéioati trm 
«rtntiO che dire su qitalobe pii«tt>* A. noi hmstm di 
dzu aleune noie gen/Mrafi . Ni ci crediano capaci di n 
to^nè vogliamo torre Md altri il ptaeefe dette erttìeai 
Asssiottt. Il Sografi aatàaempre.per noi rnesM. delle pi 
iipettive, teaerak , *•* . 
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IN VENEZIA 

MD'CGCI» 



". PERSONÀGGI. 

ÀTALiftA, re di Quilo. 
KALISCAR, sommo sacerdote. 

CORA. 

ZAMÒR, pssJrt di Ccr»4 

ALONSO. 

PIZZARÓ. 

sacerdoti! \ 

> del Sole.) 
VERGINI j \ 

( che <ion parlano^ 

SOLDATI americani, ^ 

Soldati spagnaoii 
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La aceaa i bcU* capitale del regnci & Qnico. 
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A T T O P R I M Q. 



^lazzà rdn irtduts det tempio dei Sctt dietro cfui ti vcdtf 
il recioto delle Vergini dedicate al di lui cttho» 

SCEMAI, 
Kalisc^K) Alonso é 

k.AU R.!cnantÌ9 Alpnso^se il brami ; T ora del ssLCti'-^ 
fiù'o s'appressa ,, e ti fia concesso, quantuct-i 
quc straniero e di diverso rito, e di vàrio co- 
stume^ l'esser presente* Aialiba niio germana 
e re troppo ti deve, perch'abbia a ricusar a 
te stesso ciò cb'a nessun altco iportale si con* 
verrebbe. 

Alo. Nulla, mi deve il re: pure io voglio credete 
che non fosse per vietarmi T ingresso del tem- 
pio... Tuttavia sento in me scesso sì fiera ri* 
pugnanza , che non so risolvermi . 

Kal. Credi tu forse eh' egli sia quel 'culto feroce 
che tingeva d' umano sangue le foreste di que- 
sti inospiti lidi ? e eh' abbiasi a vedere una 
barbara madre squarciar le viscere del figlio 
topra r altare . eretto alla tigre ^ al leone ed 
all'avpltoio? Ah no: puro ed innocente è il 
àacrìfizio • Le o^rte^ al v nostro nume gradite 
^ono le primizie 'de' frutti, delle messi , degli 
animali, che destinò natura per alimento deli' 
uòmo . La minor parte di tali offerte vien con- 
sumata sopra r ara del Sole ; e serbasi il ri- 
ifianente pel solenne banchetto chV poveri s'im* 
bandisce ; non per l'avida gola di chi Tfm 
circonda. 
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^ La VcUGIKk 1>EL SOLB ^ ' 

Alo. Ab) Kaliscar; da più rimoU cagione stn via 

. quell'orrore che tutto m^o^cupa e che m'tt 
resta da si bella pompa, 

Kal* QuaK altro costume o rito in noi t? dìspiaccj 

Ato. Agli Qcchi dell' umanità non è bacbara egual 
mente una destra che lacera il seno d'un & 
glie, che quella che ne sacrificagli aflFcttì eh 
libertà ad un nume più vile qual è V intere» 
se , il fast05 il 6natÌ5mo, l'orgoglio? 

JCal. Sì, ch'é egualmente crudele ; ma siiFatca eoli 
pietà fra noi non alligna. 

Atò- Perché tra voi. più ciecamente rispettasi Taa* 
torità d*un p^^dre; hanno maggior virtù le fr 
glie vostre? Vir;ù che soffocar le consiglit 
quell'intimo senso dì libertà che pose ad es- 
se in petto r autore della natura istessa ; i 
che ad esse curva il colto onde assumer qud 
giogo , eh' é poi cagione del loro eterno 
pianto . 

Kal. .Vizio Sarebbe per eccesso e non virtù s) 
vile condiscendenza. 

Alo. In cuore di tenera donzella qual magico in- 
canto non sono le dolci allettatrici parole ;qiial 
seduzione i teneri soavi modi; qual fulmine 
il torvo paterno sguardo? Come puotè resiste- 
. re una 'Virtù sommessa, un coraggio avvilito, 
un volere oppresso ? 

Kal. Tu ragioni m modo, quasi avesse a presen- 
tarsi una vergine , onde dedicarsi al Sole , 
trattia dalle altrui lusinghe o minacde . 

/Alo. Noi so; ma ho ragion di temerne. 

Kal. Se ciò fòsse, sdegnerebbe il nume una vitti- 
ma involontaria. 

u^hO. Chi ha cuore di costringere a così crudi sa^ 
crifiz), non cura il volere de* numi. 

"KiiL/Ma se il nume di tanta empietà non si ven- 
dica; qualora sia noto il reo, non potrebbe 
sottrajcsi dal rigor delle leggi. 



^ Atto ?RiM©i f 

Atio/^uàl ne fora il castigo? 

^Au Sopra evidente rogo arso vivo sarebbe y t spar^ 

se al vento le ^^imaste ceneri . 
Alo. (Cbe ne diresti Europa!) Troppo, [eccede ti 

castigo , e parmi che un tal delitto «i. . 
Kal. |I1 re s'accosta. 

$ C É K' A IL 

Atauìì^^ seguito Jéi SéLDAti amtkani C09 arcOy 
turcasso , tfwituta fica fra le TTUfpPy e ©j^iti . 

AtOi (A <|»al ri^cbio ho mai po$to T infelice It^ 

mor !'{ ConvieiT porci riparo.) ^ 

Ata« Alonso amic^d^ he piacere che tu stg spet- 
tatore de' nostri rici^ Mi starai ai fianco; sen* 
j : pi di ciò la tija vita ;ion igarebb^ sicura tra 
. - T questo popolo immico a ip^ort^ di tiia lia- 

zioncs . - 

Alo» Ah, siré^ Voi '1 ifap^te^ tión:bo che la pattisi 
comune e le vestii con que* barbari che furo- 
tio sì fatali alla famigh'a di Motezrum^^ Nofoi 
ofliesi nessuno de* vostri sudditi^ .-j 
.Ata, £ come potevs^nò qviesci popoli, da voi sepa- 
' rati per immenso spazio di mare e di terra ^ 
recar offesa a' tuoi compagni , perché avcsse- 
V , ro a fondere su questo sciagiaraito. continente 
a portarci il ferro ed.il foco? Quanjte.ispte 
non ridussero in orride solitudiai ? quanti mi- 
lioni di sventurati non perirono sor co il già- 
. go? Che vi fecero i popoli della Spagnok e 
di Cuba sì mansueti e tranquilli? Tutta la 
loro vita era una placida fanciullezza ^ non 
aveano né pur saette per ferire gli augelli 
dell'aria; e nulla ostante più crudi de'masna* 
dieri^ senza motivo o rimorso uccisero fira, te 
braccia delle loro madri i bambini ^ sveiiaifo- 
: >^ i vecchi, ajtrirono il leno alle inpgli per 
. - . ài 



i La VenGiNE del Sole 

istrapparnc il fratto. Santo Nume fìiìt ci rè{- 
, gi , di cut è yiva fmagine 1' astro del giorno 
che qui s-' adorna; sono questi i tuoi mini- 
stri , ponno esser questi gli ordini tuoi f E tu 
crederesti Alonso d'essere garantito dallar eia 
sola innocenza! 

Alo* Ma io tono degrindiafii il pia tenero ami- 
co. Ho abbandonata la fiotta de^rempi com- 
pagni . Varcati ho mari immensi per giunge- 
re sino a te, onde avvertirti delie sventure che 
ti sovrastano . Venni in me ad offrirti un 
amico , ^n guerriero : a sostenerti col braccio 
e col consiglio; e meco condussi it ihiserabile 
ma più forte avanfzé del Messico omaj distrue* 
fo ) perché da me neir armi ammaestrato so* 
atenesse col suo valore nelle tue ragioni i di- 
ritti più sacri della semplice umanità . NéNte- 
tno presso il mio sovrano la taccia di ribelle 
o di traditore; eh- egli c'impose di procurar- 
gli net nuovo moindo de' sudditi e degli vami- 

- ^ ci, e non un gregge di schiavi. 

Ata. Ed io sarò amico del tuo sovrano* Mecoxora 

' t'unisci a porger preci al mio gran prdre , il 

Sole, perchè daile europee tigri ci guardi, e 

dei tuo, re feliciti il soglio, [a kalhcar'} Grzn 

~sacerd#€ e tempo ornai eh' aprasi il tempio. 

Kal. Sire, e germano; io temo^ ch'abbia oggi ad 
essere il sacrifizio contaminato. , ~ 

Ata. Perchè ? ' 

Kal. Fiero sospetto mi pose Alonso in cuore... 

Alo., Ah no! 

ATA.rLasda ch'ei f[arli. 

>Kal. Che una vergine offrasi vittima involontaria 
al Sole' per paterna seduzione. 

A^TA. [aÀ AUnn] Donde il dubbio traesti? 

Alo. Non d'altro fonte che dal mio pensiero. La 
riflessione sulla femminil debolezza ^ la coao* 
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sccnza del cuor umano ...la tiraonU delle pasl 
sioni , mi posero in mente che <}ualche fan- 
ciulla esser possa, sedotta . "^ 

Ata. lai SaeirJóti] Vi sono notc le le^i. Al va. 
stro zelo ni' affido. 

Alo« ( Io non ho pace se non compenso la mi» 
imprudenza'. Alla virtà si sacrificbi un na- 
scente tenero affètto.) A momenti io torno ». 

Ata. [« iluiOuarJìé}S^9fx\tt\o^ e gli siate di scortai. 

SCENA lU 

KauscaR) Ataliba. 

Kal. Signor, s* affretti il sacrifizio; é duopo implo- 
i:ar al più presto la clemenza del nume.Cbir 
neri presagi egli aprì il giorno in Oriente: 
sanguigna nube il copriva y fosca aurora il pré» 
renne, ed ora eh* al meriggio s'accosta in ne» 
ri turbiglioni s'avvolge. ÌLé vette di Pcchcn* 
ka di nero fumo sori ricoperte e minaccia un* 
orrenda eruzione il vulcano. O sovrasta al re* 
{no, a te stesso U fulmine europeo, o di quai* 
che empfetà macchiarsi devono quest'aìre sacre.. 

Ata. Possibile , che voi ministri de! tempio nonf 
abbiate che a spaventare i sovrani, ed empi- 
re il popolo d* orrore con parole fatidiche , 
con nlisteriosi presagi ! Se copresi di nubi il 
cielo ^ se vomita fuoco un Vulcano , se mac« 
chiasi jd'un. turpe delitio un mònale , che^^v' 
.(la in ciò di mistero? Guai se fra Tanno non 
avesse mai a piovere^* e guai se non mandas- 
[ se fumo e faville >* aperta vetta del monte. 
Se un uomo divìeiv colpevole, scagli sovr' es- 
so i suoi fulmini il nume , e ' dal reo separi- 
r innocente. Sarebbe di sua giustizia- avvolge- 
re il re ed il regno nella pena 'del delinquen». 



i téA VcAOlMB 0EL £qLB 

te? £* qa^ta Vìsita che- imprimer dovete d^ai 
£>io benefico ? Che temer possiamo dagli eu- 
ropei, se v'ha fra noi chi usar sa eguai mente 
della Ibrata canna é del cavo fulmineo brod-' 
. to ? Cessino in voi i timori ; ed in vece d at- 
terrir il popolo é me stesso, cpcatc più io- 

, sto di felicitarci con .lieti augurj ; che la tri- 
stezza cantò reca di danno alla i^opolaziope , 
quanto di vantaggio apporta la tranquillità e 
la gioia. 

Kau Quando hi mai ^ sigiiore \ eh* (o' abusassi del 
niio ministero cogli enigmi e cogli arcani ! Ad- 
z^i quando' avvenne mai che if vero non vi 
predicessi ? Tacerò, giacché il voleter, nmgua& 
datevi che più del miopai'lare non vi sia nd- 

E'evoie il nìio silenzio, iti questa valle tene- 
rosà che chiamasi vita é niliglior duce il ti- 
more , che una spensierata sicurezza . 
Àta. Il vostro zelo sì inerita lode » ina non Terrei 
che il portaste air eccesso. 

S GENA ÌV. 

' %AÌAovi entra* frahcéitnente senià por fheHtà à i»esJtM 
con arco e turcasso^ ^ dbtti. 

iLtiU Chi sei, che tenieraHo afdiscì aVanxaftì ove 
non lice qualora è meco il rc^ . ' 

Zam, [jon rhpettom francèèiia'ì Zatnot fo SdnO^ e 

deggiq favellar còl sovrano, 
^Kau Non e questi il luogo... 
Ata. Lasciate, eh* ei paHi. [à Z4hm] Di' jnir Cid 

che vuoi. 
ZAm. Sire; io sono un avventurato j^adre H cai il* 

nic,a figlia Vuoi Cdnsacfafsi al Solei se datoi^ 

è dal pontefice si conctóe . 
Kal^ Òggi non é pili tempo. 
Ata« Rifitatèvii bramo esser solò coir qfiest' india* 



i fìò;>ìl vostto telo turberebbe tllniò À^gna} 

^ e sia pronta ogni cosa {^el $acrìfÌ2Ì0. (Icìànto 

i \ giungerà Alonso. ) 
ijltAL. Al regio celino mi uqiilio. [fiarti} - 

5 s ' c E i4 a;; V..' 

r ' ' ' ' , 

I; Atal^ba , Zamor è ' * 



l Ata. Il nome di tua figlia? 
ziAM. Cora. 



jAta, L'età? 
j;2iÀMj Da che nacque éÌ finovró settfèi foké la Id* 
f , lennicà del ritorno del Sole dai Settentrione 4 

g Ata. L* indole ? 

j Ìam. Docile e marisueta* v 

j Atà. I costuhif ? - > 

■ZaM. Irreprensibili- 

' ÀTA. Lo Sfjirito ed il talento? ..: ^ 

j Zam, Superiori all'età ed al Gessài 
Atà. Ha inàdre? 

^AU. La di lei vita fu cagione di. sua morte* 
Ata. Qual ragióne là tenne sosf5esa finora, e U&, 
( risolvere sì fuor di tenrì^o^ - ' ■ 

Zam. La sua tenere:tia per me^ gi acchié tuttd quell* 
affetto a me rivolse ch'esser dovea tón sua 
I madre dì^^iso. ^ 

Ata. Miserabile! avresti cuor di metitire itì faccia 
al tuo re; potresti ingantìafmì^ ma don is- 
fuggirai lo sguardo penetrante dcrSole,^ Veg. 
gio le tracce della menzogna sul tuo volto di* 
pinte, e le tue parole me- le 6n note. Lo 
sai a qual supplizio t'esponi . Pehsaéi , tnjQr- 
ridisci ; hai tempo ancora , 
Za^. Le mie parole sono sincera, ed* M pallor dei 
mio volto é effetto de* vostri rimproveri. So 
qual morte mi sovrana, ma quella misafeb* 
bc-più dolce ékì vostro sdegno; Voi liete di 
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qqistQ \»stissimo regno più padre che re; i 
vostri popoli più figli che sudditi, ed io che 
il più affettuoso sono fra questi -potrei ^ ardii 
d*Higafl;iarvi ! Son fra le vostre mani, \rcngi 
la figlia, ella di me vi risponda; e quantuo. 
que 10 non sia soggetto alia pena , che allo- 
ra , ch'ella abbia fatto il solenne voto^ vo- 
lontario al castigo mi sottopongo, snella puà 
rimproverarmi di lusinghe e di seduzione. 
Ata. Tua figlia ha uno spirito superior ali* età ed 
al sesso, ha costami irreprensibili, d'indole 
inafiaueca e dolce, ed ha volto a te solo queir 
affetto ch'esser dovrebbe colla genitrice divi- 
' so : come potrebbe accusarti / Veggio che 
non è facile a scoprir 1* artifizio; ma ^ai per 
te se troppo tardi si scopre . Si , voglio di te 
fidarmi, e voglio che tu vegga ch'io sono in* 
i^tti più padre che re; ma sarò tuo giudice 
inesorabile, ^e tu invece di essermi figlio, ssu 
rai un sudditp traditore • Va pur per tua fi- 

ZfM^' [/» un inchino alF am$rkAns t partii 
Ata. [ad una Guardia} S'apra il tempio, e1 sacri- 
Ezio cominci . [j^art^ una Guardia'} I tristi au- 
guTj del pontefice non tralasciano dì 3&r gucr. 
ra al mio cuore, ed invano s^adoipra il pen- 
siero per discacciarli . Gran nume , tu '1 v^ 
di che i palpili miei sono più pel mio popo- 
lai che per me stesso. Tu n*abbi cura, tu 
h che sem})re <sia salvo, e di me a ci^o pia* 
cere disponi. % 

SCENA VI. 

Taprt il tempio allo strepitoso sfiòw di JtrM^jtH 
iafyia che son nelV interno^ Dalla porticina del 
tempio itueriore escono quattro Vhkgini' cklJo* 
le vestite^ tutte 4i bianco f^ Un ristretjo bianco 



Atto PàfMo. fi 

Vélo laro circonda te tempia , ed un altro fiut^ 
tuante dòpo U spalle sino a* piedi copre Hd esse 
il volto sino al mento . Dalla parte vicina al 
tempio escono altri quattro Sacerdoti ,' e Ka- 
LiscAR cF entrano, nel tempio per fa portJ prift' 
ripale . Alla diritta si pongono t Sacerdoti , ah 
. la sinistra le Vergini , ciascheduna con wt cane^ 
stro in mano ripieno di frutta d ima ^ìola spe^ 
zìe y mèi tutte quattri varie ^ Atmjbk' alla de- 
stra delFaray il pontefice a sinistra . Al suono 
sempre degli str omenti ciascheduna^ ovverò due 
' iole deUe Vergini sì presentaito al re ^cbe pren- 

" de tà! solo frutto e f esibike al pontefice ^ è 
{ questo lo pone sulf ara • Due ^Sacerdoti poi col- 
la stessa cer emonia -ptesentano pane e grappali] 
tuva. 

ICai- {Jinìtm b ^erinmma perp al Sole il ffgtiem inn^ 

' Tu del maire e del del aiiima e vita, 
Qualora il lunoTe tuo vibrie dispensi 
Con Japce dileguai : tu di quest ima 
Val limacciosa ànimator sovrano, 
- Che con luce vìtal Técondr i'^sèmi , ! 
È geniogliàt fai la Fresch'erbi^ e il fiore » 
E Te piante; e Icf messi, onde rìsèoro '' 

, Abbia il moiftal da' lunghi affanni domo. 
Almo piarietà', a noi vivace mi raggio^ 
Del tuo splendore invia;. Se tu là sola' 

' Sei prrmaria' cribri .cTielu^tò move^ 
Ordina, e* crea., 7e nostre preci ascolta, 

, E al perìglio ci togli, é la ruiha 
Del fulmine curoi>eo, eh' a tfoi tf^intorho 
L'jere solcando d'atterrar minaccia 
Piante, capanne, il regio tr'oho, e1 teiA^ìo. 
Che se ad' altra camion possente eterfìà 
Tu se' soggetto , il tuo f lirror raccolga 
Il priegar nostro, e rapcompagnk al sò;;lio, 



1 
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De la tremenda maestà cui scr\n , ^ ^, 
E'I suo favor la tua. pietà ne iliipctri* 
[phga un finocchio e tmt\ ad UH tr^ta fanno \ 

[g/i stromtntt ripigli ah^ il sucHo finché ii re pì^ 
gandà di nuovfi il ginocchio y t cavando fi rL diàéf. 
ma fa corta tacita pr^g^ura ttnend» la rHano ti 
frpttì coorti suW ard^ ^ 

S e E N A VII. 

'd^^kMstU Adorne le ahrc Vergtm\ ma col wtó fiì 

^ aafytJfato dinanzi e tenendo fer ^marìo Za Mot 

lenta e mejtn s\avanza seguita da A>-(>nso, 

e j>ETti. 

CòK; [à ianiór dopo che tah ce f fato di suoHare gti ittfé- 

m^nti} Reggere, o pa4i^» il v^Hiame piede 
dcir infelice vostra ngliuòla ^ che vi si stacca 
dal fianco , ed a cui.',n^l gran ^istaccc) si Ja^ 
derida -fredda. maixQ il ^j^rcw . 

ZaM, Hat tempo ancocif. ma u rammenta che li 
mìa vita esppni', é ^cihór tnio. ; . , 

Coa. Oh per me fotaf teporezza! Andiamo ;. 

Alo, Tanto, può il faaatisg>6; Vav^tit Un falso fiu* 
me'in iSposoJ Pà^x^ Qru^ele, ingannata don* 

'AtaI AJonsO t'acco^t^ . - [pìariitstmo suonano -gV htf^^ 
menti ^ 




Ar4# [a Cora e a Zamor\ Sorgete, [<» K/i///tf<fr]J. ì^ontc 

tìce, tofjiete il velo./ 

lLK\.\ìicofrendola C09 decón^aj ùimltie avvitnturata j 

* che ài talamo t'accosti del nostro nume, pria 

che il labbro sciolga i[ terrihil yoto,€ p^Ssi il 

piede rirremeabil soglia', la Uemenda Icjkc f 



^ Atto Primo. ^ jj 

scolta , e r òrribfle; minaccia ^^ Non il gen^Ho 
di morte , ma la mòrte/soU, rapir ti puore a 
questo inviolabile 4$ilp. E se la legge infran* ~ 
gì o per te stessa , o per altrui seduiione , 

y s' arderà vivo il tuo seduttore , e vira sarai tu 
stessa sepolta • ' 

A te. \j Zamor fremono\ 

Cor. Il so, né la duca legge m* arresta. 

Kal. Dunque di serbarla prometti: 

Ct>ìL» [^facenJù tutti I mòti /i* un àtftfn^'' aghatà] Sì.,- 
ì^f ugnano un poco fimbè rahrt V^tr^nì entrano J*Pti» 
de sortironfi] 
Ata Se hai a dir qualche cosa, dilla pure, c'ac« 
còmiata dal padre , e ti chiudi . 

Alo. (]/#/# aecottal^ ., 

Cor. Ah padre mio! [ri tamia ètlU dì M krétfita} 
Nel mio rammarico, nella mia commozione, 
nel conflitto del povero mio cuore non vede- 
te che la tenerezza dell* ultima dipartita , e 
gli effetti d* uh amaro distacco da quanto ho 
di più caro, [vd/ge tenor amento h guardo, ajf A* 
lenso\ Uno spazio immenso ci allontana , uo 
interminabile abisso ci divide.... {fretiie iom 
enee lo mani quella del pddr^ # ntingondosela mI 
sono'\ O il più tenero ed il migliore fra i pa- 
dri! O mille volte a me più caro della vita, 
v'abbandono per sempre •.w non ci rivedremo 
mai più . [volge dì nuove una tenera occhiata ad 
Alonte , bacia la mano al ^p^dre'^ mirasi interno^ 
Addio . [entra pia disperata ciò coruggiota net^ 
tempio , e nel ritiro di cui chiude sì con violenta ia 
porta . Nel momento stesse s* ode un lungo e sorde 
romoreggiar del tuono a molto riprese , Partono tuUl 
atterriti e mestr^ e ehìttdesi il tempio!^ 

FINE dell'atto Pfti^fO « 
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Ato. Oh luogc^ per mt pia orrido degli al>ìsfi 
come non cr^iK) qudj* empie mura che i 
V sé racchiudono di tante infelici ì\ libero v< 
lere , ed agi* impeti s'oppongono àt* più ti 
neri affetti !., Sole » tu puoi rimifarle seni 
ecclissarti? Quale apaventoso inferno non hi 
fquesxo abbonpincvpie ritiro aperto nel sen di 
Cora! Qelo tu '1 vedesti, e col fragor dd* 
tu99Ì.festi palese il tMX? prrore- Giovine quan- 
to virttioisa altrettanto infelice! Tamor agliate 
£ì il tuo carnefice. Se in tal guisa , nume ti- 
ranno^ la virtù C09)pfi)si ^ avf di fulmini piò 
potenti, più terribili casti^bi per punir rem* 
pietà / Mio nume verace io intendo le tue 
voci; con si csude leggi d*un popolo adora, 
tore d'una tua fattura, ad àdora^rti m'insegni, 
ed a so<top^re il cpUo al tuo giogo soave . 
Tu sostkfli la mia virtù vacillante y onde il 
. mio esempio, questi barbari a seguitarti inviti: 
tempera quella fiamma cbe del mio misero 
cuore fa strage: toglimi il denso veld che la 
ragion m'oscura ^ e per un calle mj dirigge 
il cui fine é il delitto e la colpa . Io son uo- 
jBio: e cbe puoie mai l'uon»^ in balia di sé 
stesso ! {/t Kaìhcéi^ ^if arriva^ Incas ^ gran 
^cerdote, deb dimmi se sia concesso di ve^ 
dère per nessun c^o giammai o in circostanza 
veruna una vergine del Sole, 



Afte SÉcóNòb. t§ 

Lal: Mai. ■ , 

kLo. E né pur parlarle sènza veikrla? 

LAL. No. Ma qua! premura ti stimola ft Siffatta 
richiesta? 

ÌLo. Nessuna ) a il solo piacefe di velgbeggAur un 
* amabile oggetto , ^ sentire il dólce iiuono 
della sua voce. 

Cal. Dunque CopA ti piacque? 

\uo. Se il piacere è figlio della Compassione ^ elU 

' ' rhì piacque ali* eccesso. 

tAL. Perché tal compassione? 

\lò. l^nta belleiza, canta gioiretitù, tal tefìerez* 
za 4.. Ah ! ella èra nata per render felice un 
motcale. 

tAL. Che ! Si denno offrir a' numi gli ^ciocchi 
soltanto, gl'ignoranti, i mostri? Si pud forse 
agli occhi suoi con profùsion di dsrnarò co- 
pn\ne i difetti ? Non distinguon eglino che il 
calore > e la vittima cual ella ^iasi é loro 
accetta i ma chi osò òmirla con reo pensiero 
rfen sovènte punito in que' che sonò 1 oggetto 
della sua predilezione « lo t'intendo però, ed 
in mente mi tornano le tue parole, e verificai 
nella commozion di Camorre i miei sospetti; 
ed é il suo delitto cèrtamente che condannò 
il cielo co' neri suoi presagj . 

Al'O. Mal si distingue in un padre dalla, contamì* 
nafzione il rimorso , e voi potreste ingan- 
narvi. 

%M. Al pronunciar della legge ^raccapricciò, inor. 
^ rìdi^ si fé pallido in fìK>nte, irto gli venne 
il quasi canuto crine , ed i suoi sguardi im* 
moti al suolo non osarono innalzarsi al cielo» 
(Questi efietxi^sono, non della tenerezza, ma 
. del rimorso; Leggo il mistero negli occhi 
tuoi, e tu nascondi degli arcani ch'esser 
possono, ignoraodoli ^ cagione di mille svèa* 



^ ture • Entro nel tempio z consultare ed 
placar il Aame . Ifu vanne al le , lo cmsdà 
• iis^ipSL sp puoi i tetri vapori che il pa 
siero gi' ingombrano. [/n$ra «#/ témph pgr pi 

S C E N A II. ^ 

Alonso 9 pipi. Zamoa\ 

Alo. Qaal cruda pena è mai il dover dminmli 
un affanno! Un'anima aoiante^ un cuor ai 
ceso di pura fiamnn» ha bisogno d* aprirsi;! 
aue lagrime, il suo duolo perdono della 1(M 
amarezza versate in seno altrui ; anzi ^ 
soavità acquistano che divien un' ombra i 
pace; e la compassione e la gioia d*ogni sveo 
tiirato. lo piàngo solo, e. non ho per testi 
monio.che queir invide mura eh* ogni mio ta 

r si chiudono . Avrei creduto giammai di chi» 
dere tanto fuoco in seno ? Allorché potew 

( Cora esser mia, non credeva nudrir per essa; 
che una dolce amicizia , che un tranquillo a^ 
fetto: gli ultimi suoi sguardi, eh', io conoblj 
figli del più violento' amore , mi giunsero a^ 
. cuore, e v'eccitò un incendio che nii togft 
a me stesso , ed un partito mi suggerisce da 
disperato. Sì$ le abbatterò quelle jDce mura^ 
Ab Alonso! tu potresti lordarti d'un tal d^ 

, litto, ed offendere ad un tratto T. ospitalità, 

l'amicizia-, l'onestà, la virtù! {f»du$ psfti h 
ììknxt0^ Por aìz^fiéip # v^ìgomU la sguar'dù vtdeZ^ 
«M^] Ma che vegg'io? Zamor ! a che sì fièt- 
tolosó e sparuto volge qua il passo ! Dove Z» 
mor ? . 

Zam. Al pontefice. 

Alo. a che ? , r 

ZAiif« Il saprai dappoi, 

SCE- 



Atto Seco HDo. »7 

Ato. 1^6 y vo saperlo adesso . Il tuo impecp è da 
disperato. 

Zam. St^ io lo sono. Devo espiare U mio delitto * 

^Lo. Come! 

Zam. [f»rf féirtif»1 ^o ^^ accusala! reo di sedu- 
zione . 

Alo. {srr§ftanJ0h1 T* arredata • 

Zam. Lasciami. 

Alo. Non lo spejrare. 

Zam. Se me lo vieti se? più barbaro di queFfuoep 
che deve consumar queste crude mie membra * 

Alo. Ah» l^amor^ che di* tu- mai? Quale strana ri« 
soluzione?.. 

Zam. Che piova eh* io prolunghi un«| vita i cut mo* 
menti sono per me una pei^P^tua morte?* Gli 
^ occhi miei tolti a* prestigi dell* ambizione si 
rivolgono a penetrare i recessi del cuore . Qua- 
le spettacolo ivi s innalza !^ Sento gémere la 
. natura afflitta, oltraggiau; vedo in questo cuor 
lacerato Timagine d* un* unica figlia strappata 
dalle paterne braccia \ ne ascolto ^ le. querule 
profonde voci ; mi si rappresenta spirante sten- 
dermi le mani perch'io l'aiti. Oh à\o\ V ho 
perduta per sempre. Il mio dolore ^ il nume 
offeso, ii re ingannato .^ il cielo co* suoi fol- 
gori domandano la mia morte . Cesseranna 
gl'infausti augutj:, non sentirò più il rimorso 
che sen viene da un inutile pentimento. [yu$P 

Ajlo* ùra$tM0$td0U'} Fermati^ inieiice , e m'^ascolta^ 
Sai ti^ chi t'arresta da sì orrido passo, chi tf 
parla» chi ti consiglia? Odimi, ed eseguiscr 
noi il tuo barbaro pensiero, lo son^ di tua. 
mlia amante... 

Zam. Che incendo 1 

Alo» Sì» io Iranno, ed i estremo 1* amor mio; & 
tal segno il condussero que' momenti scessa 
L0 Vtriint dtl Sèlc ^ dram. b 



ì 
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<tht;"fn te* sotcrtarono ff pèntiéwèriWi'é JÌ t^ 
morso ; gii ultimi accanti suoi , gii ulctroi 
i&ttoì sguardi. T>dv*H odiàrii ^^ tnbitè ^ ^ ^\ 
te cercai in tuo favbre di dissìfjitfre i ghiài 
- «)spetti j*el -pòi*ffice e -tJel it . "Porrti , afa», 
sahdo deir amicizia ^ e dell* armi-, <fhe, tu sai 
ben^ quanto stend })Osaicneiì irfrafp|*af!a -ÀM sttó 
thìtò i farla mia sposa portan^òbi -akroi^ 4 
respirate aura tiiìgHore, Sentii gì* iifrpwi éttk 
tiatura, deìTdnidnièà, li •violenta él*aflhoi«; 
im conrSitfo' ^orribile tò ^sehto irj! é'enarmi, 
iid tfsv^liare la mia virtù; Ma ;5ai ^^«al fit* 
^iero é possente ad aitarmi, nel jfrat) f^iglio.^ 
"^ i^ueHo dt nerbar di tua lìglm 41 1l(^copo', 4i 
iion cagiomiTle ^un '•tiovò ^néré tfi supplì- 
àtio , t|i Tfjpaftniafle nu'orf àthritA . Ta cbé 
*ei padre j tu che sei reo idè'woi mali^ re** 
twti accrescerli colia taa 'morf^f Injenaato, 
^al prò ne tfairc^ybe tf)a, "quand'adchè tisé- 
to^JMhferrfó avessi nd cuore, «ie^ne ftrfic 
ti lacerasscto i htMì? Vivi telcliee per pfatf- 
.gere; le hie lagrime S^ieilelAi compassione 
recfienmiiro a tjóelhi giotitfe a¥Wtorrfta qoal- 
the ristoro . Vieni a |ifaàger weee ^ cht q«aiÉ- 
fnn^ue ^a fonte ^irers* iea v^eoga H piasco^ 
> ^rvirà a tempfar V'affwbno y t a tfmdar il 
veto c!>ìe su ^H òcchi ci pone fa Àìspetsitio* 
, *e . pi? pfmd& pé- MHip}. 

%KuAptTafoteniià$i^ hìP alif^t la fièéte} Nk! ftftìlt tati 
mor tacesti ? f r' ktkém'ff^HOfféi^ " 

$ C E N A .11^. . 

A t AiiB A non 5^D^Ti MlerkM , #" toWif .• 

Ata, Dbre Alonso? f* arrèslfar. 
. Alo. Zamor, va, mi precedi t a mOttretitf t$ segM« • 
s Ara, {é Z4u^»rJjiCib clie in ^est^ ]^Mo ft^t« ni 



Ario SècòàìÌó, \ i§^ 

. ^eDDf.i jiUootaoò i 19*^1. » <U ^^ ^VJft 

credeva autorizzati da' tristi aógur;.. 
AM. Mio signore, mio re...« < .. ^ 

LO. yMfirréìkpénìì^ frontàmfrite] Sonp, intcqapf Stlvft 

I^ tue giu^tiftcajsiooi'y varine, ('f'eaieranó^ che 
fai? ) : ] ; , , .. ' 

AM. [téir&4t4f fasindù uà HcluMé M ri ^ i X9À ifm *f^f^\ 
't92 V'atceddo. [p*^f#3 

s e È fi A^ IV. 

, ; v4^AU»Aj AlOK^SO. 

ta; Anpice^ io sono* pMuto, e roc<o( 1 mì^ 
Àidditi stantio pei essere Ceppiti sotta k rttì- 
: t)'e del qfiio, impèro. 

iO* Crran Dio! e perché? 

f ^, Una trufiipa 4Ìi que* tnfaSnladieri cKe aÙQdaro- 

„ É»9 il vaito reRrio'<^ H<;rsstcò a fàócO|^à fiàm* 
^a ^ a rtina f ^ttinco sai confini del Pfxù , ed 
alio £ra f^rindpali cqh pi^iola riquadra ; ha Of- 
àatd presentarsi a queste .«tura, e chiédefheà 

" nome del sud loVrano ì* ingresso pler farmi 
< ìin'a^biMata» ed annunciandosi 4ìiaì ami'> 

, co , é icl%it^enda sicurezza ed asilo • . . 

itòi Ebbetìe* 

kfÀ.Maódftt ad esfo 4ri Cattcd;, fa^endogl! rjspont- 
.. d^r)e, che f^t^ 9^^ tolte^^i^e èxtehi io pren- 
dessi éoB$iglio^ ?'l fkoimai di dopi • . ip ven* 
M a c<^j]jtaltar4ae il ftèrmaùo , é. te HtrovQ« 
Che deggio £ùe? Se f ostai è ùtia. divinità ^ 
abbiaìM ^fò e profàmi; se uòmo, di fruttai 
si' ^ibi) e abbia Vesti di sditil cotona ; ma st 
fitotoi) é mi hiti fol segno oóiptiel la cara 
mia pace . 

Ho. Egli non é che uh uomo: vist. non, ti «isae il 

f '^0''iH>me.? • 

kTA4.$i I Pi^^taro ,Ì il nome mo. 

-fi 



I 

»o La VftftGiNe del Soie 

Ato. Lo conosco. Gonvien ascoltarlo alla vegptfà 
aurora . ( I 

AtA. E poi? -. ^ 

Ato. Preparar t* è duopo , quanto >tù ne puoi i 
quel metallo di cuf sono sì sitibondi ; e od 
la mia amicizia ti confida. 

Ata. Qual avrò poi vantaggio dalla profusìpn dd 
oro? MoteaMima U re messicano non li a 
ricò sino ad opprimerli? e ciò non ostan 
non vide ' sotto degli occhi suoi perire e oi 
lerro, e col fbòco un milion de' suoi sadditi 
non fu e^li stesso vittima de( loro foroft 
Giova forse usar con essi dolcezza^ mans» 
tudine, sommissione, umihà? non calpesa 
no con' pie sacrilego le più sante leggi , qad 
le Icggji stesse che ci pose in cuor natura 
non sonò orgogliosi sprezzatori degli uomiol 
e de' numi? non sono empj a segno di fini 
scudo col comando del Cielo ? Pònmt più t(v 
sto ove il Sol non risplenda , ove regna un'ej 
terna notte, fra le tigri, nel più tetro abw 
so, oltre l'inferno ancora; ma non pormi in^ 
un vii gregge d'uomini, anzi di belve vm 
mai di sangue satolle , il cui nume é la sto 
gè, l'interesse» là dissolutezza^ e l'eccessc 
d*ogni vìzio e dell'empietà. Mio gran pa- 
dre > reggitor del giorno, é il tuo luminose 
' raggio che penetrando nelle viscere della ter. 
ra quel fuoco accende che vomita il vidi» 
vulcano, onde manifestar il tuo orrore 1 1 

\ -suolo a tremar già Comincia; par che adt 
' prirsi omai si disponga per ingoiar questi per* 
fidi. Ch'io confidi nella tua amicizia! Sanoc 
ben costoro cosa sia un sì bel dono del' Ck' 
lo ? avran eglino maggior rignardo per un i 
mtco, che non ebbero per l' umanità, per i 
numi? Ah! Alonso, Alonso, io li tcmo< 



Atrd S^£60Ht>d< 1^ 

dbborrrsco così, cht fn^po spcreabi^i tó strU 
sttar delle folgori, e*l traballar dd suolo. 

Alo. Mio re, ti rasserena; tion sono tutti egtiali 
gli europei conquistatori, e v'ha fra questi 
chi conosce virtù, chi ha m petto ^ anima 
sensibile, chi sa d' esser uonrio : e se la im^ 
mensa distanza dal protnulgafor delle legg/i ^ 
dal nostro sovrano non ne indebolisce la fof-^ 
za e l'energia, voi tutti amici nostri sareste^ 
non vili se-biavi. L'ambizione e T orgoglio 
cresce neirupmo in proporzióne delia distati - 
a^a di chi paote e frenarlo e punirla^; senza 
molle si for^i e sì possenti , come . inContre- 
rebbesi tanti perigli e ta'nti , trg un immenso 
abisso d'acque, tra s^lve inospite, ^l«oni in 
mezzo e alle serpi , e fra le scabra ciglia d' 
alpestri' dirupi y che prest.^niano ad ogni passo 
nuovi orrori e precipizi ? So , qual sia Pizza- 
,' f o , egli ha iin'intxepida costanza per incon^ 
trar le disavvieniure : egli è incallito nella fa* 
tica, contro i pericoli s* avvalora , agostina 
contro gli ostacoli , s' indura sotto i col^i' 
.. deir inimica fisrtuna : ma egli è nemico del 
&sto , semplice e grande, nobile e popolarci 
e tempra colla soavità il rigor della disciplina - 
ed il peso delfautoritàted odia a morte quell* 
avida sete d'arricchirsi che drsonoi'21 i suoi pa^ 
ri . Vanne aj pontefice 5 ma t' accheta al prcu 
▼ido mio consiglio. [^f*O4^^ttffiM0toh0^fAermórià} 

/i^A. {vuoi mcammmarsì^ 

AlOì \jraU9ntftM0] S(a } che vuol dire quel sordo 
mormorto che mi risuona d^ intorno all'ore^- 
<ìhio e mi pedetra al cuore eorpiendolo di 
terrore! [,f\^de dì Ht§^i] . 

Ari. [impaurhù] Salvati amico $ il se^no è questo 
precursore d' no orrido tremuoto à eruca il 
monte volnofii di fiamme 9^ ^he par ck' arder 

hi 



vogKano fl tielò : ^ jlà V àrfeiti rtmarr 
À)rse pria sep^Im ch*estinto sotto queM^atric 

,Feì/0fi ttmpr0 fi/fa sf Jtw MF é^ì^ tif chiaróri 

se E N A V. 

ALO^aM> ) jpòj Kaliscar . 

Ai.0. Ch* ìò fuggir deggUseW» sapere il yerctój 
5' arde H Vulcano, menò tómer &i deve. L'i 
mor delia vita va del ^H toHa feikrirà ; oq 
l*ho io perdotàf non gì-àcè !ie|>ólta fra quel 
jpareti? io. fuggirò da quel perigliò thè ak 
ègualnìénce Sovrasta! [/«/r i/ «i^àr» /naiw ìm 

^Ài, A cbc, qui t* arresti .^scgùiihi a) té. 

Alò. Di nulla ip temo. 

Kal. £/* fr§ndè $èn fétta p9f màki] Ttmntlòy fÌB 
meco , a nome del re te Y imj>f>ngo i 

Alò* Obbidisco, [pd!*!/!? '4t^pi^/ytf «Ma f^frs Mi i^rrm 
ù Atterra là rrtttà ^iUé inn^ Hllà ììiihìhi$ Jhl, m 
fh. rèsasi h Pèriné ìptr^¥rnat0 mattar firn $ l 
t^érd (è^ pIS Mthfh/^ alla nm^é èadùta s'acttd 

Se E N A VI, 

EAitoa spaverliàto , poi Alonso . . 

Ei^».I)ovt rrto,ofvc sonò? M^kcciecanò Ile veri 

5;ini del terrore, [x/ mira im$rW9 att^rfhó^ Etfl 
"aet-io, ecco il tentpio ... del satro asilo ti 
nata 4 {$arre delie mura clie il ehiuiono; fi 
glia ove sei? Foràe più non èftfsti... t giacci» 
no infrante le tue i»et«fbra mnòcedtli sotto! 
pése delle titterfcrte pareti... Barbafd geoitt 
m ecco To^a detle ttte mani !.. Nnìni veo 
^ 4kàt<3il^ voi ertasce «lellia itiegtttfe^k vidi 



ma.., Spv scuotete quest'atrio, spaccate quet 
. ter^pio, queste volte staccate, 'e mi piombi- 
no sul capo.» o C9J\ Ungi morte alla figlia 
, mi riuniscano.^ Si rinnovano le (prende scos-^ 

àe . . Qk iSi% ! «i r«^Aaia 4Ji^ riiMipeiq^ itti nmi» 
ro... (tr0Mf0^j. jfiitfrii^^ /4/«^},io muoio. 

to^ per solo timore, lù^ i^s>n,t%mOy okt pef 
, 1* nftiàr GofaP,' io. sono unhkane cHa $*a§ita e 
rogge incorno a quel lacdo che stri^gj^ i suoi* 
{ é^.'Smì^Jé P4^0 &mQ lei ffiu^ acierrate«.« * 
. ' ^ Che oeggiò fare •« «otto de* piedi mi balza il 
suolo; tuona il cielo ^ ed involto da neri va^ 
pori anticipa un*orreryda notte. Li cima diel 
moiite spaccata vomita in un co* venti impri- 
gionaci nel seno ftutti di liqiiido bitume e 
vortici di fumo. Scagliann grosse scheggie ài 
massi infocati dall* abisso staccaci . Faggona i 
bifolchi che nom osano aprir c'&l vomem la> 
terra Suttuante. Sinarrfci li sacerdoti, il pon^ 
tefice, il re non sanno otre ritrovar unr asi- 
lo, chjs lemcilQ (;bp.in OA^éscp e in quel lùo» 
go soprano voragini prcnondél'Lq spaventa, 
. ki desolazione occupa tutti egualmente ... E(t 
k) penso?,. Mì\ s^approficti del^universal ter- 
rore. Non ponno voler i numi che una legge 
si serbi che la natura distrugge. (T/i /^xrir/V mU 
di là détU mur^ dhocatf r g^ìdéè^ Cora , Cora 0^ 
ve sci? [c^ra sì hfcta vfdfrg] Vieni , sa te ve- 
glia Ufi Dio che si prende ciira degiorni tuoi. 
Tu, ch'io adof.o dal primo momento ch*io^ 
ti vidi , per t:ui sola respiro , non temer di 
Aulla^H Cielo t* invia un liberatore « Seguii 
mi. USiesti luoghi funesti abbandoni«no, la<- 
soia eb'io (i salvi « [m nun^ fragor i^au^kd^ 



Ì4 La VilGfliE ^EL SdL« 

SCENA VII. 

CoiA, r DETTI. 

COK. lbfteÌ0 UngmìJk èecMm» éid AUms9\ ^Pìetil 
me . {nfìfnf mUt haccia éTAhns^^ 

ZàM/ léfaffvhima ttHtii ftsvigisstif »r/# AUns^y é gM 
Ah, che facesti! • 

Alo* {fMandù di tutto péso C^i^j 'Segaimi , e non te 
mère. 

Zam. [fa §tn mtù di emm&iiom , gli e^nt Ji0$rdj 



tmu DELll^ATTO tKOHtta. 
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A T T O TE R Z O. 



S C E N A 1. 
Aloi4$o, Cora« 

Alo. Vedilo^ crudele» [tfrf^ir»»/^^ H l'hirp] il luogo è 
quello d*onde ti strappai per sai vani,, e che 
ci dividerà pcV sempre . 

Co». Ora io son più tranquilla: sarei morta di do» 
lore se ostinato ti fossi a voler rapirmi « 

Alo* lo'l previdi! e credetti di vederti motire tra 
le braccia paterne, ove ti lansciasti aU*accor« 
gerti > eh* eri dalla tua prigioM loutana . Sì f 
t'allontana da me,, ^i^mo pur separati p<t 
tempre} ma vivi. Io non lono un mostro» 

Cor. Dove asdò mio padre:?. 

Alo. Io 1 pregai ch'attento spiasse petcbé sorpresi 
non fossimo^ 

Cor. a che tul precauzione } 

Ai-o. Deh mi perdona « Perché io spero at)Cora 

fersuaderti, per poco che m*ami«. . 
er poco ch'io ti ami! Tu se' ingiusto, ram* 
mecfta le aogoscie di morte eh* io pronai nel 
dividermi da te , le tenute occhiate cb' io^ ti 
trolsi, gli accenti tremanti, i focosi sospiri. 
Approfitta deir universa! terrore, e vi«i me- 
co nei pia cupi sditarj luoghi del QQStro giar- 
dino: sentirai rÌ5uonai> ancora eco pietosa i^ 
tuo nóme* È non t* amo? SI, più di me 
stessa , se per risparmiarti undelitio , per 
*^ togli^ti da cruda moiceintomoia Un luo- 



10 , ^ Lh Vucrn Dcu Sole ^ ^ 

^ go; ove la tnorce per me ha cof>tin«o alkf 

go • Mon payeoto ,. >che a cosU> elei più cr» 
do^ fifl^ siipf»lj2|. ti j¥goire> ; per te io tremo, 
_j pel padre mio, per l'infelice mia famtfjti 
cui acccfidcret il ff^- Sarei fofse ceco felice 
circondata «da tanti orrori ? Può inde^nizì» 
' amoce da qiiclki^ tratiquittità che sea vicct 

^ dalla tiinoceBaa> e^con Kinnoeen2a.sen fugge? 
Aio. Tenera ^amica m'ascolta, giaccW un, pò i 
tempo ne coModé K imnijinente aiirora resi 
piò tetra daUo spavento; ma. di coi. abusar 
ÉK}à coiMtìiey poteké già cessò diLir^Btna» li 
* 'terms a migrar H vuloano, e s'è 4el' tuct0 
^ abbassata V ignea*, ptramidc cbe^ sorgeva dafb 

d4Kla dfel montev e sembra efae l'aaefo .aoC' 
«iMnó iieli riachiaraio azsHirfo del ciolo rasfi; 
'C^rar : vo^ ooil' irtkgro. sw^ Ivnic per poéi 
idranti raiietrrta natl>ra^ Gora ^ tm credi sii* 
< •^' -#^raw^ erta rma mortei affretti^ o petr .man 
' : dM ^Mow^^ o delta, dtaperèzione, Cbe^fect io 
' ikfiK^ elle fkecsi^ cu scesif» ? Qual A^ieto vor- 
rebbe punirsi? E>of>^d ri poÉnirefice). dov'è 1 
- \':Qfc, ^^t «ano i imi giudici? E?Qilèr li . eae- 
y ^ ciò il timore ? Perché no© ooraeto- all' ara 

dell' impossente lor.mime ^ aicercariA netti 
isoPT fafraccia JVD ^asilo ? Soo putf e^ino qi|^ 
medesimi che al vogliono^ tiraf»iioi.drila nato- 
' -Hi; è noi credoàordi salvarli cafave^* Ha ss. 
iritip terrore* ioresté le belv^e isloae^iier xno* 
' do , ehe obUia ia sua. {troieià Ja faigvè, ed il 
veléno ia: serpe, e tifogìasi aidìb .stdsso spectf 
i4y l^ne e la lepre v ia fHi(aM,miì Ii^po, e 
fìéììo stQssOi ceipnglio s^appììttta> t-^ sótto k 
Ihdindt stes» la vìpera e A'iuiiBaola'.t Ogni a- 
0Ìinale y sé veda la loa vita, in pariglao, cessa 
V ^ #e(^r malefico « £!d traa giovine ibnciulb 
i|o#fà Mendoce- isstitpiAa iho. inlnaittrò 1^ 



^ ^ seMàtd i dt'ifM ^lff#ìr ì' Iftghfottft \ ed un 
ffomo, cut die il Cielo iHI )^d éi aotò^gio» 
' 'iJI<>irfè ^«i^idd fthtìnefii)' e n(M 4$«^f«)ftte (jìbI 
«àlvarlil II ffò]MÌa vitft ? Quando te morte 
■ circòìyda ed - incal8« tdl*i , l*fi*i - ^* Emi , #fti Icji-. 
' gè éhe òppòir si débbi a siAtN) inviriicibile 
-tnovlmifrtt*; Tfré«iì' pei pàdìfè^ ftèr là fami* 
' gita r Ebtiéft^ a^llÉ lltttiÉ sTèpf^rdfcrt , fuègia- 
'^ fAo^ a i^rciircfa adèrte , né ^nSl^t^rànno I coHh^ 
p«Hg!ifi «li^ t ci «^i(t<*fàifrio al «aH*^ è suir«^ 
tfii<ia dotte* Ijww^^wó gk)fltf ffeffdì, 6 rftornc- 
remo a'ifiK d'È^opai , ddre «ttf i éèstUmi nV 
troverai ^d altrd firn. Rito fc cò^trtile che 
-*ul tétaNCé tiliieo sèntfèrè ti |JOh^ dtBa vir* 
tàj ed at^fi piÀ chìàto tòM Vtdtàf ^el tuo 
Sàie ecdi^^atiiv sparire; tioA àkrìfìieilti che 
le mimYté stella qiiand'egH srrhir» à i^i^acctar 
ta clrt6 radroWi, ^' 
Co«. €He^! Doi!! sòifo io fòr^ éUl e^fiitHtllé delU 
virtà? Tu sei qtìcir amabile cagiètié €hc iije 
' tye svii», Jé JiédikéUti t&é^ parMtt ft^coifé i* 

«yvfNrmi . Lo Petite fi^ Mrà un lM>^ìido sfor- 
^ àfiò, «ha «on è'^utìlo^ c4i*é i} triottftfWre del- 
le^ passioni i Io sono rea; il ìiufAe a «le itf s* 
^ ym^ abbandona. ' Tra^ditàtà àHd tòiift 4a 
i!rti Jtorpeto sregolato, pósió *o ptofl^ctermi^ 
* ' * ddlà vittoria-? Cfee coSa d mai Traia^na $ig* 
gezt^ su cai IfdiamoPe òhe siMrò tttdi «jualo-^ 
^a una pot^iità imperiòrfc aila ntfftiHi debo-' 
kiza ci abbahdMa?.. Ma no^^ Va p^te, la- 
sciami , che niente perdo se mi - l^s^ la mia 
virtù . Le sbigottite mio; cot»pagne vivranno 
ne' giardini passata la nòtte \ non ai saranno 
avvedute .pur aricodétla mia fuga. Addfo; un 
dovere tremendo mM'ncatena, mi strappa dal- 
le tue braccia. \h «lft>#i»f«} D^IJiiii dìelf ft4i-> 
Ma. alisi 9 ifaMaml^» 4i àUi ti s»«V4DI|^} io va- 



^ La VEA42mt ML S(^tE ^ 

«lo ad trtcominciare «a etctna pianto • (^mi** 

/i ptf pnrtiri\ 
Alò. {€nétté00/ulùU] Hesca, o io et cado ^etanitne ai 
piede . Sconsigliau ^ e noo v avvedi che al 

Ì>iù dubbio partito e* appìgli?^ Se del tuo al- 
oocanaroento qualcuna «'avi^ide, siamo tato 
egualmente perduti ,tà é ben iacile.^ poìcU 
in sitfaui luòghi n>de qual sovrana Ja curio- 
^tky riodprttdejnsa, T trriflej|sione , 1* ìn^ìdia< 
, Un^meuo io ti propongo che uitct ci salva, 
e ne rende felid. Giacché vanti d'amarmi pii 
, di te stessa, e con egual trasporto tuo padre, 
del tuo morir non si parli. Ma vedilo qud 
'. fogo sia cui mirar devi consumarsi qéeste iDÌt 
misere membra, vedi gì inutili sfora» , odi k 
disperate strida della, natura che salvarsi vor- 
reMoe e non puote , odi il crepitar delle fiam- 
me , il s<^r de' venti racchiusi ne* veniì 
^ ) tronchi. Qi^le ^pesiuic^o! Oh dio! tuo psutrc 
stesso... 
Coa. Non pia'. Guidami dove vupri sia con aoi 
f il. padre , che raro addiviene che ri sena pa* 
t^no non sta 1' a^ilq della virtù e della traa- 
quitliti. 
ALo*.ti«Mi«*«wa**^J Ora dir posso che tu se* mia: 
chi dettQ avrebbe, che affine d' unirsi un pro- 
digio operossi di cui Ireme natura 9 e eh* esso 
. Apn jspa ventava ia terra .che per sottrarci agli 
occhi de' vigili tuoi inumani custodi? Tràttien. 
, ^ ti un inomento» che ne rendo avvertito tuo 
padre .. 

SCENA II. 

SLaMOR^ ^.DEtTJ* 

ZaMuC/^^'i^^] Poniamci in saltfojt ti ponteffice ar. 
, liva^ io. 1 i:Qnohbi al Mie ^eJk fiict che 



\ 



Io {ttteeilono^ e cotr^ i^ vvto imsequeac' 

atri#. 
Coi. Oh dio! 
R^Lo. Noa temere .. Vieni » ^ pretrdiaaio 1* opposta 

sentiero . 
Z:.AMvE* la figliai. 
A.t.o. Affrectianci ; tutto taprai. 
ZiAM. E se sono inseguito per semplice sospetto ?s 
CoK.'^* egli é in pesigtio non parto. 
ZiAM. Precedetemi: sono coHoscioto , m* arresto lUi 

momento, e vi sìeguó* 
A.i.40. Vieni alla potta della città , ore Tèiirméo 

ambasciator si tiattefbne.' - / 

Gol. Cielo allontana un a£Fannoso . pfevedineàto ! 

SCENA IH. 

Zamor, KAXiscAt, SaciIldoti , dui dc^^puU 
ton fiaccoh àccen . - 

Zam. Oot)que nella fuga ogni nostra salvezatt é 
' riposta? Dunque pet evitar un <»stigo utt 
' nuovo delitto s* incontra ? Ma non inse. 
gna natura ogni via per salvarsi ? Io mi la- 
gno che altri divenga reo? Non si rovesciano 
sopra di mt tutte le ' loro wlpe ? Io inerito 
tutti i Supplizi. Qh amot di figlia intempe* 
myoi perché non ti facesti seimre alla già 
'scorsa aurora ! 
K^t. Zamor, che fai in questo luogo? Tua figlia 
dev'esser sicura ; né le cadute pareri^ che chiu- 
dono il sacro ritiro pibnno averle recato dan* 
• no. Sono spaziosi i giardini^ sarà con tutte 
Maitre in salvo & {fa t^nm 4h§ fartatié qti§^ dalle 
^ fiacc9l$\ - . 

Zam. L*amor paterno inquteio^ sen^pre sul destino 
de' figli ^ tfattonevami , onde sap^n^ novella > 



èldto^ ié a ccfoicedete a riposar io. rado dai 
» te. nottiifnè à^lr«tÌ6ni e iattcìie : , 

Sau yaAne iìctird j etiao^HilW thf^ià i dkhà 
• nhjài r^giaoe. 

SCÉMA if. 

jthuichi j $A4àii»oTi 4 pm Atàu>a véi^ /r^ftiìtf 
. ifi Coiteti iniMrjf«#j. 

ÌEiiÌ4 Ali! eoìÉs^mà» àv^ àltnéèti liCìeio fa ^ 
ilkcnda ira sUa ccrfJe fimnaias ^ ^óoUd scaon- 
. ìÌM»to 4pl Motò; e ààti èitM <i<^eà(ì i foiic- 
ti i^drto^o 'di ntMggtor. miiói ! ìoéeiK» gegno^ 
iìé, tu cÌ9VÌ essSèr pneda. uo gicìrno , è forie 
Mtì è lóhtàiioi ó del ferrò de' rapitori èuro- 

tiì i o 4d fateci 4sL lem« H^Quài « Oè 
alti Te^r fertile j <cit tfbmo^a ^ se i gerd 
fecondatori ofnd* é ^regrfa la terra ^ sàrsà es^ 
. laiiani di i^a^l foco^cte d 4ì^t/or4 ^« '^^^. 
éccM fbffócttjl cbe p(€$agij^é ja ^toa rtìiaa« Felki 
4itel popoli, ctìc le ^aW <x>it«yaoqf,,^.fe d^ 
tili c^^liMtte,' che it ii}'4r l^oiiÒ »(!. 4«o ^ 
' . òé coilQ aren^, che ^nhìf^o^ ì ^isiMÀ^tiì t 
^ ioU^ spaiate 4el|a téira^j: aeit^o^ 

«uida c«tà\ta s^agrof^a i^ pàifjs^n^iigìljrò fi 
. ÀemiBa R b'ilotóor, e vr txiìéi^é, jU^^iim che 
Ociiai^ chiama Àrintitia iuir 0Ììagio«Hè\^.^assa. 
éa orrida picena agli occhi ^appre^^c^* Ù«^^' 
éà V9t$^ ti rìiUél ^éànìfl p4»édré V rìfiat^pe li* 
Jrènpffi uImS] Coco J^ VjCi^tnt ehe pàj^'cant! 
ancora oon s\ arr4S(;hia]to d'^entrìÀr ti^lte. lòid 

èatduta parete si soscitatsca intanto una -densa 
tela , c\m- ^'s^mii «k* proGiflli.te t^ìga*. g^r. 



za , perch* io 1* ascólti . Qsìtttmto ^A^ ^gUt 
{atti Vederi AtoHsò^ S'Io ttdh rito *«l «ter 
to non sò'i^oiVerfév ad a^cotrarld: £glf i 
iìxikó àtgV iHdiatìi; irgli 'faa-t>n 'iMtSté ffmarip 
Hi petto ^ gli altri Io hdfif^o cti ti'gre'^ «piik cit 
qdella tigre che otié.^utipa ^i ^t^lfdi meS- 
iicarìi addravatid r/é* ttmp4{ ^ e ^ cai ^i#pitt 
rtlto abolì Las-Caiai, ri tei^ltòr é^ ^lo- 
^ ìjci. Se lo tengo % \hM , fort* aicrìmld 
a dispreizo, e qudrattraib feroce s'uraìerl 

^ alla rendetta. * 

K'At. Fa <H* e^lt èrtrrt ed' pocW sudi «ègtiati J- ailé-i 

gpa Idfo fàll^ergo, « fm dtffe ^fe facoltà, 

■ ' Verrà tritatìt<3f Aldtì5o. Do ifcorso p^etìélio td 

a^rà spfìrito in laogo sltttro , tié tafdera- naoU 

td a rìcdmpanfe. 

Athl S'eseguisca il txia tót^fglitì. l^Uk^hLdtPàft^sU 
MIE ma %UàHHà] Itttrdtfufcl Pi«SftKf ftcHS eie 
ti: abbfiatìo i iruot" SegiJaxfi il migHo^iqttartiC- 

• te. tftentc ad essi inrahcM , t4 abWà f ììm- 

* rp nel twio stesso ifefagiò l'rfbergo; Vjd ; f/'^f- 
]flr/4fr ///^/^/Vi # ^i#3 td voglia ftfOeMììtzar 
i miei SQdditt per ,quantd po^sd dal 5pflert<^ 
dafnno della passaéa' ertt^idiìt . Infelici ! cosìf 
/est?t«ir potessi lai viti a ^ue' che sotto \é 
hiiné ISafànno rtt6asei*è^iVfti\^ le loro famf^fiè' 
ftv^ ayrailtio f rniet ^énefiz} . Ab petcfcé Àfoiì 
ffos^'ìo tttttf irìispoftaffi iiM^d iti ittolo itttA 

' A^rfgliosof ' > 

atti paté. liC |^itire S(?oS!fc sdbo ftaft lèg*^ 
gScre, ttf hanno contessd tutto il teiri{3k> di 
bbfst in salvo 5 e rtessuntf J^arà stato tertlerarfd 
éoWe .il fu Afionsd, th^ìé tìoveMf -Scappar - 
rfàff pttigtfoj ma che ib* sftfef dappor fti cjucU* 
^rt-ida tóttftówoht . A/^ m^éncMffté , ^*# ìA^^ 
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3^ La Vf»<sm pbl Sclb 

Ata. Dónde viene? 

Kal. Da una vergine del Sole ^ che a tutte le 
tre presiede, [/ly fvolie^y If^i^ Starno tuuch 
V€\ Cora nm, {^ -ritrova^ e Cora appronti 
delf orrore e dìU^ conftuhns ^^ se né funi 
Amazili. Huoìi che incesi m«i! 

Ata. Nel .piò tremendo flagello del Ciclo «si f 
commettere di siffatti ;dc)ittì ? [^ tm idtro{ 
jUìah dUtla gfun^dta] : S*usi Ogni diligenza 
.ritrovarla e s'arresti; Germano; qual so^ 
to m* entra in cuore ... Alonso,., avrebbe mai 
la soverchia sna compasisione per Cora i 
l^escfniarsi al (so^pio , e nel chiudersi oel ri 
ro M- NO) egli non é capace d*un tanto 
• litro, se ne. allontani Tidea. 

%hU Ed in me sì realizza il sospetto. Derida 

. .^ costoro egualmente i costumi, i riti^ Pi 

^ * nostre V ed \ì nume; é si fanno émpia già 
dì calpestar tutto socio degli occhi nostrìi 
si credono di servire ' al i^ume loro besK 
miando il noscto • Credilo ».. Ma chi i 

. .pres^?^ , ; 

s c R ;n A V. 

' PuZAaO, f DETTI • 

BiZé -Pizzaro io sono. Non istapite. Nel 

to che il timore cercar faceva ai tuoi nelli 
campag^ salvezza, entrai nella città . Di ti 
chiesi air aurora, ed xxìt^sx;^ che tu eri al tem 
pio, ognun prevenni nef ricercarti »^ Ndn ti 
mere; solo sono ed inerme, e da te non chic 
do, che sicurezza, ed amicizia. In mio so 

. me te la chiede il mio re, che non per altr 
ragione ci fé ricercar uà xuiovo mondo , cb 
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y pjer éi$crc a parte di queiroro^ e di quelle 
ricchezze di cui sovrabbondate , e delle quali 
22 - fu con BOI la natura jivara , ed il Cielo. 
•'^tìa. Se d'oro abbisognate, abbiamo di che satol- 
larvi, ma non già se di questo siete avari ^ 
^; pi^nciocchér avaro mai D* 'ha "abbastanza . Se 
' qua! amico tu vieni, tale sarai accolto } ma 
Qj nel momento che io d' amicizia ti db un> ^sag^^ 
J - gio Coir accoglierti , col darti ricerto, tu da 
.! un'azipne cominci ch'é da mrrtiico^ Dovevi 
^ attendere il cenno mia per introdurr!, e non 
U approfittare contro h data fede dell' altrui os« 
;^ rore. • 

'^*iz. Promettcstr ascoltàrttti all' aurora, e Taurorat 
^ é già sorta. Sì, lo confesso ho un' anima in. 
"^ toHerante ; ma sono» altrettanto amico di chi 
, m'accoglie, quanto fiero contro chiunque 
f m'offende. . 

'Kal. Ma chi non vuole tollerar ingiurie , non- de* 
^ ve farne ^d altrui ■. 
IPiz. Chi sei turche non riebie^tò JEavelli? 
'Ata^ Egli è mio gernvano, e somma pontefice. 
Tiz. Al tua germano m* incbtno, ed al pontefice^ 
io rispondo , che negli affari de* re non si me^ 
scali; ma vada {M^uttost^ irl tempio a pregar 
\ per te , e per T impero, che da tremuoti ih 

faardt , e dalle efUzion del Vulcano . 
e no» hssQ •.» 
Ata. T accheta ^ e tu to rispetta perch* egli può?^ 
' esìgerlo, ed id Io v<^Ha.. 

Pfz. S'io lo rispetto, anzi amico- l^o bramo; e se 
n9l ricusa ,. e ^ posso tanto arrogarmi , io^ 
gli offro un tenero amplesso y ed il Dicio ^r 
pace. 
Kal. Chi si vanta anrica del- re non può esser che 
mio. Vieni io t'abbraccio; ma a rispettarmi 
itìTpara . 

La Versane iel Jafif, dram. $ 



. «^4 La Vercoìe joel Sole 

Ata. Non {)iù. Vanne p ch'io scm teco a m 

mentu . 
Kau tP^rtf} . . , , 

S C E- N A VI:. 

..." . < ..:;>.' 

AtALIBA, PlZZARO^ ^5 

i^. *'•".. ' ' • ) a ; ' • • r. ' 

Ata» Pizzaro* nel mio pali^gjo 9tes^<9^ di dfstifltf 

, . U tiio alloggio ,^ e ncL mìgli'or qu^cìere per 

jipldati tuoi . y^Cti , £i{>05a , e;'CQlf^: .a^tendr 

I doui.mieu La.n^ìa st^^a guardia ti scorti. 

JPiz. . No 5 V^a^i *fJ>. ^oIò>. Su kiCua. Je^.ripos 

- . :, colcqmpagqi .miei > Akuni (4» iI|m^^ inazioni 

,,,haeiu) reso il iiflWft nostro dc^M ÀplVcscat 

,.: ; aipn vostra; pia io «pei:9 )chc „ t' as^iredrai co 

-fi- flfiip esecnpipj.che non tj^ittj iipn^i b2M:^J^ri , « 

cnf[>j, ma che sa rispettarsi la«af^ra^ Je [q 

gf , rospitatità^ e cl\e la ,deva5K|Si<ìl^dì.iqii* 

;, V) .^.P*«^^ di ipop^Jo., ,^4 alcftt^i W'Vuìifti.ife? 

ci ascr?ver si deve, nqn j§ifi:pi^nyHluoso, 

magnanimo ^ «^gusto monarca i" fiur(>pl. 

- '' ^ s c E N A vnr. 

AT^LrBA.j,poi ?Ì4SW^ /r< S<\taÀTii ^m^riaasiì 

erché non $!(>miglfai|0 tiftti al. !©«>!;«! noi 

' , saressi mo tutji fratelli > .tutta- ^^rfjfebe» fra noi 

; :Comune j ed un- etierna pace e* t*aùquilliti 

' Tuna unirebbe all'altra parte dell'. universo. 

,r ^i Non so ^^c(^Ai'ÌM^tlip «bbia: a idatmi.l 

.P^>z»r<l> 'AJt^so ove lei? i)eli.njiglÌQr; uopo 

' )ni ;.♦ --• ' 

^q^al destino vai incontro? 
ZAiMi.pLir' troppo il so; e meno orribile mi fora il 
castigo j se sopra il mio capo soltanto rovr 



,^ip:*' aW^andoni ;,♦ G^i s' appressa itn. miezzo a 
.miei soldati^ [^a Zamor] Sciagurato l.jSàì tui 
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Arto l'Eli io, ^f 

Sqàr sì dovesse, die b^n' lo metto 5 ed an. 
Mret IO stesso ad accendere , a lanciarmi sul 
rogo che deve incenerirmi. Sì, sappilo, io 
tono I aote reo; quellp Spn ìp ^ <Jbe allettai 
con false lusinghe la figlia perché al ntime si 
consecrassej losonocfuérfiiunjano, duci bar- - 
baro padre che domar volle nel tenero di le! 
seno An nascente afifetto 4 che strinser ìMÌ 
coh «t<^no laccio quella libertà cbe a nostro 
danno irfsitnté-, ed a nostro vantaggio ci dié- 
, ù ^'"o- Con fcmjwa «lano irtcrificài la fi- 
gHa-. Queste lagrime cbe dagli occhi mfoio- ^ 
vond, ndtì sotoo figlie dd terrore, ma d'una 
tarda teneiietta dì> paflre, del pfenmnètìto, del ^ 
'' ' 'r°^' ^^' t^^ <^™«<i «'ffàfno p* ttha figh> 
' theaB»|«à oTTCft^a péna Condanno ìo stes- 
r-'- SOI Soonsighato Alonso! • 
■ATA. Che di' A'Aloftso, inftfcVfer • 1 , ;? 
Zam. Egli rato). la figlia, ,e con essa fr» làtici ò* ti 
SI' trae diianziV ' '■ r . -, , , 

At4{! C»» «*''*<' '-i!^/»»*} OH Ab! ■ •• 
Zam. Entrambi furono da amor sedotti* 
Ata. Ah non tni regM notarti dj rimiVàrlo in voi- 

k" *"'' STr"'^ A "« Jl ponfefice; TparU - 
■ *~ G^r^^yjil di «juahtY ddirti se' tu da- 
gionc ? Ah eh IO '1 previdi ! C'é.su,JplizÌo cfee 
^uagBàf poss^ fa-tua cólpàM>ef cbf, barbara, 
ff«hé non alJdare-dòve le. «igrf-s'adofeno c4 
I ieoni-.i» C- <è belw clic 'somigliare in ferità ti 

Zam; Non r' ha fra bruti chi di ri,e.s?a.>ià fiero, 
lo. io. Aggmiigi al mÌQ_siÌppli«io i rimpove- 
"^ tuoi , che proi^ar- mi facciano anticipata, 

Àt«. Eppure mi fai pietà . AH se ptìsto avessi men- 
te im al meriggio alle mie minaccìe , non sa- ' 
' resti colpevole j ed io 9on sarei nella dura 
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|# L4 V£A«iHE ML. Sole , ^ 

secesiftl di punititi • La giorenlù è cieca ( 
wtt tvtco ciò che U preme f circonda, 

SCENA Vili 

Ka.LIICAR, t DWTIt 

.'lEàL. JEccoml a cenni tuoi , 

Ata. Ah germano . Alonso ,., 

Kau II 50 « Ebbene, che impeoi? 

Ata, Egli Terrà prigioniero . Non ho cvorè di i 
scenere i sdoì primi sguardi • Tu ia te a 
▼eci; ^ ^ 

Kau Ho dato !(|fV|ÌDe eVogoi eosn si disponga f 
riccFer Cora nel suo ritiro, ^ncfad ii moaici 
to arrivi d'eseguire b sua condanna. ^ 

ATa« Si chiuda Zamor in una Carcere » e sdos 
mente si custodisca. 

S C B N Ai IX, 

Coaa» ^ì.Alokiq fra SbtDiCtf MmetkMÌ<y' è nem 

Ata. [^»''f} ' . * - -^ 

Cott^ [(Ttfi^ //e«';^ »^//^ ì^accU dì Jlè0it^J * * 
;^Aii. rfi/#i| ^cf^défsp altrove] ^ 

^Ai.. t|a estrcpio doioire soffoca gH accenti « (Jd 

cuore non avrebbe ad iotcneriisi?- Seguiteli 
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, \ ^,C.È N À .1; 

^i:sitAftb cèn\^egkiió'di ^lda^ti spàihcU^ Ai^lìbA 
^•» Soldati ipuìrkarti . 

tir A. Rittìartti Pxtizkt dalle 'liifatfli pregbièfe«v^À 
.dispetto del mio core io liòti deg^ió , e I9>tl 
posito assolvere Alonso; 'Qu^l fosié. là légge* 
èi r intere > era presele a* Voti di Gofà. Jd 
iion SO0O che delie le^ì custode^' jiòH V^t*- 
bitro c<j* il àò^Miio . . Nefìà^ pia grande fra le 
i^ositre solennità , eh* € qù^^la <»Pptifìto' Quan- 
do il Sole ritorhaniiò dal Setrèntfrdnt' sì ÌV 
fioia suje irolfljhric de' hòstH temf^H , Jtt fac- 
t:ia al {^opblo rUccdid ^tiacéi «nll'afa ^ dopd 

• . , asserii letto jl Ji^rd jiellek leggi , che a picelo* 

lo ftbmpro iì riduce, jÉ^iETcloctHé' pocBe' leggi 

- àbbi;$iOga.aiid av*i}. mólta uinòcenza ^ jallà di 

immagine riedito: d Só\é\ èi^eto ogni Mnoi 

iMo violassi le Sailte tiie leggi tts%% d*illùmi<^ 

' l^armi, coiiiafid^ al ministfd deA*f^a |W tH- 

laico folmìne tti^.ih^pdlréré mi rirffica.^ dal^ 

la ofìémona degli uominf nii Scancelli; Ma ^ 

fedele io sono à (Questo ^actd tièpòfitd, & tb< 

• ili pòpolo mio imitandomi. al dolor mt sottrag* 

^a di vendicarti (o stesifò J che Jf pia tristd 

dover d'iin monarca é Quello dì piifciii"c • Ve. 

di di qàalfc spergitìrd io mi fafei colpet^ole ! 

Fiii Tinganrti, ò rè , ed il ttìd inàaiiho daHi 
^ bontà dcltùd <boré f^ìiH^ jLe leggi die iti 
qael giorho Ì promulgar s\ ritorca » ai cKi ft* 
t^m d« ttioi maggiori^ dirètte? ^ 

^ i 



jt La Vhrgine del' Sole 

a/a AgriDdidtiì, a miei sudditi. 

i^iz. E* tuo suddito Alonso? 

Ata. No. 

Piz. I^oquc la legge non ha su di lai forza al- 
cuna . 

Ata« Se la mia^ rettitudine mi delude , la tua ami- 
ci^ìà lungi fa che tu vada dal vero. La leg- 
ge non obbligherebbe uno straniero , qoalor 
l'ignorasse; ma già ti dissi ch*ei fu présent: 
allora che s'imimò. Ma quand'anche l'igno- 
rasse ; non é in ogni paese la violenza vieta* 
ta? uòn si castigherebbe dovunque > Le Icg- 
gi di natura sono da voi rispettate ne* vostri 
paesi , come siete avvezzi a rispettarle fra 
noi ? Se ciò fosse ^ non mi recherebbe mara- 
viglia che tu credessi Alonso innocente. Ma 
se ,il tuo sovrano è sì giusto, qùal lo vanti, 
ed io voglio créderlo , lascierebbe egli forse 
impunito upQ straniere perché non soggetto 
alle sue leggi? 

Piz. Nelle nostre regioni s\ha riguardo per uni 
persona che direttamente da u;i. altro sovran 
dipendesse, e non s'oserebbe punirlo s*e nota 
non si facesse al suo re, la còlga ónde fos- 
se reo. Àbnso jlircttamerite dal tpìo re di- 
pende^ né puoi sexìza. rendertelo inimico -pri- 
_. vario d* un sj^o capitano: e se tant* osi , ;n 
suo nomeVti dichiaro da c^uesto putito una 
guerra mortale V. 

Ata. Sarebbe, quésto forse il solp pretesto che vai 
ponendo in caiiy>ò affine di dichiararti mie 
mimico? Nella città entrasti Cohtì-o^ un pre- 
cisò mio ordine . La mòkit'udine ^e'tuoi se- 
gùaci^sono omai giunti a^quésfétìprté . Lo 
seppi fin d'allora che si mosSerb , ^fnac volli 
• . dissimular^ per toglierti ogni apparente fa- 
gione di romperla meco. Ma vile non ispC; 
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wr dì trovarmi • Si radunerà \n quest' atrio 
' il consiglio de' sacerdoti . Essi giudicheranno 
s'egli alla legge debba esser soggettò *, e se 
reo di morte lo crederanno , le tue minaccio 
far non potranno eh' a me medesimo io man- 
chi . Prima d' esser suo giudice sarò suo dì- 
- fensore perché io 1* amo , perché T accolsi a- 
mico , pei;ché gli sono grato . Se il vuoi , sa- 
rai tu- stesso presente, e, qualora ritornerai a', 
regni dell'Europa dirai, che si sent? umani- 
tà, amicizia in rue' popoli che barbari ven- 
gono chiamati, e che quali schiavi , o indo- 
mite belve da voi si trattano. 

PiR. Non ho a cercar pretesti, qualora volessi trat- 
tarti da inimico, poiché tutto dal mio solo 
vplere dipende; né devo renderne conto che 
' , al mio sovrano ritornato ch'io sia. Ti dissi 
j)cr qual ragione ed in quale momento io mi 
sia introdótto; dirò che feci accostar la mia 
gente perciocché Alonsa scrivendomi ,^, la tua 
virtù m*avea dipinto,' e lusingato quindi mi 
sono che non avessi ad offenderti , o à noiVj^ 
accogliere i soldati, se il loro duce qual' ami-, 
^-co accoglievi /Attenderò il giodizio, e perchè 
non abbiano i giudici a lasciarsi imporre dal 
timor de* miei soldati, in questo punto vo che 
§i partano, [factmo eh paftofto- . X^ ugiyaU 
comanda od esoguì^tono esattamente fina Ptarcìa rem 
gelare^ di che stupì iCe il re ^ e ^h amer /caffi'} 

4^T^. Voi felici ch^ s\ bell'aromi avete, e sì esatta 
disciplina! Se i nostri avessero siffatti vatitag- 
gì, forse in S^tPpa sarebbon gì* indiani , Co- 
me iieiflndi^ sonp gli europei, e forsfe più 
prestò che voi non facÈ|te . e con tniiìor di- 
spptismo .^ , , , --», 

Vìt. E perché'? ' ' ' *' 

ÀIA, Perché i vostri combattono per iti sot^, qujn» 
^ ■' ' ' ^ ■ if 4, 



M. La VfiR&iKfi biL ioÌÈ 

li 56. non rubano non ponno arricc^if^ j e 
nostri <Ombattercblbono per loro medesimi, 
. sarebbe, coniane ed eguale la pre^a. ' ;^ 
Pn. Sarebbe Io ìte^o , perché non fece natuFa n 
. cuor diverio ajgl* indiani che agli euroj^i ; t 
passioni sono le stesse; talora sembrano dq 
'me, perché i mezzi mancano, e le cause al 
lettàtrici che le' nìovono Vorticosamente^ e p( 
iin indiano ch'abbia ntì podi virtù , di^ci ^ 
rof>€t abbiamo da opporr! ; é qualora barbai 
.noi vi chiamiamo, non di (k>chi si parla ^ m 
di quella immehsa moltitudine the un tal ni 
rne si merita. 
AtaI T*u hon conosci questi popoli ; 
Pj7. Mon li conosco ? Non sopo a mes^sicahi 
paragonarsi il so;' ma il re di Casco cùo gè 
\^ mano ha de' sudditi as^ai feroci ^akizi lo e ' 
gii Stesso. |^qan(o i lontano da Quito? 
ÀTA. Basta tosi. Ecco ì ia<;ei:doti; 

^' ;.;.!'."'.; s e e' ?t a' it 

y XAiìscàìt se^uUà ia quanto JÀckaDòxf > r dettì. 

Ai A. io sono M depositario delle leggi ^ voi lie siè- 

, te gl'interpreti Quando il ctdto riguardano ^ di 

j ì delitti contro jlcl lucida noscrq iiume • A voi 

.^ta il aeciderè se Alonso debba 'a Queste cs^ 

ser"* soggettò^ e subirne il castrgjo, .> 

JCal. Si torhduc* Alonso . fjiarti imaCiutrih'^ 

Ata. ( AJ^ (juesto i il momento il ptà tristo eh* il 

mJaVessi giamtnai!/ - ■ . 

Pi2. (y^al fia il suo rossore Jn mirarmi! ) , 
ÌSkkL, Deve il ito esaifninarsl ^ ed udi^i se mai ai 

- avwse , le sac ragfoiti . 
Ata. Ah ch'io non ne ve^o alcuna* 
9vL. Io tosti dispero. M'é xtoto Alonso ^ egli U 
' ■' r aiima nòbile ^ eh'r aJi;a2 fifl isdmiùmtni 
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/ - eh' «ser nobile, f ed aver l'ifìlmatpUbeàJ Hi 
^n /cuor tenero e Vìftuòso; uè i'é itaccatii 
dri gròsso kiella hu^^^ the per tóla pietà di 
^■^quest'indiani Verificati <|uari ihn4>cetìti colorti- - 
be dal furor d'un 8tf' hostìri. Ecco, égU s-^I^ 
pressa , il; turbamenco che porta sctittQ lA 
fronte, del tOà^tké ^h i&ttib ^ ff^ déH* 
colpa . _ 

. S C B N A iti. 

Avor^ió fra Soldati amcfkaài ìmàftnàt^y i iferti; 

AtO. [i^f^^ii^^ Pì^àH^ ^é ^n péne àidiéth ^ di tofl^^^ 

' am una hrano la fronte^ ^ . gr 

Ptz. Io non posso reggere. X,^*»Iia > »* amaèéìM^ 
donar $i c&n tmpoti af fé» ioUi^ Mio dbiCé aìDl^ 
CD , (Ju^il ti ritrovo ? Mirami in volto , ^A\ 
il tuo Pizzàrd. In faCcU mia tàoii hai da àf* 
rossire . Io ^on tramo', s6ii tiio ^iùtcù ^ sé sèi 
reo ti cOmpiai>gè ritmico, Tuoilhò ti compa- 
tisce j sé ihtìocénte perché dovresti artossitt f 
ina innocènte, o colpevole ^ual tii ti sia , iór 
tì Stringo at sertoj ed iti te noi) ifàvtiso cht 
Alonso. 
At^ì A tanta dolcezza io tt^teiìgo apfieha le tà^ 
gritf^. Sé dì sitìatll amici r Europa abboti* 
iati f^^ qiiestò soltàrttò io Y iniridiò ; Ti riti* 
ra Fixzaro è dì luogo al gitidiiìo . \ 
Alo* S'io Sia reo, o inììOie^te?,ora il saprà?, e pòi 
co sari pei' ^touitaiìt teneri tua arfifclziai 
/ per Cui più atrpfo mi sf rende il castigo! a t^ì 

'Vadd ìftcontrò. 
Piz, Ah noi consenta il Cielo. ^ , , ' 

Kal. Rrspomdf sentii mentire'. ' \ . 

A to; Abborrisco la menzogna • "^ 

KaI. Qnaf ihdtt vo t^mdtrssé a violate li ^^a'silòf 
ALO4 Amore I ed il periglté di Gota. 
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Kal. Cora non era in pcrJglIp,'i)crchè avca odi 

• salvarsi negli orti e ne' giardini. 
Alo» Amore, non <là tempo alle riflesstonfi, se quel 

la che n'é 1* oggetto st» per perire. 
Kai. V ebbe parte Zampr i * ^ 

Alo, No. 

Kal. Sapeva egli le tu<j intenzioni? 
Alo. No. 

ICal. Come era teco?^ 
^ Alo. Seguivami per mio cenno ♦- Crederà salvarlo. 
Kal. Salvarlo! da che? 
Ai-o. Dalie barbare vostre leggi . ' 
%.hu Cerca difenderti , e rispetta le leggi . Cora eia 

tecQ intesa? 
ALOt No* 

K^i. Erale noto il tuo amor»? 
Alo, Nemtìieno . ; 
KÀI-. Sapevi tu, ch'ella t'amasse? 
Au}* Pocea sospettarlo . l.«a lusinga e la prioia fislla 

d' amore . 
JikALrDove la. guidavi tu? 
Alo. Noi S0| dove il timor caccia vamt*- 
ILhU T^ fendevi? vSe a, forza ho dovuto staccarti di 

?uest' iitrio . \ 
o no , per^. lei temevo • , ^ 
Kal» Cessato il periglia^, perché jion ricondurla ? 
Ai-fì, X/. avrei 6tto; ipa.in guc' momenti non m'c* 
. ra accoirto ancora che cessato fosse d'ardere ili 
.. . . ^vulcano , e di tremar la terra • 
Kal. Perche avviarti alla porta della città?' 
Alo. M'^a jindii6fef$i)te ogpi cammino^ ^^ ÌQ nofl 
seguiva* cbe^ il piede > che biecamente" guidai- 
vami. ' 

Kai«^ Se avveduto ti fossi dell' errqr tuo ^ ricondocn 

l'avresti? 
Alo.; Noi so^ Non voglio esser noiali^evadare del{ 
avvenire • • 



Atto Qwàrto. 4}, 

SjTàt (Che bella smcerirà/)' 
*iz. (Que5ta non è virtù, ma folle orgoglio-. ) 
Cal. Basca. [ii//# OuardW] Sia ricondotto . ' 
Allo. C<»P/n'?''0 Amico; questo è forse riikimo ad» 
dio.. Se alle natie contrade ritomf, taci la mìa 
sventura, consola la desolata mia lamfgUavTH; 
Je sia pad/e. [^s' abbraccìanB]. 
?IZ. [jiìang^fHtf sì ritira] 
A.i'O. [parte fra Guardie] 

A.TA. Pontefice, il tuo giùdfaio pronunjira. 

Cai. Io lo condanna. "-^ 

A.TA. Io Ta^solvo. ^ : * 

'/Cal. Chiunque é dcF mìo parere-, dalla nyra^pavte- 

sen venga, e passi dall'altra \:bì segli^ quello 

del re . {un Sacerdote ci) è a dritta pa§-sa a sìtn}^ 

stra , pei un altre cPi alU sinU^ra pana alla' eMt^ 

fa'] Son pari i voti. Dunque^ cu Ta^Sbìri, a > 

il condanni? .... > . , 

^TA* Pontefice io t'intendo, vuoi porrfe ^ dmentc^ 

la mia virtù. ' 

Pfz. Ora sei sovran deità' legger non depositarlo ^ 

o custode. ; -» ! -'^' 

^TA. Per pietà partite; lascia témr sok>w ;H0 duépO" 

di consigliarmi con me stesso-.^ * - - ''^^ 
Piz. Sì, volontieri ora parto. ^Puòte un tiomb 4tón 
^ esser salvo se in sen.o*. riposa e fra le bracci* 

^ delPainicizia ! Se il corieedif vado ad Akmso. 

jj;Ata. Si, va, e teco^ ma tra soot laocl^lL^uida, 
Vedi ,quant*io mi iidò! [a u» XJjg^nialr] L'ac-. 
.' compagna. J - 

^jPii' Vedrai, che non Tnvan't^affidf* Iparu'ì 

$ : ■ s e E K' A' iv. ;.; ]. 

.KAtlSCAR,ATALfBA, SACERDOTI, -^SOLÌD A tr ÒflIè^iCénÙ 

i^Kal. Bensa , signore, ehe la prima virtù di chi 
^ regaa è quella di supej:ar se stessi ^ e 4«e sa- 
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trificar àt ben de**stidditi le fvoprfe ìhriit» 
itòni ) é t' é sempre interessato il pobblid 
Bene nella géloia cosloiKar dflM leggi . 

Ata; Farti. Sd il mio dovere. Fia fcàa Ctira die 
scoltare la figlia di j£amor . vi 

AAL. Uiaibidisèo ;, mar mrd sa^^re ih fsta ^liai flt 
ri destino d* Alonso* 

Ata. À «lomenti ìl> caprai • 

Kal. Ifà iÈh ntÌ0 drraàrtfiiia i pmii é»^ iéttènUnij 

S C E k A V; 

* AtAàitA , «^fti P^izAito^ ^ Ato^^ incaieéahi 

Ata. Il tèggiò piir troppo ch'io saté costretto di 
' itì^vke ^ hn crUdd dovére; é eh* io dovrò 

fòlfecar tfaeglr affetti che mi parlaDd in siai 

fai^ore ^ è che lecito fora ad dpni aitro fa- 
''' icòitarli ^ ma che d ìin re ^i disdice . &:toloj 

ttda egli ajmerio lo straiio di questo core 
A ; Vòiii^ èiier solo J j[À//ìt cèatM^P^hìléé ' ^ 
Alò; Se ru devi essti mio giudice, più Voloftotieri^ 
' <)a^llibq^feie Siasi '^ la n>U sentenibi . ascolto; 
Pn. Non temere Egli t'S aliiK^p^ e basta. 
Atà: si, v&ììi fssef telo ^ perdhé Ò rdmkd m 
'- bramsl partaèu « tìoti \\ ie^ di (fnesto adao* 

^ue 1 ìei>^rf sémi aKdlhi « ch'egli ,seihta velò 

* ti lascia veder jl ^uò cuore i Sta in mio' potè* 

"■4 cfii .0 restiti^tm laliblirtà , o ìaiiaitì é ftiorte: 

' t* amicixia é i&' pie pia possehte ^)ie il nsi^ 

riji. Dunque***, * *) ^ , . -/ 

At/(. Modera la tua ìmi^aztènza} lalcU^K'id parR 

Io ùbbidrifco a cjùél dolce movinfèltto che df 

agita in ^^^'^ pùnto j. a quelle voci che s al- 

4uinò dafi fplfdcf dèi mio Cuore. Io l'assolvo j 

' t lkiiUt^ì0 abteia if is^naie iafiìp che ti 



k - 9» tolga0(> le catene »' e k frmìtn kVf^ì ti 
[i '-' ' rendo* " - ^ . : ' '-» , - > \ ' 
j?jT,/ OH yci!«a esempto... ' , 

y\.TA. Né vuoi tacer? , ..i ^ 

yiLi.01 T'acchicra. , * 

lA'''^* Ora nel tuo amicò, cómempla jincfee il tun 
re: eccomi esposta alla critica de'buonft 5 alla 
inaidicenzsi de' malvagi , air'esccrazione d'un 
è popolo non avvezzo che a veder eseguite le 

Uggi qualunque sia il delinquente. Dall'uno 
de* due fonti (fredefanno derivarne il tuo per> 
donp. O da amore, o da timore; per qae-/ 
( sto mi, cfcfamcrebbono "vile e codardo i pcff 

qiJello debole, ed ingiusto . Quante volte mi 
I viai'a'pìedi un vecchio padre che strappavasi 

1; *p»l éolore ì bianchi espelli priegando pel Ih 
j £lio reoi Quante volte tenera mc^tie^ amo- 

j, rosa genrtriie onte facendo >4l petto ed ai ctL 

j ? - ne per la figlia piàngendo « pef iJccmsorte; 
j ^ ma vane sempre furono le €f«erele ed il pian- ^ 
I - to, é m'applaudì il popediDi e /«e fece festa! 
j ; Se ad «no straniere^ eiteo d'etK>roi^ delitto 
j ora la perdonassi^ il mio ìK>me, che d'onor 

cai«co fu'ripatato fiàoria ^ tiseirebbc da* labbri - 
I ' lordò delle più ignominiose taccie , f«eniereb^ 
I -■ bonò I sudditi^ e seafisja salvarti^ la mi^ stesa» 
I • ' isalute porrei a. gtkve .rischio^ e' quel- che più 
^^ impolta, la real maestà ) il décof o é l'tonore. 
-^ Se Tanima ti regge d'esporre un ^mico *o* 
vranfo a tanto rossore, ai" canto {>^igtio, nel 
punto stesso ch'egli versa nel tiip.*ott<>il suo ^ 
cuore, s* infrangano I tuoi ceppi , dattimi il 
.^ bado dr pac< , e jfi^gi .^m/ itnà OMt^a} Oli^ 

Aio.' Signor 5 t^BfftStA. lalis'ChfarJraJ Valine^ No^ 

sì Hit io non sono; non compro la yka e la 

^ Ubèrtà ài pteoQ dei ifstù rosiorei 9o«he ore 



4# L3t''Vfii«;iNfe DCL Sóle * 

• iiiàrtfcatìc? alP'eiccuzione dcUa nutaseAé^ièca,! 

di quella di Cora, e del padre stto^ iovcd 

^ cinto di quòni latci, cd-^it facda. »i popoU 

'che sarà in qtitst^fttrio mctìrito, alle.irergfAj 

a* sacerdoti difenderò me stesso^ ^ i^sa caosÉ 

''co^ufte , se mP HtófdA di jpc«u«krK j^ii 

poèò salvar %i ^èr <!«{ solo- làr>^rioa kpprezzo^ 

sarò jl^prijno a lanciarmi voloi)«tfvd^ neira^ 

' ceso rogò i e sé tutti satvdr poctft^y; ìn^i 5Sttl 

più cara lai vita perché del mia fCy dèiV am 

y • co, saivftpv/ivrò )fL r^gia uiacsià^^il decoro ( 

r onore. -[^// ^ìi^m /<» manoj 

Ata. [tf^^r^rt/^yi^/i^^Ji^Gcto^ r a«hifò4' lai Isìiscio a te 

stesso ^ che tanta yir.tù non può soi^h'rsi. 

■ ' Guardie Sciolgasi . . ^ 

ftl; *:Ea a me importa di non perdere fiaxvta yirtù 

Afeo.^Eascfa ch'io '1 sìegua! 

Af^l^ Sì ,. frena ftì Ini i'anitnó intoUefalite . A mi 

'?' «il pontéfice. J^pat^è ma Guardia^ 

' / ' y.c' • S C EN A • Vt •- >• 

At^. TT^titó é'doale Alonso, qtiantoé éen© Pìi- 
iaropVl tìedad'ogni cosa capace , 4:<«nc non 
avrei mai creduto anima si dolce^ tA- umana 
in,, Alonso. Il n]io cuore alleggerii da un*» 
- ' iiòrme peso, ^futWlai, ed il pui^Oc benedice i» 
cui tutto ad Alonso si diede. [^ ÌC4//^^J Pon- 
tefice, ho al njio dovere *adéih prato, non hd 
assolto né condannato Alonso. Èsanìii^ta che 
avrai la vergine Cora, dà ordine eh* ogni tó-' 
sa preparisi per eseguir la sentenza^, the sàvi 
in quella piazza che tutta scopreièi.da questua, 
trip. V.erràAIOMO^uaì rto, faìrà ia propria e 
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ì' .: .Vàittm £ièsa^-« se fe^.comlaiuiato fQgj^acerà 
, -alla ^p^ea . • : ^ ; , ,,j: .-,;.. o ,. ;.. » ',,< ^^ ' 
Kal. Dunque fia giudice jl.pppfjfe^j ^ i . -/ 
A^A^ Si , te qi;alorg ^\ì :$H^^»tf| '<;jascufy) fìa 

.salvo. , ' (. ti... .v'> i . j. ' "r 

Kal« Teco mi consolo, ch^ m^iix^ezzo. ritrovar sa-» 
pe^ci oiKle servire air^^ip^qzia ^ un tratto «di 
, . al dovere, /. . ' 

"Atìi, Secondi sempre egualmente il Spie i^ voti 
mici. [W/f à«if/&V] Restate* tf^':^^!! , 

se k N ,A VII. . 

Kaloscae, Guardie^ pm Gora. 

Kal. JVIì si conduca Cora * ^pa^ton^, Jm Sanrdott] 
Quanto jé mai straniera /per l'uomo la /gran- 
dezza e '1 sussiego! qiialì dolcezze sona unire 
alla semplicità ed ai scritJiitienta ! .Piacqia.ìai 
Cielo che la bontà diel germa^^p sia «fon aitreir s 
tanta gratitudine con t r aa<iam.biaia ; cbé 'l' in- 
gratitudine è la malattia più orribile del cuor 
umano « e quella a cui f iù ^V'^^da soggetto • 
Pizzaro è amico d* Alonso . Ab che niente ' 
più a farci errare contribuiscìe,. che un perfido 
amico che applaudisce alle nostre debolezze # 
\^aC<^rd che gìuffje vitU(a fra il^i,Si!iiCfr/ffit/]T* aC'' 

' .,' costa, ^e -t-i^ici. il veÌQ:^'^4 il-tuc^frossore sia 
il tuo primo castigo, ., . t .. -.^ / 

KéX. Dimmi >.alloif tfce cj^ggiva trgRwpdo la terra 

idov'en tu.? ,-\ , .. : 4,, 

Qn.. Nella, mia '<wBa.-/. . . .i x*» * . — 
Kai, Fuggisa?. r. 

Co^, Sì, :; .'..• .i , _ ì .. ... . , /. . .,. 

Kai^ Dove.^ . . , ... 

CgR,.Nol so, . . ^ r\ 

Kaù Non seguisfiiV nel giardino 4e tue cOTifàg^e? 
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^ Coft. Vótit potrebb*eirsere 9 dia tiol rtcoMo. Alcn 

^ . Don 50, se Qon che tremaoce e spasssit^ à 

correte qua e là ^ »^^-* «apèr perché , 

ritVovài fra le braccia d*«n liberatore. 

Kal. Lo conosci? l 

Cor. Si; era Alonso» 

Kau L* ami tu ? 

Cor. Sì . ' . 

Rau L'amasti in Offa? 

CoR« Il vederlo e V amarlo fu per me on pant( 
stesso . 
";^Kal. e con un amor colpevole in seno gisasti de 
dicartr al Sole ? 

Cor. Fui pia folle che temeraria, nie n* avvidi 
Sii Tesempio d*alctsfìe che si sacrificando, <pao 
-tunque abbiajio un amante, ho creduto- poter 
superar me stessa ; ma reso inutile ogi>i mie 
^ sforzo ho conchrusp » o che quelle noi> ama- 

vano davvero, o dovevano mofi^ disperate 

Kal. «Se amavi, che ti costrinse a sciegtiete piutCi^ 
sto* il ritiro che uno sposo ? 

Cor. Una femmioil vanità v il^ puntiglio, ti tosso- 
re di sembrar leggiera col disdirmi. Il mio 
destino che yolevami condurre al sua 9cop0( 

Kal. Lo vedesti il tuo rapitore nel moibento else 
^ stese le sacrileghe braccia ? 

Cor. L'anima inorridita alla nuova sorpi^sa si' tot- 
se agli usati uflScJ , ed allor che rinvenni » 
mi ritrovai nelle braccia d* Alonso , ed avea 
il padre piangente ai fianco. 

Eal. Tuo padrdl adunque «.. 

Cor. Ah , scaccia da te ogni *sospee^ ingiurioso A 
padre; e -se lice a chi è in sembianza di ret 
d*usar preghiere*, eccomi a piedi tuoi ad im- 
plorar mercede y non già per me stessa ^ che 
quantunque potessi difendermi , eleggo il si- 
lenzio piuttosto, se giovar puote al mio geni- 

- to^ 



\ 
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tòte; ina per esso lut, p^i* il mìo rapitore i 

' iono etìtraihbf irthocériti: ^^rf naka'] PcmprA 

11 rigore della barbara legge. In queir ampli 

fossa che vfvetite dere chìuderiDt si chiuda 

anch*essa. Come puot' essere mallevadore uà 

pa^re delia €osean2a (iella figlia ^ se straniera 

al cuor Umano è sifiatM tirtù , se dalla natura 

Stessa fu tessuto con Una serie innnmerabil^ 

di contraddizioni? Cerne può reggere il tenerp 

^ tuot d* Un amante «ìel sommo periglio deli' 

•^nìTato oggetto? Qual fora quel cuoc sì crudo 

che non porgesse la destra ad uh suo simile ^ 

and a una bestia stessa Suir orlo reggendola 

d'un inevitabile precipizio / Put se la legge 

j^r entrambi temperar noti si puote^ ranima 

mia ilon esita un monUento^ ero prima figlia 

che amante ì salvami; oh dio! [coff fciÀm0 im^ 

- petif] salvami iì padre . Ad e&$o natura » do- 

N . yere^.renereu? ipi stringe; E' sua questa rU 
ta , gli rendo il suo dono se a* giorni suoi là 
accresco i Pietà di lui, pietà di ^né, che priego 
non con le lagrime» non cài piÀ intenso a&n« 
no^ liisl Cogli actenti della pia barbara^ della 
più órrfbUe morte* 

ftau infelice donzella ^ quel viVo Pentimento di do* 
lore che nel mio seno tu desti , i)On può es^ 
sere per te che inoperoso ^ Non posso ]^r6 
lasciarti partire senaa recarti qualche consola- 
2iohe . Fra poche oce deve ^r te, per sj 
stesso, pejr tuo padve peierare ti tuo Alonso* 
Un dr voi lia salvo ..« Chi i' appressa i Ti 

Còl. (// PMf liwW} f' 



la ycfgkc del Sole > ertili. 



SCENA Vrtl\ 

Pi9itAiLO fnìr4 ffiriQ/0 con /pud^ iffmda , «r^^i^^fl 
&f dinanzi jWn^h^a da* suoi Solpati jffa^nu^A 

, 49 ^gbìerafio d^lh 4tejso UtQ cV infreno e row 
dati jòttq voce da un Vficìah ^i ftcfaram ^/' 
fuoco ^ in du( file , r P^TTi , 

Pi? Non tftncre giovine virtuosa, $ mi liegji 
Kai, Cone! pna "tal violenza? 
Pi2, pijle (ju^l nome pfù ti piace ; voglio sal« 
Alonso, ed egli ricusa o?oi aiu sema qua 

* fencÌMl|a . Snella non ^ra ceco io approffittaf 

• della pirete abb^ttura ^ 
Rai. Mai Alonso nhn disse?,, 

Pjz, Quel* che dicesse ^non so, ma so bencch^' 

• YQgliq rapir cjuest^ giovine il fanatico m 

' zelo, ' " ' ! 

Kal. T« parli ji fanammot Volgìt} a} Menico] 

ri vergogna* 
Coh Straniere» qualunque tu sia, lasKriami in m 

al* mio .0e$tino • Ricuso wn socèorgcf che' 

nuóvt delitti é cagione •" 
Pn^ ^ Non ftt mai delitto la dìfew degrìnnoccntiv 
Kai»' e crédi tu di rapirU impunemente? 
PiS, Tanto peggio per te. X/?*^o//<ff/J| Itatele «coill 

TUm^ Ponete le freccie «uU* arco -. [k Q^aedié (f^ 



AtT0 QvA^^o. ^ . fi 
S C JB H A IX. 

^ AtONSa^ f DETTI, r 

Ìlloì, Ah PiMarof Così rispetti il diritto di na, 

tura e delle genti? ^ 

*IZ. Cf Kalhcar fanno ccrt fin €tnn9 Hp9r gif hHÌì § 

la icàhppo In fpallaj 
iz. Dunque mi Seguì e 'Salvati. \ 

kLO^ E* eguale i( nostro potere, fa nòstra 'autori^ 
'" li ;. ma io imbràtfai-rti non voglio di cittkdi- 
' no sangue. Ho {mj^egnata la mia patoJa di 
' non sottfarmi ,' ed a éosto della fìta vo tnati*** 

tenerla. Sr, la tua amitìrìa ptr me t'acclecd* 

la KaìhcarJi Scuiatòlo y jsighorè;^ jper sV bella 
^ cagione, né di ci6 che avvennéjsi parli. [# 
r Wtr^ Io ti: ringrazio, io t*àbbratóo , e 

parti se m'ami , v \ 

%t^' \J9 ahhéiùtia r mt^CéUrv fa sèiino dì hfsriSia i st 

rhiiHt ai JMUàfi} '^^ > ' > 

\^<KX^9i9n9n^' Co^d rìHiwm^a] Oh, dofcé oggetto^ 

V A'c%Ìì tota* cura , vieni : io stesso t' accompa* 

gno> nei tOipi rittitf • SotfVì per poco ancora r 

i O morrò tecb>, 9 saremo 'fatti salvi . f/'Ai. 

J'AU Ob virtù keiitai aaeai|^io \ ^fàtf^. mtìl} ' 



wmt dill'^atì*^ òjJAii'tV 
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AtONfD, PlZZAko« 

Alo. Quando mai. si cesserà d'.a&n^rc contro ^oé*, 
sii poveri indiani dell' atran raggio delle hosti^ 
armi? Dovranno queste £irci dinv^nttcare di 
che jilla natura dobbianio ed af Cielo ? • Tfì' 
noi,é un mostro orribile 1* ingratitudine; sali 
virtù i* usarla in ^^merica? Non fumoso ìkÌi 
ricevuti con quella franchezza che vien àà 
cuore f sì vera 9 sì tenera, e cWè proj^iasotj 
taxKo di <)uelle anime ini^ocent! di cui i W 
stumi nostri non hanno |{yaste il candire; i, 
boi invece seguiremo a contraccambiarli coi 
supcrchierie , con Violenze? Che .farebbe Uh 
Venuto se i nostri scaficate avessero 1 àrniii 
e gP indiani scoccati i loro Itrali ? Per iiQ ir 
dor imprudente tu bài posto ad evidènte f» 
s^iò li nostro onere , quelip del re e delll 
nazióne ftitera • Che ^tevi hire con la pod 
tua genie in un milion d'abitanti? Se iial 
de* cuoi if^ti ne avesse ucciso} cento indi» 
n'avrebuono almeno steso un solo a terra^t 
tanta stata sarebbe la caldi «dbe inoperose idi 
avrebbe l*armi nostre^ e « atrebbe calpesa» 
ti, £ome l'erba si folk da mietiron, Tavc^l 
alla presenza del pontefice per tuo, per ni 
atro decoro; dia non vo tralasciar <r avirerÒP 
ti or che siamo soli a costo di morcìficarti , 
di dispiacerti ; t' awédfai in te steaso rUbfi 



Atta (JtjiKTo. 5^ 

y tendo, cKc pia s^lutari^sono 4l un amico ^ 
( " rimpcotreri , che tutti gli elògi d* an adnlacor 
malvagio, e d'un consigliere sfacciato. Se ne 
iniei detti ritrovi ragione, ascolcami, abbrac-^ 
ctami e nni perdiana. 
,z. Si che hai ragione ; e del mio trasporto or 
' 4>iù che mai arrossisco. Già tei dissi , ei f^ 
figlio delia mìa amicizia , e della mia pietà 
per te stesso . Ma la tua virtj^ , la tua co* 
. scarna nuo?' anima m'infonde in seno che ad 
i; emularti mi provoca. Ora tu sei mio signor- 
re, da tuoi consigli, da tuoi' cenni io dipeq- 



•^ do ; e vedrai che Pizzaro é capace iHKh* egli 
\ , d*ogfif magnanima azione. 
jg|i.ow T(o, Pizzaro, voglio esser tuo amìic:o, di si 
j bel nome vado più superbo, che di quant'^aU 
^ tri potesse suggerirmene fa vaniti , e T orgo* 
u gtio. Se^ m^amn, se vuoi darmene un segno, 
|; se brami renderti oggetto di itnna. df ven<^ 
j fazione a questi popoli, dal fé t'accommiata, 
^^ subito parti, e lancia a me la cura degli io** 
9 teresst del te , e <fer regno . Ritrova un* ono- 
^; f9to pretesto, che mai non ne manca a colut^ 
i che grandi affari maneggia , e non é difficile 
\ . a persuadere un sovrano la semplicità del cut 
cuore factlmente il determina a prestar fede . 
\ Vanne ali* isole più orientali , ed Ivi non coU 
! la crudeltà , ma colla dokezaa il cuore di 
quegli isolani c'acquista, che più facile ti sa« 
fa là vittoria , e recherai in trionfo non tin- 
ce dd loro sangue tutte le loro più opime 
' spoglie. 

92* Addio. Ad ubbidirti m'affretto. Io riabbrac- 
cio.» Tu ^ dimentica delle mie debolezze, c4; 
io in contraccambio avrò sempre pfesenri i tu^ 
r- consigli» {[f#r pmffirfy ///f^^ifVM in AssIììm} 

^ d ì 



S C E N A II: 
AtAiUba, SeLDAti étmcrkani i 4 tetrti* 

Ata. Dov«, Pitiaro? 

P*2. lo correva. al' tuo piede. 

Ata« Al mio pie4e/ perché?, é Vòiroi.Alooia? 

Alo. Si: eì veniva a chiedei' U suo congedcf pef 

dipartire • 
Ata. Cht venne sema aspettar vm mìo etimo i può 

ben partirai sena^, chieder >€odgfido • Vieni 

all'aurora, e parti al meriggio/ > • 
Vn^ Dì nuovo io ti chiedo scusa. Venpr^ad est* 

birtf Tamistà del mio te ,^ a domandar la tua..' 

tutto ottenni, devo ad altre iin|»rese atfrccta^» 

mi-» Alonso t» naiai vece converri ceco ne' 

pattr ^ 
Ata« Se chièdf 'veraceurtenre H itm tsitioa,^ non 

r otterrai sì presCo. 
Fiz. Chei mi terresti prigt0dé icat queste mura?* 
~Ato. (Òhe mat ^rà?) 
Ata. Ch'io ti ritenga t tutf di^ttO!^ gutrdiiìnnf il 

Ciekr. Io sono americano y iton eitropìeo • Far- 
^ tirai quando t' aggrada ^ ma non priaaay che 

che sia* deciso del destino d^Afonib.- 
Alo*. Perché spettaciore lo bvami dv sk fuMsts tra^ 

{tedia?' 
Ata^ Pèrche io Bramo ch'^eglf vedW,, camt é tstìtc.4 

tv la gtustisia, [ér»ir fr^ia] o s'usi la oletticn-^ 

xsa in questa parte di barbsfiro mondo ^ 
Viu, £^ inutile per me siffacea esperteniav vidrqaan-' 

to basta per esserne persuaso ^ 
Ata.. Se parti , e contraria feste- ad Alonfio fa sen« 

tenaa, perderebbe il tuaappoggb;. n^tfavreb^ 

be- pii chi *t salvassev 
Piz;^ Io t'intendo;, ma uà prin»o óisf9r^9 movK 

mento m. 



J Atte Q^v.i^fés ti 

ttii\ insensato i credi forse d'essere immortale! a 
che i tuoi Soldati siéno altrettanti numi? Pensi 
Che là p^tmu de'nO^trì strali non sapfpìa ap« 
piìtsì la ^itzià ài cuore €A al Cervello jtfùatita 
. i ftrfmihi tuoi, ed i (»icfmbi fpirentì? Ti 1«*- 
&vtf^\ forse cKe lo ^\iacdl) de* ttioi siaf (^iù fer- 
itta^ e la man (ria siCttra che qiTeifà de' miei ?^ 
Dammi mi tuo soldato ctie Vaglia con th còl* 
pò éiixt\ soloi piombo a faf cadere un iFoìante* 
ààgelìetto} tà io' t' esibirò dieci de* miei arck- 
tì che r at tettano con un Sof cólpo di strale. 
Tu se*imprttdente< e l' imprwdciìia é quell* 
fra le malattie dello' spirito eh* è più difficile* 
a curarsi . * . . ' 

&tó. <Sli pe^cfòna ^^ vtì\ò l'è ; Io rimpróréi^t abbà^»^ 
stanca, ed é per mio consiglio Ch'ei parte. , 

fcf^. Ch*io gfi perdóni .<? non hór nép^tif* sognato di 
Mendicarmi . Mi dichiarai s\x(S amico* qfuandcf 
*gli yertne, e q'ual artico il rimproveri,' e vò. 
gtio che coir aitjféttar)taf tnodérai^iotie ed indif- 
ferenza egli sia presente, alla eSeCjuiiohe deifa^ 
^tn^eti2^a ^ con quanta. tcfmerità egif tentò di to* 
gliefe Co#a cfallé naani def pontefice^ afiiìttch# 
(>reSSo* lo sit^andalezia^ta mio pQfk>lo il perdu«- 
io onot riacquisti, Vanfie Pizza#o , Va ad or-- 
dinar là tua triiprpa; a motmenti^ ógni cosa é 
diSpfbita ; e di tua obbedienza iit premio tt 
concedo^' cUe ^ Alotisa Aòh può placare tf 
fiersùadere ì iuoi giudìzi ^ alltr spettacolo jti 

Pit. Fatò <fc^me' {Mii t*K^fadai,. afinché tu feda f 
tht se fra te malattie dello* Sphfito \ì in^rude^hr^ 
U è la fé difficile a cutafsi , Piagato' é ca^ 
patt d' un nòbile sfotto' che d* oghi pHÉìmif 

f'4 



SCENA IIL 
Ataliìa, Alonso. 

A^Aé Alonso, il tuo periglio or cresce per la te. 
merita dì Pizzaro; ti Insingarsi che tu- abbia 
a persuadere il popolo é vano, perch' egli i 
troppo irritato, e si presenterà alio spetta- 
colo conerà di te prevenuto, e dovresti dura* 
re tanta fatica a superare la prevenzione » 
quanta sareb4>e stata suffieiente per conviii- 
cerio. Egli all'opposto giubila e s* applaudi- 
sce di poter esercitar ieco un a^ò di vera gìa^ 
stizta , per vendicarsi dell* insulto e delta su- 
percfaieria di Pizzato, Il tempo stringe , co- 
mincia il popolo a radunarsi. Non v^ha che 
' ^ un solo rimedio , e questo nella fuga solunto 
i riposco. Voglio ad ogni costo salvarti. Io 
non voglio già che di molto t'allontani, mi 
sei necessario e ti amo . Lascia al tempo di 
sedar 1' animo commosso del popolo >, lascia 
che la nrorte di C|tte*duc infelici ... 
Ai-cu La morte di quei due infelici? Credi tti, che 
' io sappia amar sì poco di comprare coli* al* 

crui sangue la mia salvezza? echMo^^non vo- 
glia air opposto sacrificar la mia vita o per 
salvarli, o per fame olocausto air amore , ed 
al dovere? Ch*io fu^ga? ah noi consente il 
mio amore , e mei vieta ìp sìtesso dovere . Pro- 
' misi a 3^amor,'a Gora di salvarli o morire; 
mancar ^ questa dì iede lo non voglio , a 
quello non posso . Se v' ha conscJazion pef 
chi muore, qu'ella io i soltanto di volgere i 
lumi all^ oggetto della nòstra tenerezza , e po- 
ter dire per lei io moro , essa per me iangul- 
sce. Vorrà il popolo vendicar su di me l'ai* 
trur dritta ^ che non fk eh' una Ieggierc»a) 



^ /Atto 0"«»»^t<5, .5; 

Jsì veadi<;ki , 'ina sopra di me $olameitté i Se 
mi riesce di convincerlo della barbari^ della 
loro legge ih fttór ^ia 'iìglia t del padre , 
non avrò iflkco assai? non. «ara iiiHt gi0ia per 
me in nnòreiidor di- tYcr . ^1 vjiti \ d^' mtf i si- 
^ mili Cui diedi sul mio cuore tuxtt^i 4tl'itti? e 
poi ir«di die.ìion ttrf sfebo lil' t*tilH^o pre- 
senti le tue parole? e mi* Uori^s^ì a4 ^n trat- 
to cfaditorè dell* ami6zia, ddr«more^ deir 
umanità? IiaéaA: t' ingmtii ì apprenderà da me 
il popolo 3 che é glofioso egualmente il ma- 
fii |Per la .patria ^ per ti S^ ae^ ciie il con^^- 
* <iaf Id irita i»r ogni alerò 4oref e iòcìal? . Per 
liti mcMiienta Vo a ra^km^ cots Piuaro , e 
Tki vedrai ali'ont prescritta icoiiiMojtitarno in-* 
trepido ad "insultar la mo^tt » [part'} 

_ se E N A tV: , 

ÀtALiBA) pòi KAU^Mt 

A^tÀ* Sarà (boi verd cbèjl dispivsMf U Vita pet 
ima privata passiona Sfa vìrtO? S* io penetro . 
col pensiero ne* più j^rofondi diCiCam di tiatu- 

< fa, e riotimd mb'Sjentinientò io he ascoltò,. 

parodi dredèff ) ^foii ti^oDar all' otecxhio 5 

V ck* rifa é'pàzzift Sjifebbc l'tttìftio jsì femora- 

t. ; fio di CoaébtidAre il ben {KubpH^e^i del re ^ 
de'itiami, Con Dna Vile soddisfei^iòtie de'pro^ 
prij;emi! Sarebbe «nai questo . t»io de' còltt 
costumi d'Europa! Not> è paHtbiki U ^^^'^* 
ra ovunque è la fScessa*, e do(re r^ion s'in- 
tende^s'é sempre distinto da unsi semplice Iar« 
- .va lo scrutinante volto della yiftj^i a im^tà, 
lice $dò tutto i^ar ^é stesso; ed Alotfio 
suir ara dell* atnicizià sacrifica ad (m^ cieca 
triisport0 d' amore ? - ,, , ^ 

JE^]|m Signor^ preparato ié Ornai ti l'qgcf^ ^catata è 
La Vergine del Sote^ dram. e 3 



5f La VergHìib del S6tn ^ 

h fossa, il popolo i fadanatò, ed i capi ài 
pópoto scanno aspettando^ che }oro s* apra i 
quelVatfio l'ingresso. Non manca più, che 
il tuo cenno. • 

AtA. Non sari mai troppo tardo. Dc^o attender 
Pfeztiro. • 

Kal. 9tiT3ttùl Perché fo^se muova ttimnlto? i 

Ata. Nofih sarà si folle fra tanto popolo: e se lo 
fosse avrà il meritato castigo; ma ^cedilo, 
ogni uofn fa senno, se-^ prevede ivyossìbilc 
lo scampo . ' 

Kaù Ma sé ti popolo alla sua vista si ( CO f m Kpvesse? 

Ata. Tu li' conosci ì miei sudditi , t '^emi ? Sono 
docili, sono umani, hanno in orrore il recar 
altra! danno se offesi non vengano; e sono 
prooti a kovdani anche le offese , se umilia- 
to chie4a l'offensore perdono. , 

Kau Farmi però che prudenza consigli a non espor 
quello e questi.- . . » 

AtA. Le leggi della prudenza hanno per base il 
pieno conoscimento d' abruf: ed io a foo<fo 
li conosco* Ma inutile ora è il gareggiare . la 
lo voglia presente perché a suo dispetto a 
moderarsi impari ... [^rtmwf^f ti titon, M tamòmi} 
Ma- il suòno ascolto del loro milicarce iscro- 
mento. Guardie, cingete il tempio per quel- 
la pafte [addìtanJo la /MrrMJ, occupi egli la 
destra del tempio .' Finch' egli arrivi , ed or- 
dfni' la Susi gente, vado nn momento a ragio- 
nar con Cora, {^paki} i 

se E N A V. 

Ealfscak, Gi3hVit>\E amiricane^ fot PizzAao re 
seguito di Soldati spagnuoK. 

Kaì. La bontà del suo cuore gli fa rintracciar tot» 
te le vie della clemenza, ma in vano s'ad^t 



' AtT0 Qu*mt/ù} . jd^ 

péra poiché hìeggC' non anm^tte- eocetione* 

P1Z4. £« tamtmro uvJatpi^ td mil* aittmuthiii tmoHé fn$» 
ttmìma dì tnìliUOfi stfommU^ in ,9ttlmM trdìnan%a 
manhiando ' alla Usta dei àuat Sddàtì^'ÉJUra nfiP a^ 

' • . jrk^ ,i0» ppdìnt milHarf li fa, stéieMré dalla destra 

par 10 del umph^ lì fa riposar, tult armi $ poi 

^ponmdà la spada in fad0r9^, t*jic€éitia a KaliscMrJ 

, -Secami a cernir del .re . Ah pontefice fao ve- 

duto cogli occhi miei delle; orride < stragi; ed 
oh dio! non le avessi mai vedute! Vidi scof^. 
fere a rivi il sangue; ìaaa ndn m^istesK^giamA 
mai tanta pietade in seno,, quanta ne sento 
in questo puntò al i(olo Yapprcsedtarmi «al pen- 
siero il ferale, spe^tacoio xhe s* avvinai. 'Vidi 
morte più volte minacciosa in volto mirarmi 
cojt lorvoc sguardo > vidi rapirmi dai. fiacco» iin 
. amico»; un ^atmanò; pettcbé o^i soltaf^to^e^ 
sercita sul otuo core tuttf i dkitti suoi l'ami- 
cizia e l'umanità? Sarebbe forse riniióc<3nz^ 
de' miseri condannati ! ma non erano iisciocen«' 
ti egualmente tutti que'-che perir vidi tfal fer«. 
XQ^ dal foco^ d^la fame? Qual terc ibile asc.en-' 
demé hanno sul. mio spirito questi infelici i 
Ah che in tal guisa natura si vendica d'un'a- 
sima indomabile e fiera 5 che volle a lung» 
éitle contrasto • , . ^ ; 

Kal. Negli eventi medesimi se cangiano le circOt» 
stanze altrimenti piagasi il cuor uoiano. NeK 
le guerre mirasi adL oect^io asciutto mieter la 
mone il vago fiore. e la. nocevol.erba, t>erché 
l'onore 9 la gloria v rinierease>, il fanatismo f 
pone un ostacolo ai movimenii della natura; 
ma nella morte d'un reo, restando in calma 
fi cuore da tanti, prestigi con tutta vioienz» 

"^ destasi la compassione, alla qual» accompa- 
gnandosi l'orrore si stringono d'intorno^aira^ 
xiima^ e di quel gelo la riempiono^ood' ella 



tà L\ .|bi€U2# I ML. Soli 

JMttte fior tutte le toèmbni^ Ti dfrà beni 
cbe H cupo «uono del <ff»f>ano guerriera; t 

. . il mesco. s(luflld «legi'istrociièRci conti^^scooel 
^i a^cesceie il ^terrore ^ ^ dtcpongòaò Ui ccr- 
. tu «nodo ^lifcsta ^òfiolo Jtdiibf te alia contami 
, «M&iànft ich'é madre. cIaIU i'ieri^. 
Pit. Afa cotìlcnca k Ctelò cfae ^iai ópèiAtrice jxl 
Tirriioso :dmico.^ per qucIU ^ìavìne iloiìzelU) 
, e per r inooonitè suo. geoicore:! . 
j^AL. Gìiungc il «Ci . ' ^ 
PiZ« £/!^ farà.spjitiàra J j^uài^ (ui ptètèfftar PsrmSy 

;\$ ,C %\^ A VI ' 

At/ii Piizàro , ctie viibi cigré quel liioviiiiéfito? ^ 
Piz. Xjn segw é q^Do;di citpctto Mo^Mhkmtì^ 

Ataì Dov'è Alonso/ « / ' > 

Piz. Non ptiòtarchif ItodìtO A 

Arsi lo li crede» tcco^ 

Pi^. ' Vàtihe^ ei mi drs^e; ti seguirò Tra |tocO^ 

KAt4 Sarebbe piai possibile ?.* ( - 

At/i« Ch^o&r tu Sospettate ? 

Kau NIetite che alla natura hòn sìa coufornir^ 

AiAi La natura obbedisce alla vircA « 

Kau Ma delb Irirtù ella Iribnfa ancora. ' 

AtA« Ma non in Alonso ^i'Sì conduca .Zàiiìofu^ 

apra il tempio • {farti ém Sacéfi^Mpte} Ha 'p^^b' 

^ . to eon Cora; e se la legge uoppo chiaro i". 

soò» danno non favellasse ^, sarebbe -^cgp^ ^\ 

KuSa 4 £/' ^i ìi timph ^chéi tefikù 4t 4f^M\ » 

fùité iU brùMi t U topé^ét di lumi ^ Li I^^V*^ 

4M ^9U mró élfffyMtf ^glì óccii^ comi puf pvtài 

- MtHifs ÌH m9\^ olii 0krg éi4^gÌ0 f'/ftfommi»^ ^^ 



At-co. Quinto. ii 

m mifi0 -p$Ha dA Umph^ Ì9V9 gtmrta Mràt$ìa la 
ptù vhhay 9ÌU s€9mdt sino Ma frmu éMf atrio ^ 
dmtt Ì4rrH$0\ /r ahtf stann0 su la fegìia , T^al 
ffìMcìfió di quÉtta funxiéne sino at fi09^ éèhvrmoM 
t9m9 primari ttrotiumi a^l tnrréuro teordéttì. En-^ 
frano due 'Capì dol Fcpeh f segue Zàmor i e quuì^ì 
nel punte stetse Alente. Kaìistar toglie ti telo a 
<^s laierandólo ,\ Cora al ve Arti sen\a velo fa mm 
atte d* orrore . Tutt^ fanno fileniio\ due amerigartè 
hanno due fati aciete\ ed kno su d'uno cestella 
due farsie] 

SCENA VIL 
Cora, Alonso , Zamor, SAcERiym, VEKCitif^ 

e DETTI. 

k 

Cor. f<« cui neHo' strapparsele il vote cadono ì lunghi ca» 
pelli fluttuanti dopo te spalle^ Quella é Torribil 
fossa^che vivente accogliermi deve, quello è 
il rogo ch^ deve dei padre consumar le mem- 
bra! ecco le fiaccole pronte ad accenderlo... 
le bende son quelle che stringer mi devono. 
Numi! qual orrore m'Investe... [volge qua e 
là inorridita le luci: vede Zamop ^ verso lui fÀ 
dui pass) con ìmpeto'} Ah , padre !.. [/arresta im^ 
ìnohile . Fede Alonso , e verse lui sì vHrd] AK , 
AloTìSOl.. \f* urressa\ pòi lanciasi di, nuèvo versa 
Zanior^ ed a M ahhandonandosi'] accogliete nel 
vostro seno gli ultimi miei sospiri , e quelle 
^ lagrime di sangue che mi piòvono dagli occhi. 
Perdonate ad una figlia, che viva dev'esser 
sepolta, la vostra morte. Io sono innocente; 
voi non siete colpevole. 

Z A M. Figlia, riposati su queste paterne braccia, che 
ti sosterranno in questi ultimi' anelici, U fi 
spinsero ciecamente ncH* orrido abisso che 
spalancato ha i} seco pej: acccglieme entraci* 



l^« li Ito soa idi, tv séiiinioiicenee^ fé él^ 
Muda l'orrore; tne la chìntetatiofie'. 

%i^ Ititttlici) incanrimifiiaiteVì al destiff che ,r*iaittei](f6 

GoNL. [^/mm^ /m À" Afji#^M dtUàài^^ eie i f^f éili sé^ 
mtMé de iti git ita d' àp^r§tf9\ ' 

AMì l/fuatì tMstf d» ^ofàMé tMMé} 

ATA; ( Ed Alonso che fa ? ) 
^i/ktOé Arresfateti. R^^ panicèdé^ tapi iet popoid. 
itHii fn'.tdite . la tìM sanò ni perfido^ ti 

■> ittf/fàtù-» Iti tfpciU Corte rkeirtita^ di beerete 
fìcdfoior^ non ebbi il dìscgttó gUtttìtttìiì iH tta- 
dire 1* ospitai iiìà . Sprìo gtotitìc y sùtìcf sLtdtìiU 
é ien^ibile. Amai Cora, rìisl l'airlo^ rie' r'isptii 
fai. Nel nfKnnentd in etri xtìtigghtid& iì mont^ 
VóntitaVa Volinnt di fùocc^,^ ìri cui il cielo ìd- 
étiiéiztù ^embtàv'a ^ e ìst tett3L tfenfàhc'ef noi 
dtfrivatìor'per ogn' fntomof che gli otrofi & 
ùAìlt ^Devicabilt ttiófti'^ ìii q:ttel n^GMentof per 
' U di!»>ccilfte xxìùtat della sacfà cbtoèstrà thM 

Cfòra • E*" for^ nBOtivo^ baitei^ok ùnaf ìtfgt 
talora ptr ispegnerV Degli anime i ieàtìoieit- 
tì dSelIa àacunr^ per confr^itar ai stfoi^ ntotr- 
mtntìi e-sttfya'àtH t Voi dlall^ giofrenrjk esige- 
ta la freddezuv de? tsrfdf kittir^ dalla debole^ 
il pia atdoo cinofemo^ e^ il più sudaci fricm- 
fe ptetenidete della kfticzzst e delte virtù f 
{|u«t nii^me ad^òYatC Voi ^ non è '^«ella forse,* 
f) coi fuoco ariinfafotcf Ì d'ifù^ nel sency de* 
tìfefalfi, delle piante^ degli animali, dcir^W. 
thó? e tfe cóndai^nate «oi i *uoi effettf fn t*. 
^ vetrine ìnitòtente, deboite^ timóro^y CB^ 
ha cedaci ari piìì natcrnlli mo^rnfent^ ì t<tì 
^(TondaiYdo d'un efuor ifotìtìfcSle , almor dolM 
rfel Ciclo? e verrà còn^ é$$* ^(^datTnàfo' it gè- 
ÉfiÉor noni col|^cfvole ! No,- al ncrme p?aàt" 
Mtf posano siffatti ot^f ori:- V0Ì' foAe delòsi} 
Éfpati à (fejli stoini A&tc» ì^r&A» tej^^ m' 



. . eóm^ ^iìcMrd elle ali ì^arèddlà è^ 6 Jkìt^V* 
VoltQÌ0 criiit^te Che taCriiiQ«f (si . «ioinéseto V it« 
tiin^ iiiì)ani^. Voi Teixifio rit^» ^bqddXMiI.e con 

aien crudele «l^li^à ^4^ v.eàtTA^tt«fiK7'4e«luió in^ 
^ àkerabJl^ ooftie£!tefsi7 IvifparaM^ vtia yolùi 
dòcili ed uifì^nt (}uai siete , «é^ dis^M^^ate cìd 
cti€ dal Cielo seti viene ^ a ^jueHo che dàiref^ 
' fore deriv'a degli udtiiihi . Come puÀ teC^m 
dd otìta il Cielo che Vuon)a cerchi di cori^éf-* 
tfar 4^^!!^ vita ch'egli stesso pretetidc: e vud. 
le , che vetìga cdn gelosia cùaftodita I Pereh^ 
fetide la terra feconda , e matura le messi f 
?erch^ arttii Vi somministra e coraggio ptt* 
ebd difender vi possiate dat chi v'insidia? Per- 
ché tra intìnìti perìcoli af voi salt^o mi coit. 
dusse, onde a^iv'ertirv'i.d'un periglio inrtmiriétì- 
fc, e prestarvi aita e coioiiglio.? Ma che par. 
lo d'aita? Me infelice f non deve pef nfe art- 
Cora ardere il rogo a momenti? Ah rì/par 
troifpo inutile fu per voi il mìa viaggio, ta 
morrò y voi j^erdcrete un consigliere, un ^ftii* 
co;c seniaja mia debole aita verrete da Vtìh 
. stri inimici di tanrì orrori punfti . Èccor la; 
manose il piede, alla catena icr nfì'òffro. An- 
érò cott quieti sveitturati a morte ^ ma tertic-» 
te , tremate, che d'un vero delitto: anif di 
molti vi fife rei , lacerando cob nfand sacrile- 
ga ed empia le sante leggi che vi scrisse net 
cuore, oóiT d'un ntortale l*Orgoglio àt cafatte<* 
ri di sangufe, ma la naturaf , rnrhanità, Ta- 

^ móf iì voi stessi ^ ed i numi. [/'V^/*^ fno^^o^ìé^ 
€d iCapi d^l pppoto tr^ggifno dot tunafté una frH-' 
ita ^ 9 la fìùplpnó con la pvrtìa a tétrà^ ' 

Atn. Nel nòto segnb de' capi de! popolo, nel edtf- 
fpso mormorio che ascólto', ftell' aniversafe 
coDcamifìa^one e ^fenzio ^ \o Isggo^ il vo(^ 
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La 'yeKfiiiiE W SotB Atto QurMTp » 

d^iratuma* Cessi il barbaro costarne. Libeto 
sia il voto in appresso . Steno satri Alonso e 
Zamor i libera Cora e sposa d* Alonso. [<f 
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jL^ìti ttÌuto\ che non slamò st^iiiiòlio etilici del ^ìU 

ii \n Questa Kaccòltt. tìz ragione. «Quest^uómo fu issai 

betiemerito del hòstró teatro $ e nel suo ienéit urbane 

Ìagrìm0to tien forse il t<^ì<à>(^« Le sue produiióùi arance 

oovissifDe,.correaflò per le mani di tutti ^ Noi cefcàvà«* 

tho là nùVità \ e «ideata iaie iia allacciato in quache ^ezaè 

liien buono. Dobbiani confessarlo. Altro é leggere uni. 

Ì>oesU sott' occhio a sabgue freddo; iltro è il vederli ràp^ 

^irestfntare tra il furore delle decohixióni . Stuf^pHamo dun« 

que aÙe antic^ liiancanae con un d/anìma del Villi. . 

L'a^omento i trattò dagl'lncas di MarmonteK f^iac^nt 

' al WilU, perchè, nobile, delicato, tenero» e che gli tras«« 

'^ae le làl^rime nel leggerlo. Ììx questi effetti destati fab* 

irric^ il sno dramiiia. ^, 

^i neteri lo stil chiaro e semplice e nobile inàietne* 
iTutti parlino giusto , secorido il proprio carattere • Le fero 
prime scene ci danno unMdea scarica , ma breve della si« 
tuaxioiie delle contrade americane a quei tenfpi , senza 
ripeterne gli orrori delle sacre , o a dir meglio auree con-* 
qaiste . Non si aa intender per ahro » perchè Alonso sCs-' 
petti d'un sagrifizio di cuore umant^ al Sole^ (Jissui^et 
gliePha inspirato* A che dessai dubbj nel saceidote, il 
qua! |)0i tùri^ il re con presagi fonasti? 

La scena v dispone le altrey A q^e&t^ ora Tatto, ch'ir 
#0Ìo ailf sua metà, porta grandi coae. lì popolo non s^ 
ìi^goa mai. deli' abboadaaaa* ti ^ilìi fa viaggio, e sup« 



M 

ptiice a quegli ancori » che si perdono ia dUIoghi illg^ 

t^oA. ;:•-■*• ' : 

Beila inrtnzioDC della scena VI con un inno in vttA 
li niaggior astro, creduto nume; LMnno poteva essere 
più vibrato e poetico e sicro^. Desideriamo la peona di 
Milton • 

L'offerta cK Gora n» pare (teeifrinta. Un tKxro d'esa- 
me o privato o pubblico st poteva permettere , onde noa 
ai avesse nel sagrifìtlo a incolpare o Zamor o Cora • -• 
Questo è il primo atto , che non può non esser gradito» 

La scena I dell^atto II comincia a dar lume. AlcunF 
direbbòho: un pò ti^oppo tardi. Ma altrimenti che sd^b- 
be Hèir azione?^ * 

' Bel carattere d^ Alonso nellb scéna II. QuSnto incetwk ' 
sa; si può dire, ogni parola deF dramma f -•' frrtreceii^ ' 
^1 nuovi accidenti nella scensi IV.'— Altro àed^ftotbaef^ 
là scena V con terremòto. Nlssuho per àftrò^è iìsoUtcH;*'' 
anzi giovano tutti a concatenare la storia- Non sono*''^ 
neppure inverisimili , né romanzeschi atlStto; £*^ f^^habi* 
]e > che i ipagnùoli mafidal^ro s^uad^re ^é' tobasciadori^. ' 
£* probabilissimo pòi, che un Sultana érttttatwe , come* 
f2 tta noi spesso V Etna o il' Vesuvio, Questo d^ occii 
aiope alla fuga delle vergini y e al proseguimento dét • 
dramma. Bravo il ^illif Egli ne hi trsrteniltr Jgnori 
con sommo piacere, e destati gran desid^rj\ -■ ' 

La scena t detratto IH è una di ^effe ^ che il popou 
Io aspetta , e andava gii dicendo fra sé , oh sé ndisstnd 
un Colloquio tra Alonso e Cora ! Eccolo [n Sitziy e bene 
eseguit'o^ Due amanti spaventati dalla natura, agttatt dal- 
la lor situazione^ non parlano a casoi Tutto quaato A» ' 
cono parte dal cuore, (falche frase un pò ricercata ai-flfu* 
tea risparmiare. Ma il tavolino è sempre uno scoglio ft» 
tale a chi scrive affetti • 

L'^introduzibne della scena IV y che ft il saeerAite dft 
troppo nel poetitb ,• t^ distrac f idea delPtrrròre d'te mi- 
cano eruitaAte • — Sul fine deBa setns s'^appaftechi* «a 



IU0VÓ i^IJuppo ftella tlcerci iì Cor» foggia* Jixtép$99*' 
te • iMffgior imeivsscdfll'avyfiiiroé . 

Non piace molto la scfi^a V. Quel dialogo 41 Pna^ 
td re e col pomefl^e sembi-a un pò abcaonito» Di^ust» 
fusti ragme, parche fondfifO le DO0 altro aidrburjbiii^ 

La condiinaioot dalPatto va btoe, perchè "^apiiraaifof^ 
^i accidefits . Alcuni \ì «isrtbbopO pi& dal bt«og»o« 

La scena I dell* atto IV è un miatò ài politiea • A 
aggi., Tutli due dieooo dalle ragioni, ti pbairairaal^ela^ 
guen^ al suo caprieelo, uè qui gli diam torto. • » 

Scena di grande aspe«tatione cotnparieee^la IH, perchè 
rf^tfuose . Quella brevità dì ptopoate a risposte ^ qualf 
Miipae di verità e di Ailaeia fa gran /olpo $ coteie pure 
|uelle parole; h h condamif^^Jp h ^r^/^^, e faparkàde} 
roti net numero eguale delle persone t e T indecisione, e 
b partenza di Piuaro, danno unbel quadro nella galle*' 
ria del teatro •, 

Nelia scena V Ataliba non sostiene i! carattere reale» 
{e ha. un cuor dolce, non gli conviene mostrarlo sìaper* 
:o in faccia all'accusato } né teirminare con un abbraccio. 
Tutti lodano \ sovrani clementi | nissuno la lor dabbenag* 
l^nc. * 

Bellissima scena è la VII , apologetica la un modo nuo- 
re dello stato di Cora, La poesia non potea aver qat 
migliore inveniione V II teatro^ ragione s'intenerisce. 

Il furibondo Piziaro disturba con sue violenze . ta 
buon punto esce Alonso» che termina l'atto pacificamen- 
te. Ci consoliamo coli* autore del progresso veloce d'uno 
io altro accidente ) con incremento ragionato « e caro agli 
spettatori» 

Le due prime scene dell'atto V sono un'apologia, ma 
an pò fuor di tempo . Tanto più che non ha gran con- 
nessione col pieno del dramma. Fanno un bel pleonas* 
mo. -* Anche le scene III e IV non avaoaaoo molto. E 
pur sìao^o verso la fine^ che non ama il vuoto. tAKiioa 



bi importuoe a ^atl tempo in booos di Giulio 
fonteficf » « 

Tetrt.al swnfiio è la scena Vlf , aHehi^^fét V 
«strineeco. La lunga parlau 4* Alonso sarebbe inù< 
movente ^ se non si distraesse con frasi e pensieri ri 
da4 monenioi comei p^M ttnét^lm tèfrs-^f9fiikdm> là 

Nissuno applaudir^ mai ai termine dei ài9fntak* Std 
freddo» improvviso non corrisponde né ai principio, ^ 
al nìeaao. O l'autore era stanco di scrivere , o afédèdj 
gli uditori fosaero stanchi di ascoltare* 

Malgr^O. alpini difetti, che noi abbìam glodicitdl 
notare, il dramma sarà un de* migliori del Villi) té 
la nostra Aaccolu • Si lodi in noi il buon desiderio I 
piacece a chi ha (ollarato finora la nosttm aceitn « 
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A T T O U NI CO. 



snsera co» una porta- nel mezze ,. e due rarerall^. <bell« 
sfc destra» conduce ali* appartamento' dì Marianna,, T altri: 
m «inistr» ad un* gabinetto». Un tavoJino pure a^'déstra 
sna u» poto» di qua delibi porta r carta, . calamaia^ e, du» 
ìih-cì sopra di esse Una» sedia^ appressa ^ c^ varie altre 
l^e^ la» stanztf*. 

S C E N A t . 

EMaia sortcnJpf dalla porta dì mezxo^ ti 
un Servitore^ 

wr. Khf, avvisare Marianna eh* io soi* mi. 

M». \prendtndu' uft Mr» m mano Ufjge fùìtartelté} Lft^ 
f creduli* educazione t [/<► r^<>w, prefrdt r^frp,^ f 
^mÒ Pàesie' di Ossian^ [/f trattìent leggendo^ 
fìartii ' ' 

S C E N A II. , 

Markanna, Emiuo^ 

^AR. {jnci' pia» ptano'^ va dtetrp> ad Emtlief r pntuoterf^ 
doglr cm una man» la f pallai BraTO, Emilio,» voi 
scoprite tutti i mier segreti . 

«ti;» [^dmr fcrpr^sff' ehìudtftda U ìibroj Ob Signora '.•• 
scusate se non avendovi veduta «» 

fAR.Non av'ete fetta il vosfra dovere ^ no» é' ve- 
ro f Niente il mia Emilio ^ voi mi vedete 
adesso .... 

Ki., Vi rassegna adesso diinqur tutta if mìa rbpet» 
IQ. Idipcne ìUìhcJ • 



4 It&àftOBSBMPIO. V 

.MAi»Griizìé, nia non avrete da. raisegoaroii « ck 
del rispetto? Sappiate ch'egli è usa droga di 
riscalda assai poco il mio stomaco , Io Io II 
scio a chi non conosce altri mezzi ^a, blandi 
re si stessa. Siete voi del mio sentimento? 

Emi. La vostra massima é troppo giusta per ham 
un adito a contradirla. Che serve dilettati 
anima quando non si gfugne a toccar il cttoicj 

Mae. Avete ragione: convien dire che costoro na 
abbiano mai conosciute le attrattive dell' aw 
cizia. Io per me son d'opinione, che cbiJN 
assaggiò una volta sola non possa avvezn 
più le sud labbra ad un* altro liquore; [rMii| 

Mar. Mia voi Cospirate!- Avrei mai nel vostro ìb^ 
terno mosso qualche rimembranza che vi m 
ducesse delU cHste7zà? Sarei stata un moom 
to cagione det vostro dolore ? | 

Emi. No, Marianna > voi non ne potete essere^ 
che della mia contenteziai ^ 

Mar. Vi ringrazio di un* espressione sì gentile. Mi 
assicuratevi , voi / non siete .nel vostro svué 
naturale . E* qualche tempo , che noi ci c^ 
nosctamOi e da qualche^ mese noi ci vediam^ 
più spessb. Emilio, non è questa la prima voi* 
ta, ch'io ni* accorda del vosero turbamento. 

Emi. [aff$nando ìlarhà] V'ingannate, o signora,^ 
domando scusa , nna la mia tempera ... 

Mar. [ìfittrrcmpfndolo'^ La vostra tempera é giulirii 
e ben si discerné che siete nato per 1 allegw 
La giocondità, eh' alle volte vi traspare da 
viso maschera in parte la smania, che avd< 
nel cuore. No, non mi potrete persua<W 
giammai che siate pago di voi medesimo. 

Emi. Forse chi sa , che la vostra vicin^nxa non i|i 

' faccia desiderar i\ì possèi^ della vostra anioMi 

e ch*un rispetto ben dovuto al vosero s^s&o oott 

/ cagioni la confusione che mi osservate, i 



Atto Unks^j m 

MAifiAb volete abbondare in galanterie , ma lariji 
stanca se dopo questa vi avessi a; ringrattari 
per la quarta volta, ^ \ - 

-Emi* Quando credete^ ch'io voglia parlar Solamen- 
te alia vòstra vanità, mi condanno volentieri 
da me stesso al più rigoroso silenzio. 

^M»0 Emilio ) come volete cbe me, lo possa pé^- 
# Suadcre^ se m'appariste sempre così sino c(al 
primo istante $ che vi ho veduto; forse avan- 
ti ch'io vi conoscevi, e avanti che praticale 
in mia casa? * " 

JÈMf, E quamt volte la «tima di un' oggetto noa 
precede la di jjii familiarità? 

Mai« Irid^ttdà] Mi volete far credere di essere a mio 
riguardo un'eroe da romanzo. logia non vo- 
glio indagare il vostro secreto , pure chi sa 
. qua!' altra i.é [/i trattUn^'] 
' £mi« Vi protesto « che qualunque ella sia , io njoa 
ho tempo ^..o Marianna, di ricordarmela àu. 
nanzi a voi* 

Mabi Voi vi iiìgegnat^i di aggiugner parole a paro- 
le; ma mi conoscete voi, Emilio? Io non so* 
no di quella donne d^ una trascendente cr0^ 
dulità. Anzi penso éhe la miglior dichiarazio^ 

^ ne consista nelle pvove che si possono darei 

Emi, C!omandate . Che pass' io fare per ubbidirvi ^ 
Non sono debole a segno di adottar ciò ^ 
che non mi trovo capace di praticare 4 

MAr^ Quanto siete obbligante nel, vostro discorso ^^ 

Emù Ma che serve s'^egli non ha la forza d' obBli. 

- gar la vostra' fede/ l^ercM non posso .ritrovai 

> nei nòstri affetti T analogia / della nostra etàl 

Veggo por troppa,» bella Marianna ^ eh' è 

tano lo sperj[ìd0. 

1yLAt.lgu4f'dané0h tiàir^ménti^ diar4atevi pluttO^O 
dall' abusartrr della mia b$Qnatfede« Io prdeii« 
rtrò sempre c)ie njsm 911 e^e^.ma^ld^llà bocct 

^ i 



\ I ' ' . 

vn* espressione., JeFIa tiuaKe un giorno ^el 
arrossire. L'idea d'un tiomo tfhe^eirza 

r^netrato dalla passione mi dicts^ d' a^ 
orrfbìle al mio pensìere . No, «sso cìon m' 
«hnerà giammai. 
Bmi. Mi supponete vox «pace dì farlo? 
Mail Io sarò ognora ntenutissima a palesar «quante 
Sento, l^erò qùaltinque dicliiarazione io éicessi) 
vi assicuro die il mio labbro non la prooire- 
cierebbe giammai senza -esser Sicuro «letla leA 
tà del mìo cuore. 
^Bm^ Ma permertietetni i signqra, ^icte yòl intim 

mente liberà? 
1M/ì%.^*n po^ rìHéUatay E clii pnft Tannarsi ^a «a 
^^ dritto solo sopra di «le? 
*Bmi. %d^ ^éivtrhr -guarst^a mn poco ìk sìUnxhJ Questi 

tnaJttitia -é stato Enrico da foi? 
^i^K.Sì, 3nzi yì sarebbe ancora se lion Taresii 
* ■ mandato a fer un certo invito •I.t^^^*^^»* «^ 
' * Ja Uffa Ji m9H fokr dir idltri] ^ 

Emi. Egli sì , che ha. tutte le xjuajitl dr piaeere . ^ 
li^AK.Se I vostri elogi 'gli sono tributati dàlPamìct- 
" ' ' %h ^ puir bene à ragione trtlyutargUdi anche li 
'^ verità. ' 

E14'. .ycraménte *é pieno Ji pregi , -ed il suo merL 
*-* to^^che gli dà tanto potere sull'amicizia* *- 
. . gli uomini , gliene può dar giustamente aoco^ 
ra sulla tenerezza di un Sesso piti j?entile, 
Maitrlntendo dove voi volete ferire. Vt dirò p« 
akro il vero con ttitta smcerìtà : Credo , -che 
conosciate abbastanza f amiciria trhe^gd k 
, ' fifostrè due famtf^ie ^er credere su tjual ftnda- 
*' ' mctitQ «egli mi-^awìcmì . La noistra educazione 
«quasi «eguale me l'ha 6tto sin da fanciulla 
yi^^dar come un mio fratello • L'uso, cfefc 
aflie volte ci addimestica in «ma età assai te* 
nera considerar ci & conte tali coloro, dx 



Art o Unico. - f 

^oAÒsciati ìq un*4ltu noi^ sarebbero {orst che 
I nostri ipià £ervlilt amaoti . Egli ha del meri'^ 
to, voi 4iie beoc^ ti il suo procedere onesto 
esclude ogni dubbio del suo caratteie. Voi 
scessG\ lo ienctjt <:ome il vpstfiQ pia thiiìno 
amico. ' ì..!.-... ... > , . ;^w •• ' ' " 

^Nu; Si^ « credo che lo nessuoa ok»n^m mi pen* 
tirò della mia scelta. , . . , , 

^^d[^R.C<»ì aoch^io lo terrò sempre ^oònenno de*aiiei 
«ligliori amici . Tale lo considero , né i^redo d' 
ingannarmi • Vi , ^sicuro peròy'ch'ei non pretcn* 
de mente ^di più « Bccotri svelato il wq intér- 

j no* Voi mi troverete ben sunrdinga^ ma bii* 

giarda non- mai « 
J^Mu Voi siete dmabUissima .Al Vosero volto j^otrà 
fórse esser più bello , Bfm, già la ca^dide^a 

7 . del vostro anitho. /■[... ; ^ 

i^aa. Lasciate idi fdcmi arrc^ire «còl vostri elogi. 

"" Approposfto di £micoé Vokt^ fermarvi a pran^^ 

. zo da^n^i^ ì ^.a* ». V 

'£mc Non vorrei intfomocbinci^ 

.MAà.Inoomo4aTa;i quaoda y* invito? Crediate fbr-^ 
se, che ve lo dica acciò non dobbkte. acceo» 
tare, t tuttavia restarmi obbligato i 
J£mi. Ebbene io dipendo 4ai vostri ceafni^ Vi^an-^ 

che Enrico? - ^ ' . . 

MAa«Si« addio. Noi ]passeremo }a giorna^ insie^ 
me . Se volete intanta |>otete . f es&ràt /ba$u ' 
che mi permemace di attendere ancora ad un 
picciolo affar di famiglia^ Qui tro9^ete<la 
intrattenervi C^wMfM^iBx/^ U i/fc-O** »^l temp^ 
. . istesao farefe gli ^uaori <leUf caca <oa ^quelili 

che verranno. , , 

Emi. CoiAe vi i^a4a» . 






'X'c E N ^|i*';;ìil 

^SMalo iuariàndole iiefrà. • 

Nl^rìaìinfl,< tti già ihcomiMÌ a iotereissar Ì 

mio cuore, ed a cancellar da esso un' imagi- 

ne troppo fatale ; Eloisa ..% {/Wi^ «^^iiir/y/#3 EIW 

Sà^ oh .un temoo p^r me te pia. doiée dclte 

• ankicber' Perché accendermi un^ iiarama a cU 

tu dovevi mancare ?.. Sctaugoraco quel mostro 

d^ inferno , che venne a tarbair la pace di dite 

anime, the ii trOvai^ano coiitente ^olo^ di sJ 

scesse .*i Egli ha profanato il pih sacro dei 

cuori ... Egli ha rotto i legami più puri ch*ab> 

^ " bia mai formato Taniore.;. Eloisa, insano o^ 

la tua .^litudine^f^hti adesso di adescare la 

"' mia fede... Io sento pur troppo in me stesso 

uh dei più forti arvanzt di quanto un' ìmà^ 

fsHiiato i tuoi vntf, ma ìento altresì ^ che II 

- èua infedeltà m'accende tutta la collera d' na' 

amante deluso ••• Afa, .Marianna^ che in pedk 

lliìheho distrarmi (te una memoria st crudcki 

S é B N/A IV. , 

Enrico dalla fofèa di mezzo ^t ùztrti* 

Eiit.ErtiHIp addìo. 

Emi. Enrico ti saluto; , 

Ekr. Dov' ^ Marianna ? 

* EmV» Adesso, adèsso é paftita di ^i; EIÙ iaai ^ 
; lasciato a ricevere chi viene ; se vmn nulla co- 
manda « {/mt s€Ìir^4uuh'^ , 

ÈNié Volea annunziarle d'aver adempito la slaa coilh 
missione . per altro un momento, avanti ^ ^ ii 
on momtmd appresso eia non mi preme gns 
fatto. « 



3NU;,Ser>iti tome> vuoi.» 

NR. Ma sai tu clonde io venga? 

MI. So^ cbe tiebijda BA* invito, il doncié/ pò! ì* 

Jgiioro. , ^ ^ , 

UNR;> Vengo d^alla cttgtm di .Marianna^ da Eloisa «" 
Imi. Eloisa!., vien' ella a pranzar qui^ 
^i« Si, pcricbéPxome lo sài? / 
&MI. So, eh* eri andato a far un* invito di pran2d# 
f^ Sai In inoltre^ cbt Marianaa ba, in vitato an* 
i the me? / . - 

&Nà. Fi>benfi., nor-^prapsercpoo. tutti aUegrannente . 
Smi. Io con Eloisa? Mi fa orrore tiolametitCv a. sen^ 

tir a nominar/ ttila donpa sì p€»rfid»«. Essa t 
. divenuta un'oggetto, che già detesto .\ 
Elda. Tu la detesti? Lei^ che.tanco ti ama?. Ko ^ 
, tu non hai un'anima capace di fskrlo*. L'io^ 

.terroga, a vedrai che intèrpreti mille assai il 
^ t suo tingaaggio . 
Emi. Enrico. i che vorresti tu .dire con Questo? ifà* 

ftenut^^ pctcU , ccH^ fuc^'] Vorresti Cfedermi?*» 
^Na^ Onesto abbastanza per non essere ta:€0ncfd4« 

dizione eoa te stesso. . 

fMi. Vuoi tuj eh' io cimenti il mid onore? 
Nft. JI tuo -onore? Io voglio anzi^ che tu ne i(ì 
il dtfensor più sevejro. No| io non ti consi'» 
glio a lasciarla in abbandono. Tu isteiso m' 
hai confessato ^ che l' ami . Come adesso puoi 
detestarla ? Sarà un* obbrobrio per te il segui* 
re i moti della tua tenerezza f 
£mI, [ffefo] Etìxxcfà non ti abusàc d*una confessi^l.^ 

cbe ti ho fatto ool rinfacciarmela i 

O^NKi N^, a me. solo confidasti. la sua passione^ ed 

appresso "di me ne sarà il deposito sempre sa^ 

oro. Io fui testimonio più volte dei trasporti 

. delle vostre anime 5 né la.mia bocca non na 

. jparlat^ai che a voi due: iostcsso>holetto dentro 

di te quanto fosti costretto a conff^tfiaf 6ii • Ne 



offendo focse la 'tcon£debaui ''Quando ti ìiióm 
mo ai tuo idóvcrc? 

IEmi.. Al mio piovere !.. Giusto cielol £ gaasdo m 
ho cinancato? CUmmi^ i* incostanza ha ìoco* 
itìiticiato 4a mei Quale «cusa ^oi *tu 7Ìtf» 
Tare alla saa colpa? 

£nr. Tu vuoi 4ina scusa/ Ecceda « £tla Titoma d 
ainaxti. 

Emi r £ dtut iper «questo? Dovri^ «essere <osì vile ^ 
.^agrificar il ^mio disprezzo al :suo amore ? Ha 
forse «dicnemicato il modo con cui «ni conreo- 
tne lasoiarla^ 

IEnk* £dla ti ha detto, che più tion ti 4iaiava. Di 
die -puoi tu lagnarti^ Una donna onesta di- 
chiara apertamente i senttmetiti del ^uo cuo* 
Te • X«a civetta^ e la dissedura* sagrì ficano il 
. verità adi* ^inbiztòne , ed al libernna^fft. 

Bmi. CoBie vieni a ferirmi di- nuovo sul momento 

^, che s* appressa la mia guarigioraci— .£i<9f# fiuf- 

./i# fémta} Tu vuoi: che «rifreada tan^ cure 

per 4in' ingrata? Per chi £,ià snodò -tutte le 

relazioni die ci vincolavano? -Cbe^^. . 

]ENa« E che adesso ritorna 4id annodarle. Ma ^arsi 
tu tanto irragionevole 4i voler che una don- 
na , che '^ice 4* amarti possa essei» respcKisabi* 
le ^i sé stessa per <turto il corso 4ella isua vi- 
ta? Quando t^i almi, (intendi la oigion che ti 
tsonduce a fiirlo? Dipende iorse da te Ja sim- 
patia 4el TUO cuore ? 

Smi. £nraco^ tu non ^i nel tnio caso . I oostrì oc- 
chi ^ono molto «diversi. 

Enb^ P4ir troppo: ia passione non fa nnat veder 
chiaro. . ^ 

£mi. Tu non conosci Eloisa. Ella si ritrova ornai 
sola. Abituata ad amare, «id|a partenaa^^i un* 
oggetto cerca di riempiere il vaoco 4el sua 
cuore. 



Bwn. E perchè solacnentè cercarlo in te? 

Bmi. Perchè >forse il sao amor proprio crede di iio« 
aver bisogno 4Ìi turco lo sibr20 ilelle sue 9(« ^ 
tratftive per Impegaarmt in uda corri^pon* 
denza. 

En«. Come «ci ingegnoso a tormentar te stesso. T« 
non conosci ancora il vigore di una passiona « 
Mandierebbero ad Elois^a degli adoratori ?•• ad 
Eloisa^ che tu scesso vedi ancora piena di tue 
te le grazie, e con «in^ anima fatta per lasen^ 
^tbiiità? Non discerni il torto, che fai a imme- 
desimo nel credere j <^he con ;sia parsa cale 
•che a t^f » 

Emù Io credo anzi di £irmi un* elogio quando fra 
tanti mi persuado di conoscerla meglio 4li ogni 
altro. 

Enk. tiuarda invece «di non averla Iconosciuta me- 

> no« Ah se tu adesso adesso T avesti sentita 

«lomandarmi di <te,r avesti «udita deporre nel 

mio ttitto r abatino del suo seno , bagnarlo 

' ^le lagrime de'suoi occhi ... Avresti potuto 

resistere? • 

Emi. Non mi sarei esposto al cimento ^senzfi arer 
la forza di vincermi . 

EsR. Ebbene oggi tu qui la vedrai, «d io*m 

£mi. lo... oggi .. e vuoi tu eh* io :mi sofféfnu aA 
attenderla? 

£M«é Che! vorrai dunque mancar di' parola a sua 
cugina ? Farai pubblico il segreto del tuo cuo- 
re? Esporrai chi «ina volta hai tu amato? 
jjttn^ìamh tuonò] ^HÒiflio «questo riguardo ^a« 
rebbe mai debolezza? 

£Mf. Debolezza?- No : to son forte ahbastan'za per 
potermi «fidar 4li me stesso . Ma non voglio » 
ch'ella abbia Ha compiace0zaxl' interpretar là 
corte che faccio a Marianna come im niezzo 
per livdsUcrla a Jei, né che questo p):atvzo sia 



Stato ordito come il primo passò alla fìOSM 

ritthione. ' . 

Usz. Come sono stravolte le tue idee . Ma già sé 

forte abbastanza per fidarti di te stesalo? h 

li prendo in parola; [ìndìcanJà U ^ta di «n- 

tO guarda chi, viene. Addtoi I 

Emi. \d^p9 muf $uatéiait] Come ... qual tracia... 
IEn». Io vado ad avvisar Marianna . Intanto dife!^ 

di il tuo cuore^ se Io puoi^ dagli assalii deljt 

sue attrattive* [ftffi'^^} 

S C E N A V. 
Eloisa ^ EMti»(o« 

£i 0, {éfterìtanJp Èmìtic] Oh dio ^ cht tiiat Ve^tf! 

[ìi gétté t9prm uHa f$4ìa} 
Emi. (Oh dio qual ghiaccio mi "piomba sul cotti 

Marfor^na^ sostien mi Marianna j il tuo pefl" 

siere^ mi serva di difesa.) 
BtOi {d0p qnàUbf pA»/«l Emilio tu non ti degni 

guardarmi in faccuP? , 
Emi, T/i mortfk smMfttoto] 

Elo. Un fallo di un sol mometiSo tnt ba fesia ta& 
to orribile agli octhi tuoi? 

Bmi4 [imbaraxxato] Voi fallo .i. io non ho niente! 
rimproverarvi ... non ne avete nessuna . At- 
tribuite h mia confusione alla mia sorf^rc!sa« 

£u>..Tii mi rispondi j e ti cominci a vendicare 
coir indifferenza . -Adopri un linguaggio^ cM 
per la* prima volta io conosco nella tda boc* 
ca. Io ihirece r ho usato una volta solai 
neir istante di tuita la mia colpa. Ma ctttài 
ch'adesso io voglia ritornare ad usarlo? col 
^ riprendere i sentimenti della mia tenerezza id 
ripresi ancora la lóro favella. / 

£Mr;: Eloisa 9 io non 1* intendo più; é tanta tempo 
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eh' fo noiy V adopro che me ne jono scordata 
persino la pronunzia. 
Ei-o. Sì , tU' non Tintendi perch'io Io merito. Par 
troppo lo so, so eh* io sono stata la rea, per 
^questo non ti ridomabdo il tuo amore; mi con- 
tento del ruQ solo perdono. 
£jAi. Il mio perdono! Voi siete troppo indipenden- 
te per mancare in nulla 'verso agli altri. 
£.LO. E segui ahcora ad affettar quest'aria, di com- 
plimento! Pare a te, eh* ella mi convenga in 
risposta? Che ti chiedo io? 
Emi. e che potete chiedermi , se non posso darvi 

^ nulla. \ ^ 

Elo. [tìp» trsfportpJTntto mi puoi dare, ma sono 
discreta abbastanza per non domandarti , cJhe 
, quanto mi si conviene. 
^EM^ lc0ff fufiiéy A te non conviene, che la taccia 
d'infedele. ^ 

Eto. [rhfnthd^ # con fvéco] Ingiusto ... barbaro... 
£mì. [fomf ucfS0] Eloisa ... io ingiusto/., iò bar oa-t 

ro? [^rimgffpft] Ed, hai tanto coraggio? 
Ei ó. [fw /«<v#]. Sì 5 tutto il coraggio di dirlo, e di 

. ripeterlo ogni' volta che lo brami. 
Emi. [rena ìmtnoitlf cegtf cechi .a terp^'^ . 
^\^0. {alxfi^dosì 0d àvvhtnandoseill con dolc^xx.^^ Ah ! que- 
sta parola ti ha scosso : ne senti dunque la 
forza della sua espressione ... Ella ti punge ..« 
ricerca adesso in fondo della tua anima la ca- 
gione ^el tuo (isentrmento w ^ 
/Emi. fo non ho che rinfacciarmi . Il fallo non é 

stato mio. 
'. Eu>. Sì é stato di Eloisa, ed Eloisa te Tha pur 
detto, non pretende di scusarsi. Io non ti! 
chiamo né incostante, né traditore, ti cbia* 
mo ingiusto. Sa il Cielo le lagrime che mi 
h^nno costato |)Ochi istanti.^ del mio smarri* 
mento • Io coodiscendo a diiamarmi colpevo* 
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le, «19 condisccndr tu pure 9Ì accertar ti tic» 
Io , che ti sì aspetta; w. (prusidéttg»} Dunque 
per re non vi sarà cbe la pena di moite per 
tutti gli errore ? Estinta una sola rtàtà ii 
fiaii»ma ebe ci aveaf consacrasa"^ rroo' vi saii 
emenda* che tr appagFri s'io testerò ancora di 
attizzarla?' Se per tre anni io sono" sicmfxM 
.degna il» te, un mese solo avrà distriKto l^pe- 
ra Jii tutto il passato ^ Io seiita r mrfer tknotàf 
né tenta di soisar ciò» che t\oiFcse. Mai 
miei affèttr ritornano a te... il otto atn&rc ai 
tormenta y ed* in esso ritrovo il aóa gasc^ 
Io non dimando il tuo, me ne veggo: inde- 
gara .- tron chieggo die il tua perdono , e ui 
«set cosi crudele ner riget ranni ?^ 

Bm'* fOìmé!: come mi sento scosso,) pr^w^A^JQa^' 
sto non é che. il primo passo, tti non tcott 
^ che di vedermi ajicora* incatenato» baciar d 
piede, che mi* calpesta ^ 

Eto^ Osi tu: cwdermr menzognera ? Osi; 'credeir> 
ch'annida Tinganno'in un* cuore, .ove tu il 
prima tncomiticiastr a regnare ? Cosi presu^ 
vuoi: corrotta quella virtù che mìiai rstiltaioP 
Sì gran» torto mi fai di sospertarey che lamia' 
bocca non sia mossa da i^wel senti mcntock 
ehbe origfne nella tua aRlina. ^ 

t'imputo la menzogna ..*. 

ElkO« [jntfrfompfndclo com, à9W anìmà\ No^y tir ClOn^ pO" 
trai imputarmela giamatai • Quaniio^tYOtv ho 
sentito* piit amore per te,, io ebbi la^. forza di 
palesartelo r poteva deiucki'tt ^ ma ky boo^ co» 
nosco la doppiezza r m^*^ arrischiai i^^tosfo^d*^ 
espofmi at tuo odio,, che ^di' fusjn^rct» coi» 
un'inganno^ 

Emi^ Vuoi cpstrihgermr ancora ad esserti ob&Iqsi' 
\s^ì^ Dòpo tt» dileggio .. 
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w Un dileggio ? E qaaii4o ? l^xi disi ,. che- no» 
era la padrona di me stessa ; ^he nitinQ» io a- 
òiore può reiid^i^sene' it^ponsaBik • To' man cre- 
deva , ebe tu annessi a cbiam^f dileggio' un 
tetìtacivo^di scust alla mia itiicd^oza.^ ' 

|iff«v Ma^^ per iSiUrO' a^esci> tutto il^cUòre di' dicfiiarar- 
mela . s 

jx^ Tu nott «*i «qiuanto* cofti^ atf un'aniwy |>en^ 

/ fatta la dicbiaraa^one della sua tiepidezza «. 

. . Quando' ti ritrovèiral' net teia- casd^ tu^ lo' po- 
trai cono$ceit . 

«I.' ( Ob^ dia qual forzà^ lìanno^ i stioi^&tti ? )' Chà 
mai t'ha potuto^ istruire .adassalt^rml con tan*^ 

, ta pOS62t^^ li 

lo; {cm' rh0lute((aj h^ mìa paisfone;.. \ ^ 
«I. {^fmàniàfo]: ( Ma^ no- io non* vi ritornerò... )5 
f.o.> Ella sa- parlar atx&àstansia senza aver bis^noN 

d*altri maestrr..^ Ma» tu non' rispondi ^ 
mi No •..* 10' tei <Ugo^^,^ la non posso.f./ 
LO. Cbe?:.. tu? uon^ puoi coiicede.i:mi ?;♦. 
^1. Giammai.... . ^ 

^o; Ut tuo perdono ?^ 
^i. irmiut0j No ... pciché troppo^ eì Costerebbe aE 

OMO cuore ;. ^ 
^o. Ai tuo^ cuojfe ^ 0$ì tu» vantarti d^un^ cuore ,, 

che noni hai* pec perdonarmi ? {r$s0luta\ No^ 

che CU' n(^n ne hai • 1) tuo^ none che un mu- 
. ^coIq materiale- per servire alle fw^ioni^ &ll»^ 
. tua vita ^ 

iLo^ Barbaro..». Osi tu- vantarmi un cuore allora 
che disprc^gi il piùfgrte dei sentimenti ? Co- 
si' tf vendichi ^ o- vile,, della mia^ passione i R 
rw potesti Mna- vplr* amaumi? Io non» ho ac- 
s^ ctrito^ cosile prime proteste, che mi hai fat- 
te,.. tU' bai sforzato il mio» amore, tu mt 6aÌ 
WpegnatQ' dunque i» a»' affetto , che doveai 
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fbrmar la tortura dei 
te io non conosce va'^f 
rranquilla godea della 
Oh Cielo 1 qual condìzi( 
Tu m* hai pocuto ispirare per fce un fuflj 
terribile, ed io non potrò un sol mondi 
ridestar Jo nel tuo seno! ' 
^M r« {^éfóp9 §u§rt fiato immotò /* incammina , / |^/''^ 
atto di dispffax}on§ in mòioeholÈÌoifa fonte U M^ 
primo favolo sohanto^yi\T\2i\\xì'\ ^ Marianna, pe( 
che la tua imagine non m'é sì profondainci 
ce scolpita com* io sperava • [farto) I 

, S C E N A ' V L 

Ecbff A , 

C^ual nome ha egli pronuiìiiato?.. M'avrijj 
mia cugina usurpato il suo cuore? Potrebbe fl^ 
darsi eh' ella lo inasprisse contro di mc^Dj 
vrci ad essa il resto* della mia infelicità? IJ 
avrebbe invitato per veder cogli occhi ^m 
la mia vergogna e il suo triónfo ? .. Q»*^ 
pensieri mi Si affollano in capo ... qual pf 
pò d'affanni. [fW#] Sentomi chiudere il'^ 
spiro I Chi sa ^u^nto mi cò^i l'averlo ritoy 
nato a vedere! Invano mi lusingava difliiof 
re la mia angoscia , eh* io la sento tnagg* 
re ... Le sue ultime parole , la sua W^ 
mia germana ... tutto s'accorda a rendermi* 
st>erata.., ^t'alia in frotta^ CKiQ esca dal* 
sta casa perversa , chMo vada .*. 

S C E N A . VII. 

Mariakna, Eloisa. , 

MAR.BttCìn giorno, nma cugina. Sei >enuta t fi' 
mi compagnia ? iNfoi pranzeremo vaù^ff^* 
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lo. \^i0ifprcs^ dalla sua vìfta sta guardandola tn atto d' 
una collera rajfrenata^ 

Ihti. [con dello stupori] yi2L perchè COSÌ, sdegnata ? 
con chi l;hai tu ? 

LO* [scoppiando fur)osamente'\ Ah crudele ... inuma- 

^ na ... hai vinto; sei al colmo delia contemez. 
za . Che vuoi dì più.^ , - 

\t.Vi.\come sopra] Con chi parli? 

ito. Ei mi ha trascurato ... non %\ coaimosse ... m* 

. ha disprez:^^to 5 m' ha ... 

[A&.Cbi? 

ÌLO. laffettandoh] Con chi parli? Chi ?.. Parlo con 
te, con te che nonsai fomehtare, che le di- 
scordie, con te , <;tie sotto l'apparenza di fa- 
vorirmi m'hai chiacSata ad accertarti da te 
si^ss'dL del mio rossore , . , 

|jJ[AR,>?a , Eloisa , o sei pazza, o vuoi mortificar- 

* mi senza eh* io t'fptenda. Iji Cielo mi punì- 

sca se so quello che dici , o di aucllo che 

^vo. \jin poco rtmossd] Poverina... non sai nulla... sei 
innocente é \tXQÌ.. [scaldandosi] TulSngi an- 

V. . CP^^ ? Non^ sai di chi parli ? . [con ma^hr fer. 
xa] Parlo di Emilio , parlo del tuo amante , 

• ' :prló di un cuore , che m'hai rapito. 

Mar. Io:., [^^'pw^] vostro...,, Emilio?,. 

Elp. Si, ch'era mio... RestituisciJp ; senza di te c- 
gli mi amerebbe ancora', e dopo i miei ri- 

: ^ morsi ritroverei in lui un'anima nata a for- 
mare la mia felicità. 

Mar. Oh cielo, che faceva io mai ! Calmati ca- 
ra cugma , ascoltami un poco . 

^\.<^. {psardandola] Che vuoi tu dirmi. ^ 

Mar. Conosci la ragione? 

'Ei0ylrhc4ldata} Io nqn conosco che quella delFa- 

' mpre . 

MAR^oando non vuoi sentir nulla, quando sei fis^ 
1/ raro esempio , far. . ^ 
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sa nelle tue opinion?, ritorna in tfe stts^i^ 
allora ti parlerò... [^ddpé qualch paufsliQht 
cielo mi strugga se io... 

Elo. Ancor giuramenti!.. Ma s'ci t{ nortinèi 
partire. 

Mar. Emilio m'ha nominata? 

Elo. Emilio... l'ho sentito io con qneste orecchici 
sentii il tuo nome. ] 

Mar. Il mio noméf Io non so nùlfa , ma ben l| 
protesto, che chiamlo il 6iclo in tésrimoDÌj 
s*io sapea, che egli praticasse in tua casa, ^ 
m'imaginava che tu avessi àlcnn iitìtxov^ 
di lui, s'egli m'ha detto liiai nulla ', se qa^ 
^ sto non é il prima. cenno, che ne intèndo^ 
Vuoi tu pcrsùadertT? Oual prova ti posiO(M 
Io? Comanda, e vedrai èhe sono innocectt^ 

Ett), [un poco rasserenata^ e come merttficàfà} Egli dttDqnw 

Mjir. Non mi disse niente. 

Elo. Ed ,i(J sono ... 

MAR.La prima', che melo palesa. 

Elo, [battendosi ìi tape €on una fnanojj Che bo few 
mai ? Come ho trattò dal s'eci-eto in cui gia- 
ceva un'amore da tré anni'fmìerì. Enrico 
solo n'era l'unico depositàrio. 

Mar.ITì pentirai forse della tua confidenza? Mifr 
rai iNtorto* di credermi- capace d'abósarorf 
Credi per questtf, eh' id tradisca il tuo^; 
creto ? Che' la mia anima non sia capace i 
interessarsi pef latUa sorte? Eloisa conoso 
. in tua cugina un'amica... [dopo àner pmM9n 
poco^ Anzi né sarai convinta dàlie prore ln^ 
desìmè. ' ',-j^^ 

Elo. Tu vuoJ interessarti? Tu dunt}W seriti pw» 
iti mio stato ? Tu hi\ tirfanima sensifaric p^ 
me ... Cfee" il Cielo ri ^benedica . ^ ^ < 

MAit.Sì,ed avrò la miglior compiacenza se ti poff*' 
giovà?e. / ' / 
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i^Lo» oli eira cucina ^ se» jà se cah un itr^fpoftd 

i . ,. insensato .ti avessi offeso; , , . . 

MAR.Ni€njte cara^ abbracciaixìi. Ma ch'io non ab- ^ 
; bla «lai crasipiraca^ che tu amassi . Emilio ! 

s.-. ,^ ch'ilo*.. ,.:.,,.. , , '^ . ' /. ... 

Elo^ £. come b.fK>tevi s'egli noti te.ld dicea ? La - 
. r jtottc ì. t\ ii sjkntio . erano. i soli cpixipagni 
iielle nostre cpiivetsaiionì; Per tré anni con- 
tinui la CQtrisfìondehza più. soave legò i no- 
:stri cuori^ La vicinanza della iuà casa alla 
ìnià ci apprestava il tet^ggior cdmtnodó possi- 
bile ; Di hdò .Veniva di giorno' per iióri dar 
aleuti sottro alla famiglia, e j>erché crede- 
va c(D>sì j che, il nostro àfiiofc non iscemato 
dallià troppa libertà potesse. avere una mag- 
gior dorata; il solo Enrico era a parte dì 
quanto passala :. In quésto s^^to di contenta 

^ . 1 nostri giorni già icirrc^nó felici ^ quando..; 

Mar. Quando. ti sei disgiùnta? t , 

p/ÌAti,l//ifp0 un poco' dì ìilitr^ìà] E la Cagióne ^ 

Elo, Oh dio ! /tralascia d* indagarla >.. Ah i cugina 5 

giacché hai sì buòna disppsiiione^ interessati 

per me i hià ti priègofiòn cercai' di fìchia^ 

mar sul mio labbro ciò che tanto ha costate* 

ài mio cuore • [faru ^ Jiniffrs] 

S C E \^ À Vili. 

V Maiujinna* 

Oh cielo, che faceva io tiiai > puhque Elo(si 
ed Emilio si amavano? Ed io l'ignorava? Ora 
intendo là miaiinconia d* Emilio. Io forse ih- 
. ' éòminciaVà ad interessarlo. Eloisa dice che 
mi chiamò a nome partendo. Ah sì io co- 
iiiinciairà a' distrarlo , eJ era per iigillafe là 
lisuhìòùé 4i due ànime latte scambiev'òlmen-» 
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te per andarsi ... Qui bisogna sopprìmejre sul 
nascere T inclinazione che sento per lui... ii 
duopo d* una ferma risoluzione .., convien 
' procurar d'unirli... Non s\ lasci rafFreddare 
ad Emilio V impressione , eh* avrà ricavata 
dailà vista' d' Eloiisa . Ma come farlo venire? 
J[d0po Av^r rìjkttutol Chiamarlo? Non verrà... 
\un pò di sHenxìù] Si scriva^ é fingasi un ri- 

ò'entimcntO . \j£rìve'\ V<?p# av9rt serata ccrre io- 
contro ad Eurko ^ che giunge ] ' 

SCENA IX. 
Enkico , e OETHA, f(à un Servitore. , 

làhYsl^cM prwiÉna\ Appunto ho bisogno di te. Mi 
preme di far. venir qui Emilio. Leggio guesro 
vigl ietto . . ^ 

Emr. C%0 Emilio.^ fu duOpo'ài rìmandarrin carroZ' 
' ^a Eloìsu alla su^ caja. ¥^muenùta appena A 
' ^.^pno si)enimento né ivtputò la causa A voi. Va 
\,^.,' dunque av/te offeso V.pspitalkà . La prova è U 
' 'Vòstra 'partenza^ giacché dovevate rimanervene a 
' pranza. Venìièvì, a discolpare y\o allontanatevi 
' per sempre. T^ò» vo a tavola senza la vostra 
'• risposta. Marianrta, Gos* é questo .^ Pefehé? 
ICIah.Tu cheiocòrioiJCÌ.a fondo, credi ch^egli venga? 
Enìu yeraK>ente^ il suo onore è plesso al cimento. 
Mf^.è^sta' così . "Aspetta , che saprai ogni cosa, 
ffA/^iwij] Ehi..,.l^^ s^rvìùfe'] Cerca d^milio,* 
j * e dagli questo viglietto; se non lo .trovi a- 
spettalo alla sua casa, finché' arriva. Quando 
• ascende le scale voglio essere avvisata, 
Ser. X/*^'*/^] ' 

Mar. Dopo che tu m'hai trattenuto sì a lungo lu. 

• singandomi che Eloisa trattenesse Emilio, par- 

tito che fosti sono volata a riveder, mia ger* 

jnana . Vengo qui , e Ja riuovo in tutte le 
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jTurie contro dt me. A^' imputa di averte rapì« 
, . to. il cuore tdi Emilio ..La Uu«frogo del suo 
turbamento^ ma invano: qus^fìdo spero , che 
mi narri II tutto, io non so aìtrp ch'essa ed 
Eoiilfo sì amavano, che tu lo sapevi , e eh' 
or^ non si amano più«, 

En^r» E adesso dove jé andata ^ . . \ ^; 

Mar.E* nel mio gabinetto,, ma io soriìl nelroscarU 
tà di tujtto il resto. \ 

Enk. e non sapete nemmeno la cagione del lord 
disgusto/ 

MAK.l4em(Qe^o« 

ENt. Giacché sapete l' antecedente lappiate àunqtie 
anche questo • Ecco :. Eloisa ebbe. occasione 
di veder in sua casa Guarniero.; 

Mar.I1 figlio di quel nfiercanté livornese amico ^i 
suo padre , eh' é stato in sua compagnia una 
ser^ da me 4 

Ènr. Appunto quello. Le sue maniere,, e più di 
esse la sua seduzione, le ha jÈatto'un momen. 
to dimenticare Emilio . Ella glielo disse can* 
didamente . Egli se ne risentì d'una forza e- 
^uale a quella della siia fiamma « LascioUa » e 
più non vi i ritornato . . 

MAR«t)unque Eloisa sa ben ch'io non glielo. rapii* 
Perché rivoglierne a me il torto? 

£na« Attendete 4 Partito G^iarnieRo ella ^riprese tue- 
to il vigore della ^ua passióne prfmiera, ma 
Emilio, che forse n'é. ancora molto innamora- 
tQ^ se ne ritrovò offeso iissaf- Èssi dal loro 
, abbandono non ?i avevano. più veduto: io as- 
salii più volte il cuore dell' amico per ritor- 
narlo alla pace ^ ma lo trovai sempre jnfl es- 
. sjbile . Quando questa oìattina , sull'istante 
,che replicava le mie preghiere, giunse Eloisa, 
10 li ho labiati soli operando, che ridestatasi 
)a loro reciproca jtenerezza qv^st^ avesse più 
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' .eloquenza dt. me 9 ed aedo a7«sseFO figio ^ 
hv succedere quanto bramava .corsi a Voi, e 
ad arie yi trait^niii perche non fo9Ctf^ uscita si 
presto. V. •^ 

M'AKr.Adessq comprendo ..4 ^miK^ nOn^ciHà smos- 
so, sarV partito, partendo a¥rà^ prooabziat; 
il mJQ nome ^ ed ella avrà- ptrribiiicc^ «T l»^ i| 
caosar del suo fìgoue. \ . 

^NiR.E* partito pronunziando il vostistf Dooné?. " 

Mar.Gosì mi \ìa detto* Eloisa i! Ma Enrica • ca sa- 
pevi tutto, e qon mi baj avvisato? 

Enr» Marianna , .voi :po(ete ayero -beoit ^iricto s^ 
quanto trit risgt|arda, ma non sa quello ch'^ 
confidato alla mia \secrotezza. ' 

MAicCh'òggt alménofi <n! avessi -dato ^oalch^e ctfk 

-^ ..fio; &tse non farebbe accadutp tafjfip oìa- 
lanno. 

Enr. Allora ia perdeva la speranza dì unirli. vMa a? 

'- d'esso-, che^violete oa Emilio fon quel vi: 

filetto f * 

io promesso' fi ima 'aisim^A^ ii||tere$san»i 
* • , nella sua pacev La mia massima di non tur- 
bar gli alfetti altrùi, ed il mtp <^oofe per di- 
ìnosti'arle Tingcnunà delle mie proteste lo ri- 
chieciono d'accordo ^ ed io sodo in povere di 
farlo . S'ègB *\m\ io filetterò in opra ogni 
tosa Wr yed^r ristabilita la di lui\ tratnqaillf- 
tà , e quella d'Eloisa. Tu ìntan^ ti ritirerai 
nel mio gabinetto appresso dì lei • Io '^rò la 
priina a teotare di aprir ia brettìia/ §c ìiulU 
l^otrannq le im> parole ^ 1* ntìe iuiingbe, ^ 
anco le mie minaccie tu vérfai tn mio soc- 
corso , tenendo sebpne per ruttimo colpo di 
riserva ila comparsa d^la tenaéa amica 1 JEnri- 
^ ) giacché siamo -tucti due discosti à ricoo- 
gipgnpre le )oroantme«nòà'feirdiamo un n)o* 
pento per ;mf »ere a profitto «n ^empo^sì c^. 
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ITO. La vista d* Aloisa- già avrà Catto qualche 
impressione sopra d' ^mi^ip ; il ^io vigliet- 
tO) che la finge tr^piorcita, Tayrà resa più 
profonda; non lasciamo sventar le scintille, 
che avrà pdestato; attizziamole quanto po^ 
siamo di più, e prepariamoci a^ ottenere un* 
intiera vittori^ • , 

Enr. Voi siete intieramente persuasa di vincere ? 
MAit^P spero; si spero,. che non /pal'f irà d^Ha niia 
' casa colle risoluzfpni che forse porgerà nell' 
entrar^/. Enrico [/jp^pwi^ifo], io lo .confesso > 
questa Qonié I^ inigliorlu^nga: jpel ixmo cuo* 
re , ma lo é bensì per h^icopifisuaivaà ài fa^ 
' jre ui>a buona ajiioBe. ' ; 

.3Enr. Come? voi dm%que... r 
Mar.Sì» Ìq comiacì^i^ .ad amarlo. La. sua. dlsMti- 
' zione verso di me m'arca incer^ssatQ abba- 

stanza per cedere, 
JEmr% !S^4 «iìsposto- per vpi^: évsdpei;^iM> l' attaccarsi 
seh^a prima e^tió^uere innanzi iloraor genio 
[ nascente. ' ♦ . 

"[IVliAR.NO) s' Eloisa é sta^a^ ib suo primp amore, h 
s'egli il primo non st^^^A'eddato^ non può 
a quest'ora arcrijel^ dimcna*cata, Quando ab- 
biamo un vero interesse^ rincliiiaztom»s:he di 
mezzo .qualche voltaici nascono non.cancel- 
: lano per Questi) giampiai le prime; Alle vol- 
te Si ama per cercar una distf azione ^ ^ i^ 
?ale stato può ^ss/^c Emilio pey me . Ma io 
(Sa^ò fin proii)irgli il cedermi se- questo po- 
tfà essere un'ostacolo al mio jnteip^to. 
jEN^R^Xf*»*! fnttifrarmtf^ Anitn^ Sensibile chi non può 
.^mJ^ir^rvì nel conp^jcervi. |1 vostro esempio 
' quanto à raro altrettanto è virtuoso •' E chi 

P41Ò vaptarsi .4'^ver tutto T eroismo d'imi^ 
tarvi? . . ' . , , 

V S(^R,. li signor Emilio ^ce^àt k scale, ^.[pfrrifj 
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MAR.Presto, ritirati Enrrcò nel gabinetto 'i^ e s» 
pronCo ad uscir quando, ti chiamo* Intanto 
non mancare di fire- osservar ad Eloisa tut- 
to il filo del mio discorso, onde poter a sttO 
agio rappresentar ben la sua parte. 

Enr. [^partt Mia sinhtra] 

S C E N A X. 
Marianna, poi EmiiIio; 

MAR.Ei^comi al passo di vincere il mio , e Pai. 
crui cuore ... Si procuri di non inagrirlo. 
Eccolo . 

Emi. \m0strand9 dal suo tolto mn aria confuta fHAÌfrak 
l ilarità cht vorrà affettare^ Signora', col vostro 
viglietto ancora in mano vengo a giustificare 
la mia condotta. 

ìAh^\con aria giovalo] Oh sCusate cafo Etnilto s'io 
ve rho scritto. Il timote di perdere lavo- 
stra compagnia, oltre (Juellà di mia cugina, 

i che come sentiste mi c9nvenné rimandate a 

casa , mi ^spinse a fingere un risentimento. 

i Temeva ^ nel sospètto ch'ella fosse qui, di 

non potervi far venire in altro modo, che 
mettendo alla prova il vostro punto di ono- 
te. Scusate se il sentimento ch'ho per voi 
m* ha fatto inventare una giocosa fallacia. 
{jirhdo una sedia e siedo ; 'Emilio fa lo stesso] 

Emi, Mi rasserenate. Io credeva di essere incorso 
nella vostra disgrazia senza colpa alcuna. 

Mar. Veramente non potreste dire affatto così. Io 
mi maravigliai quando credendo di ritrovarvi 
qui ho ritrovata la sola Eloisa costernata, 
smarrita de' sensi , e che appena riavutasi v'ha 
chiamato la causa del suo male. Conviene ve- 
, ramente^ che le abbiate usato qualche'sgarbo^. 
vcranaénje in mia casa ... Ma spero eh' una' 
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'r iifyi parola vi regolerà per rawériir. Intanto 

j] mio vigliètto mi servirà di scysa, se Eloisa 
si lamentasse mai di un torto ricevuto a ppres-^ 
so di me , e di non averne io preso parte nel 1 
soddisfarla ... Mi spiacé di letama poi... 
[facettifoii f0f%éi] Voi mi fate restare di sasso. 
Cadde in {svenimento? 
JMAR.D»bitate ddle mìe parole? 
£icj. No *.. tna... io... assicuratevi io non Tho, of- 
fesa.^ • 
JMar. Emilio perdonatehii , tua essa vt chiama e 
bàrbaro, e crudele . Io non volli Indagare più' 
oltre la vostra condotta .^ procurai ài conso- 
larla ... e poi la fecf, ti riJjetQ, CQl^durre à 
« casa. "■ ■ • > . 
'Efidu l^iffi.qiMhk^ pffmura^ Ed^avete avute pìii nuo*» ' 

ve di lei? ' 

1Mar,No, anzi tni sono, scordata di domandarne 

' al cocchiere •* 7 ' 

JE*ii. Non è stato egli di sopra a dirvi nuHa? 
Mae. Voi^ sapete qtjantQ è trasdurata la sefvttù quan- 
dò i padroni' non Je hàn^o sempre gli occhi 
-addòsso..; Ma ini sethl^nra Emilio, che ne* 
prendiate mohò interesse. . 
Emi. Cerco almeno di mostrarvi la mia dìspiaccnza 

in caso j:he, me ne credeste Ja cagione* 
MAi.Non ismentite i moti del vostro cuore. L' 

amereste voi?.. 
EMfi^^/^j^f^f^,. #• dff0 un pc di sìkn\i9] V* avrebbe" 

ella detto ch'io l'ami? 

M^R.Ans^i; tvtto*. air Opposto ^ ma lasc^iamo questo 

discorso, e veniamo a quello che più niipre- 

h^t., Siedete, [^(titdénòl^mì assicuro, che le vo. 

st« parole questa jgiattioa m* hanno fatto tal 

^ senso ^ che <mafì(ik» wcsi ch'eravate parttib non 

, bra^a-va, ch^ il momento di tdrnam a ve- 

ll raro estmpìQ^ ht^ e 5 



V 



dere. M9 guardate bene di non iofa«narmi\ 

Voi m* avete detto la verità, Non é vcroj 
EMup^m s9pFa] Si... vi ho detto U vtrhk , 
Mm:. D^endomì ^, replicatele y hoq poteoe ifi1agI•^ 

narvi ii piacere eh' io provai nefi'ffseotrarle . 
firn* Si ^ che voi atete tatto il pdvse»» ifel mio 

cuore... {rhcaU/aù\ Sarebbe pai balla ^ cbc in- 
vece Eloisa vi avesse detto, eh' io l"" amo.. 
MA»«IlIà voi l'avere ttoppo net penaiero. No, io 

non so persuadermi , eh' eil^^ ri $ia indiffe- ^ 

rente. • 

Emi, Vi protesto anzi ch'ella mi é piò di*miiiffe<. 

lente ... Ella ... Ella... 
MAa.Ma ditemi il vero; Tarete inai amata? 
I^Mr. Io ... perché mei chiedete ? 
MikA« Ditemi il vero . M'avete pvr détto già un'ora 

che mettessi la vostra amicizia alla prova ? Vi 
. posso iiimandar meno? 
Emi. iftfntando} Giacché volete caperlo ^.^ Io sì .., 

Vhò amata. 
Mkt. Vtwf raawsttt ? Ed ora , 
Emi, Ed or» più non t*anfiQ« 
ÌVIar. Dupque siete mn'ificdstanie ? Perché Emllvo 

ioipegnarnoi in yn a^rto «(trando mi avete a 

mancare? 
Eùi. lamfkfi^} Io ... conne^. ' 
Marosi, TOÌfpfesK)v^ ne vitro i^et^te pn'atcra , e 

forse ritornerete ad Eloisa. : 
E*<i. Ad Kqìs»,.. (iv/^^^JNVj io noi! n ritor^ 

-nero mai più. 
Mar*No... punijiie più nm famate ?/. I0 aon lo 

cnedov :'•'-''*• .:•'.•-. ^ 
'Ei»t. Nov non V «cnb pdif. Eloisaf' é pha- pa-fida, 

e^à ha ijradwo tutpe i'^ Itggi ctelH'^^tdr^Kalità. 

Sdisate s"è tK^stìra e^gifta, ma se sapeste ogni 
. ccosm. lo vi potiei r^mnfletìfare un aìner pu' 



wn*tPCOstànta,..' '* '• *. ' ^' •' 
/IuR. Ah, voi ramata «htefàfV' ' ^" ' 
Jmi, No, io norrTartió pift.<Ìtre-tt eic5<lir^^^t^^ 
• . cencrisca se io sento dentro di itì^ ^ tfef 

' test^ a «d^e^i^.p^^:- hofì fit^ i^ g^an torco 
aliai fflia\ràg;dftè. Una4anria, Cik mi ha (te - 
luso lina vplta To iovt& tkotnàxU a4 aitare?. 

4A&.£h 5Ji v^jtt l^itidce» Voi nota vi cotìoseete-, <y. 
Vi éel^te^ incarno, fó'ndn n^* inganno , Ve it} , 
ripeta, voi r^arnaf?* ancora:, 

5*fì. Cónfìt? Cfe? Ve'la dic«? ' 

tf A a. Icó^ ^ìfy f^f0hH%xà] Il «'óiiró sdégno . 

3^f. fldq bó forse ragion Ji sdegnarmi? lfél|i ^av 
peuc rói A.II mio onorCf.. : - 

\fiikìk^{c^ffa9t4o Ufik^J $ò xxjtxiQ J. non pafrkte più 

f- che gfà tatto mi é nàm, S Volete ,\rot cH*io 
ncm tri' interessi nc| dtjlòrp ^di "rt'la ctigfnà per^ 
ftcm indagarne almeno la ^rgédté?. Vtftrresce,* 
/ cl\e insistessi tanto a lungq su^ «jtieieò argo», 
tnento 5cn za saper almenc> come parlo . ^ ir^- 
che ha ella intàcc3tto il vostro onore? 

Emi, E\sta^a un'ijtico^canÉQ. Ifa^cedtitor at^ un a!--. 
tro il CQore ch'ayeà già datò a rte*,^ 

Mar. E yoi non avete ceduto ir'tostf<? a nessuna? 

]SMf, Io no; io lo iftantenni scrtipré* feddè/ Dal » 
mónfj^to; (fhé glScJò deridi, yr ho rinunciata 
ogni diritto. . i . . . •" 

M'A^fCttàfdaftevi di non dif hugid. E^sè sòntr dctè* 
rftabifi.per an mttvò ^dttésxé. - 

Emi, E potete voi érederc? lo iStfo siricérò; ' 

Emi. Ì0 tocirto^? - * 

Mar* Sì , o fWentfte , ó avete già- raetìtttcr, - ' 
.pMi^ [^^^.|>;i8f /i/<^ri?J Io? - .. 



M/it.Voi; ch(^int avete detto già un'istante? 
Emi. [cm pHt fftHcyChe vi ho detto. I 
Mae. Che? .Ve ne siete diopeciticato? 
ÌÌMJ« [^semf^ f^p^.^\ Qbt vi )io. detto ?» 
Mar. O'aniariÀi» *^ix> ? . ♦ . . 

Emi. Qiiest' é u» J»^fiim» . Io vi hi^r gitta questa di- 
chiarazione «^ando Eloisa più non mi aitava. 
Maa.Vqì tornate ^ «lentire. [c^m pOffit^^s^ £Ìla yì 

apia apCi^ra'<tC<*4(/f4if^] - 
£ml Ma ella mi ha tradita la prima à 
SUb, e ypic la tradite il secondo • Eccovi eguali nel 
numero delle^cotp^i tu^y^a la fostrà, io Io 
confesso é minora . Ma 'per questo pot^e^ ras- 
sicurarvi Che ^non i* avreste lasciala , se quel!' 
. >if|Rre$$ÌQne che mi attribuite d'avervi fatto io 
medesima voi l'aveste ricevuta da u«i*altra prì- 
/^:.> .aia,€he Mleisa vi abbandopasso.t^o, voi noi' 
< axi^ete altro. n(>fricpjoeira ver ceduto il seeondo, 
che di esser stato il secondo attaccato • > 
EMr, Dun^oe;le vostre parole furono un laccio per 

* farmi cadeife ? ? 

Mar. Non quelle della prima volta^ che sietcì ve. 
< nuto. questa mattina da me* . 
Eni. Dutf^e per mìe; voi non sentite?.. 
Mae. Tacete .t.ivon ^q da V pi non voglio sentir- 
: • mi a parlar, d* àmqpe ^ ma. v'intimo di noa' 
, vedermi più. se volete persistere nella vostra 
,,,, .QS^*nazipnq« Voi da me non avetQ ad attende- 
re, che la mia collera* . r . 
Emi. Dunque voi pfsr pnenoa avete mai sentito.// 
MAa;lbistngannatevì{^ zsm ineominciava a sentirne 
tutta r ipcliiiaa;ione e... il mio, interno s'era 
scosso ... ma il :mio /Sonore cominciava dalla 
stima , togliete questo voi vedete che cade 
ancfae^ quello .j Da me non ti r^ter^ che il 
mio abborrimento • ..v. ; 
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£M!. £féttéi lf»fhohìti\ ' / 

5nr. [^apr0 in fefsufa h parta t ftii 4Ì èhtrvàfì/^ 
Vi A lt« {ceti tùópio déki iprtndpndèh pfr manoy dopò quakté ; 
paé/fo] Via ritornate ad -Eloisa , che' vi ado-» 
ra: secondate il vostro rtiore ^ No.a, continua* 
te ad allontanare la vostra comune felidcà* 
Emi. [// va tempre pia ccmmèvenJo] • 

^AR^ Io sacrifico vii' mìo al vostro amore; jierchè 
voi al vostro amor medesimo non volete^ia^ 
' crifidar il vostro risentimento? 
BMr.[V<?/i èfpreirìone^ Oh Aio \ da quante parti voi 
' mi lissalfte! [jì gma sopra una sèdia'} 

SCENA XI. 

Enrico traendo per mano Eloisa, f dettiì - 

EisiR. Ah, Marianna, perdonate, eh* Io nort posse 
più attendere. Venite, Eloisa,- véniite ai com- 
pier* l'opera vostra-. 

Elo. [facendo for^a'] No ... lasciatemi ... 

Emì, [tcuàtpndofi e sMxando in piedi} Qimitl Dunque 
è falso ?.. 

Enr. S\, tutto trailne ch'ella ti adórni. 

E LO. No, invano mi conducete a mirar là mia ver- 
gogna . Il suo cuore non ha rhali sentito amoj- 
re per me , o è raffreddato a Segno di noo 
' poter più nulla sperare da lui.- 

Emi. ^prendendola per mano con ^ntusia/mo} Ah HO .•^. 
Eloisa.., / ^ 

Elo. Io sJlessà ho inteso le prot^e che facesti a 
mia cugina ... Cugina io ve: fò Wnuncios e vt 
' augurò di ritrotrarla meno infliessibile. L'uni- 
co piacere ch'io godo si é^ che non può dar 
Emilio più a me sola la taccia d'infedeltà.^ 

Emi. [penetrato'] Oh dio! in quanti siete a vincermi^ 

' [^Ppr^ffàndofeie'] No, io non ti sono Stata gtam- 
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ihai infedele I io non Io spnq itato gUmmiJ. 

Eco» ^osutii i^ lut» fiiGe 1^ :t^ofp^ QSij» a Qie stei^ 

5a. lo^tL òri^sto (li non f libarla mai più: 




- X della mia voce^;ma senti ;ims9d^i sa, che uà 
' ttiorno ancora non abbi,^4'?t>rocare Eloisa. 
Emi. phVdip! tu. jrupidunqitfs.Ve^^roit fopertg di 
rossore ^.Ì §ì sor? fjeo;j ^o Vpppo le^i^ico al 
tuo nel resistere 2^1 piio .c^oi:f ; pronuncia, poi 
re la iqfii^ cpi^diiinn^» s^^i par quanto ^• 
mi 9 io mi sento ^ipanz| ^ i^ incapace di 
f/ poterti 'ffs^nd^rè»,^ ^ *' 
pio* Ed ijO ti. faq- (jetiG^IO ad iovpcar i gastigi del 
' ^ Cielo ^ sfc un avanzo ... Il tuo rancore ti ha 
-' intertrottó- ^eraino. le parole; Tavanzio di te- 
^ . nerezza .ch'io con fesso j invece di provare an- 
cora Jpér té mj obbliga sfd allontanacfi più che 
sia ppi^ib^eil f^lmiqe, che ha* invocato. 
I^Mr. Ah perdona, tparo oggetto di. tutti i miei affet^ 
*■'" f perdona a pn istante di collera l'ultima spntih 
la d'uno >^egno ,' eh ■ ?ra presso ad cJstipgucr 
si :: per4ona alle smanie di ut\ appassionato 
^he.^ottQ r apparenza 4eir<;>4Ì9, voleva soffo- 
car ijn amore , che nel suo interno sentiva a 
ciascun tratto ispuntaf con pJH forza : perdo- 
•^, .»jr ^finalménte; ali* orgoglio di „un uqmp, che 
nqn avea la delicatezza di conóscere, avendo- 
si vedutp abbandonatQ un |st2|ntc , che ti do- ! 
veva ben pia assai quando (o ritornavi ad a- 
mare . Ah ti prego » ti scongiuro di non vo- 
. ler avvelenare cpq quanto io meritp i giorni, 
che quasi da principio dell^f n^ia esistenza ho 
cons9f:rato a ce stessa, . Ii^vo^o qi^i fulmini 
^nedesimi a punirmi d^U^ jfpia stoltezza; c& 
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§^ èlcuao mi'ycriissé skI ajptnutìihf^ clìfe yt ft 

un Essere' ancdr» sulla jf^rra;, oltre dì; te, e 

•^^ve' regtiar sài .mici cttor<5 j^ ip^-pptref * figurar- 

' mf il fine 4^Ifa «Ita Vttaj- ìm ooi^ mai -di mancar 

' - -a tìnj> ftimmà ci^gi^ tni si- é^resa pì<i yiva •.. [w-» 

^endf l^hìfét 4mifm iipf^o^ìff teffft-ìn ^it9 Àrp»' ^n* 

tusiaf$f$f 4hptrata^ Ah M^àtiàfìx^ ^ Majpìàtlna, fa 

eh* io non iq* inganni a risguardarù come, un 

. genio benefico disceso a portar la pace nella 

mia aQifna , ' . % 

Clo. J[ut$ poco cemmonéi] Marianna 4'destindjt^.a for. 
inaf la-,eua felicità. 
v^AR,No, cugina', non fia.ijiai.> ph' io « accetti ui> 
cuore {offertomi da} ripiego. Tu isaF abbas^^-< 
za qua! è il tuo pqrefe s^pra di lui \ Emilio 
{ neiroffrirti sé stesso ti dà il segn9 pi^ sicu- 

ro delja sua sensibilità • ' 

Elo. [€omf sopra]^ Ah mia f:cira, perché non ti sei 
mai troyata nella mia situazione! {test» pisciai 
comi ^mmnséi in ona prcfondf^ ftftessìpnf^ 

£mi. Ah permetti, che su questa mano ... ma tq, 
non m'ascolti ,.. tq Ja ritiri ,.. Jl torto è ben 
mio , se ^ispreggiai' le medesime VQci da vin^ 
bocca sì cara! \comt mor%ìficéitù\ 

^AR.[v4 in mtxxp ad fsfi ^ f li fif ifbbraccìari] Eh 
via pacificatevi % <p non protraete più a lungo 
il mqmento della vostri contentezza» implo- 
randQ dai vostri genitori di poter stringare \\ 
nodo Isella vostra' unione coi piC^ sacri legami, 
onde possiate formare ipdissolubilc la vostr^ 
felicità. ' 

Elo, \tospìrandó , é lanSan/h eadir^ la /n/f nfanfi in qttfU 
'le dì Emilio'] Ah sei troppp forte , suU* aniovsi 
mia acciò ti possa io più resistere, 

,Emj. [bofiandù la mano ad Eloisa'] Marianna , pnricO 
fli quanto non vi è debitore il miq cuore | 
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cokrro ai piedi dd padre per soì^ciure quaif 
to sìa possibile il^ nostro imeneo. 
Mar. Sia lodato il Cielo , che finalmente la i 
gioia è confìpitita : io vi riveggo uniti • Voi 
non pot^e comprendere il mio giubilo atf 
aspetto della vostra felicità! / ^ 
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NidTIZIE STORICO-CRrTICtìÉ 

.«■'opra" '•',.. 
IL RARO J5;S EMPIO. 

^- • . .. • .. • ■» "^ s 

ijjìl non si dice , se la. farsa sia originale o tradotta» 
1 giudizio comune; dei còlleghi che V hanno letta , coa« 
riene che sia. traduzione. Tale la palesano le sintassi mol- 
;e , e le frasi francesi . Ma chi ha sperienza > presto de-/ 
ride. 

Xcr scena II. non, annoia benché lunghissima. Tutta è 
^rples.ma queste si succedono cosi felicemente una dopo 
^^altra con sapore. , che tengono attento ohi. legge, e si 
orprende 4^1 carattere di Marianna , che si nobilmente e 
I4,, lontano entrain sistemi d'amore.. Le farse si possono 
laragonare a un sonetto. Unità di pensiero in quattordi- - 
^i versi) ben rimati , naturali j, cicescenti al £ne,farà sem-r 
^ra un quadretto lodevole > benché non sia il primo so^- 
nétto del mondo. 

La scena III ,è di sorpresa. S'intende Ticripegno antico^ 
li Emilio con £loisa . Una felice combinazione ohe £1 
^he. questi amanti , non più amanti, debbano per opera di 
^brianna trovarsi a pranzo insieme r,» Lo stratagemma è 
ingegnoso ^ ma in fine non ingrato ad alcuno di essi • 
Queste unioni danno occasioni di beile scene* 'Infatti qui 
^am tutti bramosi di udire, come si dis imbarazzano £loi« 

red Emilio, e poi Marianna. 
D' un comico force è la scena V . Vi vogliono due bra-* 
vi attori. In fatti la situazione improvvisa, in cui si tro<* 
rano questi due amanti, e gli affetti vibrati, che neces- 
sariamente devono uscire dai loro cuori , suppongono un 
poeta agitato , e interessantissimo quasi fosse o Emilio* 
E> Eloisa* Né si può negare > che non abbia lavorato col 
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èuóre. Questa finisce collt Voce Marmnna^ che aano^ 
-resto della ^farsa, la ^al inorm pwtàt con passo regoli^ 
to , e lodevole : "" . , | 

Meritano riflessione le due ^cene VII e Vili . Il tn 
Sporto di Eloisa col sospetto * di Marianna compone un 
dialogo il éuote ,' tra^rtato.,' wi ^eró ; perdite figlio dei 
la natura; ^i trova Eloisa iji un punto difificile . NeirVIL 
ai comiflCia a vedere il carattere virtuóso di Marianna 
quando/ ai ^copis: divenuta aiìratite -di Enìiliò èon danni 
della cugina. Cimenti che si fin|;òn6 i poeti; a cui è Je^ 
èito anche mi quasi impossibile per fotte delineare ù^ 
Quadro da galpinettó . • ' , 

La scena IX che lega il principio' col fine , spiega seOh 
i>re più il carattere nobilissimo di Mafiaona e c6irini^n- 
zione del iriglie^to^ e colla protesta di sag#Ìficat« il prd< 
pvìo cUorè ad una. bucua azione per alcti ,' tnani^^àndosì 
iniziata aniaote ^ì fimilio.' Il raffinamento delia condot- 
ta ) oltre ess^ chiaro ^ dà molto lame t inrefesse aUftj 
sterile argoménto*. , , 

La delicateiza intima del aetitimetito ha scrìtta la ace. 
na X« Goovien che. sì studi con atteritióne per intea-j 
derne le minute bellezze. Quella Marianna è acutamente 
ingegnosa. Sei còavéntafe con donhe di siiàil talènto *- 

Vertlmeitt^ VMmpU i raro. Forse diflicfle ^ forse a nò- 
stfó parere impossUiU ^S\ potrebbe omettere negli «ti dai 
la Z>#frff« leirf non sì tpcpa ^ *♦*' 






